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INEPEJIIK YMOBHHX CKOPOYEHDb

Bluetooth — me cranmapt Ge3mpoTOBOTO 3B’SI3KY JUIS IMEpenadi CUTHAIIB Ha
BigcTaHb 10 100M;

EDGE - (amrn. Enhanced Data rates for GSM Evolution) — mudposa
TEXHOJIOT1I 0€3pOTOBOI Mepeaayl JaHUX JJIsI MOOUIBHOTO 3B’SI3KY, siIka (DYHKITIOHYE
sk HanoynoBa Haa 2G 1 2.5G (GPRS);

GPRS — General Packet Radio Service — nmakeTHmii pa/1io3B’s130K 3araibHOTO
KOPUCTYBaHHSI — HaAOyJ0Ba HaJ TEXHOJOri€o MoOuUTbHOTrO 3B’s3ky GSM, 110
3MIMCHIOE TIAKETHY Tepeaavy JaHuX;

MMS — cepBic MyTbTUMEIIMHUX TTOBITOMJICHD;

PC — personal computer;

PDA — Personal Digital Assistants — nepconanpti nuppoBi TOMIYHHUKH;

QIP — cucTeMu MUTTEBUX TTOB1JOMIICHB;

SKYPE - me cnemianpHa mporpama Jjisi O€3KOIITOBHOTO CIHIIKyBaHHS Ha
BIJICTaHI;

SMS — TekcTOBI1 OB1HOMJIEHHS,

URL — Uniform Resource Locator — jiokaTtop (BU3HAYHUK MiCIIE3HAXOJIKSCHHS )
pecypey;

VIBER — cucteMu MUTTEBUX HOB1JOMJIEHD;

VLE - BipTyanpHe HaB4YaJIbHE CEPEIOBUIIIE;

WAP — wireless application protocol — 11e TpoTOK0JI 6€3IPOTOBOTO JOCTYITY J10
iH(hOpMaIIHUX 1 CEPBICHUX MOCIYT TJI00abHOT Mepexi [HTepHeT 6e3mocepeHbo 3
MOO1IEHOTO TeNedoHy;

Wi-Fi — (Wireless Fidelity) — y mepeknami 3 aHriiicbkoi — «0e3apoToBa
BiaHicThy». TexHomnoriero Wi-Fi Ha3uBaroTh 0JuH 13 opMatiB nepeaadl HudpoBux
JaHUX paJioKaHATaMH,

WWW — World Wide Web — o3nauae «BcecpiTas [laByTnHa;



BH3 — Bummii HaBYaIbHUN 32K/,

BTH?3 — Bumiuii TeXHIYHUN HaBYAILHUH 3aKJIaT;

EI' — ekciepuMeHTaNIbHI TPYTIH;

EHII — enexTpoHHuii HaBYaILHUN MOCIOHUK/ MIIPYIHUK;

EOM — enexktpoHHa 00YUCTIOBATIbHA MAIIINHA;

IKP — inauBiyanbHO-KOHCYJIbTAIlIiHA pOOOTA;

IKT — inpopmaIiitHO-KOMyHIKAI[IiiH1 TEXHOJIOTI;

IT — indopmaniiiHi TEXHOJIOTI];

KI" — koHTpOJIBHI Tpy1IH;

KE — KOoHCTaTyBaJbHUN €KCIIEPUMEHT;

KIIK @ xuiieHbKOBHUI NEPCOHAIBHUN KOMIT FOTED;

JIO — 1excu4H1 OUHUIL,

OKX — ocBITHbO-KBaJi(piKallifHA XapaKTEPUCTUKA CIEUIATBHOCTI (Hampsm
MIITOTOBKH (haxXiBIIiB);

OIIII — ocBiTHBO-TIpOdECiiiHA TpOrpaMa CIeLiaIbHOCTI;

[13 — nporpamue 3abe3reueHHs,

[TIK — inmmoMoBHa nipodeciiiia KOMIIETEHTHICTb;

[IK — mepcoHabHNI KOMIT FOTED;

[1I13 — megaroriyHUil MporpaMHMii 3acio

CPC — camocriiiHa poboTa CTY/ICHTIB;

®F — ¢hopMyBalIbHUI €KCIIEPUMEHT;

XHAY -  XapkiBChbKHi HaI[lOHAJIbHUHA ABTOMOOLILHO-T0POKHIN

YHIBEpPCHUTET.
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BCTYII

AKTyaJIbHICTh TeMH J0CJiT:KeHHsl. B ymMoBax nepexony 1m0 iHopmariiiHoro
CyCHIJIbCTBA  BIAOYBAIOThCS  COINIaJIbHO-€KOHOMIYHI W Jep’KaBHO-TIOITHYHI
MEPETBOPEHHS, a TMOCTIilHE 3pocTaHHs o0cAry iH(opmalii CIpUsSOTh MOJEpHI3ali
BUIIOI IIKOJIM, HAIJICHOI Ha PO3BUTOK CHCTEMH OCBITH BIANOBIIHO JO aKTyaJIbHUX
notped ¢opMmyBaHHS W YAOCKOHAJIEHHS OCOOHMCTOCTI, PHUHKY Mpari, TOX Y
BITUM3HSHIN €KOHOMIIII 3’ ABJISIIOTHCSI THMYACOBI ¥ MOCTiiTHI MI>KHAPO/IH1 KOJICKTUBH.

VY mporeci MisTIbHOCTI (axiBIiB 3MIHIOETHCS POJIb 1 3HAYEHHS MpodeciitHol
IHIIOMOBHOI KOMYHIKaI[li, 10 0€e3M0CcCepeHb0 BIUIMBAE HA PE3YyJIbTaTH 1HXKEHEPHOI
mpail B aBTOMOOUIBHO-JOPOXKHIM raimysi, a mpodeciiiHa 1HIIOMOBHA KOMYHIKaTUBHA
KOMIIETEHTHICTh € 3HAYHUM 1 BarOMUM KOMITOHEHTOM JJIi MaOyTHBHOTO 1HXKEHEpa.
3011bIIYIOTECA BUMOTH JIO PIBHS BOJIOJAIHHS 1HO3EMHOIO MOBOKO (haxiBISIMU
TexHIgyHOoro npodinto. Bomominas oaHiero abo BOMa 1HO3EMHMMH MOBaMHU 3HAYHO
MIJBUILYE KOHKYPEHTOCIPOMOKHICTh BUITYCKHHMKIB TEXHIYHHUX BHIIIB Ha PUHKY
npaii. [Ipy uboMy po3BUTOK akaJeMidHOT MOOLILHOCTI CTAaBUTh TEpe]] BUKIIalauaMU
Ta CTyJACHTaMHU Pi3HI 3aBiaHHs. | BUKIAma4yiB — 1€ HEOOXI1AHICTh BUKOPHCTAHHS
1HO3€MHOI MOBH, HacaMIlepe/l aHTIIIChKO1, y TpoQeciiiHIi BUKIAAAbKOI A1IsUIbHOCTI
3a y4acTi B IIpoliecax peaizailii Mi>KHapOIHUX TIPOEKTIB 1 MPOCYBaHHS MIKHAPOIHUX
CTaHAapTIB y cucTemi ocBiTH. CTyJIEHTH, MariCTpaHTH Ta acMipaHTH BiIUyBalOTh
noTpedy B 3aCTOCYBaHHI 1HO3EMHOI MOBM B MPOLIECI HABYAIBHOI JISJIBHOCTI, IO €
HEOOX1THUM [II1 HaBYaHHS B HAIIIM KpaiHi TOJOBHUM YHHOM JUIS OTPUMaHHS
iHdopmaiii 13 3apyODKHUX JDKEeped, YCHOro W MHUCbMOBOIO 1HIIOMOBHOTO
CHUJIKYBaHHA y pa3l CTaXyBaHb 400 HaBYaHHS 32 KOPAOHOM.

Merta cydacHOro HaBYaHHS 1HO3EMHOI MOBH Y BUIIIIH IIIKOJII MAa€ PO3TIISIIATHCS
B MiIonuHi (opmyBaHHS MpodeciiHOl IHIIOMOBHOI KOMIIETEHTHOCTI MalOyTHIX
1H)KEHEpiB, I1XHbOI 3MaTHOCTI A0 €(QEeKTUBHOTO CHUIKYBaHHA 3a JOIOMOTOIO
BepOaIbHUX 1 HeBepOaIbHUX 3acOo0iB 1HO3€MHOI MOBH, TBOPYOTO PO3BUTKY B

KOMYHIKaTUBHIM B3a€MO/I1T 13 3aKOPIOHHUMH Kojieramu. BucokokBamidikoBaHUMA



¢daxiseup BH3 mae Oytu 3matHuM 11eHTU(]IKYBaTH i 3aCTOCYBaTH HAOyTI MPOTATOM
HABYaHHS y BUIIIM IIKOJI MOBHY, MOBJCHHEBY TOIIO KOMIIETEHIIli SIK CKJIAIOBI
npodeciiHOT KOMIIETEHTHOCTI 3aJIe)KHO BiJ] (JaxoBOi CIIPSIMOBAHOCTI.

AHaJli3 HAyKOBUX JDKEpEJ, eMIIPUYHUX MaTepialliB, IMEJaroriyHoro J0CBIITY
CBIJUUTH MPO BIJICYTHICTH CHUCTEMHOTO TEOPETUKO-METOJIOJIOTIYHOTO 1 HAYyKOBO-
TEXHOJIOTIYHOTO 3a0e3MeueHHs B KOHTEKCTI (opMyBaHHS MPOQeCciiHOl 1HIITOMOBHOI
KOMIIETEHTHOCTI MaiOyTHIX (haxiBIliB aBTOMOOUIBHO-TOPOKHBOI Tally3l 3acobamu
1H(OpMAaIIHHUX TEXHOJIOTIH, 0 TIATBEPIKEHO HASIBHICTIO CYIIEPEYHOCTEN MIXK:

- moTpebamMu CBITOBOTO M €BPOMNEHCHKOrO CIIIBTOBApUCTBA y MpodheciifHO
KOMIIETEHTHUX (axiBIsSIX aBTOMOOIIBLHO-AOPOXKHBOI Traiy3i 1 CTYIEHEM pO3pOOKHU
npobiaemMu  (OpMyBaHHS  iXHbOI  IHIIOMOBHOI ~ KOMIIETEHTHOCTI  3aco0amu
1H(MOpMAIIHHUX TEXHOJIOTIH;

- 00’€KTMBHOIO TOTPeOOI0 Yy TIJABHUILEHHI SKOCTI MPOQECciiiHOI OCBITH
MalOyTHIX (haxiBIliB aBTOMOOUIBHO-IOPOKHBOI Taly3l ¥ BIJICYTHICTIO HAyKOBOTO
OOTpYHTYBaHHS €(EKTMBHHMX TEAAroriyHux YyMOB g (OpMyBaHHS IXHbBOI
npodeciiiHoi IHIIOMOBHOI KOMIIETEHTHOCTI NpHM peaJtizaunii iHdopmaniiinux
TEeXHOJIOTiH;

- 1OoTpedOI0  HAyKOBOTO  OOIpyHTYBaHHS  cHEHU(pIKM  BHKOPHUCTAHHS
iHdopmariitnux TexHosnorii y BH3 Ta BiACYTHICTIO TEOPETUYHOTO 1 METOJUYHOTO
roro 3abe3nedeHHs st (GOpMyBaHHS TMPOQECiiiHOI 1HIITOMOBHOI KOMIETEHTHOCTI
MaiOyTHIX (PaxiBI[IB aBTOMOOUIBHO-AOPOKHBOI ramy3i.

[ndopmarm3aliis  CycnuibcTBa W OCBITHM  PO3TISAAETHCS Yy MpaIsx
b.Anpapiescekoro, B.bukosa, JI.bpeckinoi, [.Bakynenko, I".2)Kabeepa, H.3amopoxHoi,
A.Kanencekoro, I'.Kpasnosa, A.Kynina, O.Jlazapenko, O.[lamanku, I[.PoGepr,
O.CmiBakoBcbkoro, M.Illepmana, B SKuX TPYHTOBHO JOBOJUTHCS HEOOXITHICTH
BUKOPUCTAaHHA MepekeBUX TexHousorid. [Ipodeciiina miaroroBka gaxiBiiiB y BHUIIIIM
mKom oOrpyHToBaHa y mpamnsax B.Arapymenka, [.3s3tona, .3a6070TCHKOT,
B.Kpemens, H.Huukano Ta iH. MeTonooriune 3Ha4eHHs JJIs HAIoi poOOTH MaloTh

npami Jl.bapanoscekoi, €.bap6inoi, €.bonmapescwkoi, I.JIpoznooi, 3.Kypisiag,



JL.IleryxoBoi, [.flkumancekoi Ta 1H. Jlo mnpobOnem dopMmyBanHsS mnpodeciitHol
1HIITOMOBHOI KOMITETEHTHOCTI 3BepTajiocs 6arato mocmigaukis: O.biriya, P.I'pumikosa,
[.3amopoxna, M.Kuszsa, H.Mukutenko, JI.Mopceka, O.Mockanenko, C.Hikomnaesa,
1O.ITaccos, €.I1onar, F0.Pubinceka, O.TapHononascbkuit, JI.UepHoBatuii Ta iH.

Po3Butok iHQOpMAIITHUX 1 TEJIEKOMYHIKALIMHAX TEXHOJOTIM YIIMHYB Ha
3MIHY CTaTycy 1HO3€MHOI MOBH, BHUBUEHHS SIKOI CTa€ BCE OUIbII 3HAUYIIUM JJIs
PO3IIMPEHHS TMOJITUYHUX, EKOHOMIYHMX 1 KYJIbTYpPHUX 3B’A3KIB, JOCTYIY JO
BEJIMKOIO0 O00CSATY HAayKOBO-TEXHIYHOI 1H(OpMalli 1HO3eMHOI MOBOKW. Tox Ha
CHOTOJHI ICHYE MPOTHUPIYYS MIXK PIBHEM PO3BUTKY 1H(OpMAIIWHUX TEXHOJIOTIH 1
pPIBHEM TEOPETHYHOI 1 MPAKTUYHOI PO3pOOJIEHOCTI X BUKOPHUCTAHHS B OCBITHBOMY
Ipoleci, 30KpeMa JUIsi HaBYaHHS 1HO3eMHUX MOB. OTxe, mpoOsieMa iHTerpauii
[HTEpHET-TeXHOJIOT1H Y MpoIec 1HIIOMOBHOI MIArOTOBKM MaitOyTHIX (axisiiB y BH3
aBTOMOOUTBHO-I0POKHBOI Tany3l 3 MeTor (opMyBaHHS MPOQPECIHHOI 1HIIOMOBHOI
KOMITETEHTHOCTI € aKTyaJIbHOIO i BUMArae moJajblioro JOCTIKeHHS.

AKTyanpHICTh 3a3HA4€HOI MpoOJEeMH, HEAOCTAaTHA 1i PO3pOOJICHICTh Y
MEJaroriyHiii Teopii Ta HASBHICTh CyNepeyHocTed Yy mnpodeciiiHiil MmiaroToBLi
MalOyTHIX 1H)XEHEpPIB aBTOMOOUIBHO-IOPOKHBOI Taidy3l 3yYMOBHJIM BHOIp TeMH
nociaipkeHHs:T — «®PopMyBaHHS mnpodeciiiHOI IHIIOMOBHOI KOMIIETEHTHOCTI
Maii0yTHiX iHXKeHepiB aBTOMOOLIbHO-I0POKHbOI Tajy3i 3 BHKOPHCTAHHAM
iHpopMaiiiHMX TEXHOJIOTIiD).

38’5130k  po0OTM 3 HAYKOBMMHM MPOrpaMamMi, IUIAHAMH, TeMaMHM.
Hucepramiitna poboTa € CKIaJ0BOI0 YaCTHHOI KOMIUIEKCHOI TeMu Kadeapu
iHo3eMHUX MOB No 1 XapkiBCHKOTO HalllOHAJIBHOTO aBTOMOOUIBHO-I0POKHBOTO
yHiBepcutery  «lIpobGiaemu  METOOMKM  BUKIAJAaHHA  1HO3€MHMX  MOB 1
MEepEeKIa03HaBCTBA B KOTHITMBHO-IIMCKYPCUBHIN mapamurmi». Temy amcepraiii
3aTBEPPKEHO BYEHOIO Pajior0  XapKiBCHKOIO  HAI[IOHAJIBHOTO aBTOMOOIIBHO-
nopoxkaboro yHiBepcuteTy (mpotokosn Ne 3 Big 08.11.2013 p.) Ta y3romkeHo Ha
3acijaHHl MUDKBIIOMYOT paau 3 KOOPJMHAIl HAYKOBUX JOCIIKEHb Yy Taly3i

NeJaroriky 1 meuxosorii B Ykpaini (nmpotokon Ne 6 Big 17.06.2014 p.).



O0’ext pociaigkeHHsi — mnpodeciiiHa MIArOTOBKa MalOyTHIX 1H)KEHEpIB
aBTOMOOUIBHO-IOPOKHBOI Taly3l 3 BUKOPHUCTAHHSM CydYacHUX 1H(OpMAIiHIX
TexHoJoriil B ymoBax BH3.

IIpeamer pociigkeHHsi — MeToauKa GopMyBaHHs MpodeciitHol 1HIITOMOBHOT
KOMIIETEHTHOCTI MalOyTHIX 1H)KEHEpIB aBTOMOOLIBHO-OPOKHBOT —Tamy3l 13
3aCTOCYBaHHAM [HTEpHET-TEXHOJIOT1H.

Merta pociaiKeHHsI — TEOPETUYHO OOIPYHTYBaTH # €KCHEPUMEHTAJIbHO
MEPEBIPUTH METOAMKY (POpMYBaHHS NPO(deciiiHOI 1HIIOMOBHOI KOMIETEHTHOCTI
MaiOyTHIX  1H)KEHEpPIB  aBTOMOOLIBHO-JIOPOXKHBOI ~ Tally3l 3a  JOMIOMOTOIO
1H(OpMAIIHHUX TEXHOJIOTIH.

I'imore3a  nmociaimzkeHHss —  QopMyBaHHS  NpPOQPECiiHOT  1HIIOMOBHOI
KOMIIETEHTHOCTI MaWOyTHIX 1HXXEHEpIB aBTOMOOUIBHO-IOPOKHBOT — Talmy3l 3
BUKOPHUCTAHHSM Cy4YaCHUX 1HHOBAI[IMHUX TEXHOJOTIHA Oyjie MPOJAYKTUBHOIO, SIKIIO B
HAaBUaJLHOMY TpOIECI BIAMOBIAHO IO €TamiB HaBYaHHS (KOMYHIKaTHBHO-
dbopmyBanbHOr0, MPOPECIMHO-TISUIBHICHOTO, KOMIIETEHTHICHO  OpIEHTOBAHOTO)
peasni3oByBaTH TakKi MeAaroriyHi yMOBU:

* PO3BUTOK MOTHUBAIlli 10 BUBYEHHS 1HO3EMHHUX MOB CTY/I€HTaMU;

* popmyBaHHs NpodeciitHOT KOMIIETEHTHOCTI 1HO3€MHOK0 MOBOIO 3acoOamu
iHQOpMAIIHHUX  TEXHOJIOTIM 13 TMOEAHAHHSAM  KOMIETEHTHICHO-AISUTbHICHOTO,
KOTHITUBHO-KOMYHIKaTUBHOTO, MPOGECIHHO i 0COOMCTICHO OPIEHTOBAHOTO MiIXO/IIB;

* MOJICIIOBAHHS B  HAaBYAJIBHOMY  TPOLECI  pealbHUX  MpodeciiHuX
KOMYHIKaTUBHUX CUTYalllif;

*3aCTOCYBAHHS HalcydacHIIIMX 1HQOpMaUIiHUX TexHosori (IHTepHer,
MOOUTEHUM 3B’A30K, BEO-CAMT TOIIO) 13 3aJydeHHSIM Po3po0saeHoi mnpodeciiftHo
OpIEHTOBAHOI CUCTEMH BIPAB 1 3aBAaHb Ta IHHOBAIIMHUX METOAIB HaBYaHHS (METON
MPOEKTIB, AUIOBI 1 POJILOBI ITPH).

3aBaAaHHA TOCIIIKEeHHA:
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- BU3HAQYUTH CYTHICTh MOHATTA «mpodeciiiHa 1HIIOMOBHA KOMIIETCHTHICTD
MaliOyTHIX 1H)KEHEpIB aBTOMOOUIBHO-IOPOXKHBOI Taily31» 3 BHUKOPUCTAHHSIM
1H(GOpMaIIHHUX TEXHOJOTIN Y IpoIeci BUBYCHHS IHO3€MHOT MOBH;

- MpoaHali3yBaTH TEOPETHYHI JpKepela 1 MPaKTUYHUW CTaH HaBYaHHS
1HO3eMHOI MOBHM MaWOyTHIX 1HXEHEpPIB aBTOMOOUIBHO-TOPOKHBOT —Taily3i U
OoOTpyHTYBaTHU KpUTEPii opraHizallii BeO-CalTIB 1Ji1 HaBYaIbHOI pOOOTH 3 1HO3EMHOT
MOBH ¥ yNPOBAJIUTH iX y MEAAroT14Hy NPaAKTUKY;

- BUSIBUTH KOMIIOHEHTHU U MOKA3HUKH, CXapaKTEPU3yBaTH PiBHI C(HOPMOBAHOCTI
npodeciiiHoi  IHIIOMOBHOI ~ KOMIIETEHTHOCTI ~ CTYJEHTIB 13  BHUKOPHUCTAHHSAM
1H(OpMAIIHUX TEXHOJIOTIH;

- pO3poOUTH 1 EKCIepPUMEHTAIBHO TEPEBIPUTH CTPYKTYPHO-TPOIECYATbHY
MOJENIb W METOANKY (opMyBaHHS MpPOdeciiiHOi IHIIOMOBHOI KOMIETEHTHOCTI
MaiOyTHIX 1HKE€HEPIB 3aco0amMu 1HHOPMALIHHUX TEXHOJIOTIH.

JInst mOCATHEHHS METH i PO3B’SI3aHHS TIOCTABJICHHX 3aBJaHb BHUKOPHUCTAHO
KOMILJIEKC METO/IB 10C/II/I>KeHHH

Teopemuyni memooOu: TEPMIHOJOTIUHMM aHami3 — [Ji1 BU3HAYCHHS 3MICTY
06a30BOT0 MOHATTS AochimkeHHs (miaposnium 1.1, 1.2, 1.3): «npodeciitHa i1HIIIOMOBHA
KOMIICTCHTHICTEY, «KOMIICTCHIIIS», «KOMIICTCHTHICTE» «BebO-caT BHKIagaya sK
3aci0 opraHi3allii HaBUaHHS CTYJSHTIBY»; aHalli3, CHHTE3, TOPIBHSIHHS, 31CTABIICHHS Ta
y3araJbHEHHS TEOPETUYHUX TIOJIOKEHb, BUKIAJCHUX Y TCHUXOJIOTO-TIeIarOTidHIH,
METOJUYHIN JIITEpaTypl, HOPMAaTUBHUX JOKYMEHTAaX, Ta JOCBIy HAaBUaHHS CTYACHTIB
aBTOMOOLUTEHO-IOPOKHBOI TaTy31 3 3aCTOCYBAaHHAM 1HGOPMAIITHUX TEXHOJIOTIN IS
BU3HAYCHHS ONTUMAJIBLHUX MIJXOAIB 10 BUpIIIEHHs TpobieMu (miaposnum 2.1, 2.2,
2.3, 2.3.1); cucremaTu3alis i y3araJlbHeHHs] TEOPETUUYHHUX 1 METOJUYHUX OCHOB JIJIS
3’CyBaHHs CYTHOCTI Ta CTpyKTypu (opmyBanHs npodeciitHOi 1HITOMOBHOI
KOMIETEHTHOCTI MalOyTHIX 1HXKEHEpPIB aBTOMOOUIBLHO-AOPOKHBOTO TPOPUI0 Y
Ipoleci BUBUEHHS 1HO3EMHOI MOBH 13 3aCTOCYBaHHSIM I[HTepHET-TeXHOJOT1H, B1IOIp
HaBYAJIbLHOrO  Marepialy s ¢opMyBaHHS  npodeciiiHoi  1HIIOMOBHOI

KOMITETEHTHOCTI MaiOyTHBOTrO 1HXKeHepa (miaposau 2.2, 2.3); po3pobka Mojemi
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dbopmyBaHHS TIpodeCciHOI I1HIIIOMOBHOI KOMIIETEHTHOCTI MaNOyTHIX 1HXEHEpIB;
(mipposainu 3.1, 3.2); y3araJibHEHHSI HAYKOBO-TEOPETHUHUX Ta MPAKTHUYHUX TaHHUX
JUIA HAYKOBOTO OOTPYHTYBaHHS TMEJaroriyHuX yMOB MIATOTOBKH MaiOyTHIX
1H)KEHEpIB y MPOIIeCi BUBYEHHS 1HO3EMHOT MOBH 13 3aCTOCYBaHHSM 1H(OpMaIIHHUX
TexHOJIOTH (miapo3ain 2.3). Emnipuuni memoou: KOHCTaTyBaJlbHUW 3pi3, Oecimu 3
BUKJIaJlayaMH, CIUIKYBaHHS 31 CTyJEHTaMH, IHTEpPB’IOBaHHS, IMpsiMe U
OMOCEPEIKOBAHE CIIOCTEPEKEHHSI 3@ IEeJaroriyHUM IMPOLECOM Yy TEXHIYHHUX
HaBUYaJbHUX 3aKjaJax, aHali3 MNUCbMOBUX pOOIT CTYIEHTIB, AHKETYBaHHS W
TECTyBaHHA, IeNaroriyHuil (KOHCTaTyBaJdbHUN 1 (OpMyBaJbHUN) EKCIIEPUMEHT;
METOJY OI[IHKH, CaMOOIIIHKH, CTaTUCTUYHOIO aHaji3y eKCIEPUMEHTAIBHOTO
Marepiany (miaposaun 2.2, 3.3). Cmamucmuuni memoou: METOAM MaTeMaTUYHOI
CTaTUCTUKHU 3 METOIO aHAJI3y PE3YNbTATIB AOCTIHKEHHS (miapo3ain 3.3).

ExcnepuMeHTaIbHOK 0243010 J0CaiIzKeHHs1 Oyno o0paHo XapKiBCbKUI
HalllOHATBHUIN aBTOMOOLITEHO-TOPOKHIN YHIBEpPCHUTET, KipoBorpancekuii
HalllOHAJIbHUI TEXHIYHUWA yHIBepcuTeT, KWiBChbKUU JIep)KaBHUM EKOHOMIKO-
TEXHOJIOTIYHUMA  YHIBEPCUTET  TPAHCHOPTY, TepHONUIBCHKUIA  HAIllOHAJIbHHIMA
nearoriyHuil yHiBepcuteT iMeHi Bomoaumupa [M'HaTroka.

Pe3yabTaTu qucepraniiiHOro 10C/IiaKeHHsl BOPOBAIKEHO B CUCTEMY POOOTH
XapKiBCHKOT'0 HAIIOHAJIBLHOTO aBTOMOOLIBHO-IOPOKHBOTO YHIBEPCUTETY (aKT Mpo
BripoBapkeHHs No5-1173 Bim 01.12.2015 poky), KipoBorpaachbkoro HarioHaJIBHOTO
TEXHIYHOTO yHiBepcUTETY (akT mpo BrpoBamkeHHs Nel1/1582 Bix 08.12.2015 poky),
KuiBcbKOTro epaBHOTO €KOHOMIKO-TEXHOJIOTTYHOTO YHIBEPCUTETY TPAHCIIOPTY (aKT
npo BrapoBakeHHs  No5-1100  Big  28.12.2015 poky), TepHOMIIBCHKOTO
HalllOHAJIBHOTO MEIaroriyHoOro yHiBepcuTeTy iMeHl Bonmonumupa ['HaTioka (akT mpo
BripoBapkeHHs Nel740-33/03 Big 30.12.2015 poxky).

HaykoBa HOBM3HA TOJIATAaE B TOMY, IO yHepuie HAYKOBO OOIPYHMOBAHO W
EKCIIEPUMEHTAJIbHO TEPEeBIPEHO MOJAETh 1 METOAUKY (opMyBaHHS MpodeciitHol
IHIIOMOBHOI KOMITIETEHTHOCTI MalOyTHIX 1HXKEHEPIB aBTOMOOUIBHO-I0POKHBOT

rajgy3l 3 BHUKOPUCTaHHSAM 1H(OpPMAIIHUX TEXHOJOTIH;, 6uzHaueno cuenudiky
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opranizaiiii Web-calTiB y cucTeMi MOJyJIbHOTO HaBYaHHS SK CIOCIO YIPOBaXKCHHS
[HTEpHET-TeXHOMOTI Yy HABYAIBHHUMA TPOIEC; 00Cai0dceHo TPOOJIEMH opraHizaiii
HABYaHHSI 1HO3EMHHX MOB 13 BHUKOPUCTAaHHSIM 1H(OOPMALIMHUX TEXHOJIOTIH;
00ONno6HeHo NUAAKTUYHI OCHOBHU I1H(QOPMAIIMHUX TEXHOJIOTIH IS MMiATOTOBKH
CTYZCHTIB aBTOMOOUIbHO-IOPOXKHBOI Tay3i; po3pobieHO METOIUKY CTBOPEHHS W
ynpoBapkeHHss Web-cailTy Bukiagada sk 3aco0y opraHizailli HaBUaHHS CTYJEHTIB 13
MeToro  (opmyBaHHS TPO(dECiiiHOI IHIIOMOBHOI KOMIIETEHTHOCTI MalOyTHIX
1HKEHEPIB aBTOMOOUIBHO-AOPOKHBOI ramy3l; 3'sco8aHO OCBITHI  MOXJIMBOCTI
InTepuer-TexHomorit ans GpopmyBaHHs MpodeciiHOl 1IHIIOMOBHOI KOMIIETEHTHOCTI
MalOyTHIX (axiBUIB; CMEOpeHO CTPYKTYPHO-TIPOIECYadbHy MOJAENIb (POPMYBaHHS
po@eciiiHOi 1IHIIOMOBHOI KOMIIETEHTHOCT] CTYJIEHTIB, KOMIIOHEHTAMH SIKOI € METa,
3MICT, €TanM, 3aBJaHHs, IEJaroriyHl yMOBH, MiAXOJW, MPUHIMIHN, TPaguIliiHI ¥
IHHOBAIlIiHI METOH, 3aco0u U (opmu opraHizailii HaBYaHHA MallOyTHIX 1HXEHEpPIB
aBTOMOOUTBHO-IOPOKHBOI Tally31; ymMouyHeHo TPUHIUIN TOOYIOBH ayAUTOPHOI Ta
M03aayIMTOPHOT CaMOCTIMHOT pOOOTH 13 3aCTOCYBaHHSIM I[HTEpHET-TEXHOJIOTIH;
8us67eHo KpUTepli BiIOOPY HABUAILHOTO Martepiany A popMyBaHHA NpodeciiitHoi
IHIIIOMOBHOI KOMIIETEHTHOCTI CTYJIEHTIB; VOOCKOHAIEHO KOHTPOJIb HaBYAIbHOI
JUSJIBHOCTI CTYJICHTIB 3a JOTIOMOTOI B€O-CAWTIB; Habyau nooanbuloco po36UmKy
MEepPCIEKTUBY HAaBUYaHHS 1HO3EMHOI MOBH 3 METOI (OpMyBaHHS MpodeciitHol
KOMITETEHTHOCTI CTYJICHTIB 32 YMOB BUKOPHUCTAHHS 1HHOPMAIIITHIUX TEXHOJIOT1H.
I[IpakTuyHa  3HAYYNIiCTHh  JOCJTIIKEHHSl TMOJsIrae B pO3poOJEHHI
IUCTAHLIMHOTO Kypcy «AHIUINCbKa MOBa JUIsl CTYACHTIB TPaHCHOPTHHUX
cneniagbHoCTe» (MaTepianu 4-oro ceMectpy 4-X CEeMECTPOBOIO KypCy B CHUCTEMI
MOODLE) 3 pgucuumiian «lHo3zemMHa MoBa 3a mpodeciiHUM CHpSIMYyBaHHSIMY,
METOJWYHMX BKa31BOK 13 PO3BUTKY HABUYOK TMEPEKIaay TEXHIYHUX TEKCTIB
AHTJIIMCHKOI0 MOBOIO IS CTYJICHTIB aBTOMOOUIBHMX CIICI[iabHOCTEH CEepeHbOTO
pIBHS Ta CUCTEMU 3aBJaHb, CIPSIMOBAHUX Ha (GopMyBaHHS NMpodeciiHOi 1HIIOMOBHOT
KOMITETEHTHOCTI MaiOyTHIX (haxiBI[iB aBTOMOOIIBLHO-IOPOXKHBOI Tanmy3i. OTpuMani

pe3yJabTaTh PO3IMIMPIOIOTE 1 30aradyroTh 1HHOBAIIMHI MIAXOAW A0 TPAJAUIIHHUX
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TEOpid MArOoTOBKM MaMOyTHIX (axiBIlIB aBTOMOOLIBHO-JOPOXKHBOI  rajysi,
PO3KPUBAIOTH YSABIEHHS NP0 CyYacHi OJATKOBI MMEIAroridyHi pecypcH, mo CIPHUSIOTH
BUSIBIICHHIO TMOTEHIIaly HaBUYaJbHOrO Tpoliecy Yy Bullii 1mkodi. OCHOBHI
MOJIOKEHHS, pe3yJbTaTh W BUCHOBKU MPOBEACHOrO JOCHIPKEHHS MOXYTh OyTH
BUKOPHUCTaHI B HaBYaJIbHO-BUXOBHOMY Tporieci BTH3 mix yac maByaHHsS 1HO3eMHOI
MOBH, IIPOBEJCHHS CIICIICEMIHApIB, TPEHIHTIB; Y JICKIIMHO-METOANYHIN poOOTI 3
BHUKJIaJa4yaMyd 1HO3€MHHMX MOB Yy MICISIUIIOMHIA OCBITI, y MpoIlieci HayKOBOIO
MONIYKY MariCTpaHTiB, aCHIPAHTIB.

Anpobania pe3dyabTaTiB aucepramii. OCHOBHI TMOJOKEHHS Ta pPe3yJbTaTH
TOCIIKEHHSI OOrOBOPIOBAJIMCA W OTpPUMad TO3WTUBHI BIATYKM Ha HAyKOBO-
MPaKTUYHUX KOH(EPEeHIIsX 1 ceMiHapax: MKHapoaHux — «MoBa B mpodeciiiHoMy
BUMIpi: KOMyHIKaTUBHO-KYJIbTYypHUI acniekT (Ykpaina, Xapkis, 2014), «Working to
Progress»: k 80-netuto co nus poxaeHus FO.A. INarapuna (Poccus, Capatos, 2014),
MDKHapoaOHHX BeO-koH(pepeniiii — «Integration Processes and Innovative
Technologies. Achievements and Prospects of Engineering Sciences» (Ykpaina,
XapkiB, 2014), «Importance of Inclusion Mobile Devices in Teaching English»
(Ykpaina, XapkiB, 2015), Bceykpaincbkux — «KoMyHIKaTMBHA CIPSMOBaHICTb
BUBYCHHS MOBHHX AWCIMIUTIH Yy BUINIMX HaBYANbHHMX 3aknanax» (Ykpaina, Xapkis,
2015), «MoniTopuHT SIKOCTI MPodeCiHOI MATOTOBKM MalOyTHIX TIEAAaroriB y BUIIIN
IIKOJTi: Teopis 1 mpaktuka» (Ykpaina, Oxeca, 2015).

Iy6aikamii. Pe3ynbTaTu HaAyKOBO-METOJIUYHUX JOCHIIKEHb BiOOpaXXeHO B
11 mybmikariisix aBTopa, 13 HuX 4 omyOiKOBaHO Y (DaxOBUX BUIAHHSX, 3aTBEPIKCHIX
BAK Vkpainu, 1 B y 3apyObKHHUX BHAAHHSX, 6 T€3 BUCTYIMIB Ha MIKHApPOJHUX,
BCEYKPAiHCHKUX HAYKOBUX CeMiHapax, ¢opyMax i KoHGEpeHIlisx. 3araapHuil oocsr
TOopoOKy 3 TeMH ckiaaae 49 mpyk. apk., 3 SKUX aBTOPY HACKUTH 44 IpyK. apK.

Crpykrypa it o0csar aucepranii. J[ucepranis ckiagaeTbes 31 BCTYMy, TPhOX
PO3ALTIB, BHCHOBKIB, CHHCKY BHUKOPHCTaHHUX JDKepen, nonaartkiB. [loBHuit oOcsr
mucepratii 196 cropinku. ¥ po6oti BMimeHo 16 tabauip, 11 pucyHkis, 2 cxemu. Jlo

CIIMCKY JiKepen yBiinuio 270 HalitMeHyBaHHS.
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PO3/1L1 I
TEOPETUYHI 3ACAJIM ®OPMYBAHHS MPO®ECIHOI IHIIOMOBHOI
KOMNETEHTHOCTI MAMBYTHIX ®AXIBIIB ABTOMOBLILHO-
JOPOKHBOI F'AJTY3I 3A JOIOMOT'OIO IHTEPHET-TEXHOJIOT T

1.1. 3micT noHsiTTA «MpodeciiiHa IHMIOMOBHA KOMIIETEHTHICTb» Yy CBITJIi
iHpopmMaTH3aLii OCBITHHOI MapaAAUTMH

HaykoBo-TeXHIYHMII Mporpec 3yMOBHUB BHCOKI TEMIIM MEPEOCHAIICHHS
IIPOMHMCIIOBOCTI Ta BHPOOHMUIITBA, TOMY IIOCTIMHO YCKJIQJHIOETbCS HaBYAIbHUIA
MaTepian (pyHIaMEHTAIBHUX MPUPOJAHUYUX HAYK, 30KpeMa i THX, IO CTOCYIOTHCS
MIATOTOBKM  (haxiBIIB aBTOMOOUIBHO-JAOPOXKHBOI Taiy3l. Y 3B’S3Ky 3 [HUM
IJIBUIIY€EThCS 3HAYEHHS HAYKOBOIO MIAXOJy M0 OpraHi3ailii OCBITHBOTO MpPOIIECY,
MIOITYKY W yIPOBAI)KEHHSI HOBOTO B IIPAKTUKY HaBYaHHsA. SIK OCHOBa iHTeHCH(DIKaIIii
OCBITHBOTO TIPOIIECY ISl BUBUCHHS 1HO3EMHUX MOB y TEXHIYHUX BUIIIAX BUCYBAETHCS
npyuHIMN NpoduUIbHOTrO (MpodeciiHO OPIEHTOBAHOIO) BUKJIAJAHHS, IO IOJSITaE B
palioHaNbHIM opraHizaimii 3MICTy HaBUYaHHS, SKe Oe3mepepBHO 3pocTae i
YCKJIAAHIOETHCA HAa OCHOBI BUAUICHHS B JUCHUIUIIHI f/ipa MpOQeciiHO 3HAUYLIUX
yMiHb 1 HaBUYOK, KOHIIEHTpamii 3ycuib Ha iX ycebiuHid o00poOmi. Tox
3a0e3MevuyeThCsl 3aCBOEHHS CTYICHTaMU Nlepe0aueHuX MPorpaMoro 3HaHb U YCIIITHO
dbopMyeThCsl 1HTEpEC Ta I[IHHICHE CTaBjeHHS Npodecii, CTBOprOeThCS 0Oaza mJis
I'PYHTOBHOTO (hopmMyBaHHS POo(deciitHOT IHITOMOBHOT KOMIETEHTHOCTI.

CydacHi Jep>kaBHI OCBITHI CTaHJApPTH BIANOBIAAIOTH MOTpedaM 1HKEHEPHO-
TEXHIYHOI IPAKTUKHU 1 CMIBBITHOCSATH 3MICT HABYAHHS 1HO3EMHOI MOBU B TEXHIYHOMY
BUIIII, 30KpeMa (OpMyBaHHI 1HIIOMOBHOI KOMITETEHTHOCTI MalOyTHIX 1HXKEHEpPIB
aBTOMOOUTbHO-IOPOKHBOI  raiy3i, 13 BUMOTaMH pHHKY TmpodeciitHoi mparii,
iHTEepecaMu W moTpedaMu TPOMAASTHCHKOTO CYCHIIBCTBA B BUCOKOKOMITIETCHTHUX 1
kBamidikoBanux (axipisgx. He BUMagKoBO KOMIETEHTHICHUN MiIX1[ BU3HAHHMA
OCHOBOIO HOBO1 mMapaaurMu BuINOi mpodeciitHoi ocitu [47; 48]. Ilpu mpomy

MIJCYMKOM  JIISUTBHOCTI  OCBITHBOI yCTAaHOBH CTAlOTh KOMIIETEHTHOCTI, IO
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B1I0OpaXaroTh Pe3yJIbTaTU HABUYaHHS, CUCTEMY I[IHHOCTEH, CIIOHYKalIbHI CHIIA JI0
TOTO YH 1HIIOTO BUAY JiSTILHOCTI, CIUIKYBaHHS, OBeAIHKH TotIo [3; 4; 23; 49; 55;
58; 68; 84]. 3arambHOEBPOIECHCHKI PEKOMEHAAIll 3 MOBHOI OCBITH BHU3HAYaIOTh
KOMIIETEHIII SIK CyMy 3HaHb, YMiIHb Ta XapaKTepHUX pHUC, W0 JO3BOJISIOTH
0COOHMCTOCTI BUKOHYBATH TIEBHI fii [89].

JIns 3MICTOBHOTO PO3YMIHHSI KPUTEPIiB KOMIIETEHTHOCTI, OOCITY 3MICTY 1
CTPYKTYpPH TIOHSTh “KOMYHIKaTHBHA KOMIIETEHTHICTH , “TipodeciiHa 1HIIIOMOBHA
KOMIIETEHTHICTh MalOyTHHOIO 1HXKEHEpa aBTOMOOUIbHO-AOPOKHBOI Taily3l, CHiA
BUPIIIUTH TaKl 3aBJaHHS, a CaMe:

1. TlpoananmizyBaTu i OOIPYHTYBaTH 3arajJlbHOTEOPETUYHI MUTAHHSA, IO
BU3HAYAIOTh  MIAXOAM JO  3’SCyBaHHA CYTHOCTI MOHATH  “mpodeciitHa
KOMIIETEHTHICTH 1 “mpodeciiiHa 1HIIOMOBHA KOMIIETEHTHICTh, BUSIBJICHHS iX 3MICTY
Ta CTPYKTYPU i OKpECIEHHs MEJarorivHuX yMoB IIOAO (popmyBaHHS IpodeciiiHoi
IHIIIOMOBHOI KOMITIETEHTHOCTI MaOyTHIX 1HKEHEPIB.

2. Onucatu CTpYyKTypy mpodeciifHOi I1HIIOMOBHOI KOMIETEHTHOCTI Ta ii
OCHOBH1 KOMIIOHEHTH.

3. 3amporoHyBaTH BilaCHE TPAKTyBaHHS MOHSTTS “mpodeciiiHa 1HIITOMOBHA
KOMIIETEHTHICTh MaHOYTHBOIO 1HXXEHEpa aBTOMOOLIBHO-AOPOXKHBOI ramy3l 3
BUKOPUCTAHHAM 1H(GOPMALIMHUX TEXHOJIOT1H .

4. BuU3HAYUTH 3MICT KOHTPOJIO MPOGeciHHOI IHIIOMOBHOT KOMIIETEHTHOCTI
MaiOyTHIX 1HKE€HEPiB, TOOTO OKPECIUTH KPUTEPIT LILOTO MOHATTS.

He3Bakatoun Ha 3HAYHY KUIBKICTh TIpallb, NPUCBSUYCHUX (POPMYBAHHIO
npodeciiiHoi KOMIIETEHTHOCTI CTY/ICHTIB PI3HUX CIELIAIbHOCTEH, 30KpeMa 3aco0aMu
1HO3€eMHHUX MOB, /€Kl BaXJIMBl MUTAaHHA IIOJO 3MICTY 1 CTPYKTYpPU TMOHSTH
“npodeciitHa KOMIIETEHTHICTH” 1 “mpodeciiiHa IHIIOMOBHAa KOMIIETEHTHICTD ,
0COOMMBO 13  3aCTOCYBaHHS CyYacHMX I1HQOpMaUIMHUX  TEXHOJOTIM, He
BHUCBITJIIOBAJIACS Yy MEAroriyHUX poO0TaX HAYKOBIIIB.

AHaui3 myOikaiii BITYM3HIHUX 1 3apyODKHUX YYEHHUX 3aCBITUYE, 110 JIOCI HE

iCHy€ €IMHOI'O BaFaHBHOHpHﬁHHTOFO BHU3HAYCHHA ITOHATTA “KOMHCT@HTHiCTL”, aJoKe
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B 0araThOX JOCIHIKEHHSX 1€ MOHSTTS CUHTE3YEThCS 3 MOHATTIM “‘KOMIETEHIIA, a
came: KOMyHIKaTuBHa, npodeciiiHa Tomo. KommeTeHmis BUCTymae CHHOHIMOM,
BIJIMTOBITHUKOM [I0 TIEBHUX CHHTAarM METOJWYHOTO Xapaktepy. Hampukimam, meski
BueHi (JI. IlerpoBchka [179] Ta 1H.) TpPaKTyIOThb IOHATTS ‘“KOMIETEHIsS~ Ta
“KOMIETEHTHICTh SIK CHHOHIMIYHI JIEKCUYHI CTPYKTYpHU. Y HAIIOMY JTOCIHIKEHHI 11l
MOHSTTS PO3MEXKOBaHI1, 1€paAPXIUHO 3AJICIKHI.

Komnemenuyin (Bin naT. compete — q00MBarOCh, BIAINOBIIAI0, IIIXOMKY) —
KOJIO TTOBHOBaX€Hb, HAIAHUX 3aKOHOM, CTaTyTOM a00 IHIIMM aKTOM KOHKPETHOMY
oprany a0o mocajioBiii oco0i; 3HaHHS 1 JOCBIA y meBHIM ramysi [203, c. 613]. L
JeKceMa ymepiie BxuBajgaca B poOortax B. ['ymGonwpara [70], mpote sk TepMiH
Oyna BBegeHa H. XoMmchkuMm 1 BU3HaAdaiacs sIK 3HaHHS MOBU (competence) Ta
MPOTUCTABIISIACA “‘BUKOpHUCTaHHIO MOBHW~ (perfomance) [226, c.15]. H. Xomcrkuii
yBa)XaB, M0 “KOMYHIKaTMBHA KOMIIETEHISI — 1€ 3I10HICTh, HEOOXIgHa IS
BHKOHAHHSI TIEBHOI MOBJICHHEBOT JiSTTLHOCTI P1HOIO MOBOIO™ [226].

Komnemenmmnicms (natr. competentia, BiJf competo — B3a€EMHO IMparHy;
BIIMOBIAl0, MIAXOMXKY) — Ao0pa OOI3HAHICTH Y 4YOMY-HEOYIb, 3HAHHS, JOCBI;
3HaHHS 1 JOCBiA y TIH uM 1HIIN ramy3i; MoiHQOPMOBaAHICTh, OO0I3HAHICTH,
aBTOPUTETHICTH [232, ¢.87].

JlBa TepmiHu “KOMIeETEeHINs” Ta “KOMIETEHTHICTH  — 1HIIOMOBHOTO
MOXO/KCHHS, MAIOTh OJIMH JIATUHCHKHUM KOPiHb, MPOTE TEPMIH “KOMIIETCHTHICTH Ma€
IIUpIIe TPAKTyBaHHS B Cy4acHIM JIIHTBOMETO/IUII Ta JIHTBOAUIAKTHUIL. MU 3rifHi 3
MOTJISIIaMA HAYKOBIIIB, SIKI BBXAIOTh TOHSTTS “‘KOMIETEHINS CKJIAJOBUM O1IbII
3arajibHOr0 TMOHSATTS — “KoMmmeTeHTHICTh . Tak, O. [poraiiiieB 3a3Hayae:
“KOMITETEHTHICTh — II€ BOJIOJIHHS 3HAHHSAMHU, SIKI JAFOTh 3MOTY NP0 IOCh CYJIUTH;
KOMIIETCHIISI — 1€ KOJIO MHUTaHb, B SKUX OCOOUCTICTH M0Ope po3yMieTbes. Tomy
MOKEMO TOBOPUTH MpO Te, IO MpodeciiiHa KOMIETEHTHICTh € OUIbII 3arajibHOI0
MeJaroriyHoI0 KaTeropiero, Hik npodeciitna kommneTteHIis” [74, c. 64].

VY cBiit vac M. B’saTioTHEBUM OYyB 3alpONOHOBAHUM 1 BBEJAECHUN O aKTUBHOTO

BXKUTKY TepMiH “KOoMyHikatuBHa KommeTeHiis ’[54]. Bin posrismgaB  MOBHY
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KOMITCTCHIIIIO SIK «HAOyTe IHTYiTMBHE 3HAHHS HEBEJIMKOI KIILKOCTI IMPaBHI, IO
JeKaTh B OCHOBI IOOYIOBH TIMOMHHUX CTPYKTYP MOBH, IIEPETBOPIOBAHKX Y MPOIIECi
CHUIKYBaHHS B PI3HOMaHITHI BUCJIOBJIIOBAHHSA, TOOTO MOBEpXHEBI CTpyKTypu» [10,
c.58]. Ile mano 3Mory BH3HAYWTH, 110 KOMYHIKQTUBHA KOMIETEHIIIS — I1€ 3/110HICTh
JIOAVHYU CHUIKYBAaTUCA B TPYAOBIM Ta HaBUajbHIM AiSUIBHOCTI, 3aJ0BOJBHIIOUH
BJIACHI 1HTEJIEKTYaJIbH1 MOTPEOU, 1 BHOKPEMUTH CYTTEBI O3HAKH 00’ €KTa (HAJICKHICTh
HOro 110 KJIacy 1HTENEKTyalbHUX 3A10HOCTeN 1HAMBIAA, CHEepor0 BUSBICHHS SKUX €
JUSITbHICHUHM TIPOIIeC, a HEOOX1THOIO JIJAHKOIO — MOBJICHHEBA JTiSUTbHICTb.

I'. Konmancbkuii BU3Ha4aB MOBHY KOMITETEHIIIIO SIK 3JaTHICTh BCSIKOT JIFOJIUHU
3aCBOITU OYJIb-SIKY MOBHY CHCTEMY Ha OCHOBI €JUHOTO JIOTIYHOTO MHCJIEHHEBOTO
amapara, BJIaCTHBOIO JIOJMHI Ta 1i MHUCIJIEHHIO, SIK BIJOOpaXEHHS 3aKOHOMIPHOCTEN
€IMHOTO MartepianbHOoro cBity. [omoBHUM y (¢dopMyBaHHI KOMYHIKATUBHOI
koMmrieTeHuii ocooucrtocti I'. KommaHChkuil yBakaB YMHHHUK POJIbOBOI'O HaBUAHHS
MOBH, OCKUJIbKM HaBYaHHS MOBH 5K 3ac00y KOMYHIKAIlil 3HAYHOIO MIpOI0 Tiependavae
(¢hopMyBaHHS HAaBUUYOK BHKOHAHHS THX YW I1HIIUX pOJied KOMYHIKAHTIB Mij Yac
CHIJIKYBaHHS y MeBHUX ymoBax [131, ¢. 26-32].

AKTyanpH1 JOCHIJDKEHHS JJI8 PO3YMIHHS CyTl TOHATTS ‘“KOMYHIKaTHBHA
KOMIETEHIIIsI” TPOBOJAMIIA TaKi BYEHI-TIHrBoauAakTH, sk A. borym, JI. Kymaena,
0O.3a6omonpka, 1. 3amopoxkna, C. Hikomaea, H. Mukutenko, JI. Mopceka, HO.
Pubinchka Ta 1H., SIKI BUXOAMWJIM MEPeayCiM 31 3MICTY 3aCTOCYBAHHS LIOTO MOHSTTS
10 chepu HaBYaHHS POCIACHKOI MOBH SIK 1HO3eMHO1 a00 3k ()OpMyBaHHSI 1HIIOMOBHOI
KOMYHIKQTUBHOI KOMITETEHIIIT SIK CTYJEHTIB, TaK 1 BUKJIaaviB.

JlyMKM  CydacHUX JIIHTBOJMJIAKTIB € I[IHHUMH ¥ BaXJIUBUMHU  JJIS
OOTpYHTYBaHHS Ta JOCJIJIPKCHHS KaTeropii “KOMyHIKaTUBHA KOMIIETCHINS® B MEXax
Cy4acHOi1 OCBITHBOT JIIHTBOJUAAKTUYHOI mapaaurmMu. BiacHi iHTEeprpeTalii CyTHOCTI
MOHATTS “‘KOMYHIKaTHBHA KOMIETEHIs” MpPONOHYIOTh OaraTto HaykoBwiB. Ilin
KOMYHIKaTUBHOIO KOMIETeHLI€0 A. borym po3ymie KOMILJIEKCHE 3aCTOCYBaHHS
MOBIIEM MOBHHUX 1 HEMOBHHUX 3ac00iB Uil CIIUJIKYBaHHS B KOHKPETHHMX COI[ialbHO-

noOYTOBHX  CHUTYyallisiX, YMIHHS OpIEHTYBaTUCA B CHUTyallli CIUJIKyBaHHS,
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1HIIIATUBHICTh CHUIKyBaHHSA. KoMyHIKaTMBHA KOMIETEHIlSI — 1€ OOI3HAHICTh
JIOWHU, TICBHA CHCTEMa 3HAHb, MPAKTUYHUX MOBJICHHEBHUX yMiHb 1 HABUYOK,
MOBJICHHEBHUX 310HOCTEH Mroanau [28, ¢.145-146].

VY nocmimkenHi H.MUKUTEHKO KOMMETEHIliSI PO3TIISIAAETHCS SIK CYKYMHICTh
B3a€EMOIIOB SI3aHUX SKOCTEH OCOOMCTOCTI (3HaHb, YMIHb, HAaBHUYOK, CIIOCOOIB
JUSJIBHOCT1, CTaBJICHHS), IO BHUCYBAIOTHCS IOJI0 TIEBHOIO KoOJIa TMPEIMETIB 1
MPOIIECIB, HEOOXIMHUX JJIs SKICHOT MPOIYKTHBHOI MiSUTBHOCTI BIJTHOCHO JIO ITUX
MpEAMETIB 1 NPOLECIB, SKI BIUIMBAIOTh Ha MNPOQECiiHy AISIBHICTh, POJIb YU
BIJINOBIIaIbHICTh. BOHa KOpentoe 3 YCIIIMIHICTIO BUKOHAHHS 3aBJIaHHS, MOXE
BUMIPIOBATHCS TIEBHUMHU CTaHAapTamMu. KOMIETEHII0 MOKHA ITiIBUIIUTHA 3aBISKH
HiATOTOBII i po3BHUTKY [163].

Y  cydyacHMX  JIOCHI/DKEHHSIX  TEepMiH  “IHIIOMOBHAa  KOMYHIKaTHBHA
KOMIIETEHIIIS TIIyMadaTh TaK:

* 3JaTHICTh OpaTh 70 yBaru B MOBJICHHEBOMY CIUJIKYBaHHI KOHTEKCTYyaJIbHY
JOPEYHICTh 1 BXXUBAaHICTb MOBHUX OJIMHUIIL JUIsl peaii3alii KOTHITUBHOI Ta
KOMyHiKatTuBHOT ¢yHKIA [57, c¢. 17-24]; 3HaHHS MOBU, BHCOKHUW pPIBEHb
MPAKTUYHOTO BOJIOAIHHS SIK BepOaJbHUMH, TaK 1 HEBEepOAIbHHMH ii 3acobamu, a
TaKOX JIOCBIJ BOJIOJIIHHS MOBOIO Ha BaplaTMBHO-3JIaliTUBHOMY PIBHI 3aJI€KHO BIJ
KOHKPETHOT MOBJIEHHEBO]T cuTyarii [173, c. 14];

* CTyHiHb 3aJIOBITLHOTO BOJIOJIHHS TEBHUMH HOPMaMH CIIUIKYBaHHS,
MOBEJIIHKU K PE3yJbTaT HaBUAHHS Ta 3aCBOEHHS €THO- 1 COIAIbHO-TICUXOJIOTTUHUX
€TaJIOHIB, CTAHJAPTIB, CTEPEOTUINIB TOBEIAIHKHA, CTYIIHb BOJOMIHHSI TEXHIKOIO
CHUJIKYBaHHS, K MOBHY cucteMy B Aii [192, c. 12];

* 3HAHHA, YMIHHA Ta HaBUYKH, HEOOXIJHI Uil PO3YMIHHS UyKMX 1 BIACHHX
mporpaM MOBJICHHEBOI TIOBEAIHKM, aJeKBaTHUX IUIsIM, cdepaM, CHUTyallisMm
CIUJIKYBaHHS, 3MICT SKOI OXOIUIIO€ 3HAHHS OCHOBHUX TIOHSIThH JIHTBICTUKHM MOBH
(ctumi, THIH, CIOCOOU 3B’SI3KY PEUEHb Y TEKCT1), yMIHHS Ta HABUYKH aHANi3y TEKCTY

Ta BJIaCHEe KOMYHIKaTUBHI HajbauHs [218, ¢. 6-7].
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CBoepiiHy CTPYKTYpy IpodeciiiHOi KOMIETEHTHOCTI (haxiBlisd, 110 JO3BOJISIE
3pO3yMITH HEOOX1IHICTh PO3MEKYBAHHSA MOHATH ‘“KOMIIETEHTHICTH / KOMMIETEHIIIs
Ta MANOPSAIKYBaHHS ApPYyroro mnepimomy, npornonye FO. Bapaansan, sikuii 3a3Havae:
“...cTpyKTypa npodeciiiHoi KOMIETEHTHOCTI HapaXOBYe€ TaKi KOMIIOHEHTH:

* cy0’€KTHUH, B IKOMY BHSIBJISIIOTHCSI PIBEHb BIACHOI aKTUBHOCTI MaOyTHHOTO
criemjayiicTa  IOAO  aKTyajizamii, peams3amii, 30epexxeHHs  npodeciiiHoi
KOMIIETEHTHOCTI;

* 00’€KTHUH, B IKOMY BUPAXEHUI PIBEHb IICUXOJOTTYHOTO CYIPOBOAY MPOIIECY
noOy10BU Ta 3A1HCHEHHS TPOodeciitHOT MIsUTbHOCTI;

* IPEIMETHUM, B SIKOMY BMIIIY€EThCS XapaKTEPUCTUKA PIBHS MPOMIXKHUX Ta
KIHI[EBUX PE3YyJIbTaTIB CIIELIaNICTa;

* [1I3HABAJIbHO-TIEPETBOPIOBAIBHUX ~ Jiif, 10 JalTh 3MOTY CTYJIEHTOBI
BUKOPHCTOBYBAaTH HaBYAJIbHO-II3HABAJIbHY Ta NPOQECIHHO-NPAKTUYHY 1SUIbHICTb
(HampuKIIaa, KOMYHIKAII0 SK JISJBHICTH) SIK JKEPEJIO PO3BUTKY TOTOBHOCTI Ta
MOXJIMBOCTI camopearizaiii y cdepi TpyaoBoi aisuibHOCTI [52, ¢. 22].

Posrnsnaroun npodeciiiny KOMIIETEHTHICTh SIK OCOOJIMBUNA BHJI KOMIIETEHIIIT,
YY€H1 pO3YMIIOTh i1 SIK IHTETPAJIbHY BJIACTUBICTh OCOOUCTOCTI, 1110 BU3HAYAE 3arajibHy
KyJbTYpy CHUIKYBaHHS Ta ii IposBH B npodeciitHiil aisuibHOCTI [123, ¢.103]:

* IHTETPOBAHWI KOMIIOHEHT KOMYHIKaTHMBHOI Ta Tpo(deciiiHOi KOMIETeHIIii,
SAKUW Tependoadae BOJOMIHHS MOBOIO 1 MpodeciiHO OPIEHTOBAHMM MOBJICHHSIM Ha
BaplaTUBHO-3JalITUBHOMY PiBHI, @ TAKOXK Ha PIBHI BUIBHOTO JIJIOBOIO CHIIKYBaHHS
(mms  ¢axiBmiB, M0 MalTh BHCOKHH pIBEHb KOMYHIKaTHBHO-TIpodeciitHol
kommeTeH1ii) [84, c.14].

* TOTOBHICTb Ta 3JaTHICTh JO OBOJIOJIHHS TIPEAMETHUMH, HAYKOBUMU
3HaHHAMU B TipodeciitHomy crinkyBanHi [208, c. §].

AHaJli3 UX Ta 1HIIUX Mpalb 3acBIYYE, M0 HAYKOBI PO3TJISAAIOTh MOHSATTS
“IHIIOMOBHA KOMYHIKATHBHA KOMIIETEHIlIT® 3 TIO3UWIli CBOTO JIOCIIIKCHHSI,
BUOKPEMJIIOIOUM B HHOMY T€, IO BaXKJIMBE s (paxiBI 3 MOIJISLY MEBHOI HAayKd

MIOJI0 CTPYKTypu 1bOro (eHomena. A. AHJIPIEHKO 3allporoHyBaja MOJEIb
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1HITOMOBHOI TIpoheCifHOT KOMYHIKAaTMBHOI KOMIETEHIII CTYACHTIB TEXHIYHOTO
BUIIOTO HABYAJBHOTO 3aKJIaqy, M0 CKJIQJA€ThCA 13 CYKYMHOCTI KIIFOUOBHUX
KOMIIETEHI: JHTBICTUYHOI, JUCKYpCUBHOI, CTPATEri4HOl, COI[IOKYJIbTYPHOI,
nparMaTu4dHOi  (comianbHO1), JIHTrBOMPO(dECiitHO1, coIiaabHO-1H(pOpMAIIHHOT,
COITBPHO-TIOJIITUYHOT, MEPCOHANTBHOT (0OCOOMCTICHOT, IHANBITyaIbHOI) [3].

Y cTpyKkTypi 1HIIOMOBHOI KOMYHIKATHBHOi KOMIIETEHINI HWHI BHU3HAYalOTh
MDKKYJIBTYPHY KOMYHIKaIlifo. [ B MeXax Haloro AOCTIKEHHS, PO3IJISIal0ui TEPMIH
«KOMIETEHLIs», MM HE OO0XOAUMO MIKKYJBTYPHY KOMYHIKATHUBHY KOMIIETEHIIIIO
CTYJIEHTIB, IO € TMOTEHUIMHUM HOBOYTBOPEHHSIM 1 MICTUTh MOBHI 3HaHHI,
KOMYHIKaTHUBHI YMIHHSI 1 HaBUYKH, HEOOXIJIHI JJI1 BUPILICHHS E€KCTPaJiHIBaJIbHUX
3aBJaHb CIUIKYBAaHHS, C(DOPMOBaHI B yMOBaX IITYYHOTO 1HIIOMOBHOTO CEpEIOBUIIIA.
[Ipu 1pbOMy KJIFOYOB1 KOMIETEHIII] TOCTYIOBO «IIEPEPOCTAIOTHY» B KOMIIETEHTHOCTI B
pe3ynbTari 30arayeHHss HOBMMHU 3HAHHSMH, YMIHHSMHU 1 JIOCBIIOM Yy TIpoleci
peabHOTO MIKKYJIBTYPHOTO CIIUJIKYBaHHsS OakajaBpa B cdepi aBTOMOOUIBHO-
JIOPOXKHBOI raysi.

[ToHATTA  «KOMIIETEHTHICTBH»  TPAKTYEThCS AK  BOJIOAIHHS  JIFOAMHOIO
BIJIITOBITHOKO KOMIIETEHIII€I0, 11 JJOCBIJ, 0COOMCTE €MOIIIHHO-I[IHHICHE CTAaBJICHHS JI0
npeaMeTa JIisIbHOCTI, CKIaJ0BUX KOMITIETEeHTHOCTI [163, ¢.32].

T.AceeBa 1 B. Xanmp30Ba y 3MICT MOHATTS «IHIIOMOBHA KOMIETEHTHICTh
MaOyTHROTO  (DaxiBIsh» BKIAMAIOTh HASBHICTH PO3BUHEHOI 1 MPOAYKTUBHO
peanizoBaHoi B TpodeciiiHii  IHIIIOMOBHINM KOMYHIKaIlli CHCTEMH SKICHHX
XapaKTEPUCTHK, IO BKIFOYAIOTh IMMPOKUNA KYJIbTYPOJIOTITYHHUIA CBITOTIISA 1 T€3aypyc,
YTBOPEHHUI CymMoOr0 npo¢eciiHUX MOBHMX yMiHb Ta HaBUYOK. TakoX 1€ MOHSATTA
MICTUTh BHCOKY MPOAYKTUBHICTH 1HHIOMOBHOI [ISJILHOCTI Ha 0a31 pPO3BUHEHUX Y
MpoIleci HaBYaHHS JIIHTBICTHYHUX 3110HOCTEN; BUCOKUIN PIBEHh TBOPUOTO MHUCIICHHSI,
10 3a0e3neuye MpoLecH COPUUHATTS, CTPYKTYpyBaHHS 1 JEKOTyBaHHS 1HIIOMOBHOI
iHpopMarlii mpodeciiHOro xapakTepy; LUTICHUN KOMIUIEKC 3HaHb y MOBHIN cdepi,
CaMOBHM3HAUCHHS, PO3BUTOK 1 CaMOPO3BHTOK OCOOMCTOCTI J0 mpodeciitHol

IHIIOMOBHOI KOMYHIKallii. 3arajJbHUM IOKa3HUKOM C(HOPMOBAHOCTI 1HIIIOMOBHOL
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KOMITETEHTHOCTI € Pi3HOOIYHA TBOpYA aKTUBHICTH (haxiBIs BIAMOBIIHOIO MPOQLII0 y
MpoLEeC] IHIIOMOBHOTO CIIIKYBaHHS B MaOyTHIN TiSTBHOCTI.

JlocmigHuIll 10 CKJIaay KOMITOHEHTIB 1HITOMOBHOI KOMIIETEHTHOCTI (paxiBIld,
BKJIFOYAIOTh TaKl KOMIIETEHIIIT:

* JTHTBICTUYHA (MOBHA) KOMITETEHIIIS (Y TOMY YHCII ¥ COIIOIHTBICTUYHA) —
e BOJIOAIHHS MOBHUMH 3aco0amu, MpolecaMyd MOPOKEHHS U po3Mi3HaBaHHS
TEKCTy; 3HAHHS MOBHOIO MaTepialy, NpaBuja HOro oQOpMJIEHHS 1 HABUYKH
ornepyBaHHA HUMH (OCOOUCTICHI SKOCT1);

* TeMAaTHYHA KOMIIETEHIIIS] — 11€ BOJIOJIIHHS €KCTPATIHTBAJILHOIO 1H(POPMAIII€I0
(cuctema 3HaHb NpodecIfHUX 0COOIMBOCTEN Ta peasii, ETUKETHUX (DOPM MOBJICHHS
1 BMIHHSI KOPUCTYBaTUCA HUMHU B PI3HUX c(hepax A1IOBOTO CHIIKYBaHHSA);

* COIOKYJIbTYpHa KOMIIETEHIIIS (MOBEIIHKOBA, Y TOMY YMCIII €TUKETHA) — IIe
3HAHHSA COIIOKYJIBTYPHOTO KOHTEKCTY;

* KOMIIEHCAaTOpPHA KOMIIETEHIIIs] — YMIHHS JOCSTTHA B3a€EMOPO3YMIHHS, BUMTH 31
CKPYTHOTO  CTAQHOBHUIA; KOMIUIEKC  CHElaJlbHUX (MOBHHMX) YMiHb, LIO
XapaKTEepU3yIOTh PIBEHb MPAKTUYHOIO BOJIOJAIHHSA 1HO3EMHOIO MOBOIO SIK 3aCO00M
CHUJIKYBaHHS;

* KOMYHIKaTMBHa KOMIIETEHLII — YMIHHA CIUIKyBaTtuca 03 CTBOpPEHHS
HaIpPY>KEHOCT] 3 CHIBPO3MOBHUKOM, TOOTO BMIHHS CIIIBIIPAIIOBATH, OPTraHi30BYBATH,
BUPINTYBATH )KUTTEBI Ta MPAKTUYHI CUTYaITi1l To1Io [7].

Inmi  pgocmimuuku  (3okpema H.  T'e3) yBaxkawTh, 10  CIOYATKY
BUKOPHCTOBYBAJIM TEPMIH ‘JIIHTBICTUYHA KOMIIETEHIlIA , a 3T0JIOM, 3BaKAIOUHM Ha
BY3bKE€ PO3YMIHHS I[bOTO MOHSATTS, OyJIO 3alIPONOHOBAHE LIUpIIE — “KOMYHIKaTUBHA
KOMIIETEHIIIS, Y CTPYKTYP1 SIKOi BHOKPEMITIOIOTh TaKl CKJIaJIOBI:

* BepOaJTbHO-KOMYHIKATMBHA KOMIIETEHIlS (3AATHICTH  OMparibOBYBaTH,
rpynyBaTH, 3amam’sTOBYBaTH 1 B pa3i HEOOXIAHOCTI 3rajyBaTH 3HaHHS, (aKTHUHI

JlaH1, 3aCTOCOBYIOUM MOBHI ITO3HAYCHHS );
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* JIIHTBICTUYHA KOMIIETEHIIis (3/IaTHICTh PO3YMITH, MPOIYKYBaTH HEOOMEKECHY
KUTBKICTh MPAaBUIBHUX PEUYCHB 32 IOTIOMOTOI0 3aCBOEHMX MOBHHX 3HAKiB 1 MPaBUII iX
TO€THAHHA );

* BepOabHO-KOTHITUBHA KOMIIETEHIIISl (3/IaTHICTh OpaTH JO yBard IIij 4ac
MOBJICHHEBOTO CIUJIKYBaHHSI KOHTEKCTYalbHY JOPEYHICTh 1 BXKHBAaHHS MOBHHX
OJIMHUITB JISl peati3allii KOrHITUBHOI Ta KOMYHIKQTUBHOI (PYHKIIIH);

* METAaKOMYHIKaTHBHA KOMIIETEHIlsl (3aTHICTb BOJOMITH IOHATIMHUM
amapaTtoM, HEOOXITHUM IS aHalli3y W OI[IHKHU 3aC001B MOBJIEHHEBOTO CITIJIKYBAHHSI)
[59, c. 19].

H. I'e3 3’scyBajia OCHOBH KOMYHIKQTUBHOI KOMITETEHLIII OCOOMCTOCTI 3aJ1€KHO
B1JI BOJIOJIIHHS JIIHTBICTUYHOIO KOMIIETCHIIIE€I0, OCKIJIBKK O0€3 3HAaHHSI MOBHM HE MOXKE
OyTH HaJleXHUM 4YUHOM c(OpMOBaHAa KOMYHIKAaTUBHA KOMIIETEHLIS THUX, XTO
HaBuaeTbca. Ha ii nymKy, KOMyHIKaTMBHa KOMIIETEHILIS Iepeadadae BOJIOIIHHA
JHTBICTUYHOIO KOMIIETEHIII€10, HASBHICTh yMiHb CIIBBIAHOCUTH MOBHI 3aco0u 13
3aBAAHHSMU i YMOBaMU CIIJIKYBaHHSI, PO3YMIHHS CTOCYHKIB MK KOMYH1 KaHTaMH Ta
oprasizaiii MOBJIEHHEBOIO CHUIKYBAaHHS 3 YypaxyBaHHSM COLIAJbHUX HOPM
MTOBEJIIHKYA 1 KOMYHIKAaTUBHO «KOMYHIKAaTHBHA KOMITICTCHIIIS) 3 TOTJISAY JUIAKTHUKH,
H. T'e3 BucioBuna CIylIHI OyMKA LIOJ0 JOCHIKEHHS NpoOsieM (opMyBaHHS
KOMYHIKaTUBHOT KOMIETEHII1 1 11 PO3BUTKY 3 aHTIMCHKOT MOBH.

C. Kozak, J0CaiIKyr0uH 1HIIOMOBHY KOMYHIKaTUBHY KOMIIETEHIIII0 MaiflOyTHIX
(daxiBliB MOpPCHKOTO (QUIOTY, TpPakTye ii K CYKYNHICTb YOTUPHOX KOMIIETEHLIN
(JIIHTBICTHYHO1, COIIOKYJBTYPHOI, CTpaTeriuHoi Ta mpodeciiinoi). BaxkmuBoro
CKJIaJIOBOIO 1HIIIOMOBHOi KOMYHIKaTMBHOI KOMIICTEHIIli, Ha JIyMKY BYEHOI, €
JIHTBICTUYHA KOMIIETEHIIISl — KOMIUIEKC 3HaHb, yMIHb Ta HABUYOK, 110 3a0€3MeYyI0Th
OBOJIOJIIHHS MOBHMMHU 3aC00aMM, BU3HAYEHHS KOMYHIKaTUBHOTO 3MICTY PO3YMiHHS
OKpPEMHUX MOBHUX OJMHMIIb, iXHIX 3HAY€Hb, (POPMHU 1 CTPYKTYPH, 3B’SI3KIB MK HUMHU.
VY 11 CTpYKTYp1 AOCHITHULS BUOKPEMITIOE TaKl KOMIIETEHIIIT:

® JICKCUYHY (CKJ'Ia,Z[aETBC}I 3 JICKCUYHUX Ta rpaMaTHU4YHUX CHCMCHTiB);
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* rpaMaTU4yHy (3HaHHSA MW yMIHHS KOPUCTYBaTUCS I'PaMaTUYHUMU PECypcamu
MOBH);

* CEMaHTWYHY (3JaTHICTb CTYACHTAa YCBIAOMIIOBATHU U KOHTPOJIOBATH
OpraHi3alilo 3MICTy, BIJHOLIEHHS CJIOBa JO MHOro 3arajlbHOro KOHTEKCTY,
BHYTPIIIHBOJIEKCUYH] 3B’SI3KM, 3HAYCHHS TpaMaTUYHUX €JIEMEHTIB, KaTeropii,
CTPYKTYP);

* ¢oHosoriuny, opdorpadiuny Ta opdoeniyny (11 KOMHETeHIT GOPMYIOThCS
JIMIIE€ HACTIIbKH, HACKIJIBKH € HEOOXITHUM JJIsl YCHOI Ta MUChbMOBOI KOMYHIKAIlll B
MeXax akajemigHoro i npodeciinoro cepenonuia) [130, c. 8].

Jpyroro  CKJIaJOBOI0  IHIIOMOBHOI ~ KOMYHIKQTUBHOI ~ KOMIETEHIII €
COLIIOKYJITYpHa KOMIIETEHLIS, W0 XapaKTepu3ye JIHIBOKpPAiHO3HABUl pealli,
PO3YMIHHS OHOMACTHYHOI JIEKCUKH, (hpazeosiorii Tomo. BoHa crpusie po3BUTKY 1
TAYMAUEHHIO PI3HUX AacCHEeKTIB KyJbTypH W MOBHOI MOBEOIHKH y MpOQeciiHOMY
cepenoBuiil. Il kommereHiisi 3a0e3mnedye PO3BUTOK YMiHb, XapaKTEpHUX IS
MOBEIIHKH B PI3HUX KYJbTYPHHUX 1 IPO(DECIMHUX CUTYaIlISX, Ta PEaKIII0 Ha HUX.

CraHOBNEHHSI JIIOJMHU SIK MpodecioHana MoB’si3aHe 3 il (POPMYBaHHSIM SIK
ocobucrocti. IIpodeciitHi sSKOCTI IOAWHU 3IIHNCHIOIOTH IO3UTHBHUM BIUIMB Ha
OCOOMCTICTh: BHU3HAYaIOTHCS JOTPUMaHHS MNpPOQeciiHOl €TUKH, 1HAMBIAyajdbHA W
coIfiajJbHa BIAMOBIIAIBHICT, OMEPATHBHICTh M aJeKBaTHA CaMOOIIIHKA, TOTOBHICTH
1o mudepeHIiiioBaHol OIIHKK PiBHSA CBOro mpodecioHanizmy [65]. Jlo ocHOBHHX
YUHHUKIB, U0 BIUIMBAIOTh HA POpMYyBaHHS MpodeciiiHOi KOMIETEHTHOCTI Cy4acHOTO
1HKEHEpa aBTOMOOUIBHO-IOPOKHBOI Tally3l, HaJeKaTb  BUMOTH J0 mpodecii,
npodeciiHuil  MEHTaNITET, OlepaliiHO-TeXHIYHa cdepa, MOXKIUBICTH TBOPYOL
caMopeaiizaiii B Hii, aJKe€ OBOJIOJIHHS 1HO3EMHOIO MOBOIO U PO3BUTOK
1HTEJIEKTyaJIbHOI c(pepr CTAHOBUTH OHTOJIOTIYHO €uHUM Tiporiec [86, c.62].

Oco0muBocTi npodeciiHOi KOMIETEHTHOCTI MaOYTHBOTO 1HXXEeHepa 3aco0amMu
1HO3€MHOI MOBHM  BHSBIISIFOTBCS  4Yepe3 TEOPETUYHY MIATOTOBKY B  Talysi
MDKOCOOMCTICHOTO TIi3HAHHS, MI)KOCOOMCTICHUX CTOCYHKIB, 3aKOHIB JIOTIKH Ta

apryMmenTaiii. OTKe, CyTHICTh TepMiHa “mpodeciiiHa 1HIIOMOBHA KOMIIETEHTHICTh
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MaOyTHBOTO 1HXEHEpa” PO3yMIEMO SK CYKYIIHICTh JOCTaTHBRO C(HOPMOBaHHMX
npodeciiiHuX 3HaHb, KOMYHIKATUBHUX Ta OPraHI3aTOPChKUX 3A10HOCTEH, 34aTHOCTI
710 CAMOKOHTPOJTIO, EMILTIIIUTHOT KyJIbTYpPH BepOaIbHOT Ta HEBEpOATBLHOT B3aEMOIIi.

Ha mnamy nymky, mnoHaTTs “mpodeciiiHa KOMIETEHTHICTh I1HXKEHEpa €
HIMPIINM 1 OUTBIINM 32 00CATOM.

Kateropito “iHIroMoBHa (JIIHTBICTHYHA) KOMIIETEHIIISI PO3YMIEMO SK OJHY 3i
CKJIQZIOBUX MPOodeciiHOT 1HIIIOMOBHOI KOMIIETEHTHOCTI OCOOMCTOCTI 1HXKEHEepa, Horo
3arajbHOI OCBIYEHOCTI Ta KYJIbTYPH.

Ak 3ayBaxkye B. @. Tenimena, st popMyBaHHS MpodeciiHOT KOMIETEHIIIT,
[0 MICTUTh I1HIIOMOBHY KOMIIOHEHTY, HEOOXIiJHa iHTerpauis: l) 3MoaenboBaHOi
MPEAMETHO-TEXHOJOTIYHOI Ta PEaJbHOI 1HIIOMOBHOI MAISUIBHOCTI CTyAEHTa; 2)
MpPEJAMETHOrO  3MICTy 1HO3€MHOI MOBM Ta CHEMIaJbHUX JUCIMIUIIH, IO
CHIBBIAHOCUTBCS 31 cdepamMu KOMIETEHTHOI COLladbHO-NPO(ECIMHOI IISIBHOCTI
¢daxiBusg; 3) BUKJIAJAHHA 3MICTy 1HO3EMHOI MOBHM Ta (axoBHX MpeaAMeTiB; 4)
aKaJeMIgHo1, KBa3impoQeciiiHOi Ta HaBYaIbHO-TIPOQECIHHOI AISITLHOCTI CTYJICHTA; )
HOTO penpoAyKTUBHOI Ta TBOPYOI AisiIbHOCTI [212].

OCHOBHUMHM TIOKa3HHUKAaMHU Ta KPUTEPIsIMH came TpodeciiiHoi 1HIIOMOBHOI
KOMIIETEHTHOCTI CTYJIEHTIB aBTOMOO1IbHO-0POKHBO1 TaTy31 BU3HAYAEMO:

a) TEOPETUYHI Ta MPAKTUYHI 3HAHHS B CHUCTEMI KOMYHIKATUBHUX IUCIUILTIH
(iHIoMOBHA (JTIHTBICTUYHA) KOMITETEHITIS);

0) opranizatopchbki 3/1I0HOCTI CTYJICHTA;

B) KOMYHIKaTUBHUI CAMOKOHTPOJIb;

') YMIHHA NPOJAYKTUBHO YHUKATU KOH(PIIIKTHUX CUTYaIlIH.

Opni€ero 3 1UIeH, 0 MU CTaBUMO Y 3B SI3KYy 3 PO3IVISIIOM Ta BUPILICHHAM
nmpoOJjeMu BAOCKOHANIeHHs (haxoBOi KOMIIETEHTHOCTI CTYICHTIB aBTOMOOLIBHO-
JTOPOXKHBOI Tamy3i, € (opMyBaHHS B HHUX AaKTUBHHX HABHYOK KOPHUCTYBaHHS
BU3HAUEHUMH MOBJICHEBUMH KJIIIIE BIAMOBIAHO /A0 HOPM aHIJIKACHKOI/ 1HIION
1HO3€MHOI MOBH B PI3HHUX CTUJISIX CHIJIKYBaHHS: HAYKOBOMY, J1IJIOBOMY, PO3MOBHOMY.

Unerbcss mnpo ¢opMmyBaHHA yMiHb 1 HABMYOK BHUKOPUCTOBYBATH IIiJI 4ac
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npodecifHOro CIUJIKYBaHHS HAyKoBOi ¢paszeosiorii sSK OJHOTO 13 KpHUTEpiiB
npodeciiHOl IHIIIOMOBHOT KOMIETEHTHOCTI.

[Ipouiec dopmyBaHHS KOMYHIKATHBHOI KOMITETEHTHOCTI 3 1HO3€MHOI MOBHU 3
BUKOPUCTAHHSM PO3MOBHHMX (OpMyINl IpyHTOBHO nociimkenuid A. Kpymnko, skuii
MPOIMOHYBAB TaKy OpraHizaiiro: 1) mpe3eHTarlis po3MOBHHX HOPMAaTUBHUX (OPMYII;
2) BUKOPHUCTaHHS IPOMOHOBAaHUX (OpMyJ Yy miajorax-Mojeisx; 3) camocCTiiiHe
BUKOPUCTAHHA THUMH, XTO HABYAETHCS, PO3MOBHUX (HOPMYJ Y KOHKPETHUX peaTbHUX
cutyanisx [ 190, c. 58].

[le mamo HaM 3MOry MEPEOCMHCIUTH CYTHICTh 1 HampsMu poOOTH Hax
dbopmyBaHHsIM TpOdECiiiHOT IHIIIOMOBHOI KOMIIETEHTHOCTI MalOYyTHIX 1HXEHEpIB
aBTOMOOITBLHO-JOPOXKHBOI ~ rajmy3l sK OJIHI€El 31 CKIAJ0BUX iX 3arajbHOi
KOMYHIKaTUBHOI KOMIETEHTHOCTI, @ TaKOX JOMOMOIJO 3pO3YMITH MOOYJOBY
TEXHOJIOT1i poOOTH 3 11 yIOCKOHAJEHHS 3acob0amMu 1H(OpPMALIHHUX TEXHOJOTIH B
yMOBaX BHUIIIMX 3aKJIa/1iB OCBITH.

JleTtanbHuUil OIJISIA HAYKOBUX JHHTBICTUYHMX 1 JIHTBOAUAAKTUYHHUX JKEpel
J03BOJIMB 3pOOUTH BUCHOBOK PO HEBU3HAYEHICTh TPAKTYBAHb HAYKOBLSIMHU 3MICTY
TEPMIHIB «KOMIETEHTHICThY, «KOMIETECHIIIS», «KKOMYHIKATUBHA KOMIIETEHITIS», 3MICT
AKUX TOCTIMHO PO3IIMPIOETHCA 1 JOJAIOThCS HOBI CKJIaJ0Bl. MU MOXEMO 3pOOUTH
y3arajibHEHHS 1010 3MICTY MOHATTS ‘‘KOMYHIKATUBHA IHITOMOBHA KOMIIETEHTHICTH :

1. Tlonsarrs “KOMyHIKaTUBHAa KOMIIETEHTHICT  Ta  “KOMYyHIKaTUBHA
KOMIETEHIIST HE € OJHAKOBHUMHU.

2. OCHOBHMMH O3HaKaMH KOMIIETEHTHOT'O MOBIIS 3 1HO3€MHOI MOBH €:

a) OpleHTAIlisl B CUTYallil CIIUIKYBaHHS;

0) 3acToCyBaHHSI JIGKCUKO-TpaMaTUYHUX MOBHHMX 3ac00iB  BIJMOBIAHOI
1HO3€MHOI MOBH;

B) HasBHICTb CUCTEMHM 3HaHb JJIsl 3[1MCHEHHS MDKKYJIbTYpPHOI KOMYHIKallii B

1HIITIOMOBHOMY COII1YMi.
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3. “KoMyHIKaTHBHA 1HIIIOMOBHA KOMIIETEHTHICTh SK O3HaKa OCOOMCTOCTI Ta
TEpMiH Mae BIAcHY CTPYKTypy. CyTHICTh MOHSATTS ‘“KOMYyHIKaTMBHA I1HIIIOMOBHA
KOMIIETEHTHICTD HE OOMEXYETHCS TUTbKH BU3HAUYEHHSM HOTO 00CsTY.

Bucokoro piBHS mnpodeciiiHOi 1HIIOMOBHOI KOMIIETEHTHOCTI CTYJCHTIB
aBTOMOOUTEHO-TIOPOKHBOI TaTy3l MOYKHA JIOCATTH 32 YMOBU CTBOPEHHS CHCTEMHOI
TEXHOJIOT1i HaBYaHHS 1HO3EMHOI MOBH y BUIIUX 3aKjajax OcBITU. P0O3B’s3aHHA 1i€i
MpOoOJIEMHU YCKIAIHIOETHCS TUM, 110 ICHYIOTh 0€3J114 MiIX0/IB 1 TAyMauyeHb CYTHOCTI,
3MICTy, 0O0CSIry, CTPYKTypH TMOHATTA “mpodeciiiHa KOMIIETEHTHICTh , 30KpeMa
“npodeciitHa 1HIIOMOBHA KOMIIETEHTHICTh . BakiMBOIO yMOBOIO 1CHYBaHHS
1HIIOMOBHOT KOMIIETEHTHOCTI € HE TIJIBKH 1i 3MICT, a il CTPYKTypaA.

Crpykrypa mnpodeciiHOI IHIIOMOBHOI KOMIIETEHTHOCTI Ma€ 3HAYHY
KUIBKICTh KOMITOHEHTIB, 1110 TOBHOIO MIPOIO 3HAXOASTHCS Y B3a€EMO/III, 1 JTOKIATHO
JOCJIIIKyBaJIacsl B poOOTax JIHTBICTIB 1 JJIHTBOAUAAKTIB OCTaHHI POKHU.

OnuH 13 JOCTITHUKIB TOHSTTS “KOMYHIKaTUBHA KomrieTeHiis” — [[.[3apenkoB —
3M1MCHIOBAB MOJAJbllle YTOUHEHHS W 30araueHHs I1i€i mpoOjieMH 1 3a3HayaB, MO0
“KOMYHIKaTUBHA KOMIIETEHIISI — 11€ 3/IaTHICTh JIFOAWUHU /10 CIUJIKYBaHHS B OJIHOMY,
JESKUX BHJIaX MOBJICHHEBOI ISJIBHOCTI, sIka € HAOyTOI0 B MPOIEC MPHUPOIHOI
KOMYHiKaIlii abo cremiajibHO OpraHi30BaHOTO HABUYAaHHS OCOOJUBY SIKICTb MOBHOI
ocobucrocti” [106, c. 55].

J1. I3apenkoB [106] He TUTHKK BUAUIMB TUIH KOMYHIKaTUBHOI KOMIETEHITI1, a i
HAyKOBO OOTPYHTYBaB MOBJICHHEBY, IPEAMETHY, MparMaTuyHy Ta JIHTBICTUYHY
KoMIieTeHii. Moenennesa xomnemenyisi, Ha aymky JI. [3apeHkoBa, JeMOHCTpyE
3HAHHS yCiX PiBHIB ((POHETUYHOTO, JIEKCUYHOTO, CIOBOTBOPYOTO, MOP(OIOTTHHOIO
Ta CHHTAKCUYHOT0). BaXJIMBO TakoXk 3HATH TMpaBWia OINEPyBaHHS MOBHHMH
OJIMHUIISIMU KO>KHOTO PIBHS MJI MOOYJOBH OJWHUIIH OUTBIIT BHUCOKOTO PIBHA —
KOMYHIKaTUBHUX  CHUHTaKCMYHMX oauHunb [106].  Jlinegicmuuna  (moeHa)
KoMnemeHyis Tiependavyae 3HaHHS MOHATIHHOTO KaTeropiaJbHOTO anapaTra HayKu Mpo
MOBY, MPEACTABJICHOIO B OMHMCOBI Y€pe3 BU3HAUEHY CUCTEMY (hopMaibHUX 3ac001B

3HaY€Hb MOBHHUX Kareropiil. [lpaemamuuna xkomnemenyis tependavae HasBHICTH
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yYMiHb Y>)KMBATH BUCJIOBIIOBAHHS BIJIMOBIIHO 0 KOMYHIKAaTUBHUX HaMipiB (1HTCHIIIH)
MOBIIS Ta CHTYaTUBHUX YMOB MOBJICHHS. [Ipedmemna Kkomnemenyis € OTHUM 13 BUJIIB
KOMYHIKaTHBHOI KOMIIETEHIII] 1 SIK 1i KOMIIOHEHT Mepeaae 3MICTOBUH, TEHOTaTUBHUN
IUTaH BUCJIOBIIIOBaHb, (PparMeHTU JOBKULISA Yepe3 3HAHHS JTIOAUHHU.

H. [IlpucsokHiok miJi TOHATTAM ‘“TIpEAMETHAa KOMIIETEHIs  PO3yMie
“CyKyITHICTh 3HaHb, yMIHb Ta HABUYOK, HEOOX1THUX JUIS 3MIMCHEHHS TISUIBHOCTI y TiM
gy 1HImM ramysi” [193, c. 68].

[Tonarrs  “mpodeciiiHa  KOMIIETEHTHICTR® €  BIIHOCHO  HOBUM Y
JHTBOJAMJIAKTHIII, IO 3a3HAaYa€ HaJleXKHY (axoBY MIATOTOBKY CTYJICHTA Ta € BYKYUM
10 TOHATTA “‘KOMYHIKATUBHAa KOMIIETEHTHICTh , OCKUIBKM KpHUTEpli MpoQeciiiHoi
TISTBHOCT] 3yMOBIIIOIOTh HAsIBHICTh B a/Ip€CaHTa MOBJIEHHS HU3KM KOMYHIKATHBHUX
yYMiHb, IPUTAMAHHUX TUIBKH JJIS IEBHOTO BUY JiSJIBHOCTI.

[HIIOMOBHAa KOMYyHIKaTHBHAa KOMIETEHTHICTh, Ha aymKy O. I[3mailnoBoi,
BXOJIUTh y CTPYKTYPY KOMYHIKATHBHOI KYJIbTYpH W CIHpAEThCA Ha Mpodeciiiny
KOMIIETEHIII0, 0 Tependayae HaBUYKM Ta BMIHHS 3HAXOJIUTHU IHIIOMOBHY
npodeciitHo 3HauyIry iHGOpMaIlllo i oniepyBaTH HEO, 3HaHHS (HPaXOBOi TEPMIHOJIOTI,
YMIHHS MPAIIoBaTH 31 CrieliaaizoBaHuMu Tekctamu [104].

3a3HauMMO, IO TMOHATTI “‘mpopeciiHa IHIIOMOBHA KOMIIETEHTHICTH’
MalOyTHHOTO 1HXKEHEpa AaBTOMOOIIBHO-IOPOXKHBOT Taiy3l, Ha Hally JIyMKY,
nependavae npogeciino-KOMYHIKAMUBHI  YMIHHA 0COOUCMOCMI CRIIKY8aMuUcs 8
MUNOBUX YMOBAX Npoghecilinoi OiANbHOCMI, B0J00IHHA HNOMEHYIANoM Haxoe020
OUCKYpCY 3ac00amu IHO3eMHOI MOBU 3a OONOMO2010 THHOPMAYITIHUX MEXHOIO2TH.

Toxx HeoOXiTHUN piBeHb MpOoQeciiiHOoi  1HIIOMOBHOT KOMIIETEHTHOCTI
MaiiOyTHHOTO 1HXKEHEpa aBTOMOOUIBHO-AOPOKHBOI Tally3l CKJIAIAa€ThCsd 3 TaKUX
OCHOBHUX I'pyIl YMIHb CIIJIKYyBaHHS 1HO3€MHOIO MOBOIO:

1. KoMyHIKaTHUBHI BMIHHS:
* YCTAHOBUTH KOHTAKT 31 CIIIBPO3MOBHUKOM;

* OyIyBaTH BUCIIOBIIOBAHHS B PI3HUX CTUJISX 1 KaHPaX;
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» BecTH Oecioy ¥ MiATpUMYBAaTH PO3MOBY; PO3IOBIAATH; CIPUMMATH Ha CIIyX
1HIIIOMOBHI TEKCTH COIIAIbHO-TTIOOYTOBOT TEMATHKU;

* TUCHMOBE CIILJIKYBaHHS 1HO3EMHOI0O MOBOIO 3a TEMAaTHKOIO COILiaJbHO-
oOyTOBOTO XapakTepy.

2. [IpodeciiiHo-KOMYHIKaTUBHI BMIHHSL:
* posmi3HaBaTH (axoBy TEPMIHOJIOTIIO;

* BHYTPIIIHSI HACTAHOBA HA aHAJIi3 3MICTOBOI MPABMIIBHOCTI MOBJICHHS;

* pemaryBaTH BJaCHE Ta Uy>K€ MOBJICHHS;

* 3M1ICHIOBATHU PI13HI BUIH aHAJI3Yy TEKCTIB YCIX CTHIIIB;

e orisgoBe, 1HGOpMaTHMBHE W TMOrJaMOJieHe  YUTaHHS  aBTEHTUYHUX
IHIIIOMOBHHMX 3araJIbHOHAYKOBUX TEKCTIB, OB’ SI3aHUX 13 BU3HAYECHOIO CIEIaIbHICTIO
CTYJICHTIB;

* MPOJyKyBaTH HaBUAJbHUMN TEKCT;

* pedepyBaTu 1HO3EMHOIO MOBOIO ABTEHTHMYHI 1HIIOMOBHI 3araJlLHOHAyKOBI
TEKCTH, MOB’sA3aH1 3 (paxom;

* JJIOBE JIMCTYBAHHS, y3TO/KEHE 31 c(heporo HaBUaAHHS;

* momyK 1H(opMmaiii B I1HIIOMOBHUX JDKEpejdax 3a JIO[OMOIOK SIK
010J110TEYHNX KaTaJIOTiB, TaK i [HTepHeT-calTIB.

VY4eHI-JIIHIBICTH CUCTEMATH3yBaIM CTPYKTYPY KOMYHIKATHUBHOI KOMIETEHIII,
0 Ma€ JEKiIbKa KOMIIETEHIIIH: MpeJAMEeTHY; JIHIBICTUYHY; nparmMaThuuny [84, 86;
163; 186]. JL.KymaeBa 3a3Hauae: “Crnuparodnch Ha JAOCTIHKCHHS CTPYKTYP
KOMYHIKaTUBHOI ~KOMIIETEHI[li, BH3HAYaEMO TaKi KOMIIOHEHTH HpodeciiiHoi
MOBHOKOMYHIKAaTUBHOI KOMIIETEHIIIi CremiaiicTa, fK: a) JIHTBICTUYHY (MOBHY)
KOMIIETEHIII0, M0 3abe3meuye 3MICT MpodeciiiHoi KoMyHiKalli, MmoOyAoBy Ta
pPO3yMIHHSI ~ MOBJICHHEBOTO  BHUCIJIOBIIIOBaHHS; 0) TeMaTtuuHy (IpeaMeTHY)
KOMIIETEHIII0, 1o 3abe3medye 3MmicT mpodeciiHOi KOMYHIKallli, sika mnependadae
BUKOPHUCTaHHS NMpodeciiHuX 3HaHb, TPoQeciiHOro Ta mo3anpodeciiHoro a0CBiay,
3arajibHOi epyAullli 0COOMCTOCTI; B) COLIOKYJIBTYPHY KOMIIETEHIIIIO, 110 3a0e3meuye

MDKKYJIBTYpHY KOMYyHiKamioo” [86, c. 20].
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[IpoTe, Ha Hamly ITyMKY, HOPSA 3 OCHOBHMMH CKJIAJIOBUMH CTPYKTYpH, BapTO
BUJIUINTA B OKPEMHI KOMIUIEKC mporec (opmMyBaHHS 1H(POPMAILIIHOI TEXHIKH
KOMYHIKaIii 1, OTKe, BHOKpEMHUTH iH(opMamiiiHy KOMIETEeHUil0 $K OIUH 3
€JIEMEHTIB CTPYKTYpU TIpodeciifHOl 1HIIIOMOBHOI KOMIIETEHIlI Ta Yy3arajJbHUTH

CTPYKTYypy Ha cxemi 1.1. TakuM 4nHOM:

MPO®ECIMHA IHIIIOMOBHA
KOMIIETEHTHICTD

\

iHpopmamniitna
KOMIIETEHIIifA

JIHIBiCTHYHA
(MOBHA) KOMIIETEHLisI

COLIOKYJIbTYPHA
KOMIIETeHIifA

nparMaTu4Ha
KOMIIeTeHIIisA

npeaMeTHa
KOMIIEeTEHIIisA

Cxema 1.1. CtpykTypa npodeciiiHoi iHIITOMOBHOT KOMITETEHIIT MaiOyTHBOTO
1H)KeHepa aBTOMOOUILHO-JIOPOKHBOI rany3i (6akaiasp).

YBaxkaemo, 10 JiHegicmuuta (MO8Ha) npoghecilina Komnemenyis 1HXCHEpa B
VYkpaiHi — 11e CyKymHICTb 3HaHb MPO CTPYKTYpPY IHIIIOMOBHOI CUCTeMH (IHO3EMHOI
MOBH, IO BHUBYAETHCS), @ TAKOX YMIHHSI ONEpPyBaTH IIMMHU 3HAHHAMH Yy TpOLECI
npodeciiHol AISUIBHOCTI: aHaNi3yBaTH, 3ICTaBJISITH, TpynyBaTh (akTd MOBU B
CUTYallisIX MDKKYJIBTYPHOI KOMYHIiKalli. Ha Hamry nTymKy, JIHTBICTUYHA 1HIIOMOBHA
npodeciiiHa KOMIETEHTHICTh 1HXeHepa Mae 0a3yBaTHCS Ha MOTpedax OCOOMCTOCTI
IOJI0 CHIJIKYBAaHHSA HOPMATUBHUM BapiaHTOM aHTJINCHKOI (Oy[b-siKOT 1HIIOT
1HO3€MHOI) MOBH, OYTH OpIEHTOBAHOIO HA AKTUBHE BHUKOPUCTAaHHSA TiJ Yac
CHUJIKYBaHHS TUCKYPCY 1HO3EMHOIO MOBOIO, Peajli30BYBaTH KOMYHIKATUBHY (DYHKIIiTO
y Tpoleci HaBYaHHS B 1HO3EMHUX OCBITHIX 3aKjajax IMiJl Yac HayKOBUX
KOH(pEepeHlld, MpakTUK 1 CTaXyBaHb 3a KOpAOHOM. Mu chnmpaeMocsi Ha

3aranbHOEBpOICHCHhKI PekoMeHaliii 3 MOBHOI OCBITH IIIOJI0 BUBYCHHSI, BUKJIaIaHHS,
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OIIIHIOBAaHHS MOB, III0 JIIHTBICTUYHY KOMIIETCHIII0 (OPMYIOTh JICKCHYHA,
rpaMaTU4Ha, CEeMaHTU4Ha, (poHoNOriyHa, opdorpadiuna, opdoemniyHa KOMIETEHIII]
[89, ¢.108-109].

CyKkynHICTb 3HaHb MPO KpaiHy MOBH, 1110 BUBYAIOTH CTYACHTH, HAI[lIOHAJIBHO-
KyJIbTYpPHI OCOOJMBOCTI MEHTANITETY, COIIAIbHOT Ta MOBJICHHEBOI TTOBEAIHKHA HOCIIB
MOBH 1 3/IaTHICTh 3aCTOCOBYBATH TaKl 3HaHHA Y IPOIECI CIUIKYBaHHS, 30KpeMa i y
npodecifHUX CHUTyaIlisaX, 3TIHO 31 3BUYKAMH, NpaBUJIaMH 1 CTEPEOTHUIIAMH
MOBEAIHKH, HOPMaMU €THUKETy, COLIaJbHUMU YyMoOBamHu Tomo [57; 163].
H.MukuTeHKO BBa)ka€ COLIOKYJbTYpHY KOMIIETEHIIII0 BAXKIMBOI CYOKaTETOpi€ro
KOMYHIKaTuBHOI1 [163, c.48].

ColloKyJIbTYypHa KOMIIETEHIIISl € KOMIIOHEHTOM KOMYHIKATUBHOI KOMITETEHIIIT 1
MICTUTh YOTHPH CKJIaI0BUX:

a) COLIOKYJbTYpHI 3HAHHS (BIJIOMOCTI MPO KpaiHy MOBH, IO BHUBYAETHCH,
JyXOBHI IIHHOCTI, KyJIbTYPHI TpaJIuIlii, HalllOHATbHUN MEHTAITET);

0) MOCBiJ CHUIKYBaHHS (BUOIp CTHJIIO CIIJIKYBaHHS 1 MPaBUJIbHE BU3HAYEHHS
SBUII 1HIIOMOBHOI KYJIBTYPH);

B) OCOOHMCTICHE CTaBJeHHS 10 (aKTiB I1HIIOMOBHOI KYyJbTypH (31aTHICTH
JI0JIaTH 1 BUPIITYBATH COLIOKYIbTYPHI KOH(MDIIIKTH Y CHIJIKYBaHH1);

T') BOJIOAIHHS 3ac00aMM 3aCTOCYBaHHS MOBH (ITPaBUJIbHE YKUBAHHS COIIAIBHO
MapKOBaHMX MOBHHUX OJHMHHIIb y MOBJICHHI B PI3HHX cdepax MIKKYJIbTYpPHOTO
CIUJIKYBaHHS, CIPUUHATIMBICTH JO CXOXKOCTI a00 BIIMIHHOCTI MDK PIJHUMH Ta
IHIIIOMOBHUMH COLIIOKYJBTYPHUMH SIBULIAMH). YU€HI 3a3HauyaloTh HasBHICTH abo
BIJICYTHICTb y THUX, XTO BUBUAE MOBY, 3110HOCTEH 10 MIKKYJIBTYPHOTO CHIJIKYBaHHS
[57; 68; 163]. ®dopmyBaHHS COIIOKYJBTYPHOI KOMIIETEHTHOCTI Tniependayae
COLIIOKYJIbTYPHY aJlanTaliio, IHTerpalio 0COOUCTOCTI B HOBY JUIS HET KyJIbTYpY.

lIpeomemna npogeciiina komnemenyisi — 11€ HasIBHICTb MPOQeciiHuX 3HaHb Y
cuctemi (paxOBUX AMCLUHUILIIIH aBTOMOOUIBHO-AOPOXKHBOTO IHMKITY, @ TaKOXX YMIHHS
3aCTOCOBYBaTH iX Yy TMpoleci KoMyHikarii. Bigomo, 1o 3MicT JIHTBICTUYHOT

MITOTOBKA MalOyTHROTO 1HXKEHEpa aBTOMOOUIBHOI Tally3i mepeadadae BUBYEHHS
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TPHOX KOMIUIEKCIB TMPEAMETIB: 3arajlbHOOCBITHIX, TOOTO CHOPSIMOBaHUX Ha
MiBUIICHHS  3arajJbHOTYMaHITapHOi ~ OCBIYEHOCTI,  3arajlbHOIH)KCHEPHUX 1
CHeIiaJbHuX, KOHKPETHO TIOB’SI3aHMX 13 MaiOyTHROIO Tmpodeciero i1HXKeHepa
aBTOMOOITEHO-OPOKHBOI Taly3l: 3arajJlbHOIH)XCHEPHI JAUCHUIIIIHA (1IH)XKEHEpHa
rpadika, mpuKIagHa MEXaHiIKa, HApHCHA TeOMETPis, OIip MaTepiatiB, AeTalli MalluH),
OCHOBH CIEHIIPHUX JUCIMILTIH (EKCIUTyaTallis, TeXHIYHEe 00CITyroByBaHHS, PEMOHT
Ta JIIarHOCTHKA aBTOMOOUTB Tomio). I[lpenmerna mpodeciiiHa KOMIETEHIS — IIe
BOJIOJIIHHSI TEMOIO PO3MOBH, IO 3a0€3MEUy€eThCS BCIEI0 CUCTEMOIO 3HaHb (haxiBIId,
K1 GOPMYIOTHCA B MPOIIEC] 3aralIbHOHAYKOBO1, 3arajJbHOKYJIBTYPHOI Ta mpodeciitHoi
migrotoBkn 'y BH3 [4; 6; 74; 103; 132; 186]. PiBenb 1HIIOMOBHOI mpodeciiiHol
KOMIIETEHIIII CTYJIEHTIB aBTOMOOUIBHO-AOPOKHIX CIEIAIbHOCTEN, & OTXKE, 1 PIBEHb
BOJIOJIHHSA TPOQPECIHHOIO JIEKCMKOI MOXYTh BHUSBUTH TECTH SK HaHWOLIBIIT
00’ekTUBHY (hOpMYy A1arHOCTHKU. Y MPOIeCl HaBYaHHS 301IbIITYEThCS MPUTOK HOBOI
JEKCUKU 32  PaxXyHOK TEpPMIHIB 1  TEPMIHOJOTIYHUX  CJIOBOCIIOJIYYEHbD,
3arajJbHOOCBITHIX, 3araJIbHOIHKEHEPHUX 1 CHEUIaJbHUX TUCHUIUIIH, IO 3yMOBIIIOE
npoOsieMy aHali3y ¥ BiIOOpY JIEKCMKO-TPAaMAaTHUYHOrO Marepiany, Ha 0a3i sIKOro B
npoiieci HaBuaHHsI Oyzae dopmyBaTucs npodeciiiHa 1HIIOMOBHA KOMIETEHTHICTH 1
JIIarHOCTYBaTUCA pIBEHb ii CPOPMOBAHOCTI 13 3alydyeHHAM 1H(GOpMaIIHHUX
TexHoJsorii. [IpenMerHa koMmeTeHIIis, 0 POPMYETHCS y CTYIEHTA, BKIIOYAETHCS K
CKJa0Ba MpOQeciiiHOi 1HIIOMOBHOI KOMIIETEHTHOCTI, ypaxoOBy€ HasiBHI 3HAHHS
MaiOyTHbOrO (axiBlisl, JOMOBHIOIOYM BIJAMOBIAHUMHU 3HAHHSAMU TPO CHEIUDIKY
3HAaHb 1 KOMYHIKaIli B TeBHIN mpodeciiiHiii chepl KpaiHu MOBH, IO BUBYAETHCH, 1
BMIHHS 1X 3ICTaBJSITU 3 HAOyTHMM 3HaHHAMH 13 (QaxoBux aucuuriunid [186].
dopMyBaHHS TMPEIMETHOI KOMIIETEHIII SK KOMIIOHEHTa MpodeciiftHOi 1HIIOMOBHOL
KOMIIETEHTHOCTI CTYACHTIB BIJJOYBaTUMEThCS 3a YMOBH CTBOPEHHS CHCTEMHU
iHdopmalniiiHoro  3a0e3neyeHHs] KOMYHIKATUBHOCTI ~ HABYAJIBHOTO  MPOIECY,
3ay4yeHHs] KOMIT' IOTEepHUX Ta [HTepHEeT-TeXHOJOrii, 30KkpeMa BeO-CaliTiB BUKIJIaaua
B Mporpamax i3 AucuuIuiiHg «[Ho3eMHa MOBay, IO 1a0Th 3MOTy ()OpPMYBAaTH OCHOBU

IpeAMETHOT KOMITETEHITI.
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Ilpaemamuuna npogpeciiina xomnemenyisi Ta 1i TIOJOXKEHHS IPYHTYIOThCS
Hacammepes, Ha 0a30BUX CKJIQJ0BUX JTUCKYPCHUBHOI I1HIIOMOBHOI KOMIIETEHIII].
Binomo, mo pi3HOBUAM TUCKYPCIB Y KOMYHIKATHBHIM JISUTBHOCTI OCOOMCTOCTI HE
(hOpMYIOTBCS CIIOHTAaHHO, @ OCOOJIMBOIO CTaTyCy HaOyBarOTh MpodeciiiHl TUCKYPCH,
peanizoBaHi TOBHOIO Mipoo T dYac mpodeciitHoi mismpHOCTI [163, c.51].
JIuCKypCcUBHUN KOMITOHEHT Mpo(deciiiHO1 1HIITOMOBHOI KOMIIETEHTHOCTI Tepeadoavae
3HAHHS 3aKOHIB MOOYI0BH TUCKYPCY (y BUIAJKy HAaBYAHHS CTYJICHTIB aBTOMOOLIBLHO-
JOPOXKHBOTO (paxy — CHemiaJbHOIO AUCKYpCYy) 1 HOro >KaHpOBUX PI3HOBH/IIB
1HO3EMHOI0 Ta PIJHOI0 MOBaMH. AJKE OBOJIOJIHHA TPO(dEciiiHO OpiEHTOBAHUMU
OUCKypcaMu € OJHUM 13 TpoOieMHuX 3aBaaHb (opMmyBaHHS HpodeciitHOl
IHIIOMOBHOI KOMIIETEHTHOCTI MaiOyTHBOTO 1HXeHepa. Mertonuka (opmyBaHHS
parMaTUYHOIO KOMIIOHEHTa MpodeciiHOl KOMIETEHTHOCTI mependavae i
po3B’si3aHHs  mpoOsieMu  (OpPMYBaHHS BCIX BHJIB MOBJIEHHEBOI MiSIBHOCTI
0COOHUCTOCTI, 30KpeMa 1HIIOMOBHHX MPOAYKTUBHUX YMiHb y TOBOPIHHI ¥ MUCHMI 3a
JOTIOMOT 00  1HPOpMaLIMHUX TeXHOJOr1M. IIparMaTnyHy KOMIIETEHILII0 CTYIEHTIB
aBTOMOOUIBHO-TOPOKHBOTO (Paxy MOKHA OKPECIUTH SK 3HAHHS PO MPUHIMIN
oprasizailii BHCIIOBJIIOBAHHS Ta BMIHHS TMPOJYKYBaHHS YCHOTO YH MHCHMOBOTO
MOB1IOMJICHHSI 3T1IHO 3 IUMH TpuHIUnamu [89, c.122].

[IparmaTuHa  KOMIIETEHIISI TOB’Si3aHa 3 (DYHKIIHHUM  Y)KUBaHHSIM
JIHTBICTUYHUX 3aC001B: MPOAYKYBaHHSAM MOBHMX (YHKI[iH, akTiB MOBJICHHS TOILO,
110 MPOMNOHYIOTh CLIEHApli a0 MPOrpaMu IHTEPAKTUBHUX OOMIHIB, CTOCYIOTHCS YMIHb
TUCKYpCY, iaeHTudIKarii Tumis 1 popm npodeciitHIX TeKCTiB.

[Ipobiiema  pO3BUTKY  iHGopmayilinoc0  KOMIIOHEHTa  npogheciinol
KoMnemenmHocmi MaWOYTHIX 1HXEHEpIB 3yMOBJIEHA I1HTEHCUBHUM IOTOKOM
iHdopmarlii Ta IIBUAKAM TEMIIOM aMOpTH3allii 3HaHb Yy TJ00ali30BaHOMY
iHpopMmamiiHOMYy CBITI ¥ HENOCTaTHIM piBHEM OOI3HAHOCTI CTYAEHTIB 13
MOKJIMBOCTAMHM 1H(OPMAIIHHUX TEXHOJIOTIH Y HABYAJILHOMY IMPOILIEC] BUIIOI IIKOJIH.
Ix 3aCTOCYBaHHs y (haxoBii MIATOTOBII CTYJEHTIB JOTIOMOKE BIAMOBIaTH Cy4acHUM

CBITOBUM  CTaHJapTaM  mpodeciiHOro  pO3BUTKY  MalOyTHBOTO  1HXXEHepa
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aBTOMOOUTbHO-IOPOKHBOI  Tally3l. Y  pe3yiabTaTi e(QEeKTUBHOTO HaBYaHHS 3
BUKOPHUCTAHHAM KOMIT'[0Tepa Mae Oyt copMoBaHa iH(OpMalliiiHa KOMIETESHIIIS K
iHTerpagpHa O3HaKa IIUIICHOI OCOOMCTOCTI, MmO mepemdadae ii iHpoOpMaIliiHy
CIPSIMOBAHICTh, MOTHBAIIIO JI0 3aCBOEHHA 3HaHb 1 BMiIHb 3 1HO3EMHOi MOBH,
3MQTHICTh 1O BHUPIIICHHS MHUCJICHHEBUX 3aBIaHb y HaBUYAIbHIM YM MalOyTHIN
npodeciiHiil TISUIBHOCTI 3a JOMOMOTOI Cy4acHUX 1H(GOpPMAIIHHUX TEXHOJOT1H.
[Ipodeciiini KOMIT’ IOTEPHI 3HAHHS ¥ YMIHHSA — BaXJIMBUU ISl 1HKEHEPIB KOMILIEKC
3HaHb 1 BMIHb, IO BIANOBIAAE€ PIBHIO M 3MICTY KOMII IOTepU3allli aBTOMOOLIBHO-
JIOPOXKHBOI MpodeciitHoi chepu.

Cepen noka3HUKIB 1HPOpMaLIHHOT KOMIIETEHIIIT CYy4YaCHOTO 1HXEHEpPa, 30KpemMa
aBTOMOOUIBHO-10POKHBOI Tally31, MU MOKEMO BUALINATH:

® YCBIJJOMJICHHSI POJIi OCBITH y IJ100aNbHUX 1HGOPMAIIHUX MTpoIIecax;

® PO3yMiHHS €(EKTUBHOIO JIOCTYIY A0 MPAKTUYHO HEOOMEXEHOro 00cATy
1H(popmarlii Ta i aHaMTHYHOT 0OPOOKH;

e mparHeHHs 0 (GOpMyBaHHS W PO3BUTKY OCOOMCTUX TBOPYMX SIKOCTEH, IO
JIOTIOMAaraloTh OTPUMAaHHIO 1HHOBAIIMHUX TEXHIYHUX pe3yJibTaTiB 1 CTBOPEHHIO
BJIACHOTO 1H(OpMaIIITHOTO CepeOBUIIIA;

® OCBOEHHS KYJIbTypU OTpPUMaHHA, BIAOOPY, 30€pEKEHHS, BIITBOPEHHS,
Mpe3eHTallli, IepeaBaHHs IHTErPOBaHOI 1H(OpMaIii;

® HAasBHICTh BHCOKOTO pIBHS I1HIIOMOBHOI KOMYHIKATHBHOI KyJIbTypu U
TEOPETHUYHUX YsSIBJIEHb 1 JIOCBIAY Oprasizaiii iH(dopmarliitHoi B3a€MO/III,
3MIIICHIOBAHO1 B PEXXHUMI J11aJIOTY;

® TOTOBHICTb JIO CHUIBHOI 3 yciMa cy0’ekTamu 1HGOpMaIiitHOT B3aeMOII;

® OCBOEHHS HAyKOBOI'O Ta COILIAJIBHOIO JOCBIly, CHUIBHOI peduekcii i
camopediekcii;

® TOTOBHICTh JI0 3aCTOCYBaHHS Cy4YaCHUX IHTEPAKTUBHHUX I1HGOpPMAIIITHUX
TEXHOJIOTIM SIK B&XJIMBOIO acCHEKTy MpoQeciiHOrO 3pOCTaHHS B  yMOBax

0e3nepepBHOi OCBITH B MIHJIIMBOMY 1H(QOPMAIIIITHOMY CYCH1IbCTBI,
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® 3/aTHICTb JI0 MOJICTIOBAHHS Ta  KOHCTPYIOBaHHS  1HIIIOMOBHOI'O
1H(pOpMaIiiiHO-OCBITHBOIO CEPEOBUINA M IPOTHO3YBAaHHS PE3YJbTaTIB BIJIACHOI
npodeciiinoi mismbHOCTI [206; 230; 246; 249].

OTtxe, iHpOpMaIlliHa KOMIIETEHIIIsI CTAHOBUTh CUCTEMY KOMII IOTEPHHUX 3HAHb
Ta BMiHb, 10 3a0€31euy0Th HeOOX1THUI y KOHKPETHIH npodecii piBeHb OTPUMAaHHS,
nepepoOKu, TepefaBaHHs, 30epiraHHs Ta MOAaHHS NPOQECiiHO AETEPMIHOBAHOI
iHdopmarliii 3acobamu 1HO3eMHOI MoBH. [IpomoHOBaHa cTpykTypa mnpodeciiHol
1HIIOMOBHOI KOMIIETEHTHOCTI CTYJI€HTa 0a3yeTbCsl Ha PO3YyMIHHI 11€1 KOMIUIEKCHOI
nediHimii Sk npodeciifHoi CKIIaIoBOT MaOyTHHOTO 1HXKEHepa, MPOQECiHHOCTI K
METH Ta pe3yJIbTaTy Ipoliecy mpodeciiiHoi MiAroTOBKH 3aco0aMu 1HO3EMHOI MOBH,
0 MATBEPKYETbCA HEOOXIAHICTIO LUIICHOTO MIAXOAy 10 ii (QopMyBaHHSA U
MOIAJIBIIIOTO PO3BUTKY.

TakuM 4YHMHOM, CHUCTEMATU3YIOUM 3HAHHSA TPO CTPYKTYPY npogheciinoi
IHUWOMOBHOI KoMnemernmHnocmi, 3a3HaAa4MMO, 110 B 11 Me)Kax HasBHI JIIHTBICTUYHA
(MOBHa), MpeMeTHA, TparMaTuyHa, iHdopmaIlliiina KoMIeTeHIi sk ckianosi. e nae
MIJCTaBU 3pOOMTH BHCHOBOK NpO Te, 10 NpodeciiiHa iHIIOMOBHA KOMIIETEHLis
HEpPO3PUBHO TIOB’S3aHa 3 JIHTBICTUYHUM, COLIOKYJIbTYPHUM, TPEIMETHHM,
nparMaTuyHuM, 1H(QOpPMAIIHHUM KOMIIOHEHTaMU HaBYaHHS, a caMe:

®liHeBICMUYHA (MOBHA) KOMNemeHyis TOB’si3aHa 3 MOBHOIO CTOPOHOIO
oprasizaiii KOMyHIKQaTUBHUX OJWHHIb, TOOTO JIHTBICTHYHHUIA DPiBEHb 3a0e3Meuye
3HaHHS 1 MOXIIMBICTh MPAKTUYHOI peamizamnii Koau(piKOBaHUX TpaMaTUYHUX 1
CUHTAaKCHYHUX KOHCTPYKIIiH, CTaJIMX MOBJICHHEBHX KJIIIIIE TOIIIO;

® COYIOKYIbMYPHA KOMNemeHYis PO3KpUBAE CHENU(PIYHUN HAI[IOHATBHO-
KyJIbTYPHUN KOMIIOHEHT MEHTATITETY HOCIiB MOBH, 1[0 BUBYAETHCS.

enpeoMemHa KomnemeHyisi BU3HAYA€ 3MICT BHCJIOBIIFOBAHHS 1HO3EMHOIO
MOBOIO i 3a0e3meuye 3HaHHS MTpeIMeTa MOBIICHHS;

e npazmMamuyHa KomnemeHyis BUSBISE 1HTEHLII, 37aTHICTh BUKOPUCTOBYBATH
IHIIOMOBHI 3aCOOM MOBJICHHS IIIOJI0 CHTYyallli, CTWIIO W yMOB mpodeciiiHol

KOMYHIKaIIii;
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eingopmayitina KomnemeHyis — 1€ 3HAHHSI Ta BOJIOAIHHA Cy4aCHUMU
KOMIT'IOTEPHUMU W |HTEpHET-TEXHONOTIIMU 3 €JEMEHTAaMU TEeXHIKM W TaKTUKU
CIUIKYBaHHS, yMIHHS  peanizyBaTd  npodeciiiHi  (yHKII, Ope3eHTyBaTu
KOMYHIKaTUBHUI NOTEHII1aJl IHO3EMHOIO MOBOIO.

Otxe, 00’ekToM KiHIIeBoro KoHTpoiio y BH3 € piBenp chopmoBaHoi
npodeciiHol 1HIIOMOBHOT KOMIIETEHTHOCTI MaiOyTHIX I1H)KEHEpiB aBTOMOOLIBHO-
JOPOKHBOI Tally3l, 10 BU3HAYAETHCS B MEXaX Ha3BaHUX KOMMETEeHLIH. MoxkHa
3a3HAYUTH OCHOBHHUU 3MICT NMpOQeciiHOI 1HIIOMOBHOI KOMIIETEHTHOCTI CTYJICHTIB

aBTOMOOUILHO-I0POKHBOI Tally31 3a I0MOMOT010 1H()OpMAIIHHUX TEXHOIOTIH.

1.2. CyuyacHuii cran indopmaTu3aiii ocBiTH sIK 3acaja JJIA MiATOTOBKHU

KOMIIeTeHTHOTO daxiBiusi

[HdopmarHzanis NOPaKTUYHO Yy BCIX Taly3dX JIIOACBKOI MISUIBHOCTI €
IJI00QJIbHOIO TEHJICHIIEI0 CBITOBOTO PO3BUTKY. Y CBITI CKIAAEThCSA TJIOOATBHE
iH(opMalliiiHe CyCHniJIbCTBO, €AHICTh SIKOTO 3a0e3MeueHe Cy4YaCHUMHU TE€XHOJIOTISIMHU.
3aBaaHHsAM YKpaiHM Ha [[bOMY ICTOPUYHOMY €Talli € TOBHOMACIITa0HE BXOKCHHSI B
CBITOBY CHIJIBHOTY SIK HOTO TOBHOMPABHUM yyacHUK. [cTOTHA poiib B iHGOpMaTH3aIlii
CyCNUJIbCTBA HAJIEKUTh I1H(QOpMaTU3alii OCBITH, c@epi IISUIBHOCTI, BIJ SKOi
0e3mocepeIHbO 3aIEKUThH YceO1uHe CTAaHOBJICHHS YJICHIB I[bOTO CYCIIIbCTBA.

HaykoBi JgocsrHeHHss B Tany3l 1H(opmaTu3aiii OCBITH, CTBOPEHHS Ta
3acTocyBaHHA 3aco0iB 1H(opMaTu3aimii B MeNarorivyHid MIsTIBHOCTI  3100YTi
M. AnekceeBum, . Barpamenko, C. I'purop’eBum, A. €pmosum, I'. KpaBuosum,
I''KpacuoBow, C.ITantokoBoro, €.Ilomar, [.Pobeptr, O. CmniBaKOBChKUM,
M. llepmanowm, JI. Bapzanpkoro, A. Bepnanp Ta 1HIIUMU BYEHUMHU. 32 KOPJOHOM
BEJIMKHUI BHECOK y BUPIIIEHHs MpobJieM 1HPopMaTuzaillii ocBiTy 3podusiu P. Binbsimc,
E.letikctpa, I1.lenninr, J. Komnine, 1. Kuyt, C. Ileitnept, b. XanTtep Ta iH.

Po3pobnenHi0 ¥ ympoOBaIKEHHIO TEAAroTiYHNX TEXHOJOTIA B HaBUYAIbHUI

mpolec MPUCBSYEHI JOCHIPKeHHs cydacHux nenaroriB b. AnjapieBcbkoro, €.
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bap6inoi, B. be3nanbka, O. 3abonorcekoi, I'. CeneBka, JI. IleryxoBoi, B. densieBoi
Ta 1H.; IpoOJIieMy BHUKOPUCTAHHS IHHOBAIIHMX METOJIB HaBuaHHS posrisiaanu O.
Apnamos, H. Mukutenko, A. Hicimuyk, JI. HoBikoBa Ta iH.

YHpoBa/ykeHHsT ~ IHTEPaKTUBHMX  TEXHOJIOTIM  HABYaHHSA  PO3IJILIalU
X. Jliimetc, O. Ilexora, O. [Tometyn, O. CaBuenko, JI. Tapacenko Tta iH. [Ipobaemy
HAaBYaHHSI 1HO3eMHOI MOBHM 3 MeTor (GopMyBaHHS MNpodeciiiHOl KOMIIETEHTHOCTI
CTYJIEHTIB 3a JOINOMOTo0 I[HTepHeT-TexHoJjorid posriasaand b. [epuryHchkuid,
O.Manuxin, €. Mambunpb, JI.Mopcbka, 1. Podept, B. Connatkin ta iH. [lutanus
OCHOB METOJIMKU CTBOPEHHS Ta 3aCTOCYBaHHS KOMIT IOTEPHUX MPOrpaM y HaBUYaHHI
iHo3emMHuX MoB jaociikyBanu E. Hocenko, I1. Cepatokos, 1. IlaBnoga, I'. YUekans. ¥
mparsXx 3a3HAYCHUX YYCHHWX 3HAYHA yBara MPUIUBIETHCS TECOPETUIHOMY ACIICKTY
pPO3pOOJICHHS 1HHOBAIlIMHUX TEXHOJIOTIA Yy BHIIIA IIKOJAlI Ta BH3HAYCHHS iX
e(eKTUBHOCTI B YMOBaX 1H(opMaTH3allii CyCH1JIbCTBA.

KoMyHikaTBHA KyJnbTypa, TMpOIECH PO3BUTKY Ta caMOakKTyami3aiii
0COOUCTOCTI KOKHOTO Yy4aCHUKa OCBITHBOT'O MPOIIECY — OCHOBHI TEHJCHIIT 3MiH, L0
Bi/I0yBalOTbCSI B Haml 4Yac y cucremi ocBiTH. [Hdopmartuzaiiss € mporiecom
ITUPOKOMACIITAOHOTO BUKOPUCTAaHHA 1H(GOpPMAIITHUX TEXHOJOTIA Yy BCiX cdepax
COLIIAIbHO-€KOHOMIYHOT0, MOJITUYHOTO 1 KyJIbTYPHOT'O KUTTS CYCHIJIBCTBA 3 METOIO
MiIBUIIEHHS €()EeKTUBHOCTI BUKOPUCTAaHHS 1H(OpMaIli 1 3HAHb I YNpaBIIHHA,
3aJI0BOJICHHS 1H(POPMAIIMHUX MOTPed TpoMaJisiH, OpraHi3alliid i 1epKaBu, CTBOPEHHS
nepeyMoB Tepexo 1y AepkaBu 10 1HGOpMaIIHHOTO cycniibcTBa [41].

[HpopmaTu3anis — 1e, Ik MIHIMyM, CYKYIHICTb JIEKIJIBKOX MPOIIECIB:

a) opraHizaiiifHoro pyxy Jo inopMaiiitHoro cycnijabCTBa;

0) edexTuBHOTO (QyHKLIIOBaHHA 1H(OpMalli (TOOTO MiANPOLECiB CTBOPEHHS,
nepepoOku, 30epiranHs, momupeHHs iHpopmarlii) B iHPOpMaIIHHOMY CYCIUIBCTBI 3
METOI0 3aJI0BOJICHHS MOTPEO WICHIB CyCHIJIbCTBA;

B) J1€BOT0 BUKOPHUCTAaHHA 1H(OpMarii uieHamu 1HQOpPMAaLiifHOTO CyCHiIbCTBA

JUTSl BUPILIEHHS PI3HOMAHITHUX COIabHUX 3aBJIaHb JJISI IPOTPECUBHOTO PO3BUTKY
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CYCIIJIBCTBA, MPUYOMY BCl NPOLIECH MPOTIKAIOTH 13 3aCTOCYBAaHHSM aJ€KBaTHOI
KOMIT FOTEPHOT TEXHIKU Ta 1HPOPMAIIHHUX TEXHOIOT1 [9].

Komn’roTepHe HaBUaHHS Ma€ Ha METI MiATOTYBAaTH MiIPOCTaI0UYe MOKOJIIHHS 0
KUTTSA B 1HHOPMATHU30BAHOMY CYCITIBCTBI, TOOTO B CYCIIUIBCTBI, JI¢ 3HAYHY ITUTOMY
Bary B PpI3HUX BHUAAX [ISJIBHOCTI HAJEXWUTh 1HPOPMAIIHHUM TEXHOJOTISIM.
HaiiBa)xTuBIIMMHU XapakTepUCTUKAMU TMpoliecy iH(popMaTu3allii BUIOT OCBITH €:

1) #oro cpsMOBaHICTh, 1[0 3yMOBIIIOE BC1 3MIHH;

2) CTaIiiHICTh — MPOIEC PO3BMBAETHCS B Yaci, MEPEXOAIUn BiJ OJHIET cTail
PO3BUTKY 10 1HILIOT;

3) HeNiHIfHICTh — OJIHI CTail Tpotecy iHpopMaTH3aIii BUIIOT OCBITH MOXYTh
pPO3BHUBATHUCS WIBUIIE, 1HII — MOBUIbHIIIE, MOKJIUBI MEPIOAN Nay3 ado CTPUOKIB y
PO3BUTKY TOILIO;

4) npomec iHGopMmarH3aimii  OCBITH MOXE XapaKTepU3YBaTUCS  HOTO
MPUHITUTIOBOIO HE3aBEPIIICHICTIO, TOOTO MOMKIIMBICTIO MOJAJBIIOTO PO3BUTKY, IO
nepeadavyaeThCs 4epe3 po3poOKy HOBUX TEXHIUHHMX 3aC00IB, TEJIEKOMYHIKAI[IHHUX
MepeK, TOCTAHOBKOIO HOBHX I[iJIEH TOIIIO.

[ndopmaruzallis OCBITH € HAYKOBO-TIPAKTUYHOIO JiSTIBHICTIO, CIPSIMOBAHOIO
Ha 3aCTOCYBaHHS KOMII'IOTEPHHUX TEXHOJOrA 300py, 30epiraHHs, oOpoOku W
PO3IOBCIOKEHHS 1H(pOpMaIlii, 1o 3a0e3neuye cucTeMaTH3allii0 HassBHUX 1 3100yTTs
HOBHUX 3HAHb B OCBITI I JOCITHEHHS ICUXOJIOTO-IIENArOTIYHUX LIJIEH HaBYAHHA 1
BUXOBaHHA. BaxxJinBo po3yMmiTH, 1110 1H(QOpMaTH3alLlisl OCBITH 3a0e3Mneuye JOCATHEHHS
IBOX cTparteriunmx mijied. [lepmra 3 HUX momsrae y MmiJBHINIEHHI €(PEKTUBHOCTI BCIX
BUJIIB OCBITHBOI JISUIBHOCTI Ha OCHOBI BHUKOpPUCTAaHHS 1HGOpMAIIHHUX Ta
TEJEKOMYHIKAIIMHUX TexHoyoriid. Jlpyra — y MOKpallleHHI SIKOCTI MiATOTOBKH
($axiBIliB 13 HOBHM THIIOM MHMCJICHHS, BIJAMOBIJIHUM BHMOTraM 1H(pOpPMAIiHHOTO
CYCILIbCTBA, POopMyBaHHS MPO(ECiHHOT KOMIIETEHTHOCTI cy4acHoro ¢axisi [249].

VY nporeci iHpopmaTH3alii mia iHGOpMALIHHUMU TEXHOJOTISIMA PO3YMIIOTh Y
IMIUPOKOMY CEHC1 Traiy3b JUJAKTHKH, 110 3aWMa€ThCi BHUBUEHHSIM OCBITHBOIO

IpoIIeCy 13 3aCTOCYBaHHsIM 3aco0iB iHpopMaTu3ailii. Y By3bKOMY CEHC1 — CYKYITHICTh
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METOIB 1 TPOrpaMHO-TEXHIYHUX 3aco0iB, IHTErpOBaHUX 13 MeETow 300py,
opranizaiii, 30epiragas, oOpoOKH, mepenavi Ta MOJaHHS HaBYaIbHOI i1H(OpMaIii.
Indopmarmsartis  ocBiTH, 3a0e3medyroud IHTETpalliiHI  TEHACHINT  IM3HAHHSA
3aKOHOMIPHOCTEH PO3BUTKY MPEAMETHHX Taly3ei, akTyanizye po3poOKy CydacHHUX
TEeOpii HaBYaHHA, 3aCHOBAaHMX Ha €(EKTUBHOMY BHUKOPUCTaHHI MOTEHLIATY
KOMIT FOTepHUX TexHousorii [206; 213; 214; 230]. IctopuunHo iHdDopMaTHU3aIlis OCBITU
3JIIACHIOETHCS 32 IBOMAa OCHOBHUMM HaIlpsIMKaMU: KepoBaHi il HekepoBaHi. KepoBana
iH(opMaTH3aLlisl OCBITH Ma€ XapaKTep OPraHI30BaHOrO MPOLECY 1 MIATPUMYETHCS
MarepialbHUMHU pecypcamMu. B 11 OCHOBI JiekaTh OOIPYHTOBaHI 3arajibHOBH3HAHI
KoHLemnuii 1 nporpamu. HekepoBana iH(popmaTH3alis OCBITH Peali3yeTbCsl 3HU3Y 3
1HILIATUBYU TPALIBHUKIB CHUCTEMH OCBITH W OXOIUIIOE€ aKTyalbHI CpEpH OCBITHHOI
JISUTBHOCTI Ta npeaMeTHi ranysi. OcobnuBy npobiieMmy iH(popmaTH3allii BUIIO OCBITH
ckianae QopMmyBaHHs MpodeciiiHOl KOMIETEHTHOCTI MalOyTHIX QaxiBliB 3a
JIOTIOMOTOI0 BUKOPUCTaHHS HOBUX 1H(OpPMAIIWHUX TEXHOJOTIH B OCBITHBOMY
nporieci [246; 249].

OCHOBHUMHU LIISIMU MIATOTOBKHM T€1arorikv B Taity31 IHPOpMaTU3allii OCBITH €
[21; 23]:

- (GopMyBaHHS YSBIEHb MPO POJb KOMIT IOTEpU3alii BHUIIOI OCBITH, BUIAX
1H(MOpMAIIHHUX TEXHOJIOTIH Ta METOIU 1X 3aCTOCYBAHHS;

- O3HAMOMIJICHHS 3 TO3UTWBHUMH W HETaTHBHUMHU ACTIEKTaMU BUKOPHUCTAHHSI
1H(popMaIITHUX TEXHOJIOT1H B OCBITI;

- BUBYEHHS JIOCBIy 3acTOCyBaHHs iH(popmaliiHux Texnonorii y BH3;

- PO3BUTOK 0COOMCTOI 1H(MOpPMAIIITHOI KyJIbTYpHU CTYAEHTIB, (POpPMYBaHHS
npodeciiiHoi  1HIIOMOBHOI ~KOMIIETEHTHOCTI, 30KpemMa MaHOyTHIX 1HXKEHEpIB
aBTOMOOLUTBHO-TOPOKHBOI TaTy31.

SK OCHOBHI HamNpsSIMKU JJI CHUCTEMAaTu3allii 3MICTy MiATOTOBKKM MalTh OyTH
BimiOpaHi CyTHICTh, III W OCOOMWMBOCTI, TEXHIYHI 3aco0M Ta TEXHOJOTIi
iHpopMartH3alii OocBiTH, MeToaAM iHGOpPMATH3aIlli OCBITHBOI ISUTBHOCTI, OCHOBH

dbopmyBaHHs 1H(MOpPMAIIMHUX OCBITHIX CEpelOBUIN Ta 1H(OOPMAIIMHOTO OCBITHHOTO
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POCTOPY, MUTaHHS (OPMYBaHHS TOTOBHOCTI MEAAroriyHux KajapiB 10 npodeciiiHoro
BUKOPHUCTAHHA 1H()OPMAIIITHUX TEXHOJIOTIH.

Amnauni3 npotieciB iHpopMaTH3aIlii CHCTEMHU OCBITH BUSBISE CYTTEBI MPOOIEMH.
VY OubIIOCTI HAaBYAJIBHUX 3aKJIAJiB BIICYTHI (axiBIli 3 po3poOKH M eKcIuTyaTarii
iHQopMaIiiHuX cucTeM. Y HasSBHOCTI HEIOCTATHIM MOCBiA 1 KBamidikamis y
NeJaroriyHoro W aJAMIHICTPAaTUBHOTO TMEpPCOHANTYy B Taly3l BUKOPUCTAHHSA
iHdopmaIiiHux TexHoJsorid. OkpeMy HEBHpIlIEHYy MTpoOJeMy CKIAga€e SAKICTh 1
pO3’€HAHICTh ICHYIOUMX 3aco0iB iH(OpMaTH3allli, 3aCTOCOBAHUX B OCBITHIX IIJISIX.
He3Baxatoun Ha Te, MO 3 KOXXHUM POKOM BHITYCK MOJIOHMX 3aco0iB 3pOCTaE,
OUIBILIICTD 13 HUX € HE JI0 KIHIIS ONPalbOBAHUMU, 3HAXOAATHCS Y CTaJli PO3BUTKY.

besniu akTyaabHUX HEBUPILICHUX 3aBJaHb MOPOKYE SKICTh CTBOPIOBAHUX 1
MOIIMPIOBAaHUX 3ac00iB 1H(OpMaTH3allii OCBITH, HAsBHICTh Y iX 3MICTI CMHCJIOBHUX
LUKIIB 1 BHYTPIIIHIX MPOTHUPIY, BIACYTHICTh HMOBHOTH Ta SIBHO BUAUIEHOI YITKOi
CTPYKTYpH HaBYAJILHOTO MaTrepiajly 3 1HO3€MHOI MOBH, IO HAJAa€TbCA CTYIEHTY JIs
3aHATh. Y 3B’A3Ky 3 LHMM ICHYE HEOOXIJHICTb PO3POOKM TNEAAroriyHux Ta
iHpopMaliiiHux  TeXHOJIOTiH 1  3aco0iB, CTBOPIOBAaHUX Y  3arajlbHOMY
KOHIICTITYaJIbHOMY ¥ T€XHOJIOTIYHOMY KJIFOU1 JIJIst 3a0€3MeUeHHs iX TICHOI IHTeTrpaItii.

VY pamMKax €KOHOMIYHOI 1 MOJITHYHOI Tyio0amizamii YKpaiHu, MiXKHapOJIHOTO
CIIBPOOITHHUIITBA 3HAYHO 3MIHWJIKMCS BHMOTH, MPOMOHOBaHI POOOTOMABISIMU JI0
BUITYCKHUKIB YKpPaiHChKMX BHIIIB, 30KpeMa HEMOBHHUX cremiaibHocTel. CydacHui
(axiBelb 13 BUILOI OCBITOI0, KPIM BUCOKOTO MPOGECIHHOTO piBHS, MA€ BOJIOAITH ¢
BUCOKHM pIBHEM 1HO3€MHOi MOBHOI KOMIETEHINi /I YCHINHOI mpodeciitHoi
TUSITBHOCTI, 110 OXOIUTIOE mpodeciiine 3pocTaHHs, OOMIH JOCBIIOM 3 1HO3EMHUMH
KOJIeraMU, HayKOB1 JJOCJII)KEHHS TOIIIO.

Koxen nemoBHuit BH3 Mae cBoro mpodeciitHy cipsiMOBaHICTh 1 OB’ 13aHUM 13
KOHKPETHOIO Tally3310 TOCHOJAPCHKOI AISUIBHOCTI, TOMY MOTPIOHO 3poOuUTH BIAOIp
3MICTY 1 METO/1B HABYaHHS IHIIOMOBHOTO CIIUJIKYBaHHS y BHILI TEXHIYHOTO MPOP1iIItO,

BKJIFOYMBIIM B CUTYaTUBHUM Jiala30H TEMAaTUYHHUX Tally3ed BIAMOBIAHUN MOBHHUH 1
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MOBJICHHEBUH MaTepian, 1o BijoOpaxkae crenudiky, HalpuKiIaa, aBTOMOOIILHO-
JOPOKHBOI raty3i Ta MailOyTHBOI podeciiiHOT AISITBHOCTI CTYICHTA.

CyuacHi Jaep:kaBHI OCBITHI CTaHJApTH BIAMOBINAIOTH MOTpedaM i1HKEHEPHO-
TEXHIYHOI MPAKTUKH 1 CIIBBIIHOCATH 3MICT HaBUAHHS 1HO3EMHOI MOBH B TEXHIYHOMY
BUIIl 3 BHUMOraMH pHUHKY mpodeciiiHOi Tmpari, iHTepecamMu 1 moTpedamu
IPOMAJISTHCHKOTO CYCITUIBCTBA B BUCOKOKOMIIETEHTHHMX 1 KBallipikoBaHUX (PaxiBIIsX.
He BumagxoBo KOMIIETEHTHICHMM MiJIXiJ BHU3HAHUI OCHOBOIO HOBOI MapagurMu
BUILOT IPO(ECITHOT OCBITH.

Buxopuctanns [HTepHET-TEXHOJOTIA MiABUILYE MOTHBALIO 1 Mi3HABAJIBHY
aKTUBHICTh CTYJEHTIB, IHTEpEC [0 NpeaMeTa, JIoIoMarae IHTeHCU(]IKyBaTh Ta
IHAUBIyalli3yBaTH HABYAHHS, YCyBAa€ IICHXOJIOTIYHUI Oap’ep MHpU BHUKOPUCTaHHI
1HO3€MHOI MOBHU sIK 3acoOy criikyBaHHA. [lIupoki MOXIMBOCTI HagalwTh 1 CMapT-
TEXHOJIOTIi JJIi CaMOPO3BUTKY Ta PO3KPUTTS TBOPYOTO MOTEHIATy OCOOMCTOCTI
CTyleHTa. ['HydYKiCTb, I1HIUBIIyami3ailisi, I1HTEPAKTUBHICTb, MYJIbTUMEIINHICTD
mpollecy HaBYaHHS 3a JOMOMOTOI CMapT-TEXHOJOTIH 03BOJIAIOTH MOETHYBATH
IHAUBITyalIbHI Ta rpynoBi 3aHATTA [265]. CydacHi [HTepHET-TEXHOIOT1T BIAKPUBAIOTh
IIUPOKHUI JOCTYN 1O OCBITHIX TOCIYT, pOOJIAYM MPOIEC HABYAHHS BIIKPUTUM 1
BIJIHOCHO HEIOporuM. MoOuIbHI TEXHOJNOrli TpaHCPOpMyBaiu, MOJIMIIMIA 1
CIIPOCTHIIH YKHUTTS 1 MPOIeC HaBYaHHS JI0JIel. 3 0JIHOro OOKY, BUKJIaga4aM MOOLIbHI
TEXHOJIOT1i 3a OcTaHHI 15 pOKIB cTanmu He3aMiHHMMH TMOMidyHUKamu. [IpoTe HOBI
MOJIMBOCTI TMPHUHECIH 1 HOBI TpyAHOLIl B poOoTi. CMapT@oHM CTaau CTPIMKO
BUTICHATH KJIaBlaTypHI MOOUTHHI TenedoHH, B3 Ha ce0e Maibke BCl (PYyHKITT
VOPABIIHHSA ~ NPUCTPOSAMH, 3OLIBIIEHHS  IUIONII  BigOOpakeHHs  1Hdopmarllii
MPUCKOPUIIO BUKOPUCTAHHS OUIBII MOTY>KHUX MPOLECOPIB 1 rpadiuHUX YINCETIB.

OTxe, ynpoBaPKEHHS MOOUTHHUX TEXHOJIOT1H B OCBITY:

* IONIOMAara€e y4aCHUKaM OCBITHBOTO IIPOLIECY BIIBHO MEPECyBATUCH;

* PO3IIMPIOE PAMKHU HAaBYAJIBLHOTO MPOIIECY 32 MEX1 CTIH HAaBYAJIBHOTO 3aKJIafy,

Aa€ 3MOT'Y BUNTUCA JIIOOAM 3 00MEKCHUMH MOKIIUBOCTIAMMU,
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* HE BHUMarae npua0aHHS TNEPCOHATBLHOTO KOMIT'IOTepa Ta ManepoBoi
HABYAJILHOT JIITEpaTypH, TOOTO EKOHOMIYHO BUIIPABIAHO;

* JI03BOJISIE HABUAJIBHHM MaTepiajiaM JIETKO PO3MOBCIOKYBATUCST MIXK
KOpPUCTYBauaMH 3aBJAsSIKM cydacHuUM Oe3zapoTtoBuMm TexHoisorisim (WAP, GPRS,
EDGE, Bluetooth, Wi-Fi);

* 3aBIAKM ToAadi iHdopmMmalii B MyJIbTHMEAIHHOMY ¢dopMaTi Kpaiie 1Je
3aCBOEHHS MaTepialy, MiABHUIIYIOYH IHTEpPeC 0 OCBITHLOTO mporiecy [246].

Cepen HOBITHIX 3aC00iB OKpeMO BHAUIAIOTH MOOLIbHE HaBYaHHs (M-learning).
Tepmin «MoOiTbHE HaBuaHHS» (M-HaBuaHHSI) — Mmobile-learning (m-learning) —
HAJICKHUTh 0 BUKOPHCTAHHSI MOOITRHUX 1 mopratuBHHX IT-mpucTpoiB, Takux, sk
kuieHbkoBl koM otepu PDA (Personal Digital Assistants), MOOLIbHI TenedoHH,
HOyTOYyKHU 1 ruiaHmeTHi [1K y Buknaganni Ta HapuanHi [246]. Take HaBuaHHs HaOyBae
O0COOJIMBOrO 3HAYEHHS TOJI, KOJIM JIIOAM BIJYYBalOTh HECTady BUIBHOTO 4acy,
BUKJIMKAHOTO HAINPYXEHOI POOO0TOI. Y I[bOMY BHUMAJAKY 3 SIBISETHCS MParHCHHS
BUKOPHCTOBYBAaTH TIOPTATHUBHI TMPHUCTPOi IS OTPUMaHHS HOBHX 3HaHb, a HE
MPOXOJAUTH TPAAULINHI ayAUTOPHI Kypcu. MOoOUIbHI NPUCTPOi HE 3aMIHIOIOThH
ICHYIOYl METOJM HAaBYaHHS, & HANAaIOTh HOBE CEPENOBHUINE, HOBI MOXIJIUBOCTI JJIs
HAaBYaHHSA, BOHM CTaJd BAXJIMBUM OCBITHIM IHCTPYMEHTOM 1 MOXYTh YCHIIIHO
BUKOPHCTOBYBATHUCS Y BUBUEHHI 1HO3EMHOI MOBH.

[cHye KibKa BUBHAYEHb TEPMIHY «MOO1JIbHE HABUAHHS):

* m-learning — e mepenava 3HaHbL Ha MOOLIBHHUI TpHUCTPid (TenedoH abdo
KHUIIIEHbKOBUH KoMIT 10Tep) 13 BukopuctaHHIM WAP a6o GPRS rtexnomnoriit (To6TO
TOJIOBHOIO € MOXIJIMBICTh BUXOLy B Mepexy Internet) [246];

 m-learning — 1ie TeXHOJOTI{, 110 JO3BOJISIFOTH OPraHi3yBaTH MPOIIEC HABYAHHS
3a JIOMOMOTOI0 TPUCTPOIB MOOITHHOTO 3B’SI3KY, TaKUX, SIK MOOLIBHI TenedoHU Ta
KOMYHIKaTOpH (MOKIIMBICTh BUXOy B Mepeky Internet TyT He € rooBHOW) [247];

* m-learning — me mpolec HaBYaHHS, IO € PI3HOBHJIOM JAWCTAHIIIKHOTO

HABYaHHS, JJIA peaii3alli SKOro 3HaHHS MEepeAaroThCs Ha MEPCOHANIbHI MPUCTPOI



42

CTYJIEHTIB (HOYTOYK, KHIIIEHbKOBHI KOMIT 10Tep 260 MoOUTbHUI TenedoH). Crocodu
nepeaadi iHpopmailii MOKyTh OyTH pi3HOMaHITHUMU [246 —249].

Ocb n1esiki 3 OCHOBHUX TepeBar MOOITbHOTO HaBYaHHS:

- CTYZICHTH MOXYTh B3aEMO/JIISITH OJMH 3 OJIHUM 1 3 BUKJIa/lauyeM, a HE XOBATUCS
3a BEJIMKMMH MOHITOpaMH, aJKe HabaraTo MpoCTilie pO3MICTUTH B ayAUTOPii KUTbKa
MOOUTBHUX IPUCTPOIB, HIK KIJIbKA HACTUIBHUX KOMIT IOTEPIB;

- kumeHnbkoBi ab6o turanmetHi [IK (KIIK) Ta enexkTpoHHI KHUTH Jermi u
3aiiMaloTh MEHIIE Micls, HDK (aiiav, mamip 1 MAPYYHUKH, 1 HaBITh HOYTOYKU;
Po3mi3zHaBaHHS 3a JOMOMOTOI0 CTUIyca abo CEHCOPHOIO €KpaHy CTae OuIblll
HAOYHHMM, HIK TPY BUKOPUCTAaHH1 KJIaBIaTypH i MHUILIL;

- ICHy€ MOXJIMBICTh OOMIHY 3aBJaHHSMHU Ta CHIJIBHOK POOOTONO; CTYIEHTH 1
BUKJIa/Iaul BIAMPABISAIOTh TEKCT EJIEKTPOHHOIO IOIITOI0, BUPI3al0Th, KOIMIIOIOTH 1
nepealoTh MPUCTPOT BCEPEIMHI TPYITH, MPAIIOI0Th OJUH 3 OJHUM, BUKOPUCTOBYIOUU
iH(ppavepsoni Pynkiii KIIK abo 6e3aporoBoi mepexi, Hanpukian, Bluetooth;

- MOOUIBHI IPUCTPOT MOKYTh BUKOPUCTOBYBATHUCS CKPI3b 1 B OyAb-sKHU Yac.

1. HoBi TexHIYHI MPUCTPOi, Taki, Ik MOOUIbHI TenedOHHU, TaIKETH, ITPOBI
IPUCTPOI TOLIO, 3aTy4ar0Th MOJIOAMX JIIOJEH, AKl, MOKIMUBO, YTPaTUIU 1HTEPEC J0
ocBith [246, ¢.68-77].

BuaiistoTh TakoX HACTYIHI TiepeBard m-learning:

* m-learning depe3 MOOIBHI TPHUCTPOI POOUTH HABYAHHS 1HAWBITYaTbHUM,
a/DKe CTYJICHTH MAalTh 3MOTY BHOWpaTH 3MICT HaBUaHHS 3 ypaxyBaHHSM CBOIX
1HTEpECIB JJIA MiITOTOBKY JI0 KOHTPOJIBHUX POOIT, TECTYBAaHHS TOIIIO;

* THYYKICTb, HETAaWHUW NOCTYN A0 1HQOpMallii, HEOOXiTHOI JIJIi KOHKPETHOI
po060TH, 32 TOOMOTOI0 MOOUTBHUX MPUCTPOIB JO3BOJISIE MIABUIIIUTH MTPOTYKTUBHICTh
HAaBUBAHHS B AayJUTOPHIA Ta TMO3aayJUTOPHIN poOOTI MiJ Yac MiATOTOBKHA O
HayKOBUX OHJIAH-KOH(DepeHI1;

* CaMOCTIii{He HaBYaHHS 1 HerallHe Ha/laHHS KOHTEHTY 3a 3allUTOM — XapaKTepH1

pucu m-learnin, 10 J03BOJIIE KOPUCTYyBaYaM MPOUTH HABYAHHS B HEPOOOU1 TOJIUHH 1
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CTBOPIOE YMOBH JIJIsl CHUJIBHOTO HaBYaHHS Ta B3a€MOJIIi MPH PO3IIPOOIIII TPOCKTIB,
JLIOBUX 1 pOJBOBUX 1rop, TpeHiHriB, AKC-HaB4yaHHS.

OcTaHHBOIO TEHJEHITIEI0 B OCBITI € 3MIllIAHE HABYAHHS, IO POOUTH MPOIIEC
O11bII ePEKTUBHUM 1 1IKaBUM, MOETHYE B cOoO1 TepeBaru pizHUX (opM HaBUAHHS 1
HaWKpale MiAXOANTh J0 KOHTEKCTY HaBYaHHS B IHTEPAKTUBHOMY HaBYAILHOMY
cepenoBuIlli. MoOiIbHE HaBYaHHS JIETKO KOMOIHYETBCS 3 IHIIMUMH BHJIAMH,
3a0e3neuyrour IHTepaKTUBHI YMOBU HaBUYAHHSI JIJISl CTYJICHTIB.

Po3risparoTe Taki KaTeropii MOOLIBHOTO HaBYAHHS:

* TexHoJjoriune MoOibHe HaBuaHHs (Technology-driven m-learning) — nmesiki
KOHKPETHI TEXHOJIOTIYHI 1HHOBALli PO3TAIIOBYIOTHCS B aKaJE€MIYHOMY OTOYEHHI,
1100 MPOJAEMOHCTPYBATH TEXHIYHY JOLUIBHICTD 1 E€IaroTiuHl MOXKJIMBOCTI;

* MiHIaTIOpHE, aJie¢ TOpTAaTUBHE eJeKTpoHHE HaBuaHHs (Miniature but portable
e-learning) — MoOinbHI, OE3APOTOBI Ta MOPTATHBHI TEXHOJIOTil BHKOPHCTOBYIOTHCS
JUIS BIATBOPEHHS TMIAXOMIB 1 PIllIEHb, 3aCTOCOBYBaHI B 3BUYAWHHMX EJICKTPOHHUX
3acobax HaB4yaHHs. Hampukian, nepeHeceHHs TEXHOJOTIH eeKTPOHHOTO HaBYAaHHS,
TakuX, K BipTyanbHe HaBuasibHe cepenoBuile (VLE) Ha MOOUIbHI T€XHOJIOTII abo
rHyYKa 3aMiHa CTATUYHUX TEXHOJIOT1i poO0YOro CTOIY MOOUTBHUMH TEXHOJIOTISIMU;

* HaByaHHA, NoB’s3aHe 3 ayaurtopiero (Connected classroom learning) —
TEXHOJIOT1i BUKOPUCTOBYIOTHCS NJIsi MIATPUMKH CIIJIBHOTO HAaBUYaHHS, MOXJIHMBO, Y
3B’SI3KYy 3 IHIMUMHU TEXHOJIOTISIMU, TaKUMH, SIK IHTEPAKTHBHI JOIIKH, CJICKTPOHHI
TPEHAKEPH Ta CIIOBHUKH 3 METOIO yIOCKOHAJICHHSI HABYAHHS 1HO3€MHOI MOBH.

 He(hopmanbHE, TIepCOHAIII30BaHe, cUTyalliiine MmooOiTpHe HaBdaHHs (Informal,
personalized, situated mobile learning) — TexHOJOrIT MOCHIIIOIOTHCS J10JaTKOBOIO
(GYHKUIMHICTIO, HampUKiIajd, [JOKaJbHOK 0013HaHICTIO abo Biaeornepeaayero,
CHpSIMOBaH1 Ha OCBITHIO JiSUIbHICTD, SIKa B IHIIOMY BUIAAKY OyJie HEMOMIJIUBOIO.

MoOinbHe HaBuaHHs / miaTpuMka edektuBHocTi (Mobile training /
performance support) — TexHoJOTii BUKOPHUCTOBYIOTHCS IS  ITiIBUINCHHS

e(eKTUBHOCTI MOOLIBHHUX CHIBpOOITHUKIB, 3abesneuyround iHopMmaiio Ta
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MIITPUMKY B KOHTEKCTI iX HaraJabHUX MIPIOPUTETIB 3 METOIO BBEJICHHS 00 BUBEICHHSI
HABYAJIbHOT 1H(pOpMAIIi] 3 IHO3EMHOI MOBH.

2. Binnanene / cinbchke / po3BHHEHE MOOiTbHEe HaBuyaHHS (Remote / rural /
development mobile learning) — TexHooOrii BHKOPHCTOBYIOTHCS ISl BHPIIICHHS
EKOJIOTIYHUX Ta 1HQPACTPYKTYpHUX 3aBIaHb MMOOYJOBH HOBITHIX aBTOJOPIT Ta
IPOKJIaJaHHs CydacHUX Tpac, CTBOPEHI Ta MIATPUMAaHI TaM, J¢ 3BUYaiHI €JIeKTPOHHI
TEXHOJIOTIi HaBYaHHS HEe MOIIHM O mpaitoBatu [246, ¢. 68-77].

3yNIMHUMOCA Ha KOHKPETHHUX (popmax 1 MeToAax YyHIpOBAaJKEHHS MOOLIBHUX
TEXHOJIOT1M y HaBYaJIbHUX IPOIIEC.

1. MobGinsHuii TenedoH 3abe3nedyye pgoctynn B I[HTepHEeT Ha cailtu 3
HaBYAJIbHOIO 1H(POPMAIIEI0 — 3aCTOCOBYETHCS SIK OJIHA 3 (OPM JUCTAHIINHOTO
HaBUYaHHA, 30KpeMa B HaBUaHHI 1HO3eMHUX MOB. [lepmmm (1 HaHMOMIKUPEHIIINM)
CIOCOOOM € BUKOPUCTaHHS MOOUIBHOTO TenedoHy sk 3aco0y AOCTyNy B INIOOAIbHY
Mepexxy. MoskiuBa oprasizailis JOCTyIy Ha CHeIialdi30BaHl CalTH, M0 MICTATH
€JICKTPOHHI HaBUYaJIbHI KYPCH, TECTH, NMPAKTUYHI 3aBIaHHS Ta JOJATKOBI HaBUYaJbHI
Marepianu (ManroHKH, ¢oTorpadii, 3ByKoBI Ta Bineodaiinn), oOMiH €JIEeKTPOHHOIO
MOIITOIO B OCBITHIX LIJISAX i MUTTEBUMU TIoBiAoMIIeHHAMH B porpamax SKYPE, QIP
TOIIO, BEPCli SIKUX ICHYIOTH 1 /Uil MOOUIbHUX TenedoHiB. Ha BCix eTamax HaBUYaHHS
ICHye Maca MOXJIMBOCTEHW i mepenadl iHGOpMAIiiHUX MaTepiamiB CTyACHTaM,
3IMCHEHHS] KOHTPOJIIO BCHOTO MPOIIECY HAaBYAHHS 1 JJOTIOMOTH Y BUPIIICHH] TPOOJIeM.

2. Mo06inbauit TenedoH — 3acid BIITBOPEHHS 3BYKOBHMX, TEKCTOBUX, BI1A€O- 1
rpadiuHrX HaBYAIBHUX (DailiiiB, M0 MICTATH 1H(OPMAIIIIO 3 IHO3EMHOI MOBH.

[HmIUM  cmocobOoM  MOXKJIMBOTO 3aCTOCYBaHHS MOOITBHUX TeNePOHIB IS
HAaBYAaHHA € BHUKOPHUCTAHHS CIHELIAIbHUX MporpaMm s 1miaThopM MOOUIbHHUX
TenedoHiB, 3AaTHUX BIAKPUBATU ¥ mieperisaaTi (aitim oicHUX mporpam, Takux, K
Office Word, Power point, Excel. Matouu B nam’sti MOOUTbHOTO TeneQoHy (aitnu 3
HAaBUAJBHOIO 1H(OpPMAIl€IO, CTYIEHTH TMEperisagaloTh ix Bepcii, aaanToBaHi
CIeLiaJIbHO JIJIsi eKpaHy TeleoHy, 31 3pyYHUMHU CMyTraMy MPOKPYTKH, BIAMOBITHUM

mpUQPTOM 1 TPAaKTUUHUM THTEPHEHCOM.
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Takox mxepenoM i1H(opMarlii MOXYTb CIyryBaTH Bifeo- MW aymiodaiiiu,
MPOrpaMU-TUICEPH, L0 € B KOXKHOMY Tesie(hOH1 OCTaHHIX POKiB BHUIYCKY. Oco0amuBO
IIIHHA 1151 MOYKJIMBICTB JIJIS BCIX Oa)Kal0OUWX BHUBYHMTH 1HO3EMHI MOBU — JOCTYITHI BeO-
CaliTH BHUKJIQ/IayiB 13 pecypcamu JUisl HABYaHHS 1HO3EMHUX MOB TaKUMHU, K ay/io- Ta
BiJleoMarepia, eJIeKTPOHHI MiIPYIHUKH, IHTEPAKTUBHI €JICKTPOHHI MIAPYYHHUKH, IO
MICTSTH (haitsiu pizHOrO hopmaty i oocsry.

1. MoOinbHuii  TeneoH 1 HWoro (YHKIIHHI MOXIMBOCTI  JO3BOJISIIOTH
OpraHi3yBaTH HAaBYaHHS 3 BUKOPUCTAHHSIM aJIallTOBAHUX E€JIEKTPOHHUX IMiIPYIHHUKIB,
HaBUYaJbHUX KYpPCIB 1 (pailyliB crieniaiizoBaHUX TUIIB 13 HABYAIBHOIO 1HPOpPMAIIIEI0 —
HaBYaJbHI MOCIOHUKU PO3POONISIOTBECA Oe3nocepeHbo sl MmiIaThopM MOOUIBHUX
tenedoni [247, ¢. 153-182].

[lle omgaMM criocoOoM 3acToCyBaHHSI MOOUIBHHMX TeaedOHIB JUisi HAaBYaHHS €
BUKOPUCTAaHHA €JIEKTPOHHUX MIJIPYYHUKIB 1 KypCIB, alallTOBAaHUX JJIs MEPErny Ta
BUKOHAHHS Ha MOOIILHUX Tene(oHaX CTYAEHTIB. IM IPOMOHY€EThCA 3aBAaHTAKUTU Ha
cBOi TeyneoHU Java-moAaTku, 10 MICTSATh, HANPUKIIAJ], TECTyBaHHS 3 1HO3EMHOI
MOBH, pO3KJIaja Bifeo- abo aymiokoHdepeHiii Toio, iHdopMalilo (eJIEKTPOHHI
MIIPYYHUKH, TEKCTH JIEKIIIH TOIIO), HEOOXITHY JUIsl X YCHIIITHOTO BUKOHAHHS.

Cy4acHl TEXHOJIOT1I JO3BOJISIIOTH JOCUTH JIETKO CHPOEKTYBATHU 1 MPOTPaMHO
peanizyBaTy Takl €JEKTPOHHI MOCIOHUKU. MOKJIMBICTh PO3MIIICHHS CXEM, KPECJICHb
1 GopMyn poOUTH HaNMCAaHHS EJIECKTPOHHHX HABYAIBHUX KYpPCIB JIsI MOOITHHUX
TeneoHIB  yHIBEPCAIBHUM 1 3aCTOCOBHUM  aOCOJIOTHO /10  OyIb-SIKOTO
JOCIIKYBaHOTO TIpeaMeTa. Benmumka KUIbKICTh [HTepHET-pecypciB MpPOMOHYIOTH
€JIEKTPOHHI aHTJIO-YKpPAiHChKI CIIOBHUKH, 30KpeMa 3a MalOyTHIM ()axoM CTYJICHTIB,
MpPOrpamMU-KaJbKyJISTOPH,  IIMAPTAIKU-TIAKA3KK 3  PI3HUX  MPEAMETIB IS
BUKOPUCTAaHHA B MOOUIbHMX TeledoHax. MeToanKa HaBYaHHS 1HO3EMHHUM MOBaM i3
3aCTOCYBaHHSAM 1H(OpPMaIITHUX TEXHOJOTiH Moxe 3abe3reuyBaTd BUBUCHHS
JIEKCUKU Yepe3 TEKCTH, 10 JOOWPArOThCS 1HAMBIIYalbHO 3aJIEKHO BiJl CTApPTOBOTO

P1BHS BOJIOAIHHS 1HO3€MHOIO MOBOIO M 1HAMBIAyadIbHUM TpadikoM ii 3acBoeHHs. [Ipu
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3HAHOMCTB1 3 HOBHUM TEKCTOM IpPO(eCIMHOro CIpsSMYBaHHS CTYJICHT (OpMye CBiit
CJIOBHUK 13 HOBUX cHiB. [HpopMmallis mpo BUBUEHI CJI0Ba 30epiraeThCsi Ha CepBepi.

MoOGinpHuil Tenedon 3abe3nedye MOKIUBICT, HaBYAaHHS B Oylb-iKHil 4ac, y
OyIb-IKOMY MICIIi, 3a BIJACYTHOCTI MijJi PYKOIO TarepoBUX HOCIIB iH(opMarrii.
[ligkmrounBIICh O CepBEpa, CTYACHT OTPUMYE HOBY MOpIit0 iH(opmartii, s
BUBYCHHS SKOi HEMae HEOOXIJHOCTI 30epiraTd MiAKIIOUCHHS 0 Mepexi. Takuit
miaxig  3a0e3medye HEBUCOKY BapTICTh BUKOPUCTaHHS MporpamMu  (3HA4YHO
3MEHIIYIOThCSI 00CSTH MEePeIaHoi Ta OTPUMAaHOI 1HPopMarlii).

[upoki TexHIUHI 1 (YHKIIHHI MOXIJIMUBOCTI MOOUIBHUX TeNedOHIB Jis
OCBITHIX ILIJIE 3aCTOCOBYIOTHCS TAKUM YHMHOM:

*  BHUKOPUCTOBYETbCS ~ SMS-mucryBanHs  abo  OOMIH  MHUTTEBUMH
MOBIJOMJICHHSIMU 3 BHKJIaJaueM JJii OTPUMAaHHS KOHCYJbTAIlll 3 1HO3€MHOI MOBU
nepes MiJICyMKOBUM TECTYBaHHSIM ab0 HanepenoAH1 OHJIaiH-KOH(epeHIlii;

* 3MOTa BUXOJy B TJIOOQJIbHY MEPEXKY J03BOJISIE BIJIBIlyBaTH HaBYAJIbHI CATH,
OOMIHIOBATHCS €JIEKTPOHHOIO MOIITO0, MepecuIaTH HeoOX1H1 1HpopMalliitHi daitnm
3 METOIO Tiepeadi / OTpUMaHHsI KOHTPOJIbHUX 3aBJaHb;

* MPOXOJKEHHS TECTyBaHHS Ha MOOUIbHOMY TeiedOHl1 JO03BOJISIE CTYACHTY
CaMOCTITHO KOHTpOJIFOBATHM pIBEHb 3HAHHS 3 1HO3€MHOI MOBHU 31 CHEHHU(IKOIO
aBTOMOOLUTBHO-IOPOKHBOTO (haxy;

* CJIEKTPOHHI MIAPYYHUKH JIJIT MOOUTHHUX TEIEPOHIB JO3BOJISIFOTH OTPUMYBATH
HOBY 1HGOpPMAIII0 HE3aJIeXHO BIJI Yacy Ta MICHs PO3TallyBaHHS CTYJ/ACHTA,
OTIPaIlbOBYBATH TEPMIHOJIOT1I0, KOPUCTYBATUCS €IEKTPOHHUMU CIIOBHHUKAMU TOIIIO;

* 3MOra BIATBOPEHHS 3BYKOBHX, I'paiyHMUX 1 BigeodailliB aae po3MIUpPEHH
MOTEHIaJI, OCOOJMBO 11 HaBYaHHS 1HO3EMHOI MOBHM 3 aBTOMOOIJIBHO-IOPOXKHIX
CHEIIaJTbHOCTEH, J03BOJIIE BUKOPUCTOBYBATH PIZHOMAHITHI JDKepena Ta crocobu
OTpPUMaHHS 3HaHb, 3AI[IKaBUTH CTYACHTA HE3BUYAHHUMH METOJIaMU BUKJIAJIaHHS,

HAIPUKIIA]] 3aCTOCYBAHHS €JIEKTPOHHUX TPEHAXKEPIB;
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* MOOUIbHI aHaJOTd MOBHHMX CJIOBHUKIB 1 [IOBIJIHMKIB, PI3HOTO BHIY
MaTEeMaTHYHUX KaJbKYJIATOPIB 3pyUHi Y BUKOPUCTAHHI Ta 3/aTHI YTPUMYBATH O1JIbIII
NOBHY 1H(}OpMALIIIO.

4, MoOutbH1 TeneOHM — HAWJIOCTYMHIIA JIi  CTYJASHTIB TEXHOJOTIS, IO
HaJa€ MIUPOKI MOXIUBOCTI, SIKUMHU CTYJCHTH JaBHO BXE€ KOPUCTYIOTbCS IS
«TIOJIETTICHHS» HABYAJIBHOIO MpoIlecy — Oe3Jiy IIMaprajok, «0OropHyTUX» y java-
JOJIaTKH, 3/IaTHICTb 3HAWTU BIAMOBIAL B [HTEpHETI a00 3amUTaTH B 1HIIOTO CTYJIEHTA
3a gomomororo SMS, MMS abo cucteMu MUTTEBUX IOBIIOMJICHb (HAMPHUKIIA]
SKYPE, VIBER) [249, c.5].

TakuM YMHOM, OUIBIIICTH CTYJAEHTIB TEXHIYHO 1 TCUXOJOTIYHO TOTOBE [0
BUKOPUCTAHHA MOOUIBHUX TEXHOJIOTI B OCBITI. Jlesiki 3 HUX YKa3ylThb Ha HOBI
MO>KJIUBOCTI, IO HAJAIOTHCSI MOOIJTbHUM HAaBUAHHSM, HAMPUKIAJ: «TeleoH y MeHe
3aBXKAM 1T PYKOIO», «HEOOXIOTHO IJIs IIBUAKOIO OTPUMAHHS 1H(OpMarii»,
«1H(pOpMAIII0 MOXKHA JII3HATUCS B OYJb-IKOMY MICIl 1 B OyAb-SIKUI Yacy», KKHUTU HE
3aliMalOTh MICIS», «IIKABO, 3pyYHO, HMIBHUAKO», «MOXKE CTaTH B HArojli y BUMAJKY,
KOJIM HEMA€ 3MOTM BUKOPUCTOBYBATH 1HILI BUAM 1H(POPMALIIi», «HEBEJIUK] MPOMIKKA
BUIbHOTO Yacy (mpoOKM, Yepru) MOKHA TMPHUCBITUTH TMIATOTOBII 10 3aHITHY,
«EKOHOMHUTH Yac», «Oyle 3pydyHO 3aliMaTuCS CKpi3hb 1 3aBXKIU, 3a OYIAb-SIKUX
YMOBY,«Iy>K€ KOPUCHO Ha ICTIMTAaX, 3aJ11KaX, KOHTPOJIBHUX pOOOTaX».

MoskHa 3poOWTH BUCHOBOK, IO MOOUTHHUHN TeiaedoH 13 3BUYAWHOTO 3aco0y
CHUJIKYBaHHS MEPETBOPIOETHCA B MPUCTPIN AJIg OTpUMaHHS HOBOI 1H(opMmarlii, ass
HaBYaHHS 1 pO3Bary.

VY3aranpHIOIOYH BHIIECKAa3aHE, MOKHA 3pOOUTH BHCHOBOK, 1110 BIPOBAIKCHHS
MOOUTEHUX TEXHOJIOT1H B OCBITY:

* TI0O3BOJISIE YYACHUKAM OCBITHBOTO MPOIIECY BUIHHO MEPEMIIIATHCS;

* PO3IIUPIOE paMKH HaBYAIBHOTO TIPOIECY 32 MEXKi CTIH HABUAIBHOTO 3aKJIa1y;

* Ja€ 3MOTY BUUTHCS JIIOJSIM 3 OCOOJIMBUMH MOTpedamu;

* HE BHUMarae npuaO0aHHS TNEPCOHAIBLHOTO KOMIT'IOTepa Ta ManepoBoi

HaBYaJIbHOI JIITEpaTypH, TOOTO €EKOHOMIYHO BUIIPABAAHO;
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* cHopus€ JIETKOMY pPO3IOBCIO/PKEHHIO HaBUaJbHUX MaTeplaliB  MIDK
KOPUCTYyBa4aMH 3aBASKA cydacHuM Oe3apotoBuM texHosorisim (WAP, GPRS,
EDGE, Bluetooth, Wi-Fi);

* nojaya iH@opMmarllii B MyJIbTUMEAINHOMY ¢opmaTi Joromarae Kpamomy
3aCBOEHHIO 1 3amaM’sITOBYBAaHHIO Martepiany, MiABUIIYIOYH IHTEPEC 10 OCBITHHOTO
IPOLIECY 3arajioM.

OueBHIHO, 11O JIsl BAKOPUCTAHHS HOBUX MOKJIMBOCTENH MOOIJIBHOTO HaBYaHHS
B HAaBYAJIbHOMY MpOLECI HEOOXIJHA opraHizaiiiiHa, JOCHIAHMIIbKA Ta METOANYHA
poOoTa 3 BNPOBA/PKEHHS CY4YaCHUX CTparerid, ¢opMm 1 MeToAiB m-learning y
HaBUYaJbHUM Mpouec. YTiM, nmoTeHuiand [HTepHeTy B raiy3i BUKJIQJaHHS 1HO3EMHHUX
MOB BEJMYE3HWH 1 TepeA BHINOK IIKOJOK CTOITh 3aBJaHHA HE TUIBKU
MOJICpHI3yBaTH 3MICT HaBUaJbHUX KYypCiB, ajié W BBECTHU HOBI TEXHOJOTII
dbopmyBaHHs TpodeciiHOi IHIIOMOBHOI KOMIIETEHIli MalOyTHiIX (axiBIIiB.
3actocyBaHHs 1H(QOpPMAIIMHUX TEXHOJOTIA TMIJBUILYE MOTHBAIIIO 1 Mi3HABAIbHY
aKTUBHICTh CTYJEHTIB, I1HTEpeC 10 MpeAMeTa, JoNoMarae iHTEHCU(IKYBaTH W
IHAUBITyalli3yBaTH HABYAHHS, YCyBa€ ICHUXOJIOTIYHUI Oap’ep mHpU BHUKOPUCTaHHI
1HO3eMHOT MOBH $IK 3ac00y criyikyBaHHs. HOB1 TexHOIOT1i BUMararTh Bij BUKJIagava
MaTy J1ala30H yMiHb 1 TEXHIYHUX HABUYOK, 300yTH KOMIT IOTEPHY T'PAMOTHICTh U
opraHi3alliifHi HaBUYKH, OCKUIBKM HEOOXIiJIHI HOBI IeJaroriydi ¥ opraizariiHi
MOJIeNli, TIOMMUPEHHS Ta BJOCKOHAJIICHHS YCHIIIHUX TMPaKTUK. [HHOBaIIMHMIA
MOTEHI[1a] OHJIAH-BUBYEHHSI 1HO3€MHOI MOBM Ma€ OyTHM MOBHICTIO BUKOPHUCTAHMA,
J03BOJISIFOYM  BUKJIAJayy CTBOPIOBAaTH, MIATPUMYBaTH 1 pO3MyCKaTH MOBHI
CIIBTOBAPUCTBA, KOJIM (PYHKI[IS iX BUKOHAaHA, 00rOBOPIOBATH OCBITHI MUTAHHS.

OTxe, 1HHOBALIMHUIA HANPSIMOK y METOJAMIII HAaBYAaHHS 1HO3EMHHM MOBaM
pPO3IIMPIOE W YAOCKOHAIIOE TPAAMIIIHI METOOM HaBYaHHS, BUBOAUTH MPOIIEC
HAaBYaHHA Ha OUIBII BHCOKMH SIKICHMH PIBEHb MEIaroriyHoi ManCTepHOCTI,
CTBOPIOIOUM TaK 3BaHE «3MilllaHE HaBYaHHs». OHIANH-3aHATTS OpIEHTOBaHI Ha
cryneHTa. QOd4eBHJIHO, WO JKUTTE3NATHICTH Ta €(QEKTUBHICTh IEJAaroriyHoro

3aCTOCYBaHHSA 3aco01B iHdopmaTuzalii 3 MeTo QopMmyBaHHSA MpodeciitHol
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1HIIIOMOBHOI KOMIIETEHTHOCTI BHU3HAYAETHCA HE TUIBKM 1X BHUCOKUMH IICHUXOJIOrO-
MeJaroriYHIMH, TEXHIKO-TEXHOJIOTTYHAMH Ta €PrOHOMIYHUMH TOKa3HUKaMH, ajie i
CTYIIEHEM OJHAKOBOCTI (yHi(ikarii) 3MICTOBHHUX, METOJAMYHUX 1 TEXHOJIOTTYHHX

M1X0/11B 0 peajizalii Ta eKcIuIyararii mogioHux 3aco0iB.

1.3. Be0-caiiT BUK/IaJa4a sIK 3aci0 oprasizauii HABYaAHHSA CTYJAEHTIB

[le moYaToOK €moXW EJEKTPOHHOTO MPOHMKHEHHS B YCi cepu IOICHKOTO
KUTTS, 116 OCHOBA HOBOI (i10c0(ii 1 HOBOI A1IOBOI CTpaTerii.

InTeprer 1 WWW MIIHO yBIMIIIIIM B KUTTS JIOACTBA 1 HEPO3PUBHO MOB’S3aHI 3
Horo aisnpHIicTIO. WWW — 11e Benue3Huii HaOlp TiNnepTeKCTOBUX JTOKYMEHTIB, SIKi
3aBAskd [HTEpHETY JOCTYIHI B OyIb-SIKIM TOYIII CBITY.

Web-caiiT anpecoBaHO THM, XTO BUKOPUCTOBYE TIPOIICC HABYAHHS, HACAMITEPE]]
BUKJIa/IauaM, K1 3aiiMalOThCsl BIPOBAHKEHHSAM 1HPOPMALIMHUX TEXHOJIOTIN y Pi3HI
(dbopmu HaBuYaHHA, 1 cTyaeHTaM. CTBopeHHsI Web-caliTiB € o/1HI€l0 3 HAaBaKIIMBILIUX
TEXHOJIOT1 po3poOku pecypciB Intepuer. Web-caliT — e iHdopmartiitnuii pecype,
0 CKJIAQJA€ThCS 3 IOB’S3aHMX MK COOOK TIMEpPTEKCTOBUX JOKyMeHTIB (Web-
CTOpPIHOK), po3mimieHudt Ha Web-cepBepi i Mae 1HIUBIAyalibHY ajapecy. Web-
CTOpIHKa € TEKCTOBUM (haljioM 13 po3MMUpeHHsIM *. htm, 10 MICTUTH TEKCTOBY
iHdopmariito 1 crnemanbHi komaHaun — HTML-xomu, siki BU3Ha4aioTh, B SIKOMY
BUTJISAI 1181 iHopMaliist Oye BimoOpaxaTucs y BikHI Opaysepa. Ycs rpadidna, ayio-
Ta BigeoiHpopmariss B Web-CTOpiHKY HE BXOAWTH 1 € OKpeMuMu ¢aiaamu 3
po3ummpennsmu *. gif, *. jpg (rpadika), *. mid, *. mp 3 (3Byk), *.avi (Biaeo).

CTBOpEHHS €JIEKTPOHHOTO MPECTABHUIITBA YCTAHOBHU, 30KpeMa XapKiBChKOTO
HAI[IOHAJIBHOTO aBTOMOOIIHHO-T0POKHBOTO YHIBEpCUTETY, B Mepexi [nTepuer-Web-
calTy € Ji€BUM 3acO00M peanizailii KOMyHIKaliiHOI MOJITUKY ycTaHOBH. Web-caift
— ue iH(OopMaUiiHUN MPOIYKT, CYKYHHICTh CTOPIHOK, O0’€THaHMX 3a 3MICTOM 1

po3ramoBaHux Ha ojgHoMy Web-cepepi. 3aBnanns Web-Caiity XHAJY sk
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HaBYAJIbHOI YCTaHOBU — Oe3mepebiliHe HaJaHHS PI3HOMaHITHUX 1H(QOpMaIiiHuX
MPOAYKTIB 1 MOCIYT LITBOBIM ayAUTOPii B online-pesxumi.

KpiMm BupilmeHHs KOMepIiiHHX 3aBnaHb, ¢opmyBaHHS imMimky XHAJY Ta
peKiIaMyBaHHA Horo npoaykiii, Web-caiiTu 103BOJISIFOTh:

- BUBUYATH MOTPEOH, TyMKH 1 MepeBaru BUKIAAauiB 1 CTYACHTIB, PiBEHb IXHBOT
oiH(OPMOBAHOCTI MPO MEBHI PECYPCH;

- 3[1MCHIOBATH CIUJIbHI MPOEKTH 3 B/IJIaJICHUMU BUKOHABISIMU;

- IPOBOJIUTH BHYTPIIIHE HABYAHHS CHIBPOOITHUKIB CTY/I€HTIB;

- popMyBaTH CHiJIbHI IIHHOCTI 1 HOPMU MOBEIIHKH, PO3’SICHIOBATH TMOJITHKY,
10 TPOBOAUTHCS YCTAHOBOIO, TIOJIETIITYBATH CIIIJIKYBAaHHS KEPIBHUIITBA Ta MEPCOHATY
[61].

3aBaaHHs, BUPIIICHHIO SKUX Moxke crpusitu Web-caiitr XHAJY, ymoBHO
MOAUIAIOTH HA TPU TPYIH:

* IMIJDKEB1 Ta peKJIaMHI — po3MilleHHs 1H(opmarlli: mpo peltunru kadenp,
30kpeMa Kadeapu iHozeMHHX MOB Nel, dakynbreTiB, XHAY; nna aliTypi€eHTIB
aBTOMOO1JTLHO-A0POKHBO1 TaTy31;

* KOMEPIIMHOTO XapakTepy — pO3MilleHHs iH(opMaIlli mpo HOBITHI PO3POOKH
aBTOMOOUTBHOI rany3i (ocobnusa ropaicte XHAJLY — HailOu1b eHeproeeKkTUBHUIMA
aBTomoOuTe XA/l 34);

* OpPTaHi3aIifHOTO PO3BUTKY, MOTHUBAIlll, YTBOPEHHS KOMAaHIU — PO3MIIICHHS
iHdopmanii npo: apromkony XHAJY, cnopTtuBHuii ki1yd « ABTOOY1IBEIBHUKY» 1IMEHI
[TosiproBa KO.M., English Speaking Club, ne ctyaeHTH aBTOMOOUIBHO-T0POKHBOTO
pod 1Tt 3MOXKYTh PO3BUBATH HABUYKHU TOBOPIHHS.

VYci i 3aBHaHHsS BUPILIYIOTHCS YHIBEPCUTETOM 13 BUKOPUCTaHHSIM OaraTbox
IHIMMX  3ac00iB: TMOIIMPEHHS JAPYKOBAHOI pEKJIaMH, MATOTOBKM HAayKOBHX
myOJTiKallii, y4acTi y BUCTaBKaxX, BUJAHHS YHIBEPCUTETChKUX Ta3€T 1 )KypHAaIIB.

Onnak enextpoHHe cepenoBuiie XHAJIY Mae nimy Hu3ky Oe3mepedHux

nepeBar 1 MOXJIMBOCTEH, cepel SIKUX:
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* IHTEpPaKTUBHUU XapaKTep KOMYHIKaIlii 1 JOCTYIHICTh 1H(OpMaIlil IpOTIroM
24 rolvH KOPUCTyBayvaM;

* oOmepaTUBHE OHOBJICHHA 1H(OpMaIIii, 30kpeMa i JOMOBHEHHS 3 ypaxyBaHHIM
NUTaHb a00 TMPOMO3MIK BiABIAYyBaYiB CalTy, HaJaHHI HEOOMEXEHOTo O0OCsATy
iHpopMaIlii, OKpiM TEKCTOBOI Ta rpadivHoi, e 3ByKOBOI Ta BiJeoiH(popmariii;

* (opmyBaHHS TPUBAOIMBOrO 00Opa3y YCTAHOBH 3a PAXyHOK CYyMapHOIO
BIUTMBY B1JIOMOCTEH TPO MOro 1CTOpito, Cyd4acHHM cTaH, (piHAHCOBI MOXJIMBOCTI,
HayKOBO-TEXHIYHUI MOTEHIIaN, y4acTh y peali3allii BEIMKOMACIITaOHUX MPOEKTAaX;

* TepcoHaizalis iHdopmarlii, mpu3HaAYeHO1 JIsl pI3HUX UIOBUX TPYTI,

e 0araroacneKkTHHI 1 MIBUAKUN MOLIYK HEOOXITHOI 1H(popMmalli y BEIUKHX
MacuBax 1Hpopmarii;

* OTPUMAHHS BIJIOMOCTEM PO BIABIAYBAHICTH CaWTy, TOOTO HOro
PE3YNBTATUBHOCTI SIK 3aCO0y KOMYHIKAIIIi;

* CTBOPEHHS CaWTIB, MPUCBIYECHUX OKPEMUM pecypcam, abo Opi€eHTOBaHUM Ha
PI3HI LIJIbOBI ayAUTOPii (3a (haxom BUKIIagaviB / CTYJIEHTIB).

[Tlim ocBiTHiIM Web-cailToM po3ymieTbesi CyKyNHICTH Web-CTOpIHOK 13
MOBTOPIOBAHUM JM3alHOM, 1110 HECYTh y 001 IIECTIPSIMOBAHUIN MPOIEC HAaBYAHHS 1
BUXOBaHHS B IHTEpecax OCOOMCTOCTI, CYCHUIbCTBA, JAEp)KaBU, 00 €IHAHUX 3a
3MICTOM, HaBiramiiHo ¥ (i3UYHO 3HAXOASATHCS HA OJIHOMY CEpBEpi, BUKOPUCTAHHS
SAKMX MOKE CYNPOBOJKYBaTUCS aTecTaui€eto ctyneHTis [111; 193].

CrBopennss Web-caiiTy HaBYalbHOi YCTAaHOBHM, Takoi, SK XapKiBCbKUI
HaIllOHATBHUI aBTOMOOUIBHO-OPOXKHIN YHIBEPCUTET — MOJIs, 10 MiABUILYE IMITHK
OCBITHBOI YCTAaHOBHU. XOPOIIUN CAT, 3aTydarodu J0 ce0e BCIO KOPUCHY 1H(POpMAITito,
€ HaWKpaIllow BI3UTIBKOIO OCBITHBOTO 3aKjajy, Mpaiordu Iijgogoo6oso [111]. Ha
cailTi MOKHa PO3MIIIYBaTH TEKCTH HAYKOBHUX CTaTe, 3BITHU MPO MPOBEICHI 3aX0]1
(30kpema (oto- Ta Bimeomarepianu). s BukIamadiB calT — 1e¢ MaWJaHYUK IS
OOMIHY TENaroriyHuM JO0CBIIOM, 3aB’sI3yBaHHS KOHTAKTIB 31 CBOIMH KOJIETaMH 3
IHIIMX MICT 1 KpaiH, y4acTh y MapTHEPCHKHUX IMpOTrpaMax y paMKax YKpaiHCBKOI 1

3apyO1’KHUX OCBITHIX MPOTrpaM 3 00MIHY METOAUYHUMU MaTepialaMHu.
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Web-caiim suxnaoaua inozemmnoi moeu — oxpemuii Buj ocBitHporo Web-caiity,
a came: 0coOIMBUM YMHOM odopmIiieHa i opraHizoBaHa CyKymHICTh Web-CTOPIHOK,
o0’elHaHa OJJHUM JIM3alHOM 13 METOI0 Oprasi3allii caMoCTiiHOI poOOTH CTYIEHTIB 1
OIATPUMKY BUKJIAJAa4eM IMPOIleCYy HaBYaHHS 1HO3EMHOI MOBH JUIsi (OpMyBaHHs
1HIIOMOBHOI TMPOQECciiiHOi KOMYHIKaTUBHOI KOMIIETEHTHOCTI CTYAEHTIB. MeToro
CaliTy € He TUIbKM HaJaHHs iHopmMalli 3 1HO3eMHOI MOBH ISl BHUKOPHCTAHHS
CTyJIGHTaMH B TIpOllECI HaBUaHHS, a ¥ Opradizaiis HaBYaJIbHOTO MPOIIECY,
CTUMYJISILIST MI3HABAIBHOT MISUIBHOCTI Ta MIJBUIICHHS MOTHUBAIl CTYJICHTIB, aJI’Ke
WeDb-caiiT 103BoJIsIE IEHTPATi3yBaTH BUKOPUCTAHHS MOXKIIMBOCTEH Mepexi [HTepHeT.

J10 OCHOBHUX XapaKTEPUCTUK OCBITHIX CAWTIB HAJIEKUTH:

* 3MICT OCBITHBOT'O [HTEpHET-CaNTY;

* JU3aiiH OCBITHBOTO [HTEpHET-CalTy 1 HOro TEXHIYHA peati3allis;

* EeKCIUTyaTalls OCBITHIX [HTepHET-CaliTIB.

Caiimu HaguyanbHUX 3aK1adié yMOBHO MOKHA TIOJIUIATH Ha CallTh (haKyJIbTETIB
1 kadenp By3iB, CAiTH BUILUX HABYAIbHUX 3aKJIa/iB.

Caumu 0ns opmysanHs 38°a3Ki6 MidC CMYOeHmamu, BUKIA0aYyamu ma
bamvrkamu (Hanpukaax, Www.college.ru — « Bigkputuit koaemx»).

Cavmu oucmaHnyiiinoi oceimu JI03BOJISIIOTb OTPUMYBATU U OIIHIOBATH 3HAHHS,
HE BUXOJA4M 3 1oMy. Lle pi3Hi eJeKTpOHHI MiIPYYHUKH, TPAKTUKYMU, CAMOBUYHUTEI,
IIEHTPU TECTyBAaHHA 1 JHUCTAHIIMHOTO HABYaHHS, €JICKTPOHHI CJIIOBHUKH Ta
TpeHaxepu, sSkuMu cTyaeHTH XHAJIY KopucTyroThCsi B CBOiM  caMOCTiMHIN
(aymuTOpHI Ta Mo3aayAUTOPHINA POOOTI).

Cavimu muny «HABYAIbHO-MEMOOUYHUL NOCIOHUK» a00 «eleKmpOoHHUL KYpPC
nexyiuy  (https://www.cambridgeenglishteacher.org/courses&cats=59-)  crnpustoth
e(eKTUBHOMY HaBYAHHIO aHTJIHCHKOT MOBU B ayJUTOpIi CTyA€HTaMH aBTOMOOLJIBHO-
JOPOKHBOI ramy3i.

Caiimu muny «elekmporHUll NIOPy4YHUK» TependavyaroTh pi3HI  GopMH
MOEHAHHS OYHOI'O Ta JMCTAHIIMHOTO HaBYaHHs, Hampukianu, http://bookboon.com/

en/english-language-ebooks — cxoBwuile eneKTPOHHMX MIiAPYYHUKIB 3 BHBYCHHS
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aHriificekoi  MoBH, http://bookboon.com/en/i-still-cant-speak-english-ebook  —
CJICKTPOHHUN MIPYYHUK (TOBOPUTHU AHTIIHACHKOIO TPABIIBHO), BUKOPUCTOBYIOUH ITi
cailTu B ayaurtopii, Bukiangadi kageapu iHozemaux mMoB Nel XHAJIY marots 3Mory
TPEHYBaTH CTYJICHTIB TOBOPIHHIO 1 ay/[1F0BAaHHIO 1HO36MHOIO0 MOBOIO.

Caiimu meopuoi 83aemMo0ii 8ukiaoa4ie ma cmyoeHmie y MEpexXi CIPHUSIOTH
BIJIMIPAIIOBAaHHS METOJUYHUX NPUMOMIB BUKOPUCTAaHHS B HABYAILHOMY MpOILECI
ICHYIOUMX  TEJICKOMYHIKAI[IMHUX TPOEKTIB, 0O0MiHy jocBigoMm. Hanpuxnan,
https://www.facebook.com/groups/KhNADU.Deutsch/ — caiT Himenpko-
ykpaincekoro 1entpy XHAJLY, ne BinOyBaeThcs 3MIMCHEHHS MDKHAPOIHUX 3B S3KIB
3 METOI CHPUSHHA KYyJbTypHOMY OOMIHY, HAaBYaHHIO, CTaXYBaHHIO Ta
MPOXOJ/IKEHHIO NMpakTUKkU B HimeuunHi Ta YKpaiHi cTyAeHTaMu Ta CIiBpOOITHUKAMU
XapKiBChKOTO HaI[lIOHAJTBHOTO aBTOMOOLITEHO-I0POKHBOTO YHIBEPCHUTETY,
oprasizaiisi Ta MPOBEJACHHS PI3HOMAHITHUX TPEHIHTIB 1 CEMIHAPIB, METOIO SIKHX €
MIArOTOBKA CTYACHTIB 1 criiBpoOiTHUKIB XHAJIY 110 3aKOpAOHHUX CTaXKyBaHb.

Koncynemamueni catimuy 17 CTYJIEHTIB Ta BHUKJIAJa4iB 13 JAUCIUILIIH:
www.Ip.edu.ua/taxonomy/term/450 nucraHIitHUIT KOHCYJNBTAI[IHHUNA TYHKT IS
CTyACHTIB 1 BHKIamadiB; http://www.macmillanenglish. com/training-and-events/ —
HaBYAJIBHUI LEHTP 13 BUBYECHHS aHTIHACHKOT MOBH,
http://files.khadi.kharkov.ua/metodichni-kabineti.ntml — ¢aitnosuii apxiz XHAJY,
Jie po3TalioBaHl METOJIWYHI KaOiHeTH BUKIanadiB kadeapu iHozeMHux mMoB Ne 1 3
PO3KJIaJIOM 3aHsITh, KOHCYJIbTAlllM, ICMIUTIB, 3aJliKiB, HABYAJLHUMH IMpOrpaMaMu Ta
HaBYAJLHUM MaTepiaioM.

VY OuIBIIOCTI BUMAAKIB OCBITHI CalTH € caliTaMH 3MIIIAHOTO THUITY. BUIBIIICTh
OCBITHIX CaWTIB HAJIEKATHh OJHOYACHO JIO JBOX 1 OUIbIIIE BUILIEHA3BAHUX THUIIIB.

Cmpykmypa caiimié OCBITHIX yCTaHOB JOCHTh OJIHOMaHITHa 1, SIK MPaBUJIO,
MICTUTh HACTYITHI PO3/ILIIH.

l'onosna cmopinka. Jlae xopucTyBa4yeBi YSIBJICHHs TIPO CTPYKTYpy canTy. Kpim

TOr0, Ha TOJIOBHIM CTOpPIHII PO3MIIIYIOThCS HOBHHM, aHOHCH 3axOJliB, TOOTO Ta
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iH(opMalis, Mo MOXe HIKaBUTH Pi13HI KaTeropii KOPUCTyBadiB (y HAIIOMY BHUIIJIKY
e a0iTypieHTH, CTyaeHTH 1 Bukimagadi XHAIY).

Hoeunu (yuiBepcutety, (akynpTeTiB, Kademp, 30KkpeMa Kapeapu iHO3EeMHHUX
MoB Nel XHAJLY) okpemi cropinku. [Ipu npomy 3actapina iHpopmaliis HE 3aBXKIU
MapHa, MPOCTO PO3TAIIOBYBATHCS ITi/T 1HIIIOIO BUBICKOIO, HATTPUKIIA «apXiBy.

Domoeanepes. Mictuth ¢dotorpadii 3 pi3HUX CTYIASCHTCBKHX 3aXOiB, IO
peryisaspHO TpoBOAAThCA Kadenporo iHozemMHux MoB Nel XHAJY, takux, sK:
BceykpaiHcbka HayKOBO-TEXHIUYHA KOH(EPEHIIIsl CTYJEHTIB 1 MOJIOJIUX YYEHUX BULIUX
TEXHIYHUX HaBYAJNBbHUX 3akiajiiB «CydacHi TEHJEHII PO3BUTKY aBTOMOOUIBHOI,
JOPOXKHBOI 1 TPAHCIOPTHOI Taidy3ed MNPOMUCIOBOCTI» (IHO3EMHHMMH MOBaMHu),
Bceykpaincbkuid HayKOBO-MeToAMYHUN ceMiHap «IIpobiemu HaBuaHHS MpoQeciiiHo
OpIEHTOBAaHWM TyMaHITAPHUM JUCHUUIUIIHAM Y TEXHIYHUX BHUIMUX HaBYAIBHUX
3aKJ1aJ1ax», BUCTYN CTYJICHTCHKOTO TeaTpy MiHIaTIOp 1HO3EMHOIO MOBOIO.

Kadgheopa ycmanosu (nucumruniag, po3kiaj 3aHATh Kadeapu 1HO3EMHHX MOB
Nol XHAJIY, nHaBuanpHi mMaTepiaiau JJisl CTYJEHTIB, JOBIIHUKHU TOIIO). Bukiamaui
kadeapu iHo3eMHux MoB Nel (iHdopmanis npo ckiaaa kapeapu iHoO3eMHUX MOB Nel,
pedTuHT Kadeapu, HOpMaTUBHI JOKyMeHTH Kadenpu). CallT mae 3Mory BUKJIagadam
PO3MIILIYBaTH CBOI MaTepiaiiv (aX 10 OKPEMOro po3lUTy Ha 3aHATTIX 4M Kadepi).

Haguannsa. Y upoMy po3mini, kpiMm cnucky cryfeHTtiB XHAJLY 1 BimomocTeit
Mpo HHUX, € MiIClle, J€ CTYJICHTH MOXYTh MPEJICTABUTH CBOi TBOpPUYlI poOOTH,
MPE3CHTOBaHI SK OCOOMCTI CTOPIHKM CTYACHTIB abo Tpymn. Y 1LbOMY pO3auI
HABOJUTKCS PO3KJIIAJ 3aHATh, TOTOYHA YCIINIHICTb.

Aodpeca. Mictuth TOMITOBY  ajapecy  XapKIBCHKOTO  HalllOHAJIBHOTO
aBTOMOOIJIBHO-IOPOKHBOTO YHIBEPCUTETY, CXeMY Mpoi3ay, Tenedonu, E-mail.

Kongepenyii XHA/TY (online). Ha caiiTi MOo>kHa PO3MIIIATH CTATTI BUKJIAadiB
1 CTYZICHTIB, MPUCBIYEHI YPOUUCTUM 3axojiaM Kadenpu, (hakyabTeTy, YHIBEPCUTETY
TaKi, K « Cyuachi meHOenyii po3eumky asmomoOiibHOi, OOPOHCHLOI | MPAHCNOPMHOT
eanyzeu npomuciosocmiy, «Inmeepayitini npoyecu U IHHOBAYIUHI MEXHONORIL.

Jlocsaenenns i nepcnekmuu mexHiuHux HayK» (IHO3eMHUMU MO8AMU) TOUIO.


http://dl.khadi.kharkov.ua/course/view.php?id=230
http://dl.khadi.kharkov.ua/course/view.php?id=230
http://dl.khadi.kharkov.ua/course/view.php?id=210
http://dl.khadi.kharkov.ua/course/view.php?id=210
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Dopym memoouuno2o Kabinemy 6uKIA0A4d BUKOPUCTOBYETHCS SIK E€JIEMEHT
AUCTAHLIMHOT MIATPUMKH HaBUaHHS (HAMpHKIal, BIPTyaJbHUN KOHCYJIbTALIMHUN
MYHKT). Y TakoMy pa3i BiH 000B’SI3KOBO OOCITYTOBYETHCS BiMOBIAAIEHUMU 32 HHOTO
(Mmonepatopamu). Jlyxe BaxJIMBO, 1100 MOJEpaTOpu CTEXKWIM 3a JOTPUMAHHSIM
MIpaBWJjI, KOHCYJIbTYBAJIH, BUIAJISIIN HEKOPEKTHI MOBITIOMJICHHSI, BHOCHIIU IIKaBl TEMU
U1l 00roBopeHs Tomo. Mopym — 1€ Miclie Ha calTi BUKJIaaada, A€ BHUKIIamayl 1
CTYJIGHTH aBTOMOOUIBHO-OPOKHHOTO MPOMUII0 3aJMINAIOTh CBOI TMOBIJOMIICHHS:
BIITYKM Ha cailT, 3ayBakeHHs, mnoOaxaHHs Ttomlo. Hanmpukman: icnutu I[ELTS,
English Forum, forum X-city (http://forum.x-city.ua/inozemni-movi/). Tyt
30epiraloThCs M paHiiie ornyoIiKOBaH1 MOBITOMIICHHS.

Biosioysaui ¢popymy — CTyAEHTH aBTOMOOIIBLHO-AOPOKHBOI Tally3l, MOXYTb
BIIMOBIJaTH Ha TOBIJOMJICHHS, 3ajUINCHI I1HIIMMM BiJBIIyBadyaMH, 3aB’SI3yBaTH
JTUCKYCIt0 a00 MOJEMIKY 3 IKOTOCh TUTAaHHS 1HO3EMHOIO MOBOIO.

Il]ooennux catimy nyxe kopucHuit mnsa cryaeHTiB XHAJIY, ocoGauBo
3a0YHOT0 BIJIJIUICHHS, OCKUIBKU JI3HATHUCS 3aBJIaHHS MO>KHA JIMIIE MOTPANUBIINA Ha
CalT, TakoXX TYT MOXXHAa Y3HATH YCIHIXU (JAOCATHEHHS CTYACHTIB 1 BHKJIaJadyiB,
JTUTUIOMU, CEPTU(IKATH).

brnoz — ue pecypc/ cropinka B Mepexi I[HTepHeT, A€ KOXHaA JIIOJWHA
MpEeJCTaBIIIE 0COOMCTO cede, CBOi TYMKH, IHTepeCcH, 3HaHHS M Oyb-1110. Yepes Oior
MO>KJIUBO BUCBITIIIOBATH HOBUHM, CBOE OA4YCHHS, TyMKH, 116 MOKE OyTH TeMaTUIHHMA
«MOHOABTOPHHI» UM KOJICKTUBHUI OJIOT, B SIKOMY OITMCYIOTh JTIOCATHEHHS CTYICHTIB,
3MIHM B HaBYaJIbHOMY MPOIIEC], HATATOKYIOTh uepe3 [HTepHeT aianor i3 Koyieramu/
CTyJeHTaMH. bior Mo)XHa BUKOPHCTOBYBATH SIK MOPT(OIIO YU pe3toMe, K 3alMCHUK
Yl MPOCTO Miclle 30€peKeHHS KOpUCHOI iHdopmalii. YCHIIHUM [OPUKIAI0M
ocobuctoro Ornory e Lingvaroom http://www.lingvaroom.ru. OcoOuctuii 0mor
Lingvaroom pnae 3mory crygentam XHAJLY 3actocoByBaTd 3BYKOBY, rpadiuny,
TEKCTOBY Ta IHIIY 1H(QOpPMAIIO AJs PO3BUTKY MOBJICHHEBUX YMiHb;, PO3BHUBATH
(hoHeMaTUYHUN CIyX Ta I1HTOHAIIHI HABUYKH 3a PAXyHOK MPOCIYXOBYBAaHHS 1

Bi3yamizaiii  marepiaqy, TMPOBOJUTH  IHTEPAKTUBHUM  JI1aJIOT;  PO3BUBATH
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KOMYHIKaTUBH1 310HOCTI B MpOIleCi BUKOHAHHS HAaBYAIBHUX TEICKOMYHIKAIIMHUX
MIPOEKTIB 3 HOCISIMH MOBH, III0 BUBYAETHCSI.

Cmamym, npaguia 6HympiuuHb020 po3nopsaoKy Kageopu inozemHux mos Nel:

* HaB4YaHHs (OCBITHSI MOJIEb, TPOrPAMH HABUYAHHS, CIEII1aIbHOCTI, METOIUKU
BUKJIaJJaHHs, METOAUYHI MaTepiaiu 3 npeaAMeTiB kadeapu iHozeMHIX MOB Nel);

* pOo3KJIaJl 3aHATh Kadeapu 1HO3eMHHX MOB Nel — micTuTh 1H(OpMaIio mpo
3MIHHU B 3aHATTSX, IPOBEJICHHS 1CIIUTIB, 3aJI1KIB 1 KOHCYJIbTAIIIH TOIIIO.

CTBOpeHHsI callTy 1HO3EMHUMHU MOBaMU € €(QEKTHUBHUM [UIS MIATPUMKH
KOHTAKTIB 13 3apyO01’KHUMH KOJIEraMH 1 Ipy3sMH. AHTIIOMOBHA Bepcis cailty XHAJLY
(Bepcis cailTy HIMEIBKOIO MOBOIO) HE € KOIEI YKPaiHChbKOMOBHOTO CalTy, a Mae
iHon Bepcii. Po3poOka web-caiity Buknagaua XHAJ[Y MicTUTh LUTMH KOMILIEKC
MIPOIIECIB, BiJ] IKUX 3aJICKUTh €(PEKTUBHUI KIHIIEBUI pe3yJIbTarT.

1. ®opmyBaHHS LJIEH 1 3aBAaHb CANTYy.

2. AynuTopi€ro HaBYaJIbHOTO CAUTY € B OCHOBHOMY CTYJEHTH 1 CIIBPOOITHUKHU
¢daxynpreTiB  BH3. Takoxx Moxe 3IiMCHIOBaTHUCA 3aJly4y€HHS JOJATKOBUX
KOPHCTYBauiB 3a JOMOMOro pyOpuku «TBoe A03BULIsA» 1 301pKa HAyKOBUX Mpallb
cryneaTiB XHAJIY ta inmmx BH3 «IaTerpamiiini mpomecu ¥ 1HHOBAIlIHHI
TeXHOJIOT1i. JIOCSITHEHHSI 1 TIePCIEKTUBY HAaBYAaHHS 1HO3EMHHX MOBY». |0 OCHOBHHUX
bynkuii caity Bukiamadya XHAJIY Hanexats opeanizayitina (3a0e3me4eHHS
IIBUAKOTO 1 3pYYHOr0 JOCTYIY JO0 PO3KJIaay 3aHATb, CECid, pI3HUX OTOJIOIICHb, L0
O0COOJIMBO B&XJIMBO IS CTYACHTIB-3a0YHUKIB); iMiddcesa (MIABUIICHHS IMIJIKY
kadeapu iHo3eMHUX MOB Nel 3aranom), oceimms (PO3MIIIICHHS HA CAWTI METOIUYHUX
pEeKOMEeHalli, HaBYaJIbHUX MaTepialliB, MOCUJIAHb HAa OCBITHI peCypcH H03BOJIUTH
BUKOPUCTOBYBaTM CalT BUKIagadya kadeapu iHozemMHux ™MoB Nel y mporeci
HaBuaHHA). [IpoTsarom 1mux eramiB MPOIYMYETHCS 3MICT a00 KOHTEHT CaWTy, IO €
OJIHI€IO 3 HAWBAXKJIMBILINX CKJIaJ0BUX. SIKIIIO HA calTi HE OyJie KOPUCHOI 1HPOopMallii,
3IaTHO1 3aIliIKaBUTH CTYJEHTIB Ta BUKIAJa4iB, TO MOXXHAa CTAaBUTH MHUTaHHS PO

HEOOX1/THICTh ICHYBaHHS CalTy SIK TaKOTO.
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OTxe, NOTEHIINHIA ayauTopli HeoOXxigHAa 1HQOpMalLsl TaKOro pOAIy:
iHpopMmartia mpo kadenpy; mpo neHTpu «CBstay Ta «Yac yuTaTH»; MPOBEICHUX
3axo/ax, KoH(pepeHIisnx, 3mMaranusax (g iHpopmarlisi MoKe CTAaHOBUTHU IHTEpEC HE
JUIIe JJi CTYJEHTIB, criBpoOITHUKIB (pakynbTeTiB 1 BH3, ane it ayis mmpoxoro kosa
0ci0; JO3BOJUTH 3alyYUTH HOBUX TMapTHEPIB; CTBOPUTH JAOAATKOBY pEKIaMYy);
iH(opMallis opraHizalifHOro XapakTepy: po3Kiaj 3aHSATb, OTOJIOIICHHS 3al[lIKaBUTh
CTYJIEHTIB (0COOJIMBO THX, XTO HABYAETHCS 3a04YHO), 1, HapemTi, 30Ipka HAYKOBHX
mpaipb CTylneHTiB kadenpu iHo3eMHuX MoB Nel «IHTerpamiiiHi mnpouecu W
1HHOBaIliHI TexHousorii. JIOCITHEeHHs W NMepCHeKTUBU HaBYAHHS 1HO3EMHHUX MOBY» 1
CYIyTHS OCBITHS 1H(QoOpMalis JO03BOJIUTH OPraHi3yBaTH IMOIIYK SIKICHOTO
HABYaJbHOIO MaTepialy HE TUIbKH CTYAEHTaMH (DaKyJbTETIB, @ BCIM, XTO HABYAETHCS
32 CYMI)KHUMH CIELIaTbHOCTSIMHU.

2. Anam3 curyauii B IntepHeti. CeHc eTamy B TOMy, 1100 HE MOBTOPHUTH
MMOMUJIOK 1 CJTA0OKUX CTOPIH ICHYIOUMX OCBITHIX caTiB. [lepenbauaeTscs anamis:

- ICHYIOUHX OCBITHIX CalTiB Ta iX CEPBICIB;

- Coco0IB 1 CXeM MOIIYKY MOAIOHMX cailTiB abo cepBicy LIIbOBOI ayJIUTOPii
(TOITYKOBI CUCTEMU, KaTaJoTH, TEMATUYHI CATH TOIIIO);

- HEOOX1THUX POrPAMHUX PO3POOOK, X MPOAYKTUBHOCTI i €(PEKTUBHOCTI;

- YUHHUX JIOMEHHUX IMEH.

JlomMeHH1 1MEHa MOXYTh CTaBUTHCA 10 2-X abo 3-x piBHIB. Hampukmian,
nomeHHe iM’st 3-To piBHs: http://agpeca pecypcey. aapeca cepBepa, Hanpukiaf http:
dl.khadi.kharkiv.edu (HaBuanbumii caiit XHAJLY).

3. Hagirariiina cxema Web-cailTy 3aieuTh BiJl HOTO CTPYKTYpH 1 BU3HAYA€E
Te, SIK KOpPHUCTyBad OyJe HUM MepeMilatucs W OTpUMYBaTHU AOCTYN 10 HagaHOi
iHdopmariii. Ha mpoMy erami 3akiaiarOThCsi OCHOBHI TPHHIIUIN POOOTH CaMTy
BUKJIaJa4a, HOro CTPYKTypa, POpPMY€EThCS 3araibHe YSABICHHS MPO MOJATBITY POOOTY
HaJ MPOEKTOM. TakoX HEOOXITHO MPHUAYMATH HAa3BU PO3ILIIB CaWTy, 3aroJIOBKH
CTOPIHOK, BHU3HAYUTH TEPEXOAU MK HHUMH, TOOTO MPOAYMATH JIOTIYHY CTPYKTYpPY

po3mitieHHs iHdopmMariii. Tpeba BKIIOUNUTH, SKIIO HEOOXITHO, CIIOCOOU CHIIKYBaHHS


http://адреса_
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3 KOpUCTYBadyaMH B paMKax CaiiTy — KOMEHTapi 0 craTeid, popyM, 4ar, TOCTbOBY
KHUTY. Y pe3ylnbTaTi TPEeThbOro eTamy Mae OyTu chopmoBaHa 4iTKa M JIOTIYHA
CTPYKTYypa po3MillleHHs iHpOopMaIlii Ha CalTi, 110 CI1J] YITKO CTPYKTYpPYyBaTH.

IcHye kinbka BHAIB CTPYKTYpyBaHHS iHQoOpMaliiiHOro martepiany Ha Web-
cauTi [19]:

1. Jlinitina cmpykmypa — Matepiajll BECh PO3TaIllOBYETHCS MOCTIIOBHO.

Pucynox 1.1. JliniitHa cTpykTypa iHpopMaliiftHoro Marepiany Ha Web-caiiri.

B Takiii cTpyKTypi CaiiTy CTOPIHKM MO’KHA NEperjsaaTH MOoCciaioBHO, OJIHA 3a
OJTHOIO. 3 MOTOYHOI CTOPIHKU MOJKHA MEeperTr abo Ha HACTYMHY, a00 Ha MONEPETHIO.
B unctoMy BuUrisiji JiHIMHA CTPYKTypa JJiA OpraHizailii CaifTiB HE 3aCTOCOBYETHCH,
OCKUIBKHU € HE3pYYHOIO JJIsi KOPUCTYBaHHS. 3a3BWYail, BOHa BUKOPUCTOBYETHCS IS
MOJUTY JIOCUTH JOBTOi CTOPIHKM Ha KUIbKa KOPOTIIMX, JIOTIYHO OKPEMHUX YaCTHH.
Hampuknazn, npu BigoOpakeHHI TEKCTy HAaBUYaJIbHOTO MOCIOHMKA 3 1HO3EMHOT MOBH
MOYKHa 3pO0OUTH TOALT 3a Po3/ijaaMu, maparpadaMu TOIIO.

2. Haituacrime ctpykrypa Web-caiity € iepapxiunoto. [Ipu npomy crnodaTtky
CTBOPIOIOTH KaTeropii BHUIIOIO PiBHA, a MOTIM Marepiajg y JIOTIYHOMY HOPSIKY
PO3MILIYIOTh Y KaTeropii, 10 3HAXOAAThCS HIKYE. lepapxiuHi CTpyKTypu OyBarOTh

JIBOX BHUJIIB: By3bKa I'TMOOKA 1 IITUPOKA HErIMOOKa.

-— T

m| >

Pucynok 1.2. lepapxiuHa cTpykTypa iHdopmaiiitHoro martepiaty Ha Web-

CauTi.

Bysbka enuboka iepapxis XapakTepu3y€eThCsl TUM, 110 HA BEPXHbOMY PiBHI BOHA
Ma€ Majio KaTteropiil. Y Imiei CTpyKTypH 3po3yMijia HaBiraiis, aje JOBIHH Mepexis 10
HIKHIX PIBHIB, Yepe3 1o iHQopMallis, po3MillieHa TaM, HEPIAKO HE JOXOIUTH A0

NOTEHIIMHOTO KopuctyBada. [llupoxa Heenuboxa ie€papxis XapaKTEPU3YEThCS
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BEJIMKOIO KUIBKICTIO KAaTeropiil sk Ha BEPXHbOMY, TaK 1 Ha HACTYMHHUX PIBHSX.
Binmpazdy € mnoBHe ysBIeHHS Mpo IiHPOpMAIlIO, pPO3MIIIEHY Ha CalTi, aiue

YCKJIQTHIOETHCS TIOITYK Ha HWXKHIX PIBHAX CTPYKTYpPH.

I - e |

[ - - |
l s |
l e = l

— |

Pucynok 1.3. Illupoka HernmOoka iepapxidHa CTpyKTypa iHGOpMaIliitHOro
Marepiany Ha Web-caiiti.

Hi mepumii, H1 npyruii crnoci0 opradizamii 1HQOpMallii He € ONTUMAJIbHUM.
Kpame, xonm iepapxiuHa CTpyKTypa CKIafaeTbcsi 3 3-4 piBHIB Ta mependayae
3aCTOCYBaHHS T'OJIOBHOI CTOPIHKHM, Ha SIKId PO3MIIIEHO MEHIO 3 MOCHJIaHHSAMH Ha
po3ainy  caWty kKadeapu iHo3eMHHMX MoB Nel, po3TamoBaHMX Ha HACTYITHUX
cTopiHKax. Po3ainu MiCcTATh OCUIIAHHS Ha TAPO3AUIH, 1HIINY JeTalbHY 1H(hOpMAIIio
(Buksagaui kageapu iHo3eMHUX MOB Nel, MeToauyH1 KaOiHETH BHKIaAa4ylB Kadeapu
iHo3emMHUX MOB Nel, Marepiasm kadenpu iHo3eMHUX MOB Nel, TUCHMIUTIHH,
JOBIJTHUKH, HABUAJIbHI MOCIOHUKU, MaTepialiu JIJIsl JUCTAHIIITHOTO HaBYaHHS TOIIIO).

Heninitina cmpykmypa. Jlo3Bojisse 3a0e3neuuTH Tepexiy 10 NoTpiOHOL
iH(dopMaIi Bipasy 3 IEKUIBKOX CTOPIHOK calTy kadeapu, 10 rapaHTOBaHO BEJE 10
il OTpUMaHHS CTYyI€HTOM. Y MOJIOHIN CTPYKTYp1 aKIEHT Kpallle 3p00UTH Ha OJHY-AB1
CTOpPIHKH, Yy TPOTUBHOMY BHUIQJKy 1€ MpHU3BEAC A0 IUIyTaHWHW. Hampwuxman:
HaBYaJbHI IporpamMu kadeapu, TMCUUIIIIHU Kadeapu iHo3eMHUX MOB Nel.

3miwana cmpykmypa. ICHYIOTh CUTYyaIlii, KOJIU Mojatu iH(OpMaLiI0 OJHUM 3
OMKMCAHUX BHWINE METOAIB HE VIBISETHCSA MOXIMUBUM. Y IIbOMY BHITQJIKY
3aCTOCOBYIOTh K1JIbKa CXeM OfHO4acHO. [IpoTe Takuii miaxia Mae HEIOJIK — BUMarae
Bl KOpPHCTyBadya KOHIICHTpaiii yBaru W momatkoBux 3ycwib. II[o6 momomortu
KOPUCTYBA4€Bl, CKJIamalTh Kapty Web-caiiTy (site-map), Ha SKid CXEMaTHYHO
MOJalTh CTPYKTYPY po3mimieHHs iHdopmalili Ha Web-calTi kadenpu 1HO3EMHUX

moB Nel. Hampukman, MixkHaponHa HayKoBO-TIpakTH4Ha ONnline-koH(epeHtis
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cTyneHTiB 1 mononux ydyeHux BTH3 inozemHumu moBamu, (oTOKOHKYpe «CBIT
OYrMMa MOJIOIi», TECTOBl 3aBIaHHS 3 TMIATOTOBKH JO BCTYMHOTO ICIUTY JI0
MarictpaTyp (aHrmiiicbka, HiMmeIlbKka, ¢paniy3bka moBH), ¢opym English Every
Day, HaBuanbpHI MaTepiaqu AWCTAHIIMHOTO HABYaHHs, KOHKYPC Ha HaWKpammi

nepeKyaa, apxiB Kadeapu ToIo.

Pucynok 1.4.3mimana crpykrypa iHpopMauiiHoro Marepiany Ha Web-caidri.

4. 3i0panuili Matepiasi 1 po3poOKa HaBYAJbHMX KYPCIB BHUKIIaJadya Mae
BIJINOBIJIATH BUMOTaM JIOCTOBIPHOCTI, 1HHOPMATUBHOCTI, TOCTYHOCTI, 3pO3YMLIOCTI.
Marepian CTPYKTYPY€TbCS BIAMOBIIHMM YHHOM 3 YpaxXyBaHHAM JUAAKTHIHUX
npuHIMIiB noOyaoBu. I[lpu 300pi matepiamy cCiig KepyBaTUCS TPUHIUIIAMU
negaroriyHoro nu3aiiHy. Lleii eranm Bkirowae poOOTy 3 €(PEeKTHBHOI Oprasizarii
HaBYaJBLHOTO MPOLIECY, MIArOTOBKY JOJATKOBUX MaTepiailiB (IHCTPYKLIM, IMiJIKa30K
to1o). Hanmpuknaza: JOBITHUKY 3 MATOTOBKH JIO ICIIMTIB, METOJIUYHI BKa31BKH, ay1i0-
Ta BlJleOMaTepiain, eJIeKTPOHHI MAPYYHHUKH, TECTOBI 3aBJIaHHS TOLIO.

5. Po3poOka pauszaiiHy, (QYHKIIHHOCTI CTOPIHOK 1 TMPOTrpaMHUX PIIICHb
ocBiTHROTO caity. Ilim Web-nuzaitHom po3ymieTbcsi OQOpMIICHHS — CaiTy
yHIBepcuTeTy, GakynpreTy, kadeapu abo BUKIaJaya, M0 Mependayae JOpEeUHy
KOJIOPUCTHUKY 1 IPUPT, ONTUMATIBLHICTh PO3MIIIEHHS! HAaBYAIBHOI 1H(pOpMAITii.

6. Peanizamiss Ta posmimenHs Web-caiity. Ilpouec po3milieHHs calTy
Ha3UBaIOTh 1HOJI MyOJIKAIIE0 CAlTY, IO OB’ A3aHE 3 TOHATTIM «XOCTHHIY.

7. TecTyBaHHSI OCBITHBOTO CaMTy 3MIMCHIOETHCS HA TMPEIMET BHUSBIICHHS
MOKJTUBUX TIOMUJIOK, TTOB’SI3aHUX 13 3BHUAWHUM <JTIOJICBKUM YMHHUKOMY Yy TIPOIIECi
PO3pOOKHU i1 IHTErpallli IpOrpaMHUX pilieHb Y PYHKIIHHICTh CalTy BUKIIagaya.

8. Ilinrpumka. Bmict Web-caiiTy BukiIagada MmialaeTbCcsl MOCTIMHUM 3MIHAM.

Indopmaris, nogana na Web-caiiti, Ma€ OyTH aKTyajabHOIO, TOMY TpeOa OHOBJIIOBATU
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il, po3mMproBaTH MaTepiall, MokpailyBaTh au3ailH. OOOB’A3KOBE MpPaBUIIO JUIs
¢dyukuitoBanas Web-caiiTy Bukiiagadya — OHOBJICHHSI Ha CaliTi MalOTh 3 SIBJISTHCS HE
piamnie OJHOTO pa3y Ha Micsib. B i1HIIOMY BUTNAIKy TIOCTIHHUX BiJBITyBadiB-
CTYJICHTIB aBTOMOO1JIbHO-I0POKHBOTO TIPO(1II0 Ha caifTi He OyJe, 1 BIH BTPATUTh 5K
MOTEHITINHUX, TaK 1 peaTbHUX BIIBiAyBadiB.

9. [lopaneiue npocyBaHHA Ta niaTpumka Web-caity.

10. TTomrykoBi cuctemu. i mONIykKOBUMU CUCTEMAMH PO3YMIIOTHCSI CUCTEMU
JIBOX THITIB: MOIIYKOBI MAIIMHU 1 TOIIYKOB1 Kartajnoru. [42]. IcHye 1e OoIUH BUJ
MOIIYKOBHX CUCTEM — TIOpUAHHM, IO MOEIHYE B cOO1 MOXKIJIMBOCTI BUIEHA3BAHUX
cucTeM (HampuKiaj, Mmoirykosa cucteMa Yandex) [32].

11. Jlna peectpauii B KaTanorax aBTOpy CailTy HEOOXIAHO 3HAWTH pPO3[ii, B
AKUHW BiH 0a)Ka€ PO3MICTUTH CBOIO CTOPIHKY (caiiT), mociatu y Web-dopmi kopoTkuit
OMKC CalTy 1 COMCOK KIJIFOUOBHX CJIB (HE y BCIX KaTajorax) JUisl MOIIYKY CTOPIHKH
(caitty) B katanosi. IlotiM 1 iHMOpMAIlisS TPOTISAAETHCS M OLIHIOETHCS JIIOBMU
(MonepaTopaMu), sIKi BUPIIIYIOTh, YA BapTO BKIIFOYATH Bally 1HGOPMAIIiIO B KaTaJIoT.

HaiiGinpm nonyasipHUMU 3araliIbHUMHM KaTajloramMu YKpainu €: uaportal, i.ua,
catalog.online.ua. Sk cremianizoBaHi OCBITHI KaTaJlOTu MOXHa po3risigaTa Taki Web-
pecypcu, sk galanet.at.ua — kartajor OCBITHIX pecypciB, mycareer.org.ua/helpful-
resources — KaTajor OCBITHIX pecypciB Mepexi [HTepHeT.

12. IligrotoBka cailTy OO0 peecTpallii B MOIIYKOBUX CHUCTEMax IOJSArae B
onTHUMi3allii BMICTY CTOPIHOK, 00, MO-TepIle, 3HAYHO PO3IIMPUTH KOJIO MOITYKOBUX
3aMUTIB, 32 SKUMH TMOCWJIAHHS Ha CTOPIHKM CalTy OyayTh IOKa3aHI Ha Kpallux
no3uiisx. I, mo-mpyre, HajgaTh CBOIM IMOCUJIAHHS B TMOIIYKOBUX CHCTEMax T1IHUH,
MPUBAOJIMBUIN 30BHILIHIA BUTJISAL, BUKIUKAE Oa’kaHHA KIIKHYTH HuX. Ontumizaiis
calTy BHWKJaJada Jisl TIONIYKOBUX MAIMH TMOYHUHAETHCSA 3 BHOOPY KIIFOUOBHX CIIIB
st Web-caiiTy, ToOTO CIiB, 32 SIKUMH KOPUCTyBaui OyJayTh 3HaXOJIUTU CalT, abo
CIiB, 3 SIKMX CKJIAQJa€ThCS MOLIYKOBHM 3amUT (IJIs1 peecTpamii B AEAKHX Karajorax
TEX TMOTPIOHO BBECTH KIIIOYOBI CJIOBa, Hampukiaa: kadenpa [HozemHux MoB Nel

XHALY). Ilicns Toro, sik 00paHi KJIFOYOBI CJIOBA ISl CalTy, OakaHO BKJIIOYATH iX Y



62

3arojIOBOK CTOpIHKHU (title), B OmMUC KJIIOUOBHUX CIIIB KOKHOI KOHKPETHOI CTOPIHKH
(keywords), y koxxeH onuc camoi cropinku (description) 1 B caM 3MiCT CTOPIHKH.

13. Peectpariis caiiTy BUKJIagada B MONTYKOBii MarmuHi. CriemiagbHO J0/1aBaTH
calT A8 1HAeKcallii poOoTaMH MOIIYKOBUX MAIIMH HE MOTPIOHO — SKIIO HA HBHOTO €
MOCWJIAHHS Ha CTOPIHKAaX IHIIMX CaWTiB, BIH aBTOMAaTU4YHO Oyje 3HAWACHWM 1
MIBUAIIE 32 BCE MPOIHJEKCOBaHMM. bakaHO peecTpyBaTh HE TUIBKHA IMOYATKOBY
CTOpIHKY CalTy, ajie¢ ¥ HU3KY BHYTPIIIHIX KIIOUOBUX CTOpiHOK. OTxe, aBTopam Web-
CalTy OCBITHBOTO 3aKjaJy MOXKHa BHKOPHCTOBYBATH SIK OOMIH TE€MAaTHYHUMU
MOCWJIAHHSIMU 3 IHIIMMH CaWTaMU 1 CIUIbHI MPOEKTH 3 BIABIAYBAaHUMHU pPECypcami,
TaK 1 CTBOPEHHS PO3CHIJIKH CalTy, peKIIaMyBaHHS CBOTO pecypcy Ha gopymax i uepes
0COOHCTI €JIEKTPOHHI JIUCTH. Hanpuknan: HAAS B XHALY

http://www.khadi.kharkov.ua/navchannja/navchalnii-centr-haas.htmi

BucHoBkn 3 po3aiay 1

VY HayKOBUX JOCHIJKEHHSAX ICHYIOTh PI3HI MIAXOAM 10 TPAKTYBAHHS 3MICTY,
00CATy, CTPYKTYpPH MOHATH “‘KOMIIETCHIS”, “KOMIIETCHTHICTH’, ‘“KOMYyHIKaTHBHA
KOMIIETEeHLIs” Ta “mpodeciiiHa 1HIIOMOBHAa KOMIETEHTHICTH, 3YMOBJIEHI PI3HUMH
MIX0JAaMU  JI0 ONKCY IMX TMOHATh 13 TMO3MUIIKA 1 O0COOJMBOCTEH, BIIACTUBUX
KOHKPETHUM HayKaM.

[pYHTOBHMI KOMIUIEKCHMI aHai3 JHHIBOJWIAKTUYHMX 1 JIHTBICTHYHHX
JOKEpEN CBIIUMTD, IO OOCAT MOHATTA “‘mpodeciiiHa 1HIITOMOBHA KOMIIETCHTHICTD €
BY)KYMM, HDK “KOMYHIKaTUBHA KOMIIETEHIsI’, OCKUIbBKH KpHUTepii mpodeciitHoi
TISUTBHOCT] 1HXKEHEpa aBTOMOOLIBHO-IOPOKHBOI Tally31 3yMOBJIIOIOTH 1 BiANOBIJHI
MOKAa3HUKA Ta PIBEHb MOBJIEHHEBOI MJiSUTBHOCTI MailOyTHhOTO (haxiBisi. PiBeHb
npodeciiiHoi 1HIIOMOBHOI KOMIETEHTHOCTI Nependadyae HasiBHICTb y MalOYTHHOTO
1HKeHepa KOMYHIKaTMBHHX 1 mpodeciiHO-KOMyHIKaTUBHUX yMiHb. [Ipodeciiina
IHIIIOMOBHA ~ KOMIIETEHTHICTb ~ HEPO3PMBHO  TMOB’Si3aHAa 3  JIIHTBICTUYHUM,

COLIIOKYJIbTYPHUM, MPEIMETHUM, MparMaTUYHUM, 1H(GOPMAIITHUM KOMIIOHEHTaMHU


http://www.khadi.kharkov.ua/navchannja/navchalnii-centr-haas.html
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HaBYaHHS, TOK MOXKHA BU3HAYUTH JIIHI'BICTUYHY (MOBHY), IPEAMETHY, IparMaTH4HY,
iHbopMaIliiHy KOMIIETEHII, y MeXax SKUX BHUABISETHCS pPIBEHb CPOPMOBAHOT
npodeciiHol 1HIIOMOBHOT KOMIIETEHTHOCTI MaiOyTHIX 1H)XKEHEpiB aBTOMOOLUIBHO-
JOPOKHBOI raysl.

3 metoro popmyBaHHS MPOQeECciiftHOT IHIIOMOBHOI KOMIIETEHTHOCTI MaiOyTHIX
1H)KEHEpIB  aBTOMOO1IBHO-JIOPOKHBOT ~ Tally3l  3aCTOCOBYIOThCS  1HHOBAIIIHHI
TeXHoJIorii, cepen skux 1 Web-caldlT BuKiIagada 1HO3eMHOI MOBH. Lle okpemuii Bu
ocBiTHROro Web-caiiTy, B sIKOMy OCOOJMBMM 4YMHOM O(opMmieHa W opraHizoBaHa
CYKymnHICTh Web-CcTOpiHOK, 00’€qHaHa OJHHUM JW3alfHOM 13 METOK0 OpraHi3alii
CaMOCTIITHOI pPOOOTH CTYAEHTIB Ta MNIATPUMKM BHUKIAJAadeM IMPOLIECY HaBYAHHS
1HO3€eMHOI MOBHM i1 (OpMyBaHHS IHIIOMOBHOI MNPOQECIHHOT KOMYHIKaTUBHOI
KOMIIETEHTHOCTI CTyAeHTiB. MeToto Takoro Web-caiiTy € He TIIbKM HaJaHHA
1H(popMarlii 3 IHO3eMHOI MOBH i1 BUKOPUCTAHHSA CTYICHTAMH B IIPOLIEC] HABYAHHS, a
W opradizaiis HaBYaJbHOTO TMPOIECY, CTUMYJAIIS MMi3HABAIBHOI JISUTBHOCTI Ta
MIJBUIIICHHS MOTHUBAIlll CTYAEHTIB, amke Web-caliT 103BOJIIE€ IEHTpaIi3yBaTU
BUKOPUCTAHHS OCHOBHUX MOXKJIMBOCTEN Mepexi [HTepHeT.

Bupimenns mpoOiemu iHbopMaTH3aIi OCBITH MOKIIUBE 32 BUKOPHUCTAHHS B
HaBuajgbHOMY mpoueci BH3 HoBoro Buay 3a0e3nedeHHs — 1HQOpMaLiiHO-
TEXHOJIOT1YHOTO, IO CTBOPIOE MEJAArOriYHy CUCTEMY, sIKa MICTUTb JIBl CAMOCTIHHI 1 y
TOM ’X€ dYac B3a€EMOIIOB’SI3aHI CKJIAJOBl, LI0 B3a€EMOJONOBHIOIOTH OJHA OJHY —
1H(hOopMaIIiHy i TEXHOJIOTIYHY.

Omxe, 3’sCyBaHHS CYTHOCTI TpO(dECiifHOi 1HIIOMOBHOI KOMIETEHTHOCTI SIK
MOHATTS 1 OCHOBHO1 XapaKTEPUCTUKN MOBHOI OCOOMCTOCTI CTYJEHTa, OKPECIEHHS ii
3MICTYy Ta CTPYKTYpPH JTO3BOJISIE YCBIIOMUTH 3aBJAaHHS HAaBYaHHsS 1HO3EMHHUX MOB Y
BH3: ob6rpynaTyBaTu memaroriuHi ymMoBu (GopMyBaHHS MpOoQeciiHOi 1HITOMOBHOI
KOMIIETEHTHOCTI, YNOPSAKYBAaTH 3MICT 1 BHU3HAYUTH OCHOBHI MPUHIIMIIH, METOIH,
npuiioMu, 3aco0u 3acTOCyBaHHs 1H(GOpPMAIIHHUX TEXHOJOTIN y MpoIeci HaBYaHHS

1HO3eMHHUX MOB MaiOyTHIX 1H)KEHEPIB aBTOMOO1IbHO-0POKHBOI TaTy3i.
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PO3JILI II
JIATHOCTUKA COOPMOBAHOCTI TPO®ECINHOI
KOMIIETEHTHOCTI MANBYTHIX ®AXIBIIIB Y ITIPOLIECI HABYAHHS
THO3EMHOI MOBH

2.1. Ilemaroriuni ymoBM (¢opMyBaHHsI mNpodeciiiHOl IHIIIOMOBHOI

KOMIIETEHTHOCTiI Mail0yTHiX (paxiBIiB aBTOMOOIJILHO-I0POKHBOI rary3i

JIyig BU3HAYEHHS ONTHUMAJIbHUX MEAAroriyHuX YMOB NMPOQECiitHOI 1HIIIOMOBHOI
MIJITOTOBKK MalOYTHIX 1HXKEHEPIB aBTOMOOIIBLHO-A0POKHBOI Tally31 3a JOMOMOIOI0
1H(QOpMaIIMHUX TEXHOJIOTIM MU BpaxOBYBaJIM CIHEUU(]IKy HaBUaHHS, 3a SKOIO
JOCKOHAIICTh  (popmyBaHHS TIpo(deciiiHOi 1HIIOMOBHOi MiJITOTOBKH CTY/EHTIB
3QJICKUTH BiJl TAKUX YNHHUKIB!

— 3HAYYIIICTh JIJI1 MaOYTHIX (haxiBIiB 3MICTy HAaBYAIBHOTO MaTepialy;

— ypaxyBaHHS 1HTEpECYy 10 HaBYAJIbHO-TIPOQECIMHOI JISJIHOCTI 1 HABYAJILHUX
MOJIMBOCTEN CTYAEHTIB, OCKUIbKH MPOAYKTUBHICTh ()aXOBOi MiATOTOBKU 3aJIEKUTh
Bl iXHBOI MMi3HABAJIBHOI AKTUBHOCTI, OCOOJIMBOCTEH MHCIICHHS, MaM’sTI W yBarw,
3IaTHOCTI 0 HaBYaHHA, C(OPMOBAHOCTI KOMYHIKATUBHUX HABUYOK 1 BMIiHb, IO
(GOopMyIOTBCS 'y TPOLECI 3aCTOCYBaHHS TPEHYBAJBHUX BIPAaB 3a JIOMOMOTOIO
[HTEepHET-TeXHOJOT1H 1 CHOHYKAIOTh A0 MUCJIEHHEBOT ISITBHOCTI Ta TBOPYOCTI;

— e(eKTUBHICTh Ta AKICTh HaBYaHHS, sIKa 3aJ€XKUTh BiJ 4acTOTH U oOcAry
3BOPOTHOTO 3B’SI3KYy W YOpPAaBIIHHA LKMM IPOLIECOM BHUKJIAJadeM Ta ONTUMAJIbHOI
oprasizailii HaB4ajabHO-T13HABAJILHOI JISNIBHOCTI CTyIeHTa [26].

VY mpoueci npodeciitHoro 3poctaHHs MalWOyTHIX (paxiBI[IB aBTOMOOLIbHO-
nopoxkHboi ramy3i BH3 Vkpainu BinOyBaeThcsi He TIIBKM CYTO mpodeciiiHa
MiJATOTOBKAa, a W (opMyBaHHA NOTpeOM W BUCOKOI MOTHBALl CTYACHTIB II0JI0
OBOJIOJIHHS TIpodeciero, mparHeHHs HaOyTH MPoQeciitHOi BIPaBHOCTI, MaCTEPHOCTI,
KyJabTypu (daxiBigl, 1HGOpPMAIIMHOI TPaMOTHOCTI B HOBITHIX TEXHOJIOTISAX, IO

00’€THY€ThCS 3arajlbHUM MOHATTAM MpodeciiiHa KOMITeTeHTHICTH [73].
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HaykoBIll BHCJIOBIIOBAJIM aKTyajdbHI JYMKH WIOJI0 3’SCYBaHHS KaTeropii
negaroriyai  ymoBu. Tak, [O.3aropogHiii TiayMauuTh MOHSTTS «YMOBa» SIK
«BITHOIIICHHS TIPEIMETa 70 SIBHWII, SIKI HOTO OTOYYIOTH 1 0€3 SIKWX MOro iCHyBaHHS
HeMmoxiuse» [91, c. 62]. JI.Kapnenko 3a3Hauae TepMiH «IelaroriyHa yMOBa» SK
neBHAa OOCTaHOBKa YW OOCTaBHMHA, sKa BIUIMBAa€ (IIPUCKOPIOE YU TadbMy€) Ha
dbopMyBaHHS Ta PO3BUTOK TIEAArOTIYHUX SBUI, IMPOIECIB, CHUCTEM, SKOCTEH
ocobuctocti [138, c. 97]. 3a cmocoboM YIIMBY Ha MPOIIEC HABYAHHS, MEAArorivHi
YMOBHU MOKYTh OYTH 30BHIIIHI Ta BHYTpimHi [82, c¢. 85]. 30BHIIIHI MeIarorivxi
YMOBHM PEa3yIOThCSl 4Y€pe3 BIAMOBIAHI COLIaNbHI IHCTUTYTH, a BHYTPIINIHI — €
YACTUHOIO 3aBJIaHHS TIEBHOTO IMEaroriyHOrO MPOIIECy.

OTxe, cy0’€KT BUXOBHOI Ta HABYaJIbHOI MAISUIBHOCTI, y HAIIOMY BHUIAAKY
MaiOyTHIN 1HXXEHEp aBTOMOOUIHHO-OPOKHBOI raiy3i, nepeOyBae mij BILUTUBOM SIK
30BHIIIHIX, TaK 1 BHYTPIIIHIX MEJAaroriYyHUX YMOB, fIKI MOXYTb CHOpUATH, a0o,
HaBIaKW, TajJlbMyBaTH HaBUYaJIbHO-BUXOBHY [isUTbHICTE. Ha mifcTaBi BU3HAYCHB
BUIIE3raIaHOTO TIOHATTS, MOXKEMO 3allpONIOHYBAaTH CBOE TPAKTyBaHHS TEpPMiHA
«MenaroriyHa ymoBay» BIANOBIAHO 10 (opMmyBaHHS MpodeciiiHOoi 1HIIOMOBHOI
KOMITETEHTHOCTI 13 3aJy4eHHAM 1HQOpPMAaIlIHHUX TEXHOJIOTIH — 11 TIEBHA CYKYITHICTh
€JIEMEHTIB OCBITHBOTO CEpENOBHIA — YHWHHMKIB, IO CIPUAIOTh €(PEKTUBHIM
onTHUMI3allii MPOIeCy HaBUaHHS, YCHIIITHOMY JOCATHEHHIO MOCTaBJICHUX 3aBJIaHb.

Jlo memaroriyHux yMOB, 11O CIIPUSIOTH YCIMIITHOMY (hOpPMYBaHHIO MPOdeciitHOol
KOMIIETEHTHOCTI MaliOyTHBOT'O 1HXEHEepa BITHOCUMO:

* PO3BUTOK MOTHBAIIIi 0 BABYEHHS IHO3EMHHUX MOB CTYJICHTAMH;

* (dopmyBaHHs npo¢eciiHOi KOMIETEHTHOCTI 1HO3EMHOI MOBOIO 32
JOTIOMOTO10 1H()OPMALIHUX TEXHOJIOT1H, e(PEKTUBHO MOEAHYIOYN KOMIIETEHTHICHUH,
KOTHITUBHO-KOMYHIKaTUBHUH, OCOOMCTICHO Ta TpodeciiiHoO  opieHTOBaHUH,
IHTeTpaTUBHUM T1IX0IH;

* MOJEJIIOBAaHHS B HaBYAJIbHOMY TIpOLECI peanbHUX  MpodeciitHux

KOMYHIKaTUBHUX CUTYaIlii;
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* 3aCTOCYBaHHsI HalCydacHIMMX I1H(POPMAIIHHUX TEXHOJOTH (KOMII I0TEpH,
IaTeprer, MoOOITBPHUN 3B 30K, BEO-CAaWT TOMIO) 13 3aJXydeHHSIM pO3poOJIeHOT
npodeciiHO OpiEHTOBAHOI CHCTEMHU BIIpaB 1 3aBIaHb, YIPOBAHKYIOUH 1HHOBAIIITHI
METO/IY HaBUYaHHS (METOJI MPOEKTIB, A1JO0BI 1 POJIbOBI IrpH).

PosrisHeMo KOKHY 3 BU3HAYCHUX HAMH YMOB.

Po3BuToxk M™MoOTHBaNIii /A0 BHBYEHHH (HO3eMHHMX MOB MAalOyTHIMH
inkenepamu. PymniiiHoto cuiioro nmpodeciiHOro CTaHOBJIEHHS (PaxiBI BUCTYIAIOTh
BHYTPIIIHI CYHNEPEYHOCTI MIXK 3POCTAIOUMMH MMOTpeOaMU Ta MOKIMBOCTIMHU 1X
32/I0BOJICHHS, TOOTO MOTHBAIlisA, IO BIUIMBAE HA JIOJUHY 1 Ha 11 JISJIBHICTB.
MorTuBallisi € pyuriiiHOIO CUJIOK MOBEIIHKHU JIIOJAUHU, B 11 OCHOB1 JIEKAaTh MOTHBH,
TOOTO KOHKPETHI TMparHeHHs, CHOHYKaHHS, NPUYMHU il  O0COOUCTOCTI, IO
3YMOBJIIOIOTH 11 CTaBJICHHS J0 JiSTIbHOCTI, BA3HAYAIOTH ii CrIpsiMyBaHHsI. PO3pi3HAIOTH
MOTHUBH 30BHILIHI 1 BHYTpimHI. JI. @piagman xapakTepu3ye iX BIIMIHHOCTI TaK: SIKIIO
MOTHBH, IO CIIOHYKAIOTh IO JIsUTBHICTh, HE MOB’S3aHI 3 HEIO, TO iX HA3UBAIOThH
30BHIIIHIMM TIOJIO I€T TISJIBHOCTI; SKIIO ) MOTHMBH O€3MOCEPEHhO MOB’sI3aHi 13
CaMoOI0 JISUTBHICTIO, TO iX HA3MBAaIOTh BHYTPIIHIMU [64, c.16]. BHyTpilIHI MOTUBU
MOB’si3aH1 3 MI3HABAJIBHOIO TOTPEOOI0 Cy0’€KTa HaBYaHHS, 13 3aJ0BOJICHHSIM B
npoiecy Mi3HaHHA. JloMiHyBaHHSI BHYTpPIIIHBOI MOTHBAIlll MPOSIBISETHCA B
aKTUBHOCTI Cy0’€KTa B MpOIECI MOro HaBYAJIBHOI MiSIILHOCTI. 3OBHIIIHIM MOTHB
IISTIBHOCTI HE € METOIO HaBYaHHS, a 3aCO00M JOCSTHEHHS 1HIIOI METH. 32 3aKOHOM
€pkca — JloncoHa edeKTUBHICTh Oyab-fSKOi IISJIBHOCTI, 30KpeMa ¥ HaBYaJIbHOI,
3aNIeKUTh Bl cuwid MoTuBaiii [67]. dopmyBaHHS MOTHBaIlli BiOYBa€TbCsS TMiA
BIUIMBOM 30BHIIIHIX 1 BHYTPIIIHIX YMOB. /{0 30BHIIIHIX YMOB CHiJ BIJIHECTU 3MICT
HaBYaHHS, METOAM HaBYAHHSI, MaTeplaJIbHO-TEXHIYHE 3a0€3MCUCHHS, TICUXO0JIOTTYHUN
KJIIMAaT y mporieci Hap4aHHs Toio. Cepen BHYTPINIHIX YMOB CTAHOBJICHHS MOTHBAIIi{
BUJIJISIIOTH P13H1 (POPMH B3a€EMOJIT i CIIUIKYBaHHS, O3UIIIO Cy0’€KTa B PI3HUX BUIAX
TISUTBHOCTI, CHPAMOBAHICTh OCOOMCTOCTI. Y BHpILNIEHHI NpoOJiieMH MOTHBAIll B
IpoIieci HaBYaHHS KOMYHIKaIlll BUKJIa/laueBl HEOOX1THO BPaXxOBYBaTH JIBA OCHOBHHUX

aCIIeKTHU: CTBOPEHHS y CTYJEHTIB MOTPeO M IHTEPECiB, 110 3a0e3MeYy0Th aKTUBHICTh



67

iXHBOI TI3HABAJBbHOI AISJIBHOCTI, 1 BIUIMB MOTHUBIB Ha MEXaHI3MH IOPOJKCHHS
IHIIIOMOBHOTO MOBJICHHs. JIJIsi TiABUINEHHS 1HTEpECYy CTYACHTIB [0 HaBUYaHHS
1HO3EMHOI0O MOBOIO MM BpaxOBYBaJu Taki UYWHHHUKH, SK HOBH3HAa Marepiany
HaBYaHHS; OCOOMCTICTh BHKJIaJa4a 1 METOAMYHI NMPUHOMH, 110 BUKOPUCTOBYIOTHCS
HUM; YCBIJOMJICHHS CTYJIE€HTaMH MPAKTUYHOI MOTPEOM B 3HAHHIX 1HO3EMHOI MOBH,
dhopMu HaBYAHHS.

Ha namy nymky, eheKTUBHUM 3acO00M JOCSTHEHHSI CTIMKOTO IHTEpEecy 0
HaBYaHHS € BBEJICHHS MallOYTHIX 1HXKEHEPIB B aTMoc(epy peaibHOTro mpodeciiHoro
CIIJIKYBaHHS aHIJIHCHhKOIO a0o0 IHIIOK 1HO3EMHOKO MOBOIO, IO 1 3a0€3MEeYUuTh
PO3BUTOK 1 3aKpIIUIEHHS MOTHUBalil. BHU3HavyaibHa poyib y PO3BUTKY MOTHBAIIil
CTYJICHTIB HaJIC)KUTh BUKJIagadeBl. MoTHBallisl HE BUHUKAE CAMOBUIBHO, a ii YCIIIIHE
MIITPUMYBaHHS — O3HaKa aKTHBHOI JISUILHOCTI 1 MaMCTEpHOCTI meaarora, SKHM
3aKJaJia€ MIIHI HayKOBlI OCHOBU KYypCy, IO B MOJAJBIIOMY CTa€ IMOIITOBXOM IS
MOIAJIBIITOT pOOOTH CTYJ/ICHTIB B OTIAHYBAHHSI HOBHX 3HAHb.

Mu BBaxkaeMo, 110 BaXJIMBUM € MII0Ip Marepiaiy, sSKUid OW 3allikaBUB
MaiOyTHIX (axiBLiB, 1 JaB 3MOTYy KOPHCTYBAaTHCS 3100yTH 3HAaHHAMH, SIK Y
npodeciiiHiil JiSTTbHOCTI, TaK 1 B MOBCIKACHHOMY CIUIKYBaHHI (HAPUKIIAJ, CTpaTerii
1 TaKTUKH CHIJIKyBaHHS, HeBepOalibHI 3aco0M KOMYHiKailii). BaxiauBy posb y
MIATPpUMaHHI MOTHBAIlli Ma€ TOXBajla, MOpajbHE Ta MaTepiajibHE 3a0XOYCHHS,
MOKapaHHs, 3MaraHHs TOHIO. 3ayBa)KMMO, 110 KOMYHIKaTMBHI YMIHHS ¥ HaBUYKH,
HaOyTl CTyJAEHTAaMU y TIPOIleCl HaBYaHHS J1aJIOTOBOI KOMYHIKAIlli B MPHUCYTHOCTI
IHIMMX JIIOAIeH, OCOOMMBO HOCIIB  MOBH, peamizyBanucs kpame. CryaeHTH
MOOUII3yBalM BCl CBOI 3HAHHA, 100 NposBUTH cebe sikoMmora mnpodeciiHile y
npucyTHOCTI TocTa. Yuenumu (3umusia [.[95-100], Ilaccos FO. [176—-177] & 1H.)
JIOBEICHO, 10 MOTHB CIIIJIKYBaHHS, 3/IaTHUM ABTCHTUYHO BHKJIMKATA Oa’KaHHS
TOBOPUTH, BHMHHMKA€ JIMIIE B KOMYHIKAaTHMBHIN cutyarlii. Came TOMY CTBOpPEHHS
npodeciiHuX MOBJIEHHEBUX CUTyalllil CTBOPIOE MOTHBALIIO JAJSi BUCIOBIIOBAHbD.
Bapto 3a3znaunth, mo cutyaiis mae OyTd mpodeciiiHO CHpsIMOBAHOK 1 CHpHsIa

Oa)kKaHHIO BHCJIOBJIIOBATH CBOIO AYMKY 1HO3€MHOIO MOBOIO.
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Po3BuTok MoTuBaIii MaiOyTHIX (axiBIIB peai3yBaBCs 4Yepe3 pO3irpyBaHHS
npodeciiiHo 3HadymmMx pojieil. LlikaBi poili BUKIMKAIA y CTYIACHTIB MOTHBAIIIHY
TOTOBHICTH JJO MOBJICHHEBHX JII{, CIIPsIMOBaHI Ha (JOpMyBaHHS YMIHHS MOO1JII3yBaTH
3aCBOEHMI MOBJICHHEBUM MaTepiall JUisl COUIKYBaHHS B KOHKPETHUX KOMYHIKaTUBHUX
X, MeTon AioBOi Tpd HAa MDKHApPOJHOMY CeMiHapl 3 akTyallbHUX IHATaHb
OyJlyBaHHS JIOPIT 1 MOCTIB 1HO36MHUMH MOBaMHM JIaBaB 3MOT'Y pealli3yBaTH Pi3HI poJii
B aBTOMOOUIBHIA 1 JOPOKHBO-OY/iBENBHINA ranay3i (y4acHUKH CEMIHapy: Beayui
CeMIHapy M YYaCHUKH-KOMYHIKAaHTH, TUPEKTOP KOMIIaHii, MEHEKEp MO poOOTI 3
aBTOMOOUTbHUM TpaHCHOPTOM Ta 1H.). [lparHeHHs cTyaeHTa B3ATH YYacTh Y
HaBYaJbHO-JIJIOBIM I'pl BU3HAYAJIOCS HASIBHICTIO MI3HABAIBHOTO 1HTEpECY, OaKaHHAM
MIJBUIIUTH BJIACHUW aBTOPUTET, COI[AJIbHUMM mOTpedamMu (MIparHEHHSIM 10
KOMIIETEHTHOCTI, JIOCATHEHHSIM YCIIIXY TOIIO), MOTPeOOI0 B CaMOaKTyali3allii ToIIo.
JlieBUM criocoOOM TIJBUINEHHS PIBHS MOTHBAIlll € TAaKOXX BUKOPHUCTAHHS METOIY
MIPOCKTIB y TPOIeCi BUBYCHHS J1aJIOrOBOi KoMyHikalii. OCHOBHMUMH IlepeBaramu
1OT0 BUY JISUTBHOCTI € Mi3HaBaJbHUM 1HTEPEC 0 1HO3EMHOI MOBU, BUKOPUCTAHHSI
pi3HMX (OpPM TBOPYOi B3AEMO/li, 3aCTOCYBaHHS 3HAaHb HA MPAKTHUI, YMIHHSI
CHIBIPAIIOBATH TOIIO. Y TMpOIeCi Takoi AISUTBHOCTI BIIOYBA€ThCSI MOTHUBYBAHHS,
3 SIBJISIETHCS 33JI0BOJICHHS B1J] JIsUIBHOCTI Ta 1i pe3ysbTary. ToX MOTUBAIlIS — OJIUH 13
OCHOBOIIOJIO)KHUX YWHHUKIB HABYAJIBHOTO-BUXOBHOTO TPOIECY B HaBUYaHHI
1HO3EMHUX MOB, IO CIpUsie MOTPedl JIOAUHHU y CHIUIKYBaHHI, CIOPSIMOBYETHCS Ha
JOCSITHEHHSI KOMYHIKaTUBHOT METH y MpogeciiiHii JisiIbHOCTI. 3 PO3BUTKOM OYIib-
SIKOTO BUJYy KOMYHIKQTUBHOI JISUTBHOCTI 3A1MCHIOETHCS MEpeXi]] 10 HOBOTO SKICHOTO
piBHSI cPOPMOBAHOCTI 1OT0 MOTHUBAIIITHOTO MEXaHI3MY.

®opMmyBaHHsl MNPO(eciHHOI KOMIIETEHTHOCTI iHO3EMHOI0 MOBOK 3a
JA0TMOMOT 010 indopmaniiinux TEXHOJIOT I, epeKTUBHO MOEIHYHOYH
KOMIIETEHTHICHMH, KOTHITHUBHO-KOMYHIKATUBHHH, NPO(eciiHO Ta 0COOUCTICHO
Opi€HTOBaHi, iIHTerpaTUBHUH MiAX0AH.

B ymoBax iHdopmartuzaliii CycnijbCTBa 1 BHINOI OCBITH 3pOCTa€e morpeda B

KOHKYPEHTOCTIPOMOXHUX (PaxiBIsgX, siki © Majayd HAWHOBIIII 3HAHHS, BOJOAUIA O
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3IaTHICTIO JO KOMOIHATOPHOCTI M KPEaTUBHOCTI MUCJICHHS, YMUJIM 3HaXOUTH BJIACH1
IUIAXU BHUpIIeHHs mpodeciiinux npodiem. OAHUM 13 BUIB KOTHITUBHOI JISIBHOCTI
€ KOMyHIKaTHBHA. YTiM, BUBUYEHHS 1HO3EMHUX MOB — II¢ 3aCBO€HHS KOTHITUBHOI 0a3u
1 CTPYKTYpOBaHO1 CYKYITHOCTI 00OB’SI3KOBUX COIIIOKYJIBTYPHUX 3HAHb 1HITOMOBHOTO
CYCIIJIbCTBA. Y BHUKIQJAHHS 1HO3EMHHMX MOB YyCEOIYHHUM TMIAXOJOM YBaKa€ThCs
komyHixamusHuti nioxio (I.bim, H.I'anbckoBa, O.JIeontheB, FO.I1accos, 1.3umus), mo
pO3IUIA/lac HABYAHHS CIUIKYBAaHHS SK HaBYAaHHS ISUTBHOCTI, XapaKTEPU3y€EThCS
JOCIIUKEHHSAM MMI3HABAJIBHOI JISUIBHOCTI CYO’€KTIB HABYaHHS, a TaKOX NpoOseM
(GbopMyBaHHS CUCTEMH 3HAaHb THX, XTO HaBYA€THCS, TOOTO YpPaXOBYE KOCHIMUBHULL
komnonenm[24; 55; 147; 176]. Tomy mnpw BH3HAYCHHI MIIXOAIB MH HacaMIIepe]
BUOLIAEMO KOHIMUBHO-KOMYHIKAMUBHULL NIOXIO.

MeToro BMIIIOT IIKOJIM € MIATOTOBKAa (axiBI[IB /0 BUKOHAHHS HUMHU
npodeciiiHux 00OB’S3KIB Ha 3acajaX KOMYHIKaTUBHOI KOMIETEHTHOCTI. Po3pobiieH1
3aBAaHHS 1 BIpPaBU [JII CTYJIEHTIB MH CHOPSIMOBYBAIM Ha (POpPMYyBaHHS
KOMYHIKaTUBHUX YMIHb 1 HaBUYOK 1HO3EMHOI0 MOBOKO 3a JOMOMOTOI Cy4YacHUX
METOJ[IB Y poOOTI 3 KOMIT'IOTEPOM Ha BeO-CalTi BUKJIaJaya, MOOUIBHUM 3B’ SI3KOM.
[Ipodeciitna crnenudika aBTOMOOUTEHO-AOPOKHBOI Tay3l nepeadadae GopMyBaHHS
PO3BUHEHUX KOMYHIKATUBHUX YMiHb 1 HaBMYOK y MpPOLECI HABYAHHS 1HO3EMHOI/
AHTJIACHKOT MOBHM 3 ypaxXyBaHHSIM MalOyTHBOT MisUIBHOCTI CTYZIEHTIB, PO3BUTOK
BHUCOKOI TI3HABaJbHOI aKTMBHOCTI 3 METOK 3400yTTS HayKOBO-HABUaJbHOI 1
npodeciiinoi 1Hopmarii. CTyAeHTH CHpPSMOBYIOTHCS Ha aHAIITUKO-CUHTETHUYHY
JISUTbHICTh, YMIHHS TOPIBHIOBATH, KJIAacU(iKyBaTH, y3arajJbHIOBaTH, MOB’S3aHy 3
IHIIOMOBHOIO KOMYHiKali€o (au1oBi ¥ ponpoBi irpu, metoq AKC Tomio), T06TO
IIUPOKO BUKOPUCTOBYETHCS KOZHIMUBHO-KOMYHIKAMUBHUL NIOXIO.

[adopmartiitni  mporecu B OCBITI  3AIMCHIOBATUMYTHCS 3 TO3HIIIHN
KOMNemeHmMHICHO-0ISIbHICHO20 Ni0X00y, CYTHICTh SIKOTO TIOJNSAra€ B TOMY, IO
OHOBJICHWU 3MICT OCBITH Oyne OCHOBOIO (OopMyBaHHS KOMIETEHTHOCTEH (abo
KOMIUIEKCY KOMIIETEHTHOCTEH) CTYJEHTIB, 30KpeMa aBTOMOOUIHHO-IOPOXKHBOT

rajy3i, a mpoIec 3aCBOEHHS BiIIOpaHOTO 3MICTy OyJie HOCUTH AiSUIbHICHUM XapakTep.
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CdopmoBaHi KOMIIETEHTHOCTI TepeayciM OaratoyHKINIHHI, aJKe peali3yroThCs B
HAaBYaHHI CTYJCHTIB JUIS pO3B’s3aHHS Tpo¢eciiHUX 3aBaaHb, 3aCTOCYBaHHS
COIIOKYJBTYPHOTO JOCBIy TOINO; BOHU HAINPEAMETHI W MUKIUCIUILTIHAPHI;
3a0€3MeUyIoTh 1HTEJIEKTYaJbHUM PO3BUTOK MaWOyTHIX 1H)KEHEPIB aBTOMOOIIBHO-
IOpOXKHBOI ramy3i. Peamizamii KOMyHIKAaTUBHMX IIUJIeH CIHpHse MoOyaoBa i
BUKJIaJlaya 1 CTYACHTIB, CIpsIMOBaHa Ha PO3B’S3aHHS TaKUX OCHOBHUX 3aBlIaHb: a)
3pocTaloue 3aCTOCYBAHHS BIANPAIbOBAHOIO M aBTOMATU30BAHOIO Yy IpolLEci
BIII3HABAHHS, 3amaM SITOBYBaHHS 1 BIPABISIHHA HAaBYAJLHOTO Mareplaily B
KOMYHIKaTUBHUX JisX 13 METOI0 OTpuMaHHsA iHopmarlii 3a (axom; 0) akTUBHE
3aJly4€HHsI CTYAEHTIB JI0 CAaMOCTIMHOI i aKTMBHOI KOMYHIKATHBHOI JISUIBHOCTI, IO
B110yBAa€THCS B yCHIM 1 muceMH1i ¢opwmi [73, c. 189].

BuBUEHHSI OCHOBOIIOJIO)KHUX HAYKOBUX 1/1€1, 3aKJIaIEHUX Y PO3pOOKY TOrO 4u
TOTO TIAXOAY, TOKa3ye, IO KOMNEMEeHMHICHO-OISIbHICHOMY, METOJOIOTIYHOMY
X0y JO0 OCBITH BIJIOBIJa€ KOTHITHBHO-KOMYHIKATMBHUN TIJIX1J JO HaBYAHHS
YKpPAiHCbKOI MOBHM Yy BHILIIM IIKOJI, M0 MOXE pO3rJsAaTHCs SK Memanioxio,
iHTerpatuBHU miaxia. Came BiH J103BOJISIE TEOPETUYHO OOIPYHTYBATH MpPoOJIeMHU
[IJICNIONIATAaHHS, B1101p 3MICTY HaBUYaHHS, OPIEHTOBaHI H a (JOPMYBaHHS PI3HOTO BUIY
KOMIIETEHIIM (KOMYHIKaTUBHY, COIIOKYJbTYpPHY TONIO), PO3B’S3aTH MpOOJIeMH
opranizaiii BiIiOpaHOTO 3MICTYy 1 MOCHIZIOBHOCTI HOr0 BHUBYEHHS; OOIPYHTYBATH
MUTaHHS MOITYKY CIIOCO0IB BITPaBJISHHS HABYAJILHOTO MaTepiany, MPpU3HAYEHOTO /IS
3aCBOEHHS CTYACHTaMH, ypaxyBaHHs Mpo¢eciiHO-KOMYHIKATUBHUX 1 MI3HABAJIbHUX
moTpeO CTY/IEHTIB PI3HUX KYPCIB 11010 HaBYaIbHUX yMOB [73, ¢.187].

Cucremarusaniss ICHYIOYMX Y METOJAMII  acleKTIB  KOMYHIKATUBHO-
TUSITBHICHOTO, KOMYHIKaTUBHO-KOTHITUBHOTO TMIIXOJIB 1 JOJATKOBUX METOJIUYHUX
MPUHITUIIB Ta iX 1HTEpHpeTallis B YyMOBaxX HOBHX BUMOT JIO HaBYaHHS 3a HOBOIO
MapagurMoOl0 MOBHOI OCBITH JO3BOJSIE YITKO OKPECIUTH W CHUCTEMaTH3yBaTH
npodeciiHO OpieHTOBaHUM MiAXiAg 10 QopMyBaHHS MNPo(eciifHOl 1HIIOMOBHOT
KOMITETEHTHOCTI CTYJE€HTIB aBTOMOOIJIBHO-OPOXKHBOI Trajgy3l B peaJlbHUX yMOBax

(haxoBoi AiSILHOCTI. Ycnix mpodeciiHOTro 1HITOMOBHOIO CIUJIKYBaHHS 3QJICKUTh Bl
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MOBIISI SIK OCOOMCTOCTI, HAOYTTS HUM MPOdECciHHOI IHIIIOMOBHOI KOMIETEHTHOCTI SIK
OCHOBU (DaXxOBOTO CHUIKYBaHHS 3 I1HO3EMHHMMH MapTHEpaMH, YMIHHS BTUIIOBATH
iH(pOopMaIlito B TEKCT 1 MpodeciiHnuil AUCKYpC 3aJeKHO BiJ METH, MOBHOI CHUTYaIlii
Tomo. OTxe, KOMIOHEHTaMH IPO(eCciitHOro CHIKYyBaHHS €: 0COOUCTICHUNM YNHHUK Y
npodeciiHOMY CIIJIKYBaHHI; TEKCT ab0 TUCKypC (3B’A3HUM TEKCT Yy €AHOCTI 3
M03aMOBHUMHU TPAarMaTUYHUMU, COILIOKYJIbTYPHUMHU, NPOGECciiHUMHU ¥ 1HIIUMU
YUHHUKAMH) K MOBHE BTUICHHs 1H(opMalii miJi yac npo¢eciiHOro iHIOMOBHOIO
CHIIKYBaHHSA. «[HITOMOBHMIA TEKCT € BaKJIWBUM KOMIIOHCHTOM 3MICTy HaBYaHHSI
1HO3eMHHUX MOB, TOMYy IO Yy Iporeci poOOTH 3 aBTEHTHUYHUMH JIKEpeslaMu
dbopMylOTbCSIT HE JIMIIE JIEKCH4YHi, (DOHETHYHI 1 TpamMaTUYHI HABUYKU Ta
KOMYHIKaTHUBHI BMIHHA, a W MOBHAa, MOBJEHHEBA, MDKKYJbTypHA Ta I1HIII
kommeTeHuii» [196, c¢.98]. Takum umHOM, BH3HA4YeHI HaMu (QOpMH, METOIU 1
MPUHAOMH E€KCIIEPUMEHTAIBHOTO HaBYaHHS CHPSIMOBaHI Ha €()EKTUBHE BHPIIIECHHS
3aBJaHb MalOyTHIX 1HXXEHEPIB aBTOMOOUIBHO-IOPOXKHBOI TYypuU3My Y TMpodeciiiHiii
1HIIOMOBHIN ISUTBHOCTI, 1110 3a0€31euyBaB npoghecilino opieHmosanuti nioxio.

CydacHl mefaroriuii TEXHOJOrIi, Takl, sSIK HABYaHHS Yy CHIBIpall, MpOEeKTHA
METO/IMKA, BUKOPHUCTAHHS HOBUX IH(QOpPMAIIHHUX TEXHOJIOTiH, [HTepHeT-pecypciB
JOTIOMAararoTh peaji3yBaTH OCOOMCTICHO OpI€EHTOBAaHUM TMIAX1JA Yy HaBYaHHI,
3a0e3neuyroTh 1HIWBIAyami3anilo W audepeHIlialiio HaBYaHHA 3 ypaxyBaHHSIM
3M10HOCTEHN CTYACHTIB, iIXHBOTO PIBHS HaBUYCHOCTI, CXUIIBHOCTEH TOII0. OCOOUCTICHO
OpIEHTOBAaHUW MiaXiJg Tmepeadadae ypaxyBaHHS OCOOUCTOCTI CTyAEHTa, WOro
3ni0HOCTEH, TpoeciitHuX 1HTEpeciB 1 COpsIMyBaHb, Mi3HABAIHLHOT aKTUBHOCTI, IO
3a0e3neuyBajocsl 3a JIONOMOTOI0 1HAMBIAYyaIbHUX (GOpM poOOTH, SIK TPAAUIINHUX,
TaK ¥ 1HHOBAIIHHOTO XapakTepy.

[loennanHst pI3HUX BUIIB JISJIBHOCTI MalOyTHBOTO 1H)KEHEpa TIOJIATAE B
1HTerpaili Takux BHUIIB JISUIBHOCTI, SIK HaBUYAJIbHO-MOBJICHHEBA, KOMYHIKaTHUBHA Ta
npodeciiiHa, 10 B3aEMOJIONOBHIOIOTh OJJHA OJIHY ¥ TaKUM YHHOM CTBOPIOIOTH YMOBH

s popMyBaHHS TnpodeciiiHol KOMMETeHTHOCTI. [[s Kpamoro po3yMmiHHS CYTi
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npoliecy IHTErpallii MpoaHali3yeMO caMe TMOHATTA 1 MOro CKJIaAoBi. 3aJIeKHO Bij
raysi JOCTIIKEHHS ICHY€ YMMajo BU3HAUYEHb MOHATTSA “iHTEerparis’”.

Trnymaunuil CTIOBHHK Cy4acHO! YKpaiHChKOI MOBU BHM3Hauae “iHTErpariio’ siK
JOITIIbHE 00’ €THaHHS Ta KOOPAMHAIIIIO /1M pi3HUX YaCTHH IIJIICHOI cucTemMu [63, c.
401]. B ocHOBI 6araTh0X BH3HAYEHb IHTErpallii, MPEACTABICHUX Y PI3HUX TalTy3sX
3HaHb, JICKUThb TBEP/KEHHS, 110 IHTErpamis Mae ABOEJUHY INPUPOAY, TOOTO € 1
IPOLIECOM, 1 PE3yJIbTaTOM 1 XapaKTEPU3YEThCS B3a€MOJIIEI0 Ta B3a€MO3AJIECKHICTIO,
110 3MIHIO€ BJIACTUBOCTI ii €JIEMEHTIB.

VY mepnarorimi iHTerpailisi TPaKTYeTbCA SK JOIUIbHE 00’ €HAHHS HaBUYAJIBHUX
MpEJAMETIB YW 3HaHb Yy I[I€aroriyHy CHCTEMY LIJIbOBOTO MpU3HAaYeHHA [67].
HaBuaHH$, 1110 IPYHTY€EThCS HA MOEHAHHI 3HAHb 13 PI3HUX HABUAJbHUX MPEIMETIB, Y
HAyKOBill JiTepaTypl BHM3HAYaeThCs K IHTErpoBaHe HaB4yaHHS [67]. Y pamkax
HalIOro JOCHIJKEHHS 1HTerpauiss 0a3yeTbCs HA TapMOHIMHOMY IIO€IHAHHI
HaBYaJIbHO-MOBJICHHEBOI, KOMYHIKaTUBHOI Ta 1H(GOpPMAILIMHOI JISUTBHOCTI B
MeJaroriydy cucreMy 3 MeToro  (GopMyBaHHS Mpo¢eciiHOi  1HIIOMOBHOI
KOMIIETEHTHOCTI CTYJEHTIB aBTOMOOUIbHO-A0POKHbBOI Taity3i. Peanizaris 1i€i yMOBH
BiI0ysiacs Ha erari BUOOpY HaBUAJIBLHOTO MaTtepiaiy, 3aBJaHHs B SKOMY JTOOUPaIHCS
3a NPUHLMIIAMH MOBJIEHHEBOTO CHPSIMYBaHHS, KOMYHIKaTHUBHOCTI, MNpogeciitHOoi
OpPIEHTOBAHOCTI, TMJIAKTUYHOI JOIITBHOCTI.

KoMmyHikaThBHA AISUTBHICTE — 1€ IUICCTIPSIMOBAHUM TPOIEC OOMIHY
iH(opMalli€ero TpU 1CHYBaHHI 3BOPOTHOTO 3B’SI3KY, IO € OCHOBOIO ISJIBHOCTI
JIOJIMHY, BUHUKHEHHS Ta PO3BUTKY MIKOCOOHMCTICHMX CTOCYyHKiB. BoHa He €
HE3JIE)KHOI0 1 CaMOCTIMHOIO AaKTHUBHICTIO, Ha ii mepelir BIUIMBAIOTHh 30BHIIIHI
(HaBKOJIMIIIHE CepeIOBUIIE, TAPTHEPU MO0 KOMYHIKATUBHIN A1SUIBHOCTI) Ta BHYTPIIIHI
(MpUAHATTS, YCBIJOMJICHHS! KOMYHIKaTUBHOTO 3aBJaHHS Cy0’€KTOM KOMYHIKaTHUBHOI
nisibHOCT1) yMOBH. KoOMyHIKaTMBHa AiSUIBHICTh MallOyTHBOTO 1HXKEHepa — IIe
BMOTHMBOBAHHMI TMPOIEC BUKOPUCTAHHA THUX a00 IHIIMX 3ac00iB IS JOCSATHECHHS
KOMYHIKaTUBHOI METH, IO 3aBEpPILIYETbCS IEBHUM pe3yJbTaToM. MM CTBOpHIN

cutyalii npodeciiHoro CriJikyBaHHs y (OpMi JUIOBUX irop, TPEHIHTIB, TPOOJIEMHUX
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CUTYyaLlll, B SIKUX MOE€JHYBAJINCS BUIM HaBYAIbHO-MOBJICHHEBOI, KOMYHIKaTUBHOI Ta
iHbopMaliiHOI  JISUIBHOCTI, TOOTO BiAOYBanocs OMpalIOBaHHS HaBYAIbHOTO
MaTepially, BHU3HAU€HE AMJAKTUYHOIO JOIUIbHICTIO. MOXXEeMO 3ayBaXXUTH, IO
IHTETpaTUBHMM MiX11 10 HaBYAJbHO-MOBJICHHEBOT, KOMYHIKATHBHOI Ta MpodeciiiHo
OpIEHTOBAHOI MIAJIBHOCTI CTYJEHTIB 3a0e3rleuye CTBOPEHHS TAaKOTO HaBYAIbHOTO
CepelioBHUINA, IO CHpusitTuMe ¢GopMyBaHHIO MpodeciiiHoi  KOMYHIKaTHUBHOI
KOMIIETEHTHOCTI 1HO3€MHMMH MoBamH. JlocmiauBimm crerudiky KOMIETEHTHICHO-
TUSJIBHICHOTO,  KOTHITUBHO-KOMYHIKATUBHOTO, mpodeciiiHo W 0COOUCTICHO
OpPIEHTOBAHOTO, IHTErpaTUBHOrO MiAXOAiB y HaByaHHi MoB (€.bapOiHna,
€.bonnapesceka, I.Jlpo3noBa, O.3abonorcbka, [.3agopoxkna, H.MukureHko,
JL.Mopceka, O.Mockanenko, JI.ITeryxosa, FO.Pubinceka, [.flkumaHncbka Ta iH.), MU
3’ACyBaJIM, 11O IX CHOJY4Y€HHS 3 |HTEPHET-TEXHOJOTISIMU CIPUATUME ONTUMI3aLl]
Mpollecy HaBYaHHA MalOyTHIX (¢axiBLIB 1HO3€MHOI MOBH, (OPMYBAHHIO B HHX
rpodeciitHOi IHIITOMOBHOT KOMYHIKATHBHOT KOMITETEHTHOCTI.

MogenwBaHHs B HAaBYaJbHOMY Ipoueci peajbHMX mnpodeciiiHux
KOMYHIKATHUBHUX CUTYalil 32 101MOMOrox0 iHGpopMauiiiHUX TEXHOJIOTI.

[TinroToBka MaiOyTHIX 1HXXEHEpIB J0 1HIIOMOBHOI KOMYHIKaIlli HEMOXKJIHNBA
0e3 BUKOPUCTaHHSI MOJIETIOBaHHS CUTYyalli iX Mail0yTHBO1 NpodeciiftHOl AISIBHOCTI.
MopentoBaHHsI TOJISITa€ Y BIITBOPEHHS 3MICTY Oyab-sKOi MpoQeciiHol AISIbHOCTI
JIOAMHYU 1 3MICTY CTOCYHKIB MIX JIOABMH TMiJ Yac BUKOHAHHS W€l JISUTBHOCTI.
Oco0nuBicTIO cUTyaliil nmpo¢eciiHOro CHIJIKYBaHHS € iX JIBOACIEKTHUH XapakTep:
no-repiie, BOHU MOBUHHI MaTh MpodeciiHy 3HAUyIIICTh A MalHOyTHIX 1HXEHEpIB,
3aJI0BOJIBHSAITH iX Mi3HaBaJbHUM 1HTEpec 3 (paxoBoi miaroroBku y BH3, a mo-npyre, —
MaroTh 3MOT'y PO3KpUBATH M peali3oBYBATH iXHI KOMYHIKATUBHI BMIHHS 1HO3€MHOIO
MOBOIO, HEOOX1AHI B HOJAJIBIIINI JISITILHOCTI.

MopentoBanHsi npodeciiHUX CUTyallld BiJOYBA€TbCSI HA OCHOBI HaBYAJIbHO-
MOBJICHHEBOTO MaTepiaily, PO3MOJIJICHOTO Yy BUIJIAAI MPOOJIEMHHUX CHUTYalllid, IO
NEePEHOCUIM CTYJEHTIB Yy peallbHl yMOBH ix mnpodeciiinoi aisuibHOCTI. Ile

MOJICIOBaHHS Yy (QYHKIIHHOMY TIIJIaHI 37aTHE 3aMIHUTH PEAJbHUM Ipoliec
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KOMYHIKaIlii 1 Moke OyTH OCHOBOIO Y HaBYaHHI KOMYHIKaIlii, OCKIJIbKH Ja€ 3MOTY
YITKIIIIE CTAaBUTH MOTO METY, BIATBOPIOBATH YMOBH, aJ€KBAaTHI MOBJICHHEBUM, 1
BpaxyBaTH BCl MapaMeTpH peasibHOI CHCTeMHU PO(eCiHHOTO CILIKYBaHHS.

Y HamioMy JOCHIKEHHI  MOJCIIOBAaHHS KOMYHIKAaTUBHHMX  CHUTYyaIlii
3MIACHIOBAJIOCS. 3T1THO 3 peaJbHUM IMPOLIECOM 1HIIOMOBHOI KOMYHIKAIii Ta
pO3IUIAIanocs SIK CYKYMHICTh Jid, MO0 BEAYTh 10 MOBJIECHHEBOI B3a€EMOJIII MIX
KOMYHIKaHTaMH 1 CIIPSIMOBYBAJIOCS Ha BIIIPAllbOBYBaHHS MOBJIEHHEBUX HaBUYOK.

OCHOBHUMHU XapaKTEpUCTHUKAMU KOMYHIKATHBHUX CHUTyalld mpodeciitHoro
CHUIKYBAaHHS € MOJIECJIIOBaHHS CUTyalliif, MaKCUMaJIbHO HAOIMKEHHUX JI0 peanbHOIo
npodeciitHOro MpoIecy CHIIKYBaHHS;, pOJIbOBI MO3UIIIi KOMYHIKAHTIB; BUKOPUCTAHHS
npodeciifHO OpIEHTOBAHOTO MaTrepiaqy y TMpoleci CHUIKYBaHHS; JTOTPUMaHHS
KyJIbTYypU MOBJIEHHSA. MoOJenoBaHHs CUTyallld 3A1MCHIOETbCS 3a JI0NOMOTIOIO
BUKOPHUCTAHHA ITPOBUX TEXHOJOTIH y HaBYAIbHOMY MPOIIECI BHUIOTO HABYAIHHOTO
3aknany. Came 3ailydeHHsS! CTYACHTIB B ITPOBY MiSUIBHICTH J03BOJISIE C(HOPMYBATH B
HUX HE TUIBKM TEOPETHYHl 3HAHHS Ta NPaKTU4YHI BMIHHS, ajie W CHOpUSITH
(dhopMyBaHHIO B HUX NPO(DECITHO BaXIUBUX SKOCTEH, HEOOXIHUX JJIi BUKOHAHHS
MaiOyTHROI TpymoBoi misnmbHOCTI. IIpodeciitHo opieHTOBaHa cucTema BIpaB 1
3aBAaHb JJIs 3a0€3MeUeHHs KOMILIEKCHOIO i MoeTanHoro (GopmyBaHHsS NpodeciitHoi
KOMITETEHTHOCTI MalOyTHIX 1HXEHEPIB nepeadadana 3acTOCyBaHHS 1H(GOpMAIITHUX
TEXHOJIOT1H, 30KpeMa BeO-CaliT BUKJIa1aua 1HO3EeMHOI MOBH.

3acTrocyBaHHs Halicy4yacHIuUX iHGopMaliiiHUX TEXHOJIOTIi (KOMIT'I0TepH,
InTepHer, MOOLIbHUI 3B’A30K, BeO-CaiiT TOIIO) i3 3a/ly4eHHSIM PO3PO0JIEHOI
npogeciiHO OpPiEHTOBAHOI CHCTEeMH BIPaB i 3aBAaHb, YHNPOBAAKYIOUH
IHHOBaNIHI MeTOAU HABYAHHS (MeTO/ NMPOEKTIiB, JAiJIOBI i poJIbOBI irpn).

Komn’totep, 3abe3neuyroun 1HAUBIAYaTbHUM MIAXIA 10 CTYAEHTIB, OAHOYACHO
€ CTUMYJIOM JUISl KOJIEKTUBHOT TBOPYOCTi. YUacTh y CIUIBHUX MPOEKTaX 31 CTBOPEHHS
TeMaTUYHUX TyOmikamiii, 6a3 gaHuX, BeO-CATIB MOBOIO, IO BHUBYAETHCS, YYHThH
OPUUHATTIO CIbHUX pitneHsb. [nsax ynpoBamxeHHs: [HTepHET-TEXHOIOTH y TIpoliec

HaBYaHHS 1HO3€MHOI MOBH — e X CTBOPCHHS HOBHX MCTO,Z[iB HaBYaHHS Ha 0asl
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CUHTE3y OCHOBHUX METOJIMK Ta peai3alli KOMII IOTEpPHOI IpaMOTHOCTI BHUKJajaua
[180]. BaxxnmBuM MeTOmOM mMoOeTarmHOro (HOPMYBaHHS KOMYHIKaTUBHHX YMIHB 1
HAaBUYOK 1HO3EMHOIO MOBOIO Yy MpoQeciiiHiil AisTBHOCTI € CHelialibHO po3po0iieHa
cHCTeMa BIIpaB 1 3aB/IaHb, AUAAKTUUHUN MaTepiaj A0 SKUX J0OUpaBCcs BIAMOBIIHO J0
€TamiB 1 METH €KCIIEPUMEHTAILHOTO HABYaHHS 3 TOCTYIOBUM YCKIJIaTHEHHS 3aBIaHb.

Otxe, dopmyBaHHS NpOQeECciiiHOI 1HIIOMOBHOI KOMIIETEHTHOCT1 CTYJICHTIB
aBTOMOOUTLHO-IOPOKHBOI Taly3l 3aJIeKUTh Bl ypaxyBaHHS IiJ] 4yaCc CTBOPEHHS M
3aMpOBAKEHHSI KOMIUIEKCY II€IaroriYyHuX YMOB, TOOTO CYKYIHOCTI YWHHUKIB,

HEOOX1THUX JJIg (PYHKIIIFOBAaHHS Ta 3MIHH I1€/IarOT19HOI CUCTEMHU.

2.2. KpurtepianbHuii miaxia 10 Bu3HavyeHHsi c)opMoOBaHOCTI nmpodeciiinoi

IHIIOMOBHOI KOMIIETEHTHOCTI CTY/IEHTIB AaBTOMOOIJIbHO-I0POKHBOI Irajry3i

AHamni3 JHTBICTUYHOI, TICUXOJIIHTBICTUYHOI Ta METOJAMYHOI JIiTepaTypH,
MIIPYYHUKIB 1 HABYAIBHUX MOCIOHMKIB, OMPAIIOBaHHS [IPOrpaM 3 aHIIIChKOT MOBH,
pobota 3 IHTepHeT-pecypcamu, BeO-caliTaMM Ta MOOUIBHUMH MPUCTPOSIMH ISt
aBTOMOOLUTBHO-IOPOKHIX  (DaKyJbTETIB 1 BJIACHI CHOCTEPEKEHHS JI03BOJISIOTH
CTBEpJKYyBaTH, 110 (QopMyBaHHA TPOPECIHHOI I1HIIOMOBHOI KOMIIETEHTHOCTI
CTYJICHTIB € OJHMM 3 OCHOBHMX 3aBllaHb MIJATOTOBKM MaWOyTHHOTO (paxiBis Ta
noTpedye IPyHTOBHOT pOOOTH B LIbOMY HaIpsiMi.

Jlns opepkaHHs 00’ €KTUBHMX JAHUX MPO piBeHb Mpo(deciiiHOi 1HIIOMOBHOI
KOMITETEHTHOCTI MalOyTHIX iHXKeHepiB mpotsirom 2012-2015 HaB4aibHUX POKIB OYJI10
MIPOBE/ICHO KOHCTATYBAJIbHUM €KCIIEpUMEHT Ha 0a31 XapKiBCbKOr0 HalllOHAJIBHOTO
aBTOMOOUIBHO-IOPOKHBOTO  yHIBepcuTeTy, KipoBorpaachbkoro HalioHaJIbHOIO
TEXHIYHOTO YyHiBepcuTeTy, KHuiBCHKOTo AepKaBHOIO EKOHOMIKO-TEXHOJIOTTYHOTO
VHIBEPCUTETY TPAHCHOPTY, [EpHOMUIBCHKOIO HAIIOHAIBHOIO  MEJAroriyHoro
yHiBepcuteTy iM. B. ['HaTioKa.

KoHcTaTyBabHUM €KCIIEpUMEHTOM OysI0 OXOruieHO 382 CTYIEeHTH HampsMiB

MIATOTOBKU «ABTOMOOUII Ta aBToMOOUIbHE rocmogapcTBo» (7.07010601 Ta
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8.07010601), «KomecHi Ta ryceHW4Hl TpaHcmopTHi 3acobu» (7.05050305 Ta
8.05050305), «/Ipurynu BHyTpimHBOTO 3ropsHHD» (7.05050304 Ta 8.05050304);
«ABTOMOOLTRHI Joporu 1 aepoapomm» (7.06010105 Ta 8.06010105), «Moctu i1
TpancroptHi TyHen» (7.06010106 Ta 8.06010106), «Ekomoris Ta oxopoHa
HaBKOJIMIIHLOTO  cepenoBuma»  (7.04010601 Ta 8.04010601) mopokHBOTO
(haxyJIbTeTy 3a3HaAYCHUX BHUIIIB Ta 15 BUKIIa1a4iB.

3aBIaHHSIMU KOHCTATyBaJIbHOTO €KCIIEPUMEHTY OyIIH TaKi:

- O3HAMOMUTHUCA 31 CTaHOM POOOTH BUKIJIaJadiB 1HIIOMOBHUX AMCIUIUIIH Haj
(dbopMyBaHHSIM yMiHb 1 HABUYOK MPO(DECIMHOro CIUIKYBaHHS CTY/ICHTIB;

- BU3HAYUTHU CTYIIHb YCBIJIOMJIEHHS CTYJE€HTaMU HEOOXITHOCTI (POpMYyBaHHS
npodeciitHOi IHIITOMOBHOT KOMIIETEHTHOCTI ISl MaOyTHBOI AiSTIbHOCTI (MOTHBAILis);

- 3’sicyBaTu piBHI chopMoBaHOCTI MPOPeECiitHOT 1HIIIOMOBHOI KOMIIETEHTHOCTI
CTYJICHTIB;

- BUSIBUTH MPOOJIEMH CTYJEHTIB MijJ 4ac poboTH 3 iHdopMaIitHuMu 3aco0aMu:
po0oTa Ha KOMII FOTEP1, 3aCTOCYBAHHS [HTEpHET-TEXHOJIOT1H, MOOUTbHUMN 3B’ SI30K.

KoHcTaTyBanbHUlI €KCIIEPUMEHT MPOBOAMBCS y JBa €Tanu: MEPIIAA —
MOTHUBAIIMHO-TII3HABAIBLHUIN (aHKETYyBaHHSA), APYTUH — IarHOCTUYHUMN (BUKOHAHHS
3p130BUX 3aBJIaHb).

MeToro mepmioro eramy — MOTHUBAIIMHO-TI3HABAILHOTO — OYyJIO BHSBJICHHS
MOTHUBY Ta 1HTepecy 10 (popMyBaHHS BMiHb 1 HaBUYOK MpodeciiiHoi KOMyHIKaIlii,
OCKIJIbKM HasIBHICTb YITKOI MOTHBAIIHOI cepu AK y CTYJEHTIB, TaK 1 BUKJIAJayiB,
CIIOHYKA€ JI0 aKTMBHOI KOMYHIKaTHBHOI Jii, YCBIAOMJICHHIO NMPHUYMH, IO JIEXKATh B
ocHOBI BuUOOpYy ocobuctocTi [160], 30kpemMa CTUMYIIO€, BUKJIMKAE IHTEPEC 0
akTUBHOTO (hOpMyBaHHS MPOQeciiiHOI 1HIIOMOBHOI KOMIETEHTHOCTI. BinmoBial Ha
3aMUTaHHS AHKETW TaKOX JaJid 3MOTYy [i3HATUCS TPO Poib 1 Miciie poOoTH 3
PO3BUTKY 1HIIOMOBHOI KOMIIETEHTHOCTI Yy Tpoleci MNpodeciiiHoi MiIrOTOBKH,
BUSBUTH OCHOBHI HEIOJIKM B I1HIIOMOBHOMY MOBJICHHI CTYAEHTIB, NPUYUHU
BUHUKHEHHS TIOMHUJIOK Yy TpOIleci KOMYHIKAIli CTYACHTIB Ta HUIAXU (DOPMYyBaHHS

npodeciiftHOl IHIIIOMOBHOT KOMITETEHTHOCT!.
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AHKETyBaHHSl MPOBOAMJIOCS B TPbOX IpyHax PECHOHJICHTIB: MENaroru, skKi
BUKJIQJAIOTh AUCHUIUIIHY ‘“‘AHIUIMCbKa MOBa (3a MpPOQECciiHUM CIpsSMyBaHHIM)”,
BUKJIaJa4i QyHIaMEHTAIbHUX 1 TPpodeciiHO OpIEHTOBAHMX AMCLMUILIIH Ta CTYJICHTH
BUIIE3a3HAYCHUX HAMNpsSMIB MiATOTOBKU. B omuTyBaHHI B3su10 ydacTh 15 BuKIagadi
(cepen sxux 10 — BuKIaAayiB aHTIIACHKOT MOBH, 2 — HIMELIBKOi MOBH, 3 — (axoBUX
auctuIuiiH) Ta 320 CTyJeHTIB 3a3HaYeHUX CIeHaIbHOCTEH.

3anuTaHHs aHKETU Ui BUKJIAJadiB-CIIOBECHUKIB (AMB. TOAATOK A) Maiu Ha
METI 3’sICyBaTH MiCLE 1 3HAYeHHS POOOTH 3 PO3BUTKY KOMYHIKATUBHHX YMIHb 1
HaBUYOK CTYJEHTIB IIiJI 4Yac OMNaHyBaHHS JUCHMILUNIHK ‘“‘AHTJiHChKa MoBa (3a
npodeciiHuM crpsMyBaHHAM)” Yy iXHIA Opo@eciiiHiil TpaKTUlll, a TaKoX OJIepKaTH
JaHl Mpo Te€, SKUMHM 3HAHHSMM, YMIHHSMM N JOCBIJIOM BOJIOAIIOTH BUKJIaAadl IJIs
dhopmyBaHHS IPodeciiHOT IHIIIOMOBHOI KOMITIETEHTHOCT1 MaHOyTHIX (haxiBIIiB.

Mu 3’dcyBanu y mpoueci CHUIKYBaHHS, SIK PO3YyMIIOTh BUKJIAAayl MOHITTS
«tpodeciiiHa 1HIIIOMOBHA KOMIETEHTHICTY. ONMUTYBaHHS 3aCBIUMIIO, 110 OUIBIIICTD
YCBIJOMJIFOE CYTHICTh I[bOTO TMOHATTA: «CYKYIHICTh 3HaHb, YMIHb 1 HaBUYOK, LIO
J03BOJISIIOTH BCTYIATH Yy CIUIKYBAHHS 3 PI3HUMHU KOMYHIKaHTaMu, J0OMpaloyu MOBHI
BapiaHTH O(OPMJICHHSI BUCIIOBJIIOBAHHS 3 YPaXyBaHHSIM METH 1 CUTyaIlli MOBJICHHS
(31%), «yMiHHSI KOPUCTYBATHCS MOBOIO SIK 3aCOOOM HE JIMIIE KOMYHIKallii, a i
CIIOCOOOM YCTaHOBJICHHSI KOHTAKTY 3 MOBIIEM BIJIIOBITHO O METH BHUCIIOBIIOBAHHS)
(18%), «BuCOKHUH piBEHb BOJOJIHHS YCHUM 1 TUCEMHUM MOBJICHHSM BIAMOBIIHO 0
3aBAaHb Ta METH CcHuIKyBaHH®» (28%) tomo. I[HOAl Tpamsuiocss OAHOOIYHE
PO3yMIHHSI KOMIIETEHTHOCTI, 30KpeMa Take, SK ‘‘3HaHHS, SKUMH MarOTh BOJIOJITH
CTYJIEHTH B TMpoleci BHUBYEHHS 1Ho3eMHOI MoBHu~ (15%), “yMiHHS yCHO
KOPHCTYBATHUCS 3aC00aMU MOBH B Pi3HHX cuTyamisx’’ (8%).

Jlo OCHOBHUX KOMYHIKaTUBHUX yMiHb 1 HaBUYOK ManOyTHIX 1HXkeHepiB 57%
BUKJIAJA4iB aHTJIIMCHKOI MOBHU BIJIHOCATH BOJIOAIHHS TPaMOTHHUM, IHTOHAIIIHO
OaratuM, oOpa3HMM 1 PI3HOMAHITHUM 32 JICKCHYHUM CKJIQJIOM Ta TPAMAaTHYHOIO
CTPYKTYpPOIO  MOBJIEHHAM. Jlesiki  pEeCHOHJEHTHM  TUIbKM  3a3Hayajid, WIo

KOMYHIKaTUBHUMHU BMIHHSIMHU MaOyTHIX (DaxiBIlIB € IOTPUMaHHs HOPM JIITEpaTypHOI
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MoBu (10%); BuCOKMU piBEHb MOBJIEHHEBOI KynbTypu (8%); BOJOIIHHA
TEPMIHOJIOTIYHOIO cucTeMoro BuOpaHoro daxy (11%); odopmienHs daxoBoi
nokymeHTarlii (8%) Ta BOJOMIHHS TIJIOBOIO KYJIbTYPOIO i €THKOIO (6%). 3ayBakuMo,
0 KOJICH 13 BUKJIAJadyiB HE Ha3BaB YMIHHS cnpuiimMaTd npodeciiHuii ycHUH 1
MMACEMHUIA TEKCT, X04a PEICNTHBHI BMIHHA (CIyXaTH W YWATATH) JOCUTh BAXKIIWBI B
npodeciitHiii miaroroBui ¢axiBiiB. 3a OMUTYBAHHSIM BHKJIA/IadyiB METOI KypCy
“Anrmiicbka MoBa (32 mnpodeciiHUM ~ cOpsMyBaHHSM)”  OyJl0  BH3HAYEHO
MOTJIMOJICHHSI 3HAaHb 31 WIKUJIBHOTO Kypcy 1HO3eMHUX MOB (17%), mpakTthune
OBOJIO/IIHHSI OCHOBaMHU IT1IBUIIIEHHS] MOBHOT rpaMOTHOCTI (22%), hopMyBaHHS BMiHb
1 HABUYOK J11JI0BOI IokyMeHTali (7%). Jljig Hamoro HOCHIKEHHS IHHUM € Te, 110
54% BuKIaNayiB 3a3HAYWINA: TOJIOBHA METa Kypcy — (hOpMyBaHHS KOMYHIKaTUBHOI
KOMIIETEHTHOCTI MaitOyTHbOTO (haxiBIis, M0 Mepeadoadyae pO3BUTOK KOMYHIKAaTHUBHHUX
YMiHb 1 HABUYOK 32 JOMOMOTO0 1H(OpPMAIIHHUX TEXHOJOTN 3 Oy Ha crienudiky
MaOyTHBOI MpodeciiHOT AISTHHOCTI

JlJis mo1anbIIoro BIpOBaHKeHHS (DOPMYBaIbHOTO €KCIIEPUMEHTY BaKIIMBUMU
OyJu BIJIMOBII HA 3anUTaHHs “SK1 MeToau i mpuiiomu Bu BukopucToByeTe B poOOTI
3 PO3BUTKY KOMYHIKATHBHUX YMIHb 1 HaBU4YOK? BuOip oOrpyHtyiiTe”. 3ayBa)umo,
mo 87% pecnoHACHTIB HaWOUIbII TNEPCHEKTUBHUMHU METOAaMU  Ha3UBau
IHTEpaKTUBHI W 1HHOBAIlINHI, cepel SKUX [IJIO0BI, POJIbOBI IrpH, TPYIOBI TBOpUI
MPOEKTH, TUCKYCIi, TPEHIHT, 3aCTOCYBaHHS KOMII IOTEpPHUX TMporpaM, [HTepHeT-
TEXHOJIOT1H TOIO, MOSICHIOIOYH II€ TUM, III0 caMe TaKi METOAU CIPHSIOTh PO3BUTKY
MiKocoOucTiCHOT KomyHikamii (34%), CTBOpIOIOTH CHPUATIUBY arMmocdepy Ha
3aHATTI (23%), 3a1y4aroTh A0 y4acTi y BUPIIIEHH] MOCTaBIEHOI TPOOJeMH KOKHOTO
crtynenta (18%), po3BUBaIOTh KPUTHYHE MUCIHEHHS, KpeaTtuBHICTh (12%). 13%
BUKJIQ/IauiB HA3MBAIM TUIBKM TPATUINIAHI METOAM HaB4yaHHS: Oecimy (6%),
BUKOHAHHS P13HUX BUAIB BIpaB (4%), poOOTYy 3 HaBUYAILHO-HAYKOBOIO JITEPATYPOIO
(3%). Haiibinpm edexkTUBHUMH 3aBIAHHSAMH, IO 3a0€3MEUyIOTh PO3BUTOK

npodeciiHOr0 MOBJIEHHS CTYJEHTIB, OyJIO BHU3HAYEHO CTBOPEHHSI MIHI-CJIIOBHHKIB
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(ra;my3eBUX 1 3arajibHUX), peJaryBaHHS YCHHMX 1 MHCEMHHMX TEKCTIB, MEpeKyas,
CKJIa/IaHHS TEKCTIB (DaxoBOr0 CIIPSIMYBaHHSA Ta J1aJIOTiB, TPOBEACHHS AUCKYCII.

AHKeTyBaHHS BHUKJIQJauyiB 1HO3EMHUX MOB TMIATBEPAWIO Ba)IJIMBICTb
IpOBEICHHS POOOTH HaJ PO3BUTKOM KOMYHIKATHUBHUX YMIHBb 1 HABUYOK MalOYyTHIX
¢daxiBIiB MiJ Yyac 3acCBOEHHA ITUCIHUIUIIHU “AHriiiickka MoBa (3a mpodeciiiHuM
CIIpsIMyBaHHSIM)” Ta TpoeCIMHO OPIEHTOBAHUX KYPCIB, OCTaHHI 3 SKUX BHCTYMNalOTh
3ac000M KOPEKIIii i yIoOCKOHaJIeHHS C(hOPMOBAHUX YMiHb 1 HABUUOK.

3 METOI YCYHEHHS HEJOJIIKIB Y MOBJIEHHI CTYJI€HTIB BUKJIaJadyl IPOMOHYIOTh
30UTBIIEHHS! KUJIBKOCTI TOJIMH HAa BUBYEHHSI 1HO3EMHUX MOB Y BUIII, 3aIIPOBAPKEHHS
iHQopMaIiHUX METOMIB 1 NpPHUIOMIB HAaBYaHHSA, W0 CTBOPIOIOTh HANHOUIBII
CHOPUSATIMBY aTMOC(epy sl pO3BUTKY BMiHb 1 HABUYOK MPOQECIHHOI KOMYHIKAIIi.
BaxxnuBo, 1110 BUKIIaga4i iIHO3€MHUX MOB YCBIOMITIOIOTh, IO €()eKTUBHUN PO3BUTOK
npodeciifHOro MOBJICHHSI CTYJICHTIB 3aJI€KUTh 1 Bl BUKJIAJA4iB 1HIIUX TUCIMILIIH,
TOMY TIPOTIOHYIOTh YBEICHHS IHTETPOBAHMX KypCiB Ta TICHY CHIBOpaio. ToxX
peanizallis MDKOPEIMETHUX 3B’SI3KIB HUHI Ma€ i€ JOCUTh €Mi30JMYHHUM XapakTep,
10 MOSICHIOETHCS BIICYTHICTIO KOOPAMHOBAHOCTI Mi’K HABYAJIbHUMHU MPEIMETaAMHU.

Jlyst BUSABJICHHSI MICIl pOOOTH 3 PO3BUTKY KOMYHIKATUBHHMX YMiHb 1 HABUYOK
1] 4Yac 3aCBOE€HHS (yHAAMEHTAIbHUX 1 NMPO(ECiiHO OpPIEHTOBAHUX AUCLMIUIIH Ta
OCHOBHHX IUIAXIB iX MOJAJBIIOTO BIOCKOHAJICHHS OyJI0 MPOBEJICHE AHKETyBaHHS
BHKJIQ/IavuiB IUX KypCiB (IUB. TOAATOK A).

J{nst 3’sicyBaHHS pOJIi BOJIOAIHHS KOMYHIKATUBHUMU BMIHHSIMH W HaBUUKaMU B
npodeciiiHiil MiAroTOBII CTYACHTIB OyJIO 3alpOMOHOBAHO BIMOBICTA HA 3aNUTAHHS
“Illo Bu Bknagaete y 3MICT MOHATTS “npodeciiiHa koMreTeHTHICTh? BuzHaute Miciie
KOMYHIKaTUBHOI ~ MIATOTOBKM (y BIJICOTKax) y (opmyBanHl mnpodeciitHoi
KOMITIETEHTHOCTI MalOyTHIX 1HXKeHepiB 3 iHo3emHOi MoBu . Ilig “mpodeciitHoro
KoMIleTeHTHICTIO” 38% BHKJIaAadiB pO3yMIIOTh “TOTOBHICTH BHITYCKHHKA O
noganboi npodeciitHoi mismibHOCTI”, 21% — “3AaTHICTH BUTBHO BUKOHYBAaTH CBOI
npodeciitHi 000B’s13ku”, 18% — ““3HaHHS, YMIHHS i HABUYKU, HAOYT1 CTYJI€HTAMU ITi]1

yac HaByaHHsA 3a oOpaHuM (axom™. 23% BuUKIAJa4iB HETOYHO YCBIJOMIIIOIOTH
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3HaUYC€HHA MNpodeciiHOl KOMIETEHTHOCTI, 3a3Hayaloud, WI0 1€ JIMIIe ‘‘3HaHHS
daxoBux muctumiin” (17%) abo “nepenik BUMOT 10 MIATOTOBKH CTYJEHTIB MEBHOTO
baxy” (6%). OxpiM TOro, HE3HAYHY pPOJb y CTAHOBJIECHHI MaWOyTHHOTO (haxXiBIlsd
BUKJIaAa4l MpoUIPHUX IUCHMIUIIH BIJBOJATh KOMYHIKaTHUBHIM miarorosii: 26%
nenaroriB — 15-20% waBuansHOTO Hacy, 34% — 10-15%, 18% — 5-10% gacy. Ane Bci
Opy I1OMY CTBEPDKYIOTh, II0 BMIHHS CHUIKYBaTUCS € BaKJIMBUM YHUHHUKOM
edexkTuBHOT Tpodeciiinoi mismpHOCTI. Tinbku 22% mnenaroriB, 30KpeMa Ti, IO
BUKJIAJAIOTh MPOQPECIMHO OpIEHTOBAaHI JAUCHUIUIIHA CTyJACHTaM CIHeliadbHOCTI
«Exomorist Ta 0XxopoHa HaBKOJMIIHBOTO cepepoBuma» (7.04010601ta 8.04010601)
JTOPOKHBOTO (HaKyJIbTETy, 3a3HAYMIIM, IO NOTPiOHO Ouibime dacy (= 25-30%)
MPUAUIATA BUBYEHHIO 1HO3EMHHUX MOB, MIIBUIILYBATH KYJbTYPY MOBJIEHHS CTYJICHTIB.

J10 OCHOBHUX KOMYHIKaTUBHUX YMiHb 1 HABHYOK, 1110 MalOTh OyTH chopmoBaHi
B MailOyTHIX 1HXEHEpiB, BHKJIaAaul (axoBUX TUCUUIUIIH HaWyacTille BIIHOCHIIA
BMIHHSI MPABUJIBHO CIUIKYBATHUCS AHTIIINCHKOIO MOBOIO (44%), ykiagaTu IiJIOBY
nokyMeHrtailito (22%), nucatu HaykoBi poooTu (19%), BUCTynaTu nepes ayauTopiero
(8%), BononitTu TepmiHojoriero (axy (7%), 1Mo BUCBITIIIOE OAHOOIYHE PO3YyMIHHS
BHKJIaJJadaMH BCl€T CHCTEMH KOMYHIKaQTUBHOI IMATOTOBKH CTYJICHTIB y BHIIII.

Cepen BIANOBIJEH 1100 HEJOJNIKIB B YCHOMY M TIMCEMHOMY MOBJIEHHI
CTyJeHTIB OyJI0 Ha3BaHO TaKi: HEBMIHHS 3B’s3aHO BHCIOBIOBaTUCS (28%)),
Y)KUBaHHS HeMpaBWIbHUX (OpM CiiB  aHriikcekol (HiMerbkoi) moBu (23%),
HE3HaHHS TMpaBWJ aHIJIHChKOi/ HiMelnbkoi MoBH (20%), BIACYTHICTH KYJIBTYpHU
cuinkyBanHa (17%), yXuBaHHS CIIB-TIAPA3HUTIB Ta EKCTPAIIHTBAILHUX 3ac001B
MoBJeHHS (5%). 7% BukianayiB (axoBUX NUCLUMIUIIH 3BEPHYIM YBAary Ha HEBMIHHSA
CTYJICHTIB KOHCTICKTYBaTH, TIPO 110 BUKJIalayaMH aHTJIIMCHKOT MOBH HE 3a3HAYCHO.

BignoBiai Ha 3anuTands anketn “Uwu 3am0BosieHI Bu cBOiM piBHEM BOJIOIIHHS
BMIHHSIMM ¥ HaBHYKaMM 3aCTOCOBYBAaTH 1H(OpMaIiiiHI TEXHOJIOTii?” 3acBIIYMIM
CAaMOKPUTHUYHICTh BHUKJIAJA4iB, OCKUIbKH 95% BHCIOBUIM HE3aJ0BOJICHHS CBOIM
pIBHEM BOJIOJIIHHS 1HHOBAlIMHUMHU TeXHIYHUMH 3acobamu. J[Ba BuKIIamayi

npodecifHUX TUCUUIUIIH 3a3HAYMIIM, 110 JIJIs MiIBUINCHHS KBamidikalii BiaBiIaIm 0
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KypcH 3 aHIIHChKOro npodeciitHoro MoBieHHs. 5% BUKIIaJadiB I[IJIKOM BIIAIITOBYE
iXHI piBeHb BOJOJIHHA KOMYHIKATUBHUMH BMIHHSMHU ¥ HaBUYKaMHU, BOHHU
CTBEP/KYIOTb, III0 MOKYTh BUIBHO CIUJIKYBaTUCS TPbOMa 1 O1IbIlIe MOBaMH.

TpyaHoll BUKIUKAIO 3anmUTaHHs “SIKk 3HaHHS Baioro npeamera BIUIUBAIOTh
Ha ¢GopMmyBaHHS MPOGECIHHOTO IHITOMOBHOTO MOBJIEHHS MalOyTHIX ¢axiBiiB?”,
OCKUIbKH 36% pecroHJeHTIB He Jalu BIJAMOBIAI Ha HbOro. I[HIN 3a3Haydanu, M0
3aBJSKA 3aCBOEHHIO BIJIOMOCTEH 13 KypCy CTYIEHTH OBOJIOJIBAIOTH MPOdECIifHOI0
nekcukor (30%), HaOyBalOTh HABUYOK HAYKOBOT'O MHUCJIEHHS 1 criyikyBaHHS (18%),
y4aThCsl BUCJIOBJIIOBATH 1 OOIPYHTOBYBATH CBOO mo3uiliro (16%).

OCHOBHUMHM TUISIXaMH BJOCKOHAJICHHS KOMYHIKATUBHHUX yMiHb 1 HaBHYOK
CTYJICHTIB BUKJIaJa4aMu (PaxoBUX JUCHUIUIIH OYJI0 BUSHAHO: YBEIEHHS J0JIaTKOBUX
KypciB 3 aHMIichbkoi MoBU (49%), oAepKaHHS KOHCYJIbTAIllil BiJ BHKJIa/JadiB
AHTJIIMCHKOT MOBHU 3 METOIO BIOCKOHAJICHHS MOBJICHHEBOI JISTILHOCTI, HEOpMalibHE
CIIJIKYBaHHS CTYJEHTIB OJIMH 3 OJHHUM, BUKJIQJadiB 31 CTyJICHTaMH, OakKaHHS CaMHX
CTYJICHTIB MiABUILYBATU CBOK KOMYHIKaTUBHY MIATOTOBKY (51%). IIpu upomy 24%
BUKJIAJAYiB 13 I[1€1 KUIBKOCTI 3a3HA4YWIM, 110 B CTYJEHTIB 3HAYHO IIJIBUIIYETHCS
1HTepeC 70 BAOCKOHAJICHHS KOMYHIKATUBHMX YMIHb 1 HABHUYOK MICJISI TIPOXOJKEHHS
HABYAJbHOI Ta BUPOOHWYOI MPAKTUKH, KOJM CTYACHTH BIAYyBalOTh Opak IMEBHUX
3HaHb, HHU3bKUI PIBEHb BOJOJIHHA MPOGECIHHUM MOBIECHHSAM, IO YCKIIAIHIOE
ebexkTuBHY TpodeciiiHy TIIBHICTh. 3ayBakumo, mo GopMmyBaHHS mpodeciitHol
1HIIOMOBHOI KOMIIETEHTHOCTI mependadae CUCTEMHY W TOCHIIOBHY poOOOTY, IO
OXOILTIOE BECh NIEPi0/] HABUAHHS CTYACHTIB Y BUIIIH KO,

JI71s1 BCTaHOBJIEHHSI MOTHUBALIIITHOT OCHOBH po00TH 3 (hopmyBaHHs npodeciiHoi
1HIIOMOBHOI KOMIIETEHTHOCT1 1 BUSIBJICHHS PIBHS CaMOOIIIHKH IIOAO BOJIOJIHHS
KOMYHIKAaTUBHUMHU BMIHHSIMU ¥ HABUYKAMU Ta MIIAXIB iX yIOCKOHAJIEHHS MPOBEICHO
AHKETYBaHHSI CTYACHTIB CIIELIaIbHOCTEN aBTOMOOIIIbHO-I0POXKHBOTO (haxy.

[To3utuBHUM OyIo Te, mo cryaeHTd (97%) yCBIZOMITIOIOTH: Uil IPodeciitHol
TISUTBHOCT1 BaXKJIMBO BMITH CIPUMMATH MOBJIEHHS, TPaBUJILHO MO0 BIATBOPIOBATH Ta

MOPOJIKYBATH, OCKIJIBKH 111 “ZIBa MpoIecH B3aeMornoB’si3adi”. Tuibku 3% BBaXkaroTh,
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10 TOJIOBHE — YMITH MTUCATH ¥ TOBOPUTHU. Y Cl CTYJIEHTU MOTOKYIOTHCA, 1110 3HAHHS
npodeciiHOl IGKCUKH BIUITMBA€E Ha (paxoBy MiATOTOBKY, IO “I03BOJIUTH HA BUCOKOMY
piBHI 3acBoroBaTH iHIN AucHUILIHK (37%), “MBUAKO ¥ BIILHO OIpaIlbOBYBaTH
3HAUHY KUIbKICTh 1H(popMaii” (20%), “Oyne nermie cniikyBaTUCA Ha mpodeciiiHi
TeMU 3 1HO3eMHUMH Koseramu”’ (21%), “gomomoske pO3yMITH CrHeliali30BaHy
miteparypy” (14%), “miaABUIIMTL aBTOPUTET cepel MOIX MaOyTHIX CHIBPOOITHUKIB”
(10%), “6e3 1poro HE MOYKHA Ofiep>KaTH BUIITY npodeciiiny ocBiTy” (8%).

Bianosinaroun Ha nUTaHHS “SIK1 YUHHUKY BIUIMBAIOTh HA ()OPMYBaHHS BMIHb 1
HAaBUYOK MpO(ecifHOro CHUIKyBaHHA?”, CTYIEHTHM BHU3HAUMJIM TaKi: BHUBYEHHS
IMCUUIUTIHM  “AHTIilichka MoBa (3a mpodeciiinum crapsmyBanHsM)”  (35%);
3aCBO€HHA aHTJNHChKOI MOBH B 1koji (15%); 3acobu macoBoi iHdopMartii (30%);
YUTaHHS HAyKOBOi JiiTepaTypu (8%); mocriiina camoocsiTa (12%).

OCHOBHMMHM LUISIXaMH MIABUIICHHS 1HTEpecy 10 (OpMYBaHHS BIACHUX
KOMYHIKaTUBHUX yMiHb 1 HABUYOK MiJ Yac 3700yTTS BHINOI OCBITH CTYyICHTU
MPOMOHYBAIM: ‘“‘HE BUBYATH 3HOBY I'pPaMaTHU4HI MpaBUJjIa, OCKUIBKM BOHHU 3aCBO€EHI 31
mkonu” (48%), “BUBUATH TUIBKM T€, 110 MOTPIOHO 17151 Mpo(eCIMHOTO CHIIKYBaHHS
(35%), “npoBoAMTH MPaKTUYHI 3aHATTS Yy opmi rpu” (25%).

3BUYAlHO, 3 OJHOTO OOKY, 1€ € MO3UTUBHUM YMHHUKOM, OCKUIBKU CTYJCHTH
YCBIJOMJTIOIOTh BaXKJIMBICTh OINAHYBaHHS 1HIIOMOBHOIO KOMIIETEHTHICTIO, TIPOTE, 3
1HIIOro OOKy, BUIbHE BOJIOAIHHS 1HO3€MHOIO MOBOIO € HEOJMIHHOIO YMOBOIO
CYy4aCHOT'O BUCOKOKBaTi(hiIKOBAaHOTO (paxiBIIs.

[TpoBeneHe aHKeTYBaHHS CTYJEHTIB JO3BOJIMIN JIMTH TaKUX BUCHOBKIB!

- Y CTYJIEHTIB HEIOCTaTHhO chOpMOBaHA MOTHBAIliTHA cdepa, O YCKIATHIOE
poboty Haa ¢opMmyBaHHAM MpodeciiiHOi KOMYHIKATUBHOI KOMIIETEHTHOCTI, XOua
OUTBLIICTh 13 HMX YCBIIOMIIIOE ii HEOOXIAHICTH JI CTAaHOBJEHHS MailOyTHHOTO
(axiBug;

- CTYJEHTH  HEKPUTHYHO  CTaBISATbCS O  BJIACHUX  C(HOPMOBAHHX
KOMYHIKaTUBHUX yMiHb 1 HABUYOK KOMYHIKaIlli (OCHOBHUM pPIBHEM PO3BUTKY HUMH

OyJ10 BU3HAYEHO J0CTaTHIiM (42%));
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- YCBIAOMIIIOIOTH, 110 JJIsI €EeKTUBHOI MPpodeciifHOI AISTBHOCTI MalOTh OyTH
chopMoOBaHi SIK PENEeNTHBHI (YATAHHS Ta CIyXaHHS TPOodECcifHMX TEKCTIB), TakK 1
MPOAYKTUBHI BMiHHS (MTOPOKEHHS MEPBUHHUX 1 BTOPUHHUX TEKCTIB y MUCEMHIN Ta
yCHIN (popmax);

- OCHOBHHMH HUIXaMH MiJBUIIEHHS 1HTEPECY A0 PO3BUTKY BMiHb 1 HABHUOK
CIIJIKYBaHHS € BUBYEHHSI aHTJIIMCHKOI MOBH 3 OISy Ha MaiOyTHIN dax (popmyBatu
HE TUIbKU IPAMOTHICTD), BUKOPUCTOBYIOUH “‘HECTAHJIAPTHI 3aHATTS .

OTxe, aHKETYBaHHS TPbOX TPYH PECHOHICHTIB 3aCBIAYMIIO, IIO PO3BUTOK
KOMYHIKAQTUBHUX YMiHb 1 HAaBUYOK CTYJICHTIB € aKTyaJIbHHUM Ta HEOOXIIHHUM Y
npodeciiiHii miAroToBII MaiOyTHIX 1HKEHEPIB.

JApyruii  (IiarHOCTUYHHMI) eTalml KOHCTATYBAJbHOI0 €KCIEePUMEHTY
nependadyaB BUKOHAHHS CTYJIEHTaMH 3p130BUX KOHTPOJIBHHUX POOIT, 3a pe3yIbTaTaMu
AKUX OyJI0 BU3HAYEHO PIBHI C(HOPMOBAHOCTI KOMYHIKATMBHUX yMiHb 1 HaBHYOK
CTYJIEHTIB, a MaTepialid 3pi3iB CIyTryBajlud BUXIJTHUMU JAHUMHU [JISI PO3POOKHU
€KCIIEPUMEHTAJIbHOT METOJMKH PO3BUTKY BMiHb 1 HABUYOK KOMYHIiKalli MalOyTHIX
iHxKeHepiB. byino oOpoOjeHo JaHi KOHTPOJBHOTO 3pi3y 3a AKICHUM 1 KUIbKICHUM
aHajizoM y 320 muchbMOBHUX POOOTaX CTYJICHTIB.

OCHOBHMMHU 3aBJaHHSMHU I[bOTO €TaIy KOHCTaTyBaJIbHOTO 3pi3y OYJI0:

- BUSIBJICHHS SKOCTI 3HAaHb, YMIHb 1 HaBHYOK I1HIIIOMOBHOI KOMYHIKaIlii
CTYJCHTIB, 3aCBOEHHUX 31 IIKUIBHOTO KypCy aHIIMChKOI MOBU;

- BHU3HA4YeHHS (PaKTUYHOTO PIBHS BOJIOAIHHS KOMYHIKAaTUBHUMH BMIHHSIMH i
HAaBUYKaMU;

- aHaJi3 TUIOBUX HEJOJIIKIB CTYJIEHTIB MiJl 4ac PoOOTH 3 1HPOPMaLIHHUMHU
3aco0amMu HaBUaHHS (BeO-CalT BUKJIaga4a).

Jlis aHanmizy pe3yibTaTiB KOHCTaTYBaJbHOTO 3pi3y BHU3HAUYEHO Kpumepii i
NOKA3HUKY PO3BUTKY KOMYHIKATUBHUX YMIHb 1 HABUUOK CTYJIEHTIB, 110 OXOILTIOBAJIH
OCHOBHI XapaKTEPUCTHUKU YMIHb 1 HABUYOK NMPOQPECIHOTO CHIIKyBaHHS, BUXOIIUH 31

CTPYKTypH MpodeciiiHOi IHIIIOMOBHOI KOMIIETEHTHOCTI:



84

- HopmamugHuu (BOJIOJIHHS NPABUJIHLHUM MOBJICHHSM Ha OCHOB1 3aCBOEHHS
HOPM 1HO3EMHOT MOBH;

- mepminono2iunuy (CB1IOME CIPUHHATTS Ta BUKOPUCTAHHS TEPMIHOJIOTTYHOT
JICKCUKH CBOTO (haxy 3aco0aMu iIHO3EMHOI MOBH);

- KOHMPOAbHO-KOPEKYIUHULL (3abe3neueHHs KOHTPOJIIO, KOPEKIIii,
yJIOCKOHAJICHHS BIACHOTO BUCJIOBIIIOBAHHS)

- iHgopmayitunu (KOMIT'IOTEPHA TPAMOTHICTh, IO Tmepeadadae HaBUUKH
MOBO/KEHHS 3 1H(QOpPMAILII€I0: YMIHHA OpraHi3oByBaTM IMOWIYK 1 poOoTy 3
iHpOpMalll€l0:  CTPYKTypyBaTH,  CUCTEMaTH3yBaTH,  y3arajibHIOBaTH  TOIIO;
3aCTOCYBaHHS iHopMarliiiHoro mpoctopy s (popMyBaHHA —HpodeciitHOi
IHIIIOMOBHO{ KOMIIETEHTHOCTI CTY/ICHTIB aBTOMOOIJIbHO-IOPOKHBOT Tairy3i).

Ha ocHOBI BH3Ha4YeHHX KPUTEPIiB pO3pOOJIECHO XapaKTEPUCTUKY PIBHIB
chopmoBaHoCTI TpodeciitHOT 1HIIIOMOBHOI KOMIIETEHTHOCTI: BHUCOKUM, CEpeaHi,
HU3bKHUH, 1110 BiIMOBIIAI0Th METi Cy4acHOT MOBHOT ocBiTH [189; 78, ¢. 22-23].

Bucoxuii pigenv BIaCTUBUN CTYJIEHTaM, SIKI MalOThb IPYHTOBHI TE€OPETHYHI
3HAHHS IMIKUIBHOTO KYpCy AaHIJIHCBhKOI MOBH; BUIBHO CHPHUIIMalOTh Martepiaia Ta
B1JITBOPIOIOTH HOTO 31 30€pEKEHHSIM CTHIIIO, TUITY ¥ KaHPY BHUCIIOBIIOBAHHS; YMIIOTh
JOTIYHO ¥ TOYHO OyAyBaTHM YCHI Ta TMHCEMHI TEKCTU 3 BHKOPUCTAHHAM
pPI3HOMaHITHMX MOBHHMX 3ac00iB BIANOBIIHO 10 KOMYHIKAaTUBHOIO 3aBJIaHHS;
OTEepPYIOTh TEPMIHOJIOTIYHOKO JICKCUKOIO CBOTO (haxy; MaroTh PO3BHUHEHI HABUYKU
CaMOKOHTPOJIIO, KOHTPOJIO, KOPEKIii ¥ YAOCKOHAJCHHS BJIACHOTO Ta YYKOTO
MOBJICHHS; HECTaHJAPTHO MIIXOJSATh N0 BUKOHAHHS TBOPUYOTO 3aBAAaHHA (MOXYTb
IHTEepHpeTyBaTh oJepkaHy 1H(opmalio, CaMOCTIHHO CTBOPIOBaTH  BJIACHI
OpUTIHAJBHI TEKCTU 3aMpONOHOBAHOIO CTUJIIO, YITKO HABOAUTU apryMEHTH),
iH(MOpMaIlItHO TPaMOTHI, BUIBHO CIUJIKYIOTHCSI Ha Be0O-CaiiTi BUKJIaaa4a, 3100yBalOTh
iH(opMairito 3a gornoMoror [HTEpHET-peCypCiB.

Cepeoniti  pigeHb ~ PO3BUTKY  KOMYHIKATUBHMUX YMiHb 1  HaBHYOK
XapaKTEPU3y€EThCS TUM, 110 CTYACHTH X0Y 1 MalOTh TEOPETUYHI 3HAHHS 3 aHTJIIMCHKOT

MOBH, IPOTEC HEAJOCTATHBO BOJIO,IIiI-OTL HHUMU B CI/ICTeMi; oe3 YCKIIaAHCHb CHpHﬁMaIOTB
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1 BIATBOPIOIOTH TEKCT BIANOBIJHO O CTUIIIO, TUIYy MOBJIEHHS, XO4a HE BPaxOBYIOTh
JIeTai; MiJ 9ac CTBOPEHHS BJIACHUX TEKCTIB BUKOPHCTOBYIOTH Pi3HI MOBHI 3aco0w,
ajie HasgBHI TOBTOPH, OJHOTUIIHI KOHCTPYKIIli; YMiIOTb BHCIIOBUTH CBOIO IyMKY,
OJIHAK MAalOTh TPYAHONIl TiJ dYac ii OOIPYHTYBaHHS; OIEPYIOTh HPOQPECIHHOIO
TEPMIHOJIOTIEIO; aHATI3YIOTh, KOPETYIOTh BJIACHI Ta UyKI BHCIIOBJIIOBAHHS; MArOTh
[OCEpEIHI HABUYKU CaMOKOHTPOJIIO, KOPEKIIii BIACHOTO W Yy»Or0 MOBJICHHS.

Hu3zvkuii pisens BU3HAYA€TbCS y TUX CTYJEHTIB, SIKI MOBEPXOBO 3acBOLIU
TEOPETHYHI 3HAHHS 3 AaHMIIChKOI MOBH; 13 TPYAHOUIAMHU CHPUKUMAIOTH MpodeciiiHi
TEKCTH, 30CEpE/DKYIOUM YBary Ha OKpPEMHX MIKPOTEMAax; MaloTh OOMEXEHHM
JIEKCUYHUN 3armac — MOBJIEHHA OlHE ¥ OJHOMaHITHE; MiJ Yac BIATBOPEHHS YU
CTBOPEHHSI BJIACHOI'O TEKCTY BUKOPHUCTOBYIOTH HE3B’S13aH1 MPOCTI PEUEHHS; BIJACYTHI
HAaBUYKU KOHTPOJIIO, CAMOKOHTPOJIIO Ta KOPEKLIIi Yy»KOro 1 BJIACHOTO MOBJICHHS.

JI71s1 BUBHAUEHHS P1BHIB BOJIOJIHHSA KOMYHIKATUBHUMH BMIHHSIMU i HABUYKaMU
st hopMmyBaHHS TPOdECiHOI 1HIIIOMOBHOT KOMIIETEHTHOCTI OyJl0 BHOpPAaHO Taki
dbopMH AlarHOCTYBaHHS: MepeKa3 TEKCTy (PaxoBOro CHPSAMYBAHHS 13 TBOPYUM
3aBaHHSM; peJaryBaHHS pEYeHb, CIPUUHITHX Ha CIyX; MHUCHMOBUH TMEpeKia
TEKCTY (paxoBOro CIPSIMYBaHHs; CTBOPEHHSI MOHOJIOTTYHOTO BUCJIOBIFOBAHHSI.

Ilepexasz mexcmy paxoo2o cnpamysamnHs 3 mMEOPYUM 3A60aHHAM OyIIO
BUOpaHO K (hOpPMY J11arHOCTYBaHHS PIBHSI PO3BUTKY BMIHb 1 HABUUOK MPO(deciitHOrOo
CIUIKYBaHHS Ha OCHOBI BpaxyBaHHS CydYaCHHX BHUMOI JO KOMYHIKAaTHBHOI
MIJITOTOBKM BUITYCKHUKIB CEPEIHIX 3arajibHOOCBITHIX 3aKkjajiB, 3T1IHO 3 SKUMU
HIKOJISIP1 3000B’A3aH1 MaTH BMIHHS i HABUYKHU CIUIKYBaHHS 1HO3€MHOIO MOBHU B yCIX
BUJIaX MOBJICHHEBOI MAISUIBHOCTI (CIyXaHHsS, YUTaHHS, TOBOpIHHSA, nucbMo). Came
mepeka3 i3 TBOPYMM 3aBJaHHAM TIPYHTYEThCS Ha TaKWX B3a€MOIOB’SI3aHUX
MOBJICHHEBO-MHCJICHHEBUX TPOIIECAX: CIPUUHATTS YCHOTO MOBJIEHHS (PO3yMIHHS U
1HTepHpeTalisi), BIATBOPEHHS MOYYTOrO0 Ta MPOAYKYBaHHS BJIACHUX MHUCbMOBHX
BHCJIOBIIIOBaHb. BUKOHAHHS CTYJEHTaMH LIbOTO BUY POOOTH JO3BOJIUIIO MEPEBIPUTH
pIBEHb PO3BUTKY TAaKUX KOMYHIKATUBHUX YMiHb: CHPUMMATH TEKCTU (PaxoBOro

CIIPSIMYBaHHS, ONEPYBAaTH TEPMIHOJIOTIEIO, PI3HUMH BUPaXKaJIbHUMH 3ac00aMu Mij
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4yac BIITBOPEHHSI TEKCTY Ta MOPOJKEHHSI BJACHOTO BHCIIOBJIIOBAHHS BIJIIOBITHO IO
METH, KOMYHIKaTUBHOTO 3aBJaHHs, CTUJIIO, TUITY, dKaHPY MOBJICHHSI.

3ae0anun Ha nucbmosuii nepekiao mexcmy Gaxosoco cnpamyséanHs OyI0O
3alpONOHOBAHO 3 OTJISAYy HAa AHKETYBaHHS BHKJIaJadiB IIOJ0 THUIOBOCTI MOMMIIOK
CTYJICHTIB TiJ] Yac CHIJIKyBaHHS Ta TNPWUYMH BUHUKHCHHS TaKWX IOMUJIOK. byio
BUSIBJICHO, 1110 OJHUM 3 OCHOBHHUX HEJOJIIKIB Y MOBJICHH1 CTY/ICHTIB € CJ1a0Kui piBEHb
IHIIIOMOBHOTO TTMCEMHOTO MOBJICHHS, aJPKe€ BCEOIYHA TIJArOTOBKA CTYJIEHTIB 0
3aHATh Yy BHUIIl Nependadyae MOMIYK 1H(pOpMalii, MO 3’SBISETbCS B HAYKOBUX
MEepIoIMYHUX BUJIAHHAX AHTJIOMOBHMX KpaiH, TOMY OBOJIOJIIHHS BMIHHSMH TOYHO U
MMOBHO BUCJIOBUTHU 3ac00aMM OJIHIET MOBH Te€, 1110 3apikcOBaHO 3acO0aMHM 1HILIOT MOBHU
B HEPO3PUBHIN €HOCTI 3MICTY i (pOpMHU, € BKpail HEOOXITHUM.

OpHniero 3 yMOB epeKTUBHOTO (hOPMYBAHHS CTPATET1UHOT KOMIETEHTHOCTI SIK
CKJIaZIOBOi KOMYHIKaTUBHO-TIPO()ECIHOI € BMIHHS CTYJI€HTIB KOHTPOJIFOBATH MPOLIEC
MPOTIKAHHA KOMYHIKATUBHOTO aKTy Ta KOpEryBaTd WOro BIAMOBIAHO 0
KOMYHIKaTUBHOrO 3aBAaHHs. Came Ha 3a0e3NeueHHs KOHTPOII0, KOpeKIil W
YIOCKOHAJICHHST MOBIIEHHS, 10 3a0e3mneuye B TMOJANbIIOMY 3BOPOTHHUH 3B’SI30K Y
CHUJIKYyBaHHI, OyJIO 3alpONOHOBAHO 3aBJaHHS HA peJaryBaHHS PEUYCHb, CIPUUHITHX
Ha ciyX. PengaryBanHsa nepen0auyano BUIMPABJICHHS HAaWOUIbII TUMOBUX TMOMUIIOK,
NOB’SI3aHUX 13 HEJOTPUMAHHSAM MOBHUX HOPM, WO MOXE MPHU3BECTH O
HETIOPO3YMIHHSI ~ MDK  CmiBpo3MOBHUKamu. [Ipu  1bOMYy  CTYACHTH  YITKO
JOTPUMYBAIHUCS BUMOTH 30€pe:KeHHS (DAKTUYHOTO 3MICTY PEUEHHS.

3aBepiagbHUM €TaroM KOHTPOJIBHOTO 3pi3y OYyJI0 CTBOPEHHS MOHOJOTIYHUX
BHUCJIOBJIIOBAHb, IMEPEBIPSIIMCS NPOAYKTHUBHI BMIHHS ¥ HaBUYKU CTYJCHTIB
(roBopiHHS / MUCHEMO), YMIHHSI BUCJIIOBUTH W OOTPYHTYBATH CBOIO JYMKY BiJIIOBITHO
710 KOMYHIKQTUBHOTO 3aBJaHHS, CAMOCTIMHICTh 1 KpEaTUBHICTh MUCIICHHS. Y NOAATKY
b nmpononyemo y3aranbHeH1 TaOiMill BU3HA4YEHHS PiBHA (hopmyBaHHS IpodeciitHoi
1HIIIOMOBHOI KOMIIETEHTHOCTI CTYACHTIB 3 YpaxyBaHHSIM KPHUTEPIiB 1 MOKa3HUKIB
PO3BUTKY KOMYHIKQTUBHMX YMiHb 1 HaBHYOK CTYJEHTIB 3a J1arHOCTYyBaJbHUMU

3aBAaHHAMU. [[1s aHamizy pe3ysibTaTiB KOHCTATYBAJIBHOTO 3pi3y BU3HAYEHO, WIO
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OXOILTIOBAJIM OCHOBHI XapaKTePUCTUKH YMIHb 1 HABUUOK MPO(ECIHHOTO CIJIKYBaHHSI,
BUXOJISTYH 31 CTPYKTYPH MPOQeCiitHOT IHIITOMOBHOT KOMITIETEHTHOCTI:

[IpoBeneHnii Ha OCHOBI 3a3HAYEHHMX KpUTEPIiB (PopmyBaHHA mpodeciitHOi
IHIIOMOBHOI KOMIIETEHTHOCTI y MaWOyTHIX 1H)XXEHEPIB aBTOMOOUIHHO-I0POKHBOT
ragysi SIKICHUH aHali3 KOHTPOJIBHOTO 3pi3y BUSBHB HACTYITHE.

Bucokuiti pigens ¢popMOBaHOCTI KOMYHIKATUBHUX YMIHb 1 HABUYOK BHSIBUIIN
TUbkH 15% CTyHeHTIB, sKI TOKa3aJlid TPYHTOBHI 3HAHHA 31 HIKUIBHOTO KYypCy
AHTJIIACHKOT MOBHM (OPIEHTYBAJIMCA B TEOPETHUYHHUX BIJOMOCTSX 13 TpaMaTUKH M
MOBHUX HOPM), BUIBHO BOJIOJIJIM YCHOIO ¥ MUCEMHOIO (DOPMOIO MOBJICHHS, YMLIU
apryMEHTOBAHO JOBECTU CBOIO JAYMKYy, 0Oi3HaHI 3 ()axoBOIO TepMiHOJOri€r. Taki
CTYIACHTH Maji PO3BUHEHI HABHUYKH CAMOKOHTPOJIO, KOPEKIii Ta BIOCKOHAJICHHS
MOPOJIKEHOTO BUCIIOBIIFOBAHHS.

Cepeoniti pisenv KoMyHIKaTUBHOI miarotoBku Mamu 30% CTyaeHTIB, sKi
3aCBO1JIM OCHOBHI JIIHTBICTUYHI 3HAHHS Ta HOPMH JIITEpaTypHOT MOBH, CHpPUMMAIIN Ta
BIITBOPIOBAIM  MPO(ECIHHO OpIEHTOBAHI TEKCTH, MPUITYCKAIOYUCh HE3HAYHOT
KUIBKOCT1 MTOMUJIOK, OB’ SI3aHUX 13 JIEKCUYHOIO 1 TPAMaTUYHOI0 HOPMamu, BUSBUIH
chopMoOBaHi HABUYKU KOHTPOJIIO, KOPEKIIii YCHOTO ¥ TUCEMHOTO MOBJICHHSI.

BiblIicTh CTYACHTIB MOKA3aJIM HU3bKUL pigeHb PO3BUTKY KOMYHIKATUBHHX
YMiHb 1 HaBUUOK — 55%. BOHM 3aCBITUMINM HECHCTEMHE 3aCBOEHHS MIKUIHBHOTO KypCy
AHTJIIMCHKOT MOBH, 3 TIEBHUMH TPYIHOIIAMH CIPUHAMAIU Ta BIATBOPIOBAIM TEKCTH,
NPUITYCKAMCA YUMAIMX 3MICTOBMX 1 NPaBOMMCHUX IOMHUJIOK. IXHE MOBJIEHHS
mo30aBieHe PI3HOMAHITHUX MOBHHUX 3aCc001B, BOHU HE 0013HAHI 3 TEPMIHOJIOTIYHOIO
JIEKCUKOI0, HE 3yMLJIM BUCIOBUTHUCS 3 IPUBOJY OPYIIEHOI TeMH, J10paTH apryMeHTH
Ui OOTPYHTYBaHHS CBO€T TyMKHU. Taki CTy/IEHTH HE MaJll HaBUYOK CAMOKOHTPOIIIO,
KOPEKIIi1 BJTACHOTO I 4y>KOT'O MOBJICHHSI.

OTxe, onepkaHi pe3yJbTaTH KOHCTATYBAJIBHOTO EKCIIEPUMEHTY 3acCBiTUIIIN
HEJOCTaTHIN piBeHb CHOPMOBAHOCTI KOMYHIKATUBHUX yMIHb 1 HaBUYOK CTY/ACHTIB,
HEOOXIMIHMX JUIA mojanbiioi  mpodeciiinoi  komyHikarii. KoHcraryBanbHUI

EKCIIEPUMEHT MIATBEPAUB JOLUIBHICTh Ta HEOOXIJTHICTh CHEIlaJbHO OpPraHi30BaHOI
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pobotu 3 ¢opmyBaHHS MPodeciiiHOT 1HIIOMOBHOT KOMIIETEHTHOCTI y MaiOyTHIX
¢daxiBIiB aBTOMOOUIFHO-TOPOKHBOT Tranmy3i. byjgo BusiBneHo, mo B poOOTI Hax
PO3BUTKOM YMIiHb 1 HaBHYOK IHIIOMOBHOI KOMYHIKAIIl CIiJ 30CEpeKyBaTUCS HE
TUIbKK Ha (OpPMYyBaHHI I1HIIOMOBHOI KOMIIETEHTHOCTI, a ¥ Ha BMIHHIX
BUKOPHUCTOBYBaTH HaOyTl TEOPETUYHI 3HAHHS B PI3HUX CHUTYaIisX MNpodeciitHoro
CIUJIKYBaHHA, IO Tmepeadadyae BMIHHS BUIBHO CHOpHMMATH, BIATBOPIOBATH Ta
CaMOCTIITHO CTBOPIOBAaTH TEKCTH B YCHIA 1 MUCEMHINA (opMax, MOCIyrOBYIOUUCH
(haxoBOIO TEPMIHOJIOTIEIO 32 JIOMIOMOIOI0 BeO-caiiTiB BukiIagada. OTke, BUBUCHHS
aHTJIMCHKOT MOBM BapTO TMOB’sA3yBaTH 3 MaWOyTHIM (axoM CTYAEHTIB 1
3aCTOCOBYBATH 1H(POpMaIliiHI TEXHOJIOT11, IHHOBAIlIiTHI METOIY 1 MPUMOMH HaBYaHHSI,

110 ¥ OyJ10 BpaxoBaHO Mij Yac po3poOKU MPOrpaMu €KCIIEPUMEHTATLHOT'O HAaBYAHHS.

2.3. 3mict po00TH CTyIeHTIiB Ha 3aHATTAX 3 iHO3eMHOI MOBH JIf
dopmyBannss mnpodeciiiHOI KOMIETEHTHOCTI i3 3acrocyBaHHsM IHTepHer-

TEeXHOJIOTIN

Huni y cBiTi cnocTepiraerbCsi MOCTIIOBHUN 1 CTIAKHUH PyX A0 IOOYIOBH
iH(opMaIITHOTO CYCMiNIbCTBA, MOKIMKAHOTO CTBOPIOBATH HAWKpamll yMOBU IS
MaKCHMAaJIBHOI camopeatizalii KoxkHoi groaunu. [ligcraBamMu 1jis TaKOTO TMPOIECY €
IHTEHCUBHUM PO3BUTOK KOMITIOTEPHUX 1 TEJICKOMYHIKAIIWHUX TEXHOJOTINH 1
CTBOPEHHSI  PO3BUHEHOI  1H(OPMAIIITHO-OCBITHROTO  cepenoBuIla. BuBUeHHS
aHTJINACHKOT MOBH 13 3aJlydeHHSAM [HTepHET-TeXHOJOTi Mae 0e3/1i4 TOYOK JOTHKY,
[0 CTa€ OCOOJMBO AaKTyaJbHHM. 3a3HAaUYMMO OCHOBHI M aKTyajabHI MIAXOIU 1
npyuHIUNU JUisi GopMyBaHHS MPOQECciiHOT IHIIOMOBHOI KOMIIETEHTHOCTI MaOyTHIX
1HKEHEPIB aBTOMOOUTEHO-TOPOKHBOT TaTy3l.

CyuacHi HaykoBui (B.Anapymenko, M.€Bryx, [.3s310H) chopMymnroBain
MPOBIJIHI MPUHIMIIN MOAAJIBIIONO0 PO3BUTKY BUIIOI OCBITU: 3/[1MCHEHHS MPUHIIUITY
«OCBITa TMPOTATOM YChOTO JKUTTS»; JAUBEpcU(iKailisi OCBITHIX Mporpam, IIo

npononytoteca y BH3; ynpoBamkeHHsS HOBOI — TBOPYOi, KPEATUBHOI — CUCTEMH
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HAaBYaHHS 3aMICTh BIITBOPIOBAJIBHOI; ajarTaiisi OCBITH JI0 COLIAIbHO-€KOHOMIUYHUX
noTped CyCHiIbCTBA; CTBOPEHHS HOBOTO TOKOMIHHS MiJIPYYHUKIB, B SAKHUX B
ONTUMAJIbHOMY  CIIIBBIIHOIICHHI  CHOJY4YaeThCcsl  Tpaaulii ¥ 1HHOBaIiiHI
MEePCIEeKTUBHI pe3yJbTaTH JOCITHEHb Y BIMOBIIHIN rany3i [47; 78; 89].

[TpuHLIMIIY HAaBYAHHS — 1I€ BUXI1THI OJIOKEHHS, 10 BU3HAYAIOThH Pi3HI aCleKTU
HaBYaHHS: 3MICT, MeTOau, 3aco0u Ta ¢opmu. [lpuHnmnum (Big jdaT. principium —
MOYaTOK, OCHOBA) — 1€ BUXIJIHI MOJIOKEHHS HayKu (T€Oopii HAaBYaHHS), III0 HE MOXYTh
TpakTyBaTHCS sK pekomeHnanii [73]. BamigHum € BU3HAYCHHS JUIAKTHUYHUX
npuniunie LIligmacum: «/lugakTuuHi NpuHOMNUA (OPUHIUIN HABYaHHSA) — II€
OCHOBHI MOJIOKEHHS, 32 IKUMH BU3HAYAOTHCS 3MICT, OpraHi3aiiiiii ¢opMu 1 METoIu
HaBYAJIBHOTO MPOIECY BIAMOBIAHO JO0 HOTO 3arajibHUX IUIEH 1 3aKOHOMIPHOCTEM
[181]. 3akOHOMIpPHOCTI HABUYaJLHOTO TPOIECY € OCHOBOI [JIsi OOIPYHTYBaHHS
TUIAKTUYHUX TPUHIMIIB, OJHAK 3arajibHl LUl HaBYaHHS 1 JUJAKTUYHI TPUHIIUANH
CHIBBIAHOCATBHCS SIK BUA 1 PiA, TOOTO IUAAKTAYHI TPUHIUMIN BIUIMBAIOTh Ha
MOCTAHOBKY IIiJIel 1 3aBlaHb HABUaHHS, a HE HaBMaku. Ha OCHOBI BHU3HA4YEHOl
CUCTEMHU NUJIAKTHYHUX MPUHIIUAIIB MOACIIOIOTHCS CUCTEMHU 1 TEXHOJIOTii HaBYaHHS,
npaBuJja MeAaroriyHoi B3aeMoii cy0’ekTiB HaBuaHHs[73].

OCKUTbKY TIPUHIAIT € TIEHTPAJIBHUM IIOHSATTSM, OCHOBOIO CHCTEMH, SKa €
y3araJbHEHHSIM 1 MOMIMPEHHSM TEBHOTO TOJIOKEHHSI Ha BC1 BUIM TI€T Taiysl, 3 Kol
e mpuHIun adctparoBanui [73, ¢.208], TO mpUHIMIM, TIO0 TPYHTYIOTHCS Ha
KOHKPETHHUX 3aKOHOMIPHOCTSAX, HalOLIbII MOBHO BiJJI3€pKAIOIOTH Cy4acHI BUMOTH
CYCIIUIBCTBA Y Pi3HUX chepax MIsTBHOCTI JIFOANHH, 30KpeMa TakKoi, sk mpodeciiiHa.

[TpuHIMTIN  PO3TIISAAOTECA SK 3arajbHOMHMIAKTHYHI, IO JIGKAaTh B OCHOBI
HaBYAJIbHO-MI3HABAIBHOT ~ JISUTBHOCTI  CTYJIEHTIB, Tak 1 chnerudiudi, Mo
3a0e3meuyloTh ~ CTBOpPEHHS  i1HGopMamiiHoro  mpodeciiiHoro  cepeaoBHINa
YTBOPIOBAJILHOI TEXHOJIOTII, 10 3a0e3MeuyloTh KYyJbTYPHUH MOTEHLIAT KOXHOTO
CTYAEHTa, 3JaTHICTh MOPOXKYBaTH HOBHUH 1H()OpMALIIMHNN 3MICT, @ TAKOXK YMIHHA 1

KOPEKTHI PIIlIEHHsS B yMOBaXx J1JIOBOro criakyBaHHs [73, ¢. 208-209].
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dopmyBaHHA TPOQECcIMHOI 1HITOMOBHOI KOMIIETEHTHOCTI Ha KOTHITUBHO-
TSUTBHICHIA OCHOBI 0a3yeThCs SK Ha 3aralbHOMUWIAKTHUYHUX, TaK 1 Cremu(idIHIX
MPUHITUIIAX, 110 BiAOWBAIOTH ICTOTHI TOJOKEHHsS y BUKJIAIaHHI Kypcy «lHO3eMHa
MOBa 3a npodeciiiHum criakyBaHHsIM» Y BH3 aBToMOO1I5HO-10POKHBOTO HANIPSMKY
Ykpainu, 30kpeMa Ha NPUHIUNAX:

- KOMYHIKamueHocmi, MO € TPOBIIHUM METOJUYHUM MPUHIIUIIOM, SIKHM
CHpUs€ YCHIIIHOMY JOCATHEHHIO TOJIOBHOI METHU HaBUaHHS 1HO3E€MHOT MOBU Y BHILIN
mKon — (opmyBaHHS TpodeciiiHOi 1HIIOMOBHOI KOMIIETEHTHOCTI CTYJEHTIB
BIJINOBIJTHO /IO CYYaCHUX BUMOT CYCILJILCTBA 1 PUHKY TIpalli;

- npogheciiinoi cnpamosanocmi, 1O TOJSATa€e IO TOJISITAE B OBOJIOJIHHI
3HAHHSMH, YMIHHSIMU Ta HaBUYKaMmH, NpoQeCiiHO OpPIEHTOBAHMMH Ha MalOyTHIO
npodecito Ta MOXIUBICTIO TpaHchoOpMallii 3 MOCTYNMOBOIO 3MIHOIO 3TiIHO 3
BUMOTraMU CyCHUIbCTBA /10 (haxiBIiB aBTOMOOLIbHO-I0POKHBOT Taily31;

- cumyamusHocmi, CIPSIMOBaHUM Ha Te, 00 MOBJIEHHEBI Mii CTYyJCHTIB
peanizyBaTd B Npo¢eciiiHO Ba)JIMBI CHUTYyallli; B yMOBaX HAaBUYaJbHOTO MPOILECY
CUTYyallisl, IKa TOPOKY€E OakaHl MpodeciiiHO-KOMYHIKATUBHI [Iii, 3aJa€ThCS TEMOIO
HABYaJIBLHOI MPOTPaMU; MPEAMETOM KOMYHIKATUBHO1 AISUTBHOCT1 € TyMKH, BUCTIOBJICHI
B Jiajo31 a00 MOHOJI031, 10 COPUINMAIOTECA Ha CIIYX, YATAIOTHCS a00 MUIIYTHCS B
MeXKax MEeBHOI TeMH 1 JUIsl TOCSATHEHHS MpOo(deciifHO OpiEHTOBAHOT KOMYHIKaTHBHOI
METH;

- 63A€EMO38 3Ky 3ACB0€HHA Meopii U (YHKYIIOBAHHI MOBHUX OOUHUYL Y
Mo@leHni, 1Mo Tependadac HAOyTTS, BIATBOPEHHS I 3aCTOCYBaHHS 1HIIOMOBHHX
3HaHb Y MalOyTHIN npodeciitHiil aisiibHOCTI (haxiBLsl TOLIO;

- KomnjaekcHocmi, TOOTO 3a0e3MeueHHs] B3a€EMOBIUIMBY BCIX YOTHPHOX BHUJIIB
MOBJICHHEBOT JISUTBHOCTI 3a MPOBITHOI POl KOXHOTO 3 BHUAIB HAaBMEPEMIHHO Ha
pI3HMX eTamax mnpouecy (opMyBaHHS MPOQECiiHOI 1HIIOMOBHOI KOMIIETEHTHOCTI
CTYZCHTIB aBTOMOO1JIbHO-A0POKHBOI Tany31 HaBuaHHs. [Ipu 3acTocyBaHH1 BeO-callTy
BUKJIaJlaya JUisl BAOCKOHAJIICHHS 3HaHb 13 TpaMaTUKU aHTJIACHKOI MOBU 1LIeW MPUHLIUIT

peaﬂi3y€Tbc;1 B TOMY, IO HABUYKHK YUTAHHA TPCHYIOTHCA, KOJIHW CTYACHT Bi3yaJIBHO
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cripuiiMae aBTOMOOUIBHO-TOPOKHI TEPMiHU, HABUYKH TOBOPIHHS TPEHYIOTHCS i Yac
BHYTPIIIHBOTO  TMPOMOBJSIHHS ~ CTYJIGHTOM  OTPUMAHOTO  TE€PMIHOJOTIYHOTO
CIIOBOCTIOYYCHHS, HAaBHUUKH ayAilOBaHHS — KOJM CTYACHTYy TMporpama BHUAA€
CXBaJIbHYy 200 HETaTHBHY OIIHKY y BUIIAJIKy MPAaBUILHOI / HEMIPABHIIBLHOI BIMIOBI/II;

- ingopmayitinocmi — 3a0e3MeYeHHs] PO3BUTKY TWHAMIYHOI XapaKTEPUCTHKU
0COOHUCTOCTI, POBIIHUMH PUCAMHU SIKOi €. OBOJIOJIHHS CHUCTEMOIO KOMIT IOTEPHUX
3HaHb, YMIHb 1 HAaBUYOK, HAOYTTA BIIUYYTTA BIJIMOBIAJLHOCTI 32 BUKOPUCTAHHS
KOMIT FOTEPHUX TEXHOJIOTIH IMpU BUPIIMIEHHI OCOOMCTHUX 1 MpOoQeciiHUX 3aBAaHb,
HAasIBHICTh TBOPYOTO MIAXOJY /10 KOMIT IOTEPHOI AISUIBHOCTI 3 METO (OpMYBaHHS
npodeciitHoi 1HIIOMOBHOI KOMIIETEHTHOCTI. YCl1 NPUHIMIIA B3a€EMOIOB’sI3aHl M
B32€MO3JIEXKHI.

3HaYHUM KPOKOM y PO3BHUTKY KOMYHIKATUBHUX YMiHb 1 HaBUYOK MalOyTHIX
1HXKeHePIB 111 PopMyBaHHS MPOQPECIHHOT IHIIOMOBHOI KOMIIETEHTHOCTI € BBEJEHHS
Ha AaBTOMOOUTRLHOMY Ta JOpOXHBO-OyniBenbHOMY dakynsTeTax BH3 kypey
«AHrmificeka MoBa (32 TpoQeciiHUM CHPSAMYBaHHAM)». 3MICT AUCIUIUTIHU
MOKJIMKAHUH HE JIUIIE y3aralbHUTH M CUCTeMAaTHU3yBaTH 3HAHHS 3 aHTJIIICHKOI MOBH,
HaOyTl B IIKOJI, a i chopMyBaTH OCOOUCTICTH (haxiBI 3aco0aMU 1HO3EMHOI MOBH,
sKa BMI€ B IOBHOMY 00CsI31 BAKOPUCTOBYBAaTH HaOyTi 3HaHHS, YMIHHS i HABUYKH IS
ONTUMAJILHOI MOBHOI TMOBEHIHKM B TpodeciiHiii cdepi, 10 nepeadadae
cthopMOBaHICTb ITPOGECIMHOT IHIIIOMOBHOT KOMITETCHTHOCTI.

B ocHOBy mochipKeHHS TIOKJaJeHa THUIIOBA TMporpaMa 3 HaBYAIbHOI
muciuiulian - «lHo3eMHa MoBa 3a TpodeciiHuM CHpsiIMyBaHHSM (QHTJIHCHKA,
HIMeIlbKa, (PpaHIly3bKa)y, MATOTOBKU «OakanaBpy, ranysi 3Hanb 0701 «Tpancnopr 1
TpaHCIOPTHA 1HPPACTPYKTypa», Hampsmy miarotoku 6.070106 «ABTomMoOUIBHUI
TPAHCTIOPT», CHEIIaIbHOCTI «ABTOMOOLII Ta aBTOMOOUIbHE TOCIOIAPCTBO», Al MU
3po0wIIM OUTBIIMK aKIEHT Ha BUKOPUCTAaHHI 1H(QOpMaALIHHUX TEXHOJOrIH, a came: Ha
InTepHeT-pecypcax BeO-cailTy BUKJIagaya Ajsl OKpAIIeHHsS] HaBYaHHSI.

HapuanpHa gucuuiuiiHa (aHTiichbka MoBa 3a MPOQECIiiHUM CIPSIMYBaHHSIM)

CKJIaJIa€ThCs 3 6 PO3ALTIB:
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Poznin 1. Jlekcuko-rpaMatuyHi 0COOIMBOCTI TEKCTIB 3a TeMamu «(Greetingy,
«Parting», «Getting acquainted», «Asking the way», «Weather and time».
I'pamatnuni Temu: active voice tenses; sentence structure; personal pronouns;
possessive adjectives; prepositions of time, position and movement;

Po3min 2. Jlekcuko-rpaMaTU4Hi OCOOJUBOCTI TEKCTIB 3a TeMaMu «Sports,
games, hobbies», «University life» Ta TeMaTH4HI JIEKCHYHI OJMHHUII 32 TeMaMHU
«Languages», «Education». I'pamaruuni Temu: Passive voice tenses, degrees of
comparison of adjectives, sequence of tenses. Jlekcuku 3a Temoro «KoHCTpyKitis
apromoO1s» (Units 1-4), Ttemu 3a mnpodeciiHuM cropsimyBaHHsSM: Automobile
Division, Classification and General Design of Automobiles, Internal Combustion
Engine, Crank Gear.

Po3ain 3. Jlekcuko-rpaMaTidHi 0COOJUBOCTI TEKCTIB 3a TeMamu: «Invitation»,
«Shopping» Ta TemaTHuHi JISKCHYHI OJMHHMIN 3a TeMaMu «Science», «Business and
Economy». I'pamatmuni Temu: Indirect speech, participles. Jlekcuka 3a Temoro
«Konctpykuiga aBromoOus» (Units 5-7), TeMu 3a mpogeciiHUM CHPSIMYBaHHSM:
Crank Gear Troubles and Troubleshooting, Lubrication, Cooling system.

Po3min 4. JIekcuko-rpaMaTiyHi 0COOJIMBOCTI TEKCTIB 3a TeMamu « Trouble with
the car», «Travelling» ta TemaTHuHi JeKCHYHI OJUHMIN 3a TeMaMu «Automobiley,
«Transportation». I'pamatruni Temu: Gerund, infinitive, complex object. Jlekcuka 3a
temoto «KoncTpykiis aBromobunss» (Units  8-10), temm 3a mpodeciitHum
cupssmyBanHsaM: Brake System, Valve Gear, The Fuel System.

Pozmin 5. Jlekcuko-rpamaTHuHi OCOOJMBOCTI TeKCTiB 3a Temamu «Hotel»,
«Telephoning» ta Temarnuni JekcuyHi oamHUIl 3a TeMamu «Roads and Bridges»,
«Computers». I'pamatruni Temu: Complex subject, conditional clauses. Jlekcuka 3a
temoto «Konctpykmist aBtomoOums» (Units 11-13), Temum 3a mpodeciitHum
cupsimyBanHsM: Fuel system and fuel system ratio, The Carburetor, Carburetor
Design and Operation.

Poznin 6. Jlekcuko-rpamaTiyHl 0COOJMBOCTI TEKCTIB 3a TeMow «Appearance

and character» Ta Ttemaruuni nekcuuni oauHUII 3a TemMamu «Environmental
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Protection», «Business Correspondence». I'pamaruuni temu: Modals and the verb
«wish» as used in unreal situations; plural nouns, articles. Jlekcuka 3a TeMOIO
«Konctpykuis aBromo6iisn» (Units14-16), Temu 3a mpodeciiHuM CHpSMyBaHHSIM:
Fundamentals of Electricity and Magnetism, Electron Theory and Magnetism.

Hapuansna nporpama muctmmiiau IMIIC («IHo3emHa MoBa 3a mpodeciitHum
CIpsIMyBaHHSIM») pO3paxoBaHa Ha JIOCATHEHHS PiBHS BOJIOJIHHS MOBOI B2, mo €
CTaHAApTOM I cTyneHs OakanaBpa. TUMoBHil Kypc 1HO3eMHOT MOBH JiJisi OaKaiaBpiB
TEXHIYHHUX CHEIIaIbHOCTEe TMOBMHEH OXOIUIIOBATH €Tall HaBYaHHA BiJ piBHA B2 1o
piBHs B2+ 1 Bumarae miHiMyM 270 ayIMTOpHHUX aKaJAeMIYHUX TOAWH Ta 1me 126
roauH Juisi camocTiiHoi poOotu. IIpeamerom nucuumutinu IMIIC € ¢oneTnyHa,
opdorpadiuna, JEKCUKO-CEMaHTHYHA 1 TpaMaTU4YHa OpraHizamis HalOUIbII
YaCTOTHUX MOBHHMX OJMHHIIL PiBHS B2, 1110 BUKOPUCTOBYIOTHCS TIPH CIUIKYBaHHI Ha
COLIAIbHO-TOOYTOBI T€MM 1 3arajlbHi HAyKOBO-TEXHIYHI TE€MH, IO MOB’S3aHl 3
BH3HAUYCHOIO CIICIIaIbHICTIO CTYACHTIB.

Metoro BuBdeHHs auctuiuiind IMIIC e 3abe3neueHHs TPaAKTUYHOTO
BOJIO/IIHHS CTYJ€HTaMH 1HO3EMHOI0 MOBOIO, IOCATHEHHSI PI1BHS, 1[0 1aCTh 3MOTY:

1) HaBYaTHCS 3a KOPJOHOM BIAMOBIAHO JI0 MPOrpaM OOMIHY CTYICHTaMH;

2) KOpPHCTYBAaTHCS IHIIOMOBHMMH JUDKEpeJaMH 3 MpoOiieMm ¢axy, clyxXaTh
JIEKIIii 3 (paXOBUX JAUCITUILIIH 1HO3EMHOIO MOBOIO;

3) chinkyBaTucs 3 IHO3EMHHMHU KOJieraMu (haxOBOMY, KYJbTYpPOJIOTIUHOMY i
MoOyTOBOMY PIBHI.

MarepiaioM i1 BUBYCHHS € HAMOUIBIN YaCTOTHI MOBHI OJHMHMII piBHSA B2-
B2+, mo € xapaktepHUMH Ui TpOQeciiHO CHpsIMOBAaHOI 1HO3EMHOI MOBH,
OB’ A3aHUX 3 BU3HAYEHOIO CIEIIAIbHICTIO CTYJICHTIB. 3MICT HaBYAJIbHOI TUCIUILTIHU
«lHo3emMHa MoBa 3a mTpodeciiHUM crhpsMyBaHHSM (aHTJiHCbKa, HIMEIbKA,
¢dpaHiy3pKa)» CcOpsIMOBaHUN Ha (OPMYBaHHS KOMYHIKATUBHOI KOMIIETEHLIi, IO
PO3TISAAETHCA SIK MOBHA MOBEAIHKA, CHIEHU(IUHA AT aKaIeMIYHOTo 1 mpogeciitHoro
CEpelloBHUIlA, 10 BUMarae HAOyTTS KOMYHIKATUBHUX IHIIIOMOBHUX KOMIIETEHIIIH,

HEOOX1IHMX JUIsi BUKOHAHHS 3aBllaHb, IIOB’S3aHUX 13 HaBYaHHSAM 1 POOOTOIO.
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dopMyBaHHA KOMYHIKATUBHUX KOMIIETEHIIM BiAOYBAETHCS BIAMOBIAHO A0 31aTHOCTI
CTYZCHTIB HaBYATUCA, X MPEAMETHUX 3HAHB 1 OMEPEAHBOTO JOCBIY, 3A1MCHIOETHCS
B ME€XaX CUTYaTUBHOTO KOHTEKCTY, ITOB’S3aHOT0 3 HABYAHHSIM 1 CIIEIlai3alli€ro.

KomyHikaThBHI 1HIITOMOBHI KOMITETSHIIIT pO3TJIAIaI0THCS K 3HAHHS Ta BMIHHS
BUKOPHCTOBYBATH OJIMHUII BCIX MOBHHUX PiBHIB ((hoHOJIOTIUHOTO, opdorpadigyHOro,
JIEKCUYHOT0, CEMAHTUYHOT'0, TPAaMaTUYHOI'0) y TIEBHIM MOBHIM CHUTYaIIii.

3aBgaHHs Kypcy niepen0ayaioTb (GOpMyBaHHS 1 TMOJANBIIANA PO3BUTOK
KOMYHIKaTUBHUX 1HIIOMOBHUX KOMIETEHI1M CTY/IEHTIB, a CaMe:

- MOJANbIIUNA PO3BUTOK OpdoeniuHux 1 opdorpadiyHUX 3HAHB, HABUYOK M
YMIHb;

- PO3BUTOK JIEKCUKO-CEMAHTUYHUX 1 TPaMAaTUYHUX 3HAHb, HABUYOK 1 yMiHb;

- PO3BUTOK HABUYOK 1 yMiHb ayJIIOBaHHS 1HIIOMOBHHUX TEKCTIB COIlaJIbHO-
MoOyTOBOI TEMATHUKH;

- (opMyBaHHA HaBMYOK ¥ yMiHb OTJISA0BOrO, 1HGOPMATUBHOTO Ta
MOTJIMOJICHOTO YWTAaHHS aBTCHTHUYHHUX I1HIIOMOBHHMX 3arajlLHOHAyKOBUX TEKCTIB,
MOB’SI3aHUX 3 BU3HAYEHOIO CHEL1aIbHICTIO CTY/ICHTIB;

- PO3BUTOK HABMYOK YCHOTO 1 MHUCHMOBOTO CIIJIKYBaHHS 1HO3€MHOIO MOBOIO
32 TEMATHKOIO COLIIAJIbHO-TIOOYTOBOTO XapakTepy;

- (opmyBanHa HaBHUOK pedepyBaHHS I1HO3EMHOIO MOBOI aBTEHTUYHUX
IHIIIOMOBHHX 3araJlbHOHAyKOBHX TEKCTIB, OB’ SI3aHUX 3 BU3HAUEHOIO CIIECLIATBHICTIO;

- (opMyBaHHS HaBUYOK JAUIOBOTO JIMCTYBaHHS, IOB’s3aHOTO 31 cdeporo
HaBYaHHS,

- (popMyBaHHS HABUUYOK MONIYKY 1H(OpMaIlli B IHIIOMOBHUX JIXKEpEJIax.

[Ticns BUBYCHHS TUCIUTLIIHN CTYICHT ITOBUHEH :

3naTtH / AHTIiCbKa MOBa:

1. Hopmu aHrniiicbKOi BUMOBH;

2. CemanTn4Hi, (QYHKIIIHI 1 CTUIICTHYHI OCOONMMBOCTI JIEKCUYHUX OJWHHIID

CIIOBHUKOBOTO MiHIMyMY (1500 oguHuIIb), a caMe: OJMHUIb TAKUX THUIIIB:
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- HaWOLIBII ~ YAaCTOTHUX  CTAaHAAPTHUX  JIGKCUYHUX  OJIMHHUIb, IO
BUKOPHUCTOBYIOTHCSI TIPU CIIJIKYBaHHI 1HO3€MHOIO MOBOIO 32 TEMaTHKOIO COLIalbHO-
MoOYTOBOTO XapakTepy Ta B 3arajJbHOHAYKOBUX TEKCTaX, MOB’S3aHMUX 13 BU3HAYCHUM
(haxoM CTy/ICHTIB;

- 0a30BHX JICKCUYHUX OJUHUIb, BAKOPUCTOBYBAHUX Y IIJIOBOMY JIUCTYBaHHI,
OB’ s13aHOMY 31 c(pepor0 HaBUAHHS;

- 0a30BHX JIEKCMYHUX OJIMHMIIb, 110 BHUKOPUCTOBYIOTHCA Yy Taiy3i
KOMIT FOTEPHUX TEXHOJIOTIH;

3. I'pamaTuuHi sBUIIIA MABUIIIEHOTO PIBHA CKJIAIHOCTI, a caMe:

- IMEHHHUKHU TPEIBKOro 1 JATUHCHKOTO MOXO/KEHHS 3 0COO0IMBUMH (hopMaMu
MHOXHUHU;

- CTYyIEHI MOPIBHSHHA MPUKMETHUKIB 1 IPUCITIBHUKIB, BKIIOYAIOYH CTPYKTYPH
turmy: much more efficient, less efficient, much less efficient, the least efficient, as

efficient as, twice as efficient (as);

KOHCTpYKIIii perfect 1 perfect progressive akTHBHOTO Ta TAaCUBHOT'O CTaHIB;

- Y3TOJIKEHHSI 4aciB aKTUBHOI'O Ta MACUBHOI'O CTAHIB;

- KOHCTPYKIIIi HETIPSIMOT MOBH;

- KOHCTpYKUIi 3 1H(QIHITUBAMU P13HUX QOpM 1 QyHKIIIH;

- KOHCTPYKIIIi 3 TepyHIieEM pi3HUX (HOPM 1 PYHKITIH;

- KOHCTPYKIII 3 TIEMPUKMETHHUKOM Pi3HUX GopM 1 QyHKIIIH;

- MOJaJbHI KOHCTPYKIIII 3 pi3HUMHU (popMamMu 1H(DIHITUBY;

- YMOBHI PEUCHHSI PI3HUX THIIIB.

Maru HaBUYKM:

- YWTaHHS, TMepeKiaay, aHoTyBaHHA ¥ pedepyBaHHsS (IHO3EMHOIO Ta
YKpPaiHCbKOI0 MOBaMH) I1HIIOMOBHHMX TEKCTIB MyOJIIUCTUYHOTO Ta HAYKOBOTO
XapakTepy 3a TEMaTHKOIO, TIOB S3aHOI0 3 BU3HAYCHOIO CIEIiaIbHICTIO;

- CIUIKyBaHHS 1HO3€MHOIO MOBOIO Ha 3arajbHO-00YTOBI TEMU;

- momlyKy iH¢popmaIlii B iIHIIIOMOBHUX JIPKepesax.

VYmitu:
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- CHUIKYBaTHCS  1HO3EMHOKO MOBOIO Ha  COIIIAJIbHO-TIOOYTOBI  TEeMH,
BUKOPHUCTOBYIOUH OMAHOBAHI JIEKCUKO-TpaMaTHU4HI MOJIETI;

- PO3yMITH Ha CJIyX IHIIOMOBHI TEKCTH COIiaIbHO-TIO0YTOBOI TEMATHKH;

- PO3YMITH 3MICT APYKOBAaHUX aBTEHTUYHHUX IHIIIOMOBHHUX TEKCTIB COIiaIbHO-
MOOYTOBOTO XapakTepy 1 3aralbHOHAYKOBHX TEKCTIB, TOB’SI3aHUX 3 BHU3HAYCHOIO
CIICHIAJIbHICTIO;

- pedepyBaTH 1HO3EMHOIO MOBOIO IHIIIOMOBHI TEKCTH 3arajJbHOHAYKOBOTO
XapakTepy 3a TeMaTUKOIO, OB’ SI3aHOI0 31 CHEI1aIbHICTIO;

- KOpHUCTYBATHUCS 1HIIOMOBHUMHU JKepenamMu iHGopMarlii;

- CKJIAJaTH J1JI0B1 JIUCTH, OB’ sA3aH1 31 c(hepor0 HaBYaHHS.

BomonitTh MOBHUMH KOMTIETSHITISIMU Ta HABUIKAMH .

- JIEKCUKO-CEeMaHTHYHUM MiHIMyMOM (1500 neKCUYHUX OJIMHULIB);

- 1oOYyJ0BU 1 BXKMBAHHS BU3BHAYEHUX BUIIE TPAMaTUYHUX KOHCTPYKIIIN;

- PO3yMIHHS Ha CIyX IHIIOMOBHUX TEKCTIB HaBHUKaMU IEpPEKIaay Ha PiaHy
MOBY TEKCTIB;

- YCHOTO ¥ MHUCHMOBOTO CHIJIKYBaHHS 1HO3EMHOIO MOBOIO, BUKOPHUCTOBYHOUH
HOPMATHBHY BUMOBY, ITPABOIUC 1 JICKCUKO-TPAMaTUYH1 KOHCTPYKIIIi;

- pedepyBaHHS 1HO3EMHOK) MOBOI ABTCHTHUYHHUX IHIIIOMOBHHMX TEKCTIB,
OB’ SI3aHMUX 13 BU3HAYEHOIO CIIEL1aJIbHICTIO;

- JIIJIOBOTO JINCTYBAHHS, MOB’S3aHOTO 31 Cheporo HaBYaHHS;

- nouIyKy iHgopMallii B IHIIIOMOBHUX JIKEpENax;

- YCHOTO JIaJIOT1YHOTO MOBJICHHSIM Ta BECTH JAMCKYCIIO Ha podeciitHi Temu.

[Ipore TunoBa mporpama 3 1HO3eMHOI MOBa 3a IMPOo(deciiiHUM CHpSIMYBAHHSIM
nependayac BUKOPUCTAHHS 1H(GOpPMALIMHUX TEXHOJOTIM Jy’)kKe OOMEXeHOo, a
[aTepueT-pecypcu, 30KkpeMa MOXIMBOCTI BeO-caliTy BUKIIagada, B3araial He
BpaxOBYIOThCS B HaBYaHHI. YTIM, BIAMOBITHO O Cy4acCHUX IiJIXO/IIB BUKJIaJIaHHS
aHTJIACHKOT MOBH y BUIIIHM IIKOMI PO3pOOJIEHO MpOrpaMu i 1HIIMX CHELialbHOCTEH,
aje HaOyBalOTh 3HAYHOI PO KOMIT FOTEPHI HABYAJIBbHO-METOJIUYHI TMPOTPaMH,

MOCIOHUKH, MIAPYYHUKH TOIIIO.
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VYrpoBamkeHHsT 3aco0iB  MyJbTHMENla B HaBYaHHS 1HO3EMHUM MOBam
JIO3BOJIMJIO PO3LIMPUTH CHEKTP MOMKJIMBOCTEH TpPEHYBaHHS. 3 SBWJIHCS CHUCTEMU
MyJIbTUME1a Ta METOAU KOMILJIEKCHOTO 3aCTOCYBaHHS MPOrpaMHUX 3ac001B, TaKUX,
K BeO-caliT BUKJIAJaya, B SIKHUX 3aCTOCYBaHHS 1H(OpPMAIIWHUX KOMII FOTEPHHUX
TEXHOJIOT1H cTae KOMIUIEKCHUM 32 paxyHOK BOYJOBYBaHHS B €/IUHY CUCTEMY Pi3HUX
BIIpaB, (PYHKIIIN, TIMEPTEKCTOBUX 1 rinepmeaia-cnocodiB o0poOku iHpopmarii. Came
Il TEXHOJOrili o0’emHamu TekcT, Trpadiky, (GoTo- Ta BiJIEO- B OJHOPIIHOMY
uuppoBomy nojanHi. [IpoBigHOIO 3apyOIKHOIO TEXHOJIOTIEIO SIK TPEHAXKEP € Kypce
«HaByaHHs 1HO3€MHOI MOBU 3 KOMIT'IOTEpPHOIO miATpuMKow» — «Computer —
Assisted Language Learning». 3acTocyBaHHS MYJIbTHUMEIia-CHCTEMH JO3BOJIHIIO
3017IBIINTH HAaBUAJIBbHI 3aBIaHHs, 30KpeMa, BOHU BUMAaraloTh PO3BUTKY KOMIUIEKCHUX
HAaBUYOK: HaBYaHHS MUCbMA, YUTAHHS Ta (POHETUKH.

SlckpaBuM mpukiiagoM € mporpama «English Platinium»[262] min 4ac
HaBuaHHA aHrIichkoi MoBU. «English Platinium» — kypc anrmificbkkoi MOBH, IO
CKJIaJIa€ThCcsl 3 6 HE3AJNeKHUX MIACUCTEM: 1€ [1aJiord, HaByalibHi (UIBMH Ta
KOMEHTapl /10 HHUX; HaOlp HayKOBO-TIOMYJSPHUX TEKCTIB; CIOBHUK, IO MICTHUTh
HaBYaJbHY CHUCTEMY ISl TIOTIOBHEHHS CIIOBHUKOBOTO 3aracy; JOBIJKOBO-HaBUYaJIbHA
cucteMa 3 (POHETHKH, 13 3BYKOBOK MIATPUMKOIO; (DUIbM, CTBOPEHH Ha OCHOBI
peanbpHOTO BinbMy «Mos npekpacHa aeai». [login 3araibHOTO Kypcy Ha 6 MiICHCTEM
JI03BOJISIE CTYJIEHTY OUTBII TIMOOKO ¥ MOBHO 3aCBOITH BECh MIPOIIOHOBAHUN MaTepia,
OTpUMATH ¥ 3aKpIMUTH HABUYKW, HEOOXIJHI JJs peajJbHOro CHIJIKYBaHHS
AHTIIHCHKOI0 MOBOIO. OCoONMMBO IiKaBUM po3au «Jliamoru, TeKCTu», SIKUM CIyTye
IS TIOTIEPETHBOTO O3HAWOMIICHHS 3 YPOKOM, 3aHYpPEHHS B iHIIIOMOBHE CEPEIOBUIIIC:
JaJOTH CYNMPOBOJKYIOTHCS Tpadikow 3By4YaHHs, 10 3a0e3nedye OBOJIOMIHHS
IHTOHAITIEIO PEIUTiKA. TeKCTH MiajioTiB HAMMCaHl ¥ O3BYYEHI HOCISIMH MOBH, TOMY
rapaHTylOTh aBTEHTUYHICTh MOBHOTO Marepiany. CTyIEHTH TaKOX MAaioTh 3MOTY
3aIMcaTi OKPEMi PeIUTiKH, IPOCITyXaTH 3aIiC 1 MOPIBHATH 3 IUKIII€I0 TUKTOpa[262].

Poznin «BHyTpilHIA CTOBHUK» MPU3HAYECHUN ISl 30aradyeHHsi CJIOBHUKOBOTO

3aracy 1 TOMIIIIICHHS BUMOBH 1 IMpaBOIIUCY ciiB. € 3mora OJHOYAaCHO 3 HAaBYaHHAIM
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YCHOTO MOBJICHHSI (OpMyBaTH HAaBHUKM YHUTAHHS Ta MHUCEMHOro MoBlieHHs.Tak,
po3ain «JIMKTaHT» MpU3HAYEHUH A TOro, o0 HAaBYUTH MPAaBUILHO PO3IMi3HABATU
OKpeMi JIEKCUYHI OJMHHUIIl Ha CIyX 1 MpaBWIBHO iX mucaTu. Benwky momomory
HAJAl0Th JIOBIJIKOBO-HABYAJIbHI PO3AUIM TporpaMu 3 (OHETHUKH, IO HE TUIbKHU
BHUJIACTh BIJIMTOBITHE JIIHTBICTHYHE BWU3HAYCHHSI, aji€ ¥ HAIaCTh TOBHE IOSCHCHHS
npaBui, J0o0pe UIocTpoBaHe mpukiagamu. Ciijl BiI3HAYUTH BUCOKY €()EKTHUBHICTD
BUKOPUCTAHHA I[l€1 MpPOrpaMd B HABYAaHHI AHTIIMCHKOI MOBHM Ha IMOYaTKOBOMY
eTami[262].

OcCKUJIbKH TpOorpaMHi 3aco0M HABYaHHS BXKE JABHO CTalW BIIKPUTHUMHU IS
MEpEeHAnoOBHEHHS, TO W KokeH Bukianad BH3 abo mkinpHuil yuurtens Oyaye CBOi
3aHSATTA 3 YpaxyBaHHSIM Cy4acHOI CHUTyallli, MOXJIMBOCTEH 1 LUJIEH ayauTopii,
HIOAHCIB PO3BUTKY HaBYaJIbHOro rmporecy. Tox iHQOpMaIliiHI TEXHOJOTii
T03BOJISIIOTE  cpOpMyBaTH aJaNTUBHANW HABYAIBHUNA KypC, IO BHU3HAYAETHCS
METOJMKOI0, HAyKOBHUM IIOTCHINIAJIOM 1 CBITOTJIAJIOM KOHKPETHOTO BHKIaaada. 3
1HIIOTO OOKYy, €(EeKTUBHICTh CAMOCTIMHMX 3aHATh 3HAYHOK MIpOI0 3aJICKUTH BIJ
ncuxo(i3uyHUX OCOOJIMBOCTEN CTyJEeHTa Ta Moro mpodeciiHux iHTepeciB. Xoua
Cy4yacHI TEXHOJIOTIi HaJlal0Th 3HAYYII JIJI1 HABYaHHS MOBHU 3aCO0H, ajie mporpam, o
3a/I0BOJIBHSIIOTh CTAHAAPTaM OCBITHBOI SIKOCTI, yc€ III€ HE JIOCTaTHbhO, OCKIUIbKH
HEMa€ JOCTAaTHbOI yBaru poO3pOOHHUKIB JO JIIHTBOMETOJUYHHX BUMOT, SKUM MalOTh
BIIMOBIJaTH KOMIT FOT€PHI HaBYAJIbHI MaTepiajan 3 IHO3EMHOI MOBH.

JIIHrBOMETOIMYHI BUMOTM JI0 HaBY&JIbHMX MPOrpaM 3 1HO3EMHOI MOBH
CKIIQZIAIOThCA 3 KOMIUIEKCY TOKAa3HHKIB: 3aeaibHoOudaxmuynux (1HIABITyaTi3aiis
HAaBUYaHHA, aKTUBHA pOJIb CTyAE€HTa 1 psaA 1H.); JjiHesicmuunux (MPAaBUWIBHICTH 1
HOPMAaTUBHICTh ~ BUKOPHUCTOBYBAHOTO  MOBHOTO  Marepiany);  MemoOuuHux
(KOMyHIKaTHBHA CIPSMOBAaHICTh HAaBYaHHS) 1 TOKA3HUKIB, CHEIU(IYHUX IS
KOMIT'FOTepHUX 3aco0iB HaB4yaHHS MoBHU. Cepell JIHTBOMETOAUYHUX MOKA3HUKIB,
cenu(pIYHUX JUIsi KOMII IOTEPHUX 3ac001B HaBYAaHHS MOBH, HAHOUIbLI 3HAYYIIUM €
BiI0Ip MOBHOIO Marepiajly, CIOCO0IB HOro mpe3eHTallli, TpPEHYBAIbHUX Ta

KOHTPOJIFOBAJIBHUX 3daBIAdHb, O6prHTOBaHiCTB BHUKOPUCTAHHA piBHI/IX TEXHOJIOTTYHUX
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MOXKJIMBOCTEH; peami3aiis HaB4YajdbHOT (QYHKIIT 1HTepdelncy; KOMIUICKCHICTD
AUIaKTUYHUX MaTepialiiB; 3MICT CYMpPOBIAHOI JOKYMEHTAIII.

Binbip MoBHOrO Matepiany [Js HABYAJIBHUX NpOrpaM MPOBOAMTHCS 3
ypaxyBaHHSIM TOrO, IO B paMKaX KOMYHIKaTUBHOTO MIAXOAY 3a JOMOMOIOIO
KOMIT IOTEpa MO’KHA MPAIIOBaTH Ha PiBHI MEPEIKOMYHIKATUBHOTO TpeHyBaHHS. Lle
O3HayYae, M0 HaBYaJIbHI MIPOrpamMu J03BOJISIOTH (POPMYBATH MOBHY (3HaHHSI CHCTEMU
MOBU — (POHETUKH, JIEKCUKH, TPAMATUKH) 1 MOBJICHHEBY (HAaBUYKH B PI3HUX BHJAX
MOBJIEHHEBOT JIISNIBHOCTI — YMTAHHI, MMCHbMI, ay/I1F0BaHHI Ta TOBOPIHHI) KOMIIETEHIII1
ctyneHTiB. OcobmuBy (QYHKIIII0 — HaBYaJbHY — BHUKOHYE B MporpaMax 3 1HO3EMHOi
MoBH iHTepdelic. OnHi€l0 3 JIHIBOMETOJWYHUX BHUMOT JO0 1HTepdehcy €
00OB’SI3KOBICTb BHKOPHCTAHHS MOBHM, IO BHBYaeTbcd. [IpM HaBuaHHI MOBa
OJIHOYACHO € 1 METOI0 BHMBYEHHS, 1 3aCO00M B3a€MO/Ili, TOMYy MJid 3aHYpPEHHS B
CEpElOBUIIEC HAaBYaHHSI pPEKOMEHIYETHCS MAaKCHUMajbHE 1i BUKOPHUCTAaHHS B
HaBuyajgbHOMY Tporieci. OCKiIbKH 1HTEpPEIC mporpamMu ciIyrye 3aco00M B3aeMOIIT 31
CTYJIEHTaMHM, JOCHIPKyBaHa MOBa Mae OyTH NpEACTaBI€HAa B I1HTEpQeicl Tyxe
MOCJIIJIOBHO: BIJI Ha3B MYHKTIB MEHIO, (DOpMYJIOBaHb 3aBAaHb, 1HCTPYKILIN IS
po0OOTH 3 IPOTPaMOIO IO OI[IHKU A1l CTYACHTIB SIK Y TEKCTOBOMY, TaK 1 B 3BYKOBOMY
dbopmari. [g iHpopmaliis mae OyTu TpoayOsbOBaHA PIAHOIO MOBOKO CTyJeHTa abo
MOBOIO-TIOCEPETHIKOM, a y CTyJeHTa Mae OyTh BHOIp MOBHM M OJHOTO 13 3ac00iB
(TekcT, 3BYK, rpadika abo moeaHaHHS ITUX 3aC001B) MPH B3aEMO/II1 3 TPOTPaMOIO.

He3zamiHHUMU MOMIYHMKAMU Ha 3aHATTIX 3 aHTJIACHKOI MOBH € IHTEPAKTUBHI
kypcu: «Way Ahead» (BumaBuuitBo «Macmillan»)[264], mo Bkio4ae B cebde irpw,
KpOCBOpPJIM, BIOpPAaBM Ha 3aKpIIEHHA TPaMaTUYHOrO 1 JIEKCUMYHOTO Marepiaiy;
«Anrmiiceka. I1Insax 10 gockoHanocTi» [265]; irpoBa mporpama «CBiT HABKOJIO HAC»
[266]. V xypcax MicTUTBhCS siCKpaBa aHiMallis, TIaloTH, MAPYYHUK 13 TpAMATHKH 3
TE€CTaMHU, PI3HOPIBHEBI IrPH 3 TPAMATUKHU, (POHETUUHUN CITOBHUK.

Kypc «New Opportunities» — «Test Master CD-Rom» (BugaBuunto «Pearson

Education Limited. Longman»)[266], 1m0 Hamae BHKIagayaM 3HAYHI MOXKJIHUBOCTI B
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CKJIaJIJaHH1 TECTIB JUJI1 KOHTPOJIO 3HAaHb 1 HABUYOK, BIPABU IS BiANpPAIFOBAHHS
IPAMaTHKH 1 JICKCUKH, IO € BAKJIMBUM JOTIOBHCHHSM JI0 TAPYIHHUKA.

[aTrepaktuBHull Kypc «Round-up» (BumaBuuntBo «Pearson Education Limited.
Longman»)[267] Bkato4ae KijgbKa AUCKIB PI3HHUX PiBHIB. SIK 1 B MIAPYYHHUKY, BIPABH
po3TaloBaHi 3a TpaMaTUYHHUMH TeMamu. IlepeBaramMu Kypcy € MOXKIIUBICTh
IEepPEBIPKU CBOIX BIJTMOBIICH 1 KOMIT'IOTEPHE MiABEICHHS Pe3yJIbTaTiB BHUKOHAHHSI
3aBJaHb, HABITH I[IKaBl IrpU 3a IpaMaTUYHUMHU 1 (HOHETUYHMMHU BIpaBamu. Kypc
e(EeKTUBHUH JJI MPOBEACHHS KOHTPOJIIO B KOMIT FOTEPHIi (popMi.

IntepaktuBHull Kypc «Grammar Practice» («Pearson Education Limited.
Longman»)[268]. V¥ KiHII KOXHOTO PO3AUTYy MiJPYYHUKA JA€ThCA IepeBipKa
3aCBO€HHS IPaMaTUYHOIO MaTepiaiy, MOTIM MEepeBIpKa MOJAETHCSA HA IUCKY (KOXKHA
BIIpaBa BIJANOBiJa€ NMEBHOMY ypoky). Komm’iorepHa mporpama moOyjaoBaHa TaKUM
YUHOM, 1[0, BUKOHABIIM 3aBJaHH], WOTO MOYKHAa TEPEBIPUTH B aBTOMATHUYHOMY
peXkuMi Ta TEPErjsiHyTH TpaBWIbHI BapiaHTU BHUKOHAHHS 3aBJaHHs. Taka
MO>KJIUBICTh JI03BOJISIE BUKOPUCTOBYBATH 110 MPOTpaMy HE TUIbKM Ha 3aHATTI B TPy,
aje W ymoMa — JUIsl CaMOCTiHOT poOOTH CTYAEHTIB, IO J03BOJISIE PO3IPYKOBYBATH
BIPABH 1 II€ JYXKe BaXKJIHMBE I BUKJIanada. [Iparforoun 31 CTyACHTaMH 3 PI3HUM
pIBHEM 3HAHHS AHTJINCHKOI, MOKHA BIIMITHTH, IO KOJHM CTyA€HTaM — MalOyTHIM
IHKEHEpaM  aBTOMOOUIBHO-JIOPOKHBOI  rajgy3l — HajaHa IIOBHa cBoOojaa
BUKOPUCTAHHS KOMIT' FOTEpa, SKa MOTIM Oyje OIliHeHa HE TUIbKU BUKIIAIadeM, a i
OJTHOTPYITHUKAMH, Y HUX MPOKUIAETHCSA ITHTEPEC M0 IMi3HAHHS KYJIbTYpH MOBH, IO
BHBYAETHCA, 11 1CTOPIT, TpaTUIIIA.

IHpuxiaaau Bnpas :

Exercise 1. Make a phonemic (broad) HCE transcription of the following
words. You can check your work against the answers provided here.

Bnpasa 1. 3pobimeb ¢honemamuuny mpancKpunyio HACMynHUX c1ie. 36epHimo
yeazy, o 8uU Mojceme nepesipumu KOXicHy 8i0nosios

1. far show answer

2. meat show answer
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3. get show answer
4. pole show answer
5. want show answer

Exercise 2 Each of the following transcriptions contains an error. Your job is
to identify the error, then crosscheck your work against the answers provided here.

Bnpasa 2. Koowcna 3 mpanckpunyiti micmums nomuixy. Bawe 3as80anus
nojisieae  y BUAGNEHHI NOMUIKU, d NOMIM nepegipumu eauty pobomy npomu

npeocmaeiieHoi 8i0noeiol.

1. Thing /6ing/ show answer
2. Cream /cii:m/ show answer
3. Arrow /@e1108%/ show answer
4. Fishing [fishig/ show answer
5. Wives Iwaevs/ show answer

Binbie BmpaB mpenacTaBieHo Ha cairtax: http://www.englishexercises.org/
makeagame/viewgame.asp?id=4767, http://australianlinguistics.com/speech-sounds/
phonemic-transcription.

BuBYeHHS JEKCHKH 3a JIOIOMOTOK0 KOMIT'IOT€pa — MAae€ThCcsd Ha YBasl
1HAUBIyaJIbHa POOOTA CTYIECHTIB B KOMIT FOTEPHOMY KJiaci abo BIoMa, IO JO3BOJISIE
BpPaxoOBYBATH iXH1 1HAMBIAYalbHI 0cOOMMBOCTI. CTYACHT MOXE MPAIIOBAaTH B CBOEMY
TEeMITl, a 3a MOTpPeOU TMOBEpPTATHUCA 10 HABUAIHLHOTO Marepianxy. Xoda IporpaMu
pO3paxoBaHi Ha MOCIJOBHE BUKOHAHHS BIPaB, CKJIAJAHICTh SKUX MOCTYIOBO 3pOCTAE,
CTYJIEHT MO€ MIOBTOPUTH Oy/b-sKE 3aBIaHHS HABYATHHOTO KOMIUICKCY.

BaxxnuBuMm OJIOKOM KOMIT'IOTEPHOI TMPOTpaMH JJIsi HaBUaHHS JICKCHUIll €
HaBYAJIbHHI CIIOBHHMK (Hampukian http:// www.merriam-webster.com/thesaurus), o
pO3KpUBa€ 3HaueHHA JiekcnyHoi oauHuIl (JIO) He TibKU 32 JOTIOMOTOI0 TEePEKIIaTy
Ha pIIHY MOBY, a W HIISXOM TJIyMay€HHs 1HO3€MHOI0 MOBO, BKioueHHs JIO B
CJIOBOCITOJTYYCHHSI, TIPEJ]’ IBJICHHSI CHHOHIMIB 1 KOPOTKOi 1ICTOpUYHOT MOBiaKH. Takuii
crioci6 cemantm3anii JIO moknukanuii cpopMyBaTH B CBIJOMOCTI CTYJIEHTIB 0o0Opa3

,Z[OCJIi,Z[)KYBaHOI‘O CJIOBaA. BI/IKOpI/ICTaHHSI KOMH’IOTepHI/IX TEXHOJIOT1i JO3BOJISIE€


http://www.englishexercises.org/%20makeagame/viewgame.asp?id=4767
http://www.englishexercises.org/%20makeagame/viewgame.asp?id=4767
http://australianlinguistics.com/speech-sounds/%20phonemic-transcription.
http://australianlinguistics.com/speech-sounds/%20phonemic-transcription.
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KOHTPOJIIOBATH MPOLIEC BUBUCHHS JICKCUKH CTYJIEHTOM B)K€ Ha TPEHYBAJIbLHOMY €Talll
HaBYaHHS. Y HU3II 3aBJaHb KOMII'IOT€p BKa3ye CTYACHTOBI, Ji¢ BIH NMPHUIYCTUBCA
NOMWJIKU. B 1HIINX BIIpaBax CTYJAEHT Ma€ BU3HAYUTH 11 CAMOCTIIHO.

s HABUYAHHS  JIEKCHIII 3acobamu iHpopMaIItHUX ~ TEXHOJIOT1H
BUKOPHCTOBYIOTHCSI YHIBEpCalIbHI METO/IM BUKIIAJaHHS 1HO3EMHUX MOB: a) MOKa3; 0)
MOSICHEHHS  (BUJIJICHHS OpIEHTHPIB abo0 opraHizaiis iX TOIIYKYy CaMHUMH
CTYJIGHTaMH ); B) OpraHi3ailisi TP€HyBaHHsI; T') OpraHi3ailisi 3aCTOCYBaHHSI.

B iHdopmaniiiHOMy 0oLl NPOBOAWUTHCS MOSICHEHHSI JIEKCHKM 1 TMOKa3 il
¢dbyHK1iroBaHHS B MOB1. CJIOBHUKOBI CTaTTI €JIEKTPOHHOIO CIOBHUKA 3 KOXHOI TEMHU
MICTATHh 1H(OpMAILiI0 NpO BCl 3HAYEHHS cjioBa (I CeMaHTH3alli JIEKCUKH
BUKOPHUCTOBYETHCS TIEPEKIIA]] YKPATHCHKOI MOBOIO, TIIYMA4YE€HHS 1HO3EMHOIO MOBOIO,
NpUKIaau), rpamMaTuddi  ¢GopMH, KOpPOTKa  ICTOpisS  CJIOBa,  IOUIMPEHI
CJIOBOCTIOYYCHHS 3 JOCIII)KyBaHUM CIIOBOM, MPUKIAIN CKIAIHUX CIIiB, CAHOHIMHU
JUIS KOJKHOTO 31 3Ha4eHb clioBa. [Ipe3eHTarrisi cI0BOCIIONYyYEeHb MICTHTh JEKCUYHHUI
Marepiayl Uil MPOAYKTUBHOTO 3aCBOEHHS 3 TeMH. I[losicHEeHHs 3Ha4YeHb CIiB 1
CJIOBOCTIONYYECHb 3HIMCHIOETHCS 3a JIOTIOMOTOIO0 JEMOHCTPALIMHOTO TEKCTY, IO
UTFOCTPY€E 3aCTOCYBaHHS CIIIB 1 CJIOBOCIIOJNIYY€Hb (TEPMIHIB) 1 MICTHTh CHCTEMY
MOCWJIAaHb HA CIOBHUKOBI CTarTi. 3a MOTPeOM BUKIAAA4 CKJIAJa€ JOJaTKOBHIMA
KOMEHTap 10 TEKCTy, poboTa 3 SIKUM Iepeadadae Horo BUKOHAHHS, CIIPSIMOBAaHE Ha
NEPEBIPKY PO3YMIHHS 3MiCTy (BU3HAYMTH MPABUIBHICTB).

TpeHyBabHUI 1 KOHTPOJIIOBAJIBLHUMN OJIOKU MICTSITh CUCTEMY BIPAB, HALILIEHUX
Ha BIIPAIIOBaHHS JIEKCHYHOTO MaTepially, HOro KOHTPOJb, a TAKOXK Ha CAMOCTIAHE
BUIPABJICHHA MOMMJIOK (CaMOKOpEKIit0). Y HuX OJ0oKax peani3yloTbCsi METOAU
oprasizaiii TpeHyBaHHsS 1 3acTocyBaHHS. CHUcTemMa JEKCUYHO CHPSIMOBAaHUX BIIPaB
3aCHOBaHa Ha MPUIIOMax CEMaHTUYHOI CTpaTerii HaBUaHHS JIEKCHIII.

CnoBo — HailMeHIIe 3HAYE€HHS MOBH, LI0 Ma€ IUIAHU 3MICTY 1 BHPAXKEHHS.
BucnoBiene HUM MOHSTTS € HHU3KOIO MapameTpiB, L0 BIAPI3HIE OAUH OO0 €KT BiA
iHmmx. [Ipy HaBYaHHI JIGKCUIIl BpPaxOBYETHCSA: MAa€ CJIOBO MIpsiMe abo NEpeHOCHE

3Ha4YEHHs, KOHKpPETHE a00 abCTpaKTHE.
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[1nan BupakeHHs — 1e Gopmu clioBa:

-poHeTn4HA (3By4aHHS);

-rpacdivHa (HamMcaHHs);

-rpamatuydHa (popma).

3acBOiITH CIIOBO — OMaHyBaTH HOTo (hopMaMu, 3HAUCHHSM 1 BXKUBAHHSIM.

[lepen yxuBaHHSM MU TIOBUHHI 3HAaTH TEeMAaTHUYHY CITIBBIJIHECEHICTh CIIiB,
3B’SI30K 13 CHUTYalllsIMU CHUIKYBaHHS, MapaJdrMaTH4YHI Ta CUHTAarMaTU4HI 3B’SI3KU
ciiB. 3aCBO€HHS CIIB Mependayae yTBOPEHHsS B KOpI TOJOBHOTO MO3KY KOMILIEKCY
HEPBOBUX 3B’SI3KIB M1k CIyXOBUMH, 30POBUMH, PYXOBUMHU JUISHKAMHU KOpPH, TOOTO
KOKHE HOBE CJIOBO CTYJICHTH MAIOTh UyTH, OAYUTH, BUMOBJISITH, 3alIMCyBaTH.

OCHOBHA OJWHUIII JIEKCUKH — JIEKCMYHA OJUHHIISI — OKpPEME CJIOBO, CTiHKe
CJIOBOCIIONTy4eHHs1 a00 KimimmrpoBaHuid Bupa3. OCHOBHa MeTa HaBYaHHS JIGKCUIN —
3aCBOEHHS MIHIMyMY JIEKCUYHUX OJHMHHWIIb, 3JaTHOTO TOSCHUTH (HOpMyBaHHs
KOMYHIKAI[IITHOT KOMIETEHIT11 IEBHOTO PiBHSI.

Po3kpuTTsa 3HaueHHsI cioBa (CeMaHTH3allisl) MOXKE 3A1MCHIOBATUCS PI3HUMHU
crnoco0aMu, siKi MPUUHATO 00’ €AHYBATH B 1Bl TPYMH:

a) 0e3mepeKIIaiHICTh 1 0) MepeKIIaiHi criocoOu ceMaHTU3aIli.

A) lo Ge3mnepekiialHuX CIOCO01B ceMaHTHU3allli HaJIeXKaTh:

1. lemoHcTpaliis mpeaMeTIB, )KECTIB, A1, KAPTUH, MAJTFOHKIB 1 T.J1.

2. Po3KpuTTs 3HAauYeHb CIiB 1HO3EMHOIO MOBOIO, JUIS YOTO MOXYThb
BUKOPHCTOBYBATHUCS:

- BU3HaueHHs (JeQiHIIisT) — ONMUC 3HAYCHHS CIIOBA,;

- IepepaxyBaHHs;

- CEMaHTHU3AaIlIg 3 BUKOPUCTAHHSIM CUHOHIMIB 1 aHTOHIMIB,

- BU3HAUYEHHS CJIOBA HA OCHOBI KOHTEKCTYaJIbHOT 3/I0TaJIKH;

- BU3HAYEHHS 3HAYEHHS CJI0BA HAa OCHOBI HOTO BHYTPIIIHBOI (hopMHU.

b) lo nmepexnagaux cmoco6iB ceMaHTU3aIll] HAJIEKATh:

- 3aMiHa CJIOBa BIJIMIOBIIHUM €KBIBAJICHTOM PI1JTHOT MOBH,
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- HepeKiaax — TIYMAUYCHHS, 34 SKOrIO, KpiM €KBIBaJICHTA piI[HOIO MOBOIO,
CTYZCHTaM IMOBIJOMIISIOTHCS B1IOMOCTI Tpo 30ir (a00 po301>KHOCTI) Y 3HAaYCHHI.

[Ipuknanu Bopas.

Choose the correct meaning of the underlined word, and identify the type
of context clue used: example, contrast, definition, or logic

Bu6epim1; npaesulbHe 3HAY€HHA niaercjleHOZO cjlloea, a makKkoasc euHadvumu
mun KOHmexkcmy .

1. Our baseball team's pitcher has a few eccentric habits, such as throwing

exactly thirteen warm-up pitches and never wearing socks.

“ A)normal ® B)strange © C) messy

2. After the heavy rains, the stream became murky; in fact, the water was so

cloudy you couldn't see the bottom.

“ A)cloudy © B) bottomless “ C) clear

3. The debris on the stadium floor included numerous paper cups, ticket stubs,

and cigarette butts.

© A)products” B) papers”  C) trash

4. The coach takes every opportunity to censure his players, yet he ignores
every opportunity to praise them.

© A)approve of ¢ B) criticize ©  C) choose

In the sentences below, which type of context clue is provided for the
underlined word?

YV nasedenux nuoicue peuenHsax, AKULU Mmun KOHMeKCmy mae niokpeciene cioeo?

1. I’'m looking for a unique gift for my boyfriend; he appreciates unusual
things.

“ A)example” B)synonym® C) antonym / contrast.

2. Expecting that his license would be renewed, the pilot was surprised when it
was revokedinstead.

© A)example © B)synonym & C) antonym
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Match the clauses below to make meaningful sentences.

Tloeonaiime supasu Hudicue, oo 3p0OUMU OCMUCTEHT peYeHH .
1.|_ Students can't use calculators

2.|_I wish you wouldn't make so much noise

3.|_Just as the play was about to start,

4.|7The pupils rushed out of the classroom

5.'7 It has been three months

a. since | last heard from my parents.

b. during a math or physics exam.

c. as soon as the bell rang.

d. someone in the audience cried for help.

e. while | am trying to concentrate.

3actocyBaHHs 1HOOPMAIIHHUX TEXHOJOTIM Ha 3aHATTAX AHMIINCHKOI MOBH
JOTIOMAararoTh K BHUKJIaAady, TaK 1 CTYJACHTY NpH BHUBYCHHI OyAb-SKOi TEMH,
HaJal04Yl BEJIUMKUN HaBUYAJIBHUN a0o0 MeToAuvHWil Martepian. [lin yac 3aHATTS
HEOOXITHO JIOIJIBHO BUKOPHCTOBYBAaTH KOMIT'IOTep Ta I[HTEpHET, SK YyKe
BKa3yBaJloCsl, I aKTUBI13allil M3HABAJIbHOI JISVIBHOCTI CTY/ICHTIB.

HaiiGinpml BaXJIMBUMM TPU BUKOPUCTaHHI 1HPOPMALIMHUX TEXHOJOTIA €
HACTYIHI AUIaKTUYH1 BUMOTH:

1) TOIIIBHICTE MPEACTABICHHS HABYAIBLHOTO MaTepialy;

2) [OCTaTHICTb, HAOYHICTb, MOBHOTA, CYYaCHICTb 1 CTPYKTYPOBaHICTb
HaBYAJILHOTO MaTepiaiy;

3) GararomapoBicTh MOJAaHHS HABYAIBHOTO MaTepially 3a piBHEM CKJIAJHOCTI;

4) cBO€YACHICTD 1 TOBHOTA KOHTPOJIbHUX MUTAHb;

5) NpOTOKOIIOBaHHS J1H Mi]1 4ac poOOTH;

6) 1HTEpaKTHBHICTb, MOXIIMBICTb BHOOpPY peXuUMy poOOTH 3 HaBYAIbHUM

matepianom [170].
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[Inanyround 3aHATTA 13 3aCTOCYBaHHSM HOBHX 1H(QOpMAIIHHUX TEXHOJOTIMH,
BHKJIa/1a4 TIOBUHEH JOTPUMYBATHUCS JUIAKTUIHUX BUMOT, BIIIOBITHO JIO SIKUX:

1) 49iTkO BH3HAYAaTH TMEJAroTiYHy METYy 3aCTOCyBaHHS i1H(OpMaLiIHUX
TEXHOJIOTIM B HaBYaJIbHOMY TMpOIIECi; YTOYHIOBATH, J€ 1 KOJIM BIH Oyne ix
BUKOPHCTOBYBATH Ha 3aHATTI B KOHTEKCTI JIOTIKH PO3KPUTTS HABYAJILHOTO MaTepiaty
1 CBOE€YACHOCTI Tpej’ IBJICHHS KOHKPETHOI HaBYaIbHO1 1H(popMalrii;

2) moromxyBaTH BUOIp 3aco0y i1H(oOpMaIiiHOT TEXHOJOri 3 I1HIIUMHU
TEXHIYHUMH 3aC00aMH HaBYaHHS,

3) ypaxoByBaTH creludiky HaBYaJIBHOTO MaTepialdy, OCOOJMBOCTI TpPYIIH,
XapakTep MOSICHEHHS HOBO1 1H(OopMaIlii;

4) anami3zyBaTu M O0OroBOprOBaTH 3 Tpynow (yHIaMEHTaldbHI, BY3JIOBI
MUTaHH, [0 BUBYaloThes [259].

Ha 3aHsATTAX aHMIicbkkoi MOBHM 3@ JOMOMOTOI0 KOMII'IOT€pa MOXKHA
BUPIIITYBAaTH 1Ty HU3KY AUJAKTUYHHX 3aBAaHb: (OpPMYBATH HABUYKK Ta BMIHHS
YUTaHHS, BUKOPUCTOBYIOUM MaTepiaii BeO-callTy BHKIAJaya; yIOCKOHAJIIOBATH
BMIHHS TIMCEMHOTO MOBJICHHSI CTYyJCHTIB, TIOTMIOBHIOBATH CIIOBHUKOBUH 3armac
CTYJIEHTIB; ()OPMYBATH B HUX CTIHKY MOTHBAIIIIO /10 BUBYEHHS aHTJIIMCHKOT MOBH.

Buainumo oCHOBHI AMAAKTUYHI BUMOTH, IO NP SABJISIOTHCS 10 3A1MCHEHHS
npodeciitHO-TIeIaroriyHoi IsUIBHOCTI 13 3aCTOCYBaHHSIM 3aco0iB  1HGOpMAIiTHIX
TEXHOJIOT1i:

a) YMOTHBOBaHICTb y JIOLUIBHOCTI BUKOPHUCTAHHS PI3HUX  3acO0IB
1H(GOpMaLIHHUX TEXHOJIOTH Y HaBYaJIbHOMY IPOLECI;

0) uiTKe BHU3HAYEHHS poOJi, cdepu, Micus 1 yacy BUKOPUCTaHHS 3acoOiB
1H(hOpMAaIIHHUX TEXHOJIOTIH;

B) B3a€MO3B’S30K 3ac00iB 1H(GOpPMAIITHUX TEXHOJIOTIM 3 I1HIIMMH BUIAMHU
3aCTOCOBYBAHUX TEXHIYHUX 3aC001B HABYaHHS,

I') OpraHiyHe MO€JHAHHS 3a JOMOMOTOI0 3aco0iB 1HGOPMALIHHUX TEXHOJIOTIN

HaBYaHHS MaTepiajiB 31 BMICTOM 1 JIOTIKOIO 3aHATTS;
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1) OOJIIK TICHMXOJIOTO-TIE/IarOT1YHMX AaCIEeKTIB BUKOPUCTAHHS 1H(OpMAIIHUX
TEXHOJIOT1 y HaBYaHHi,

€) KOMIUIEKCHE 3 €JHAHHS TPAguIiiHUX (HOopM HaBUYaHHS 3 1H(GOPMALIHHUMU
TEXHOJIOT1SIMU HaBYaHHS Ta MoOyA0Ba €PEKTUBHOI TUIAKTUYHOI CUCTEMU;

K) BIAMOBIMHICTP METOAWKMA HaBYaHHS 13 3aCTOCYBaHHSIM  3aco0iB
1H(popMaIITHUX TEXHOJIOT1H 3arajbHOI cTpaTerii MPOBEICHH] HAaBYaJIbHOIO 3aHATTS;

3) 3a0€3MeUeHHsI CTIMKOTO 3BOPOTHOTO 3B 53Ky B HAaBYAHHI MK BUKJIaJadyeM 1
CTYICHTOM;

1) 3a0e3nedyeHHsT BHUCOKOIO CTyNeHs I1HauBigyamizamii 1 jaudepenIiarnii
HaByaHHs [141].

3acTocyBaHHS 3a3HAYCHUX BHUINE OCHOBHUX JTUIAKTHYHUX BHMOT, IO
Npea ABISIIOTECA 10 3MA1MCHEHHS  MpOQeciiHO-Menaroriynoi  JisIbHOCTI 13
3aCTOCYBaHHAM 3ac00iB 1H(OpMAIIMHUX TEXHOJOTId B OCBITHBOMY IMpOIIECI,
CIPUSATUME TIABUIIICHHIO SKOCTI HABYAHHSI.

OTtxe, onurcaHa MyJIbTUME/IHA MTpOrpaMa, 3aiiMarodyu MeBHE MICIIE B CUCTEMI
3ac00iB  HaBYaHHS 1 BHUKOHYHOUYM (yHKUII (OpMYyBaHHS CIYXOBHUMOBHHX 1
rpaMaTHYHUX HABHYOK, BiJMIOBI/Ia€ TAKUM BUMOTaM:

1) aKTHBHICTb, peajli30BaHa 32 PaXyHOK IHTEPAKTUBHOI (JOPMHU HABUYAIBHOTO
MOCIOHMKA;

2) TOCWIBHICTh, MPOCYBAHHS BiJ] MPOCTOTO N0 CKJIAJHOTO, 3a0e3rnedeHa siK
00’exTUBHUMHU (AudepeHiiiioBaHi TPyIHOIIl BIpaB), TaK 1 Cy0 €KTUBHUMHU
(1OBLIBHICTH BUOOPY CTYACHTAMH) YUHHUKAMH;

3) 3B’SI30K Teopli 1 MPAKTUKHU, IO CTBOPIOE MEPEIyMOBH sl (OPMYBaHHS
MOBHUX 1 MOBJICHHEBUX HAaBHYOK Ha CBIJIOMIM OCHOBI;

4) HAOYHICTh, MPOJYKTUBHE BUKOPUCTAHHS BCIX KaHAIIB CHPUAHITTS:
CIIyXOBOT'0, 30pOBOTI0 (Bi3yasizallis 3ByKOBO1 MOBH), MOTOPHOTO;

5) cuUCTeMaTU4HICTh, MIATBEPJKEHA HASBHICTIO IPaMaTU4YHOI 1 (POHETHUHOT

,Z[OBi,IIOK, y3araJlbHCHH IlOCJIi,Z[}KYBaHI/IX SIBUILI,
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6) MIIHICTh, 110 3a0e3MeUy€eThCsl MOCTAITHUMH TPEHYBAaHHAMHU (DOHETHUYHHX
SIBHII 13 BUKOPUCTAHHSM PI3HOMAaHITHUX KaHATIB 1 CIOCO0IB 3amaM’ AITOBYBaHHS;

7) noMiHyBaJIbHa POJIb BIPAB, IO CKIAAAI0Th OCHOBY HABYAJIHOTO MOCIOHMKA,;

8) MOBHICTIO aBTEHTUYHUN HaBYAIbHUN MaTepiall.

KpiMm Toro, mporpama moe€AHy€e HaBYalbHYy Ta KOHTPOJIOBAIbHY (YHKII]
(3aBIIIKM CHUCTEM1 CIIOCTEPEKEHHS 3a pe3yJibTaTaMd BUKOHAHHS TPEHYBaJIbHUX
BIIPaB) 1 MPOMOHYE IHTEPAKTUBHY (HopMy poOOTH, IO MIJACHIIOE HABYAIbHUM €(eKT 1
MIJBUIIYE MOTHBAILII0O HAaBYaHHS 3arajoM. llomynsipHICTIO KOpUCTYIOThCSA [HTEpHET-
ypOKM Ha BeO-caliTi BHUKIaJaya, /¢ NPOMOHYIOThCS pPEKOMEHAAIlll 3 opraHizarlii
YPOKY, pOOOTH Ha €Tarl MepeTeKCTOBO1, 3 TEKCTOM 1 MICIAATEKCTOBO1 JISTIHOCTI.

Mo>kHa BHMITH Ha TIpaMaTH4Hy CTOPIHKY BeO-CalTy BHKJIajaya, YBIUTH B
010;10TEKy TIporpamMu 3 oOpaHoi BamMu TemHu. € 3Mora mpaioBaTH Ha MOTPIOHOMY
piBHi. Ilporpama moOynoBaHa 3a TUIOM JIAHLIOKKA YPOKIB JUIsl PI3HUX PIBHIB
HaBuaHHA. KokeH ypok He cxoxuil Ha morependiii. I Ttema, 1 cmocobu momaui
Marepialy MOXYTh ICTOTHO BiApi3HATUCA. CTpyKTypa YpOKIB, HE3BaXarO4d Ha
BIIMIHHICTh TE€M 1 PI3HUM MIJIX1J 10 MOJayl MaTepianay, 3arajJbHOBU3HAHA ChOTOJIHI
BUKJIa/IayaMH aHTJIIMChKOT MOBU Y BChOMY CBITI.

[Ipobsiema nonsirae B TOMY, 110 TIpU BCii pizHOMaHITHOCTI IT s 30151bIIeHHS
edeKTy B HaBYAHHI I'paMaTHIll 1HO3EMHOI MOBH ICHY€ Ty’K€ Majo MOXKIMBOCTEH iXx
BUKOPHCTAHHS, a cCaMe: HaBUaJbHI (PUIHbMH, €JICKTPOHHI MIAPYYHUKHU, CXEMH, TaOIHUIII
Ta Pi3HI BUJM TECTYBaHHS. 3aCTOCYBaHHS CXEM, TaOJIMIlb, FpadikiB TOLIO 1 PI3HUX
croco0iB iX mpoekii (smart-goika, BeO-callT BUKJIaJada, €KpaHW TEPCOHATBLHUX
KOMIT IOTE€pIB, CTBOPEHHS 3a JOMOMOIOI0 CHEI[lalbHUX MporpaM 1 MOJaIbIIHMA
PO3JIPYK Ha MPUHTEP1) IIJIKOM MOKJIMBI 1 TaK UM 1HAKIIE PEaTi3yIOThCS B BUIIAX.

KpiMm Toro, Ham3BUYailHO MOIMMPEHE TECTYBAHHS SK METOJ MiJCYyMKOBOI abo
MPOMIKHOI ~MEpeBIpKUA. 3alIeKHO BiJ MOXJIMBOCTEM BHKJIaJada CTyAEHTaM
MPOIMOHYETHCS] POUTH TECTYBAaHHS Ha PO3APYKOBAaHMX OJaHKaX, Ha MEPCOHAIbHUX
KOMIT'IOTE€pax Yy JoMaliHii Mepexi abo B Mepexi Inrepuer. I[lpu pobori Ha

KOMIT FOTEp1 MOXKJIMBa 00poOKa MaTepiaay 3a JIOMOMOIOK CIeIialbHUX MPOTrpam IJisl
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ckinananas tecTiB (Test Designer). [Ipy BUBYEHHI HOBHUX TPaMAaTHYHHUX CTPYKTYP
JOLITFHO BHKOPUCTOBYBAaTH KapTHUHKH, ¢oTorpadii, mo MT03BOISIOTH 3TIHCHUTH
Oe3nepekyagHIil METO/A MOJAaHHA TpaMaTuKH. JlJis BUBYEHHS T'paMaTUKU JOLLIBHO
aHIMAIliiHO BWAUIMTH HaAWOLIBIN CKJIQJHY a00 BaxJWBY 1HGOpMaIliio, (QyHKIHHI
0COOJIMBOCTI, MOAAIOYM iX KBaHTaMHu. J[7s 3aKpiljieHHs BHUBYEHOTO MaTepiaiy
MO>KJIMBE MOJaHHS 3a3/1aJIeTib CTBOPEHUX BIIpaB (HAIPUKIIA 13 IPOITYCKAMH).

MynpTHUMeniiHI 3aco0u 103BOJIAIOTh KOPUTYBATH HABYAJIbHI IIJIAHU, BUXOSUU
3 1HTEpECIB 1 MOXIJIMBOCTEH OKPEMHX CTYJEHTIB, II0 MOXYTh BUKOPHUCTOBYBATH
MYJIBTUMEIMHI €JIEeMEHTH B CBOIX JOMAIllHIX poOoTax (roTyBaTH IMpE3eHTallii,
MIPOEKTH1 3aBAaHHS 3 MEBHUX TeM). IIpakTUYHO 10 KOXKHOTO PO3AUTYy HIAPYYHUKA
MO>KHA MIAI0paTh MaTepiall OAHIET 3 TPOrpaM, po3MillIeHOI Ha BeO-CalTl BUKJIaaaJa 1
BUKOPUCTOBYBATH i1 ()parMeHT Ha 3aHATTI SIK JONOMDKHHM 3aci®d mpu BBEICHHI
HOBOT'O TPaMaTUYHOro MaTepiairy ado IpH TeCTyBaHHI.

Komm’roTepHi mporpaMu CIIpUSIOThH I1BUIIICHHIO MOTHBAIIT HaBYaHHS, JalOTh
3MOTY TMPOBOJUTH O3HAHOMIICHHS 3 HOBHUM MaTepiajioM i3 HACTYIHUM BUKOHAHHSIM
TpPEHYBaJbHUX BIIPaB, @ TAKOX MEBHOIO MIPOIO CTIPUSATH PO3BUTKY MOBHUX HABUYOK.
Yci  HaBuanbHI KOMIT'IOTEpHI MpOTpaMyd TaK YW 1HAKIIE T[epeadadaroTh
BiJIIPAI[bOBYBaHHS IIEBHUX IPAMaTUYHUX CTPYKTYp. Y mporpami «Bridge to English»
[263] 20 ypokiB, i B KOKHOMY 3 HHX PO3IJISAAIOTBCA CBOI TpaMaTHYHI SIBHIIA:
MO3WUTHBHI, HETATUBHI 1 MUTAJbHI MPOMO3UILi, CTYIEH1 MOPIBHAHHS MPUKMETHHUKIB,
TIEMPUKMETHUK, TAaCUBHUM CTaH, 3aMMEHHUKH some, any, CTpyKTypH there is / there
are, TPUUMEHHUKH TOMIO. YCi BUOU pOOOT OJHOTO YPOKY CHOpsIMOBaHI Ha
OTIPAIfIOBaHHS MEBHOTO TpaMaTUYHOTO sBUIIA. Y po3aim «['pamatuka» mporpamu
«IIpodecop Xirrinc» € nBa po3aUIM: TeopeTUUHU 1 mpaktuuHuil. IlepeBipstoun
3HAHHS YYHS, IporpaMa 3a3Hadyae Horo ycIixH, 3a HeoOXiqHOCTI miakaszye [263].

[Mporpama «English Gold» [260] mictuth 144 MikpoOIianoTiB, KOKEH 3 SKHUX
BIJIMIPAllbOBYE TIEBHY TpaMaTH4Hy CTPYKTypy, Hampukmnana, Present Continuous
BUKOPHUCTOBY€ETHCS B Oaratbox nianorax. [licis mpociyxoByBaHHS Alayory, CTyIEHTH

BIITBOPIOIOTH HOT'0 3 OMOPOIO HA KAPTHHKY, MOTIM camocTiiHo [260].
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Ve NaBHO JOBEACHO, 110 KOXKEH CTYJEHT IMO-PI3HOMY OCBOIOE HOBI 3HAHHS.
Panime Buknagayam BaxKo OyJlnO 3HAWTH IHAUBIAYadbHUN MiAXiJ A0 KOXKHOTO
CTyZCHTA. [3 BUKOPHCTaHHAM KOMII IOTEPHUX MEpPEX 1 OHJANHOBHUX 3ac00iB BHIII
MaloTh 3MOTY TI0JIaBaTH HOBY 1H(OpMAIlI0 TaKUM YHMHOM, 00 3aJ0BOJIHUTU
1HMBITyaJIbHI 3alATH KOXHOTO CTyAeHTa. lle miaBuiye sKicTh HABYaHHS, PO3BUBAE
npodeciiiHi 1HTepecH CTYACHTIB, MIABUINYE HAOYHICTh HABYaHHS, J03BOJISIOYH
BUKOPHCTOBYBAaTH BaXXKOJOCTYIHUNA Marepiadl abo TOW, SKUH HE MOXKHA
BUKOPUCTOBYBATH 0€3 KoM 'toTepa. PoOoTa CTyIeHTIB cTae OUIbII IHTEHCUBHOIO, L0
JI03BOJISIE MIABUIIMTH TEMIT BUBYEHHS HABYAILHOTO Marepiany 1 30UIbIIUTA OOCST
CaMOCTIHHOT poOOTH Ha 3aHATTSAX 1 micis HuX [261].

Ak mnoka3zye NpakTUKA, MYJIbTUMEIIMHI MpPOrpaMyd HAWKpAIIUM YHUHOM
BIJINOBIJIAIOTh CTPYKTYpl HABYAJIBHOTO TMPOLIECY 1 MaKCUMaJIbHO HaOIMKYIOTh
HABYaHHs aHTJIIACHKOI MOBH JI0 peajbHUX YMOB, HalOUIbII MOBHO 3a/I0BOJIbHSIOTH
TUAAKTAYHI BUMOTH. Y IHX MporpaMax BUKOPUCTOBYIOTHCS METOJIWYHI MPUHOMH,
10 JO3BOJIAIOTh BUPOOJATH O3HAHOMIICHHS, TpEeHYBaHHS 1 KOHTposb. lIpoTe 1e €
MOXJIMBUM JIMIIIE 32 YMOBH, IO BIAMOBIIHI TEXHOJIOTi TApMOHIMHO i OOTpYHTOBAHO
IHTErpyIOTbCS B HaBYAIBHUM TIporec 1 3a0e3MedyloTh HOBI MOMKIIMBOCTI, SIK
BUKJIa/IayeBl, Tak 1 cryAeHTaMm. /(s epeKTUBHOr0 BUKOPUCTAHHS MYJIbTHUMEIINHUX
TEXHOJIOT1M CIiJI CTBOPUTU TaKl yMOBH, 1100 3a0€3MEYUTH PO3BUTOK COIIAIBHOI 1
npodeciiiHOi aKTUBHOCTI SIK OCHOBHHUX OCOOHMCTICHHUX XapaKTEPHUCTHK CTyJEHTa. 3
METOI TMOJAJIBIIOl caMopeanizailii CTYACHTIB HEOOXITHUM PO3BUTOK iXHIX
3M10HOCTE 1 TapMOHINMHOI 1HAMBIAYyalnbHOCTI ocoOuctocTi. ToOX mNpakTUyHE
3aCTOCYBaHHS 1H(QOPMAIIHHUX TEXHOJOT1M B HaABYaHHI TpaMaTHIIl J1a€ 3MOTY HAOUYHO
HaJaTH MaTepiaj, 3a JOMOMOTOK SIKOTO MOXIMBO TOSICHEHHS  CKJIQHUX
rpaMaTUYHUX KOHCTPYKIliA. KoMm’'toTep € MOMIYHUKOM BHKJIaJladya B HaBUAJTHLHOMY
MPOIIECi, T03BOJISIE JOCTYITHO TIOIaTH MaTepia.

Hpuxaaau Bnpas

Passive Voice Exercises

A)  Form passive voice in appropriate tenses for the following exercise.
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Ymeopimo peuenns y nacusnomy cmami y 8iono8ioHOMY YAci.

1. (TV /invent / Baird).

2. (Pyramids / build / Egyptians).

3. (Milk / produce / cows).

4. (Coffee / grow / in Brazil).

5. (Chopsticks / use / in China).

B) Complete the exercise with be or get passive forms and the indicated verbs.

Jonoenuimv enpagy 3 be abo get y nacusHomy cmaui ma 3a3HAYEHUMU
diecniosamu.

1-2. Where ? (the missing child / find) She (discover) walking barefoot along
the beach.

3. How do you think the team is going to do this year? Pretty well, except that
I'm sure they'll (get / beat) by Central University.

4. What happened to your car? It (get / hit) by a truck.

binemie BmpaB Ha caiTi http://www.grammarbank.com/english-vocabulary-
exercises.html.

Moodle (Modular Object-Oriented Dynamic Learning Environment,
BUMOBIII€Tbcd  «Mynm») — 1e MoayibHE OO0 €KTHO-OPIEHTOBAaHE JAMHAMIYHE
HaBYaJbHE CEPENIOBUIIE, 110 HA3WBAIOTh TaKOXX CHCTEMOIO YIIPABIIHHS HaBUAHHAM
(LMS), cucremoro ympaninaa kypcamu (CMS), BipTyaJIbHUM HaBYaJbHUM
cepenoBuiieM (VLE) abo npocto miardopmoro A HaBYaHHS, sIKa HAJa€ yUHSIM 1
CTyJIeHTaM, BUKJIaJja4aM Ta aJMIHICTpAaTOpaM Ay>Ke€ PO3BHUHYTUI HaOip 1HCTPYMEHTIB
JUISL KOMIT FOTEPU30BAHOIO HABYaHHA, y TOMY 4YHCHI ¥ aucradiiiiHoro. Moodle
MO>XHa BHKOPHUCTOBYBATHM B HaBUaHHI WIKOJSAPIB, CTYACHTIB, IJIs MiIBUILCHHS
kBasti(pikarii, y Oi3HeC-HaBUaHHI, K y KOMIT IOTEPHUX KJacax HaBYAJIbHOTO 3aKiIajy,
TaK 1 JJIsl caMOCTiiHO1 poOoTu Baoma. Ile qockoHana i mommupeHa B YKpaifi 1 B CBITI
CHCTEMa TaKOTO MPU3HAYEHHS, 1110 Ma€ 65 MIIbIIOHIB KOPUCTYBAUiB B yCbOMY CBITI 1
NPOJOBXKY€E PO3BUBATUCS IIBUAKUMH Temnamu. OOpatu [ BOPOBAHKEHHS B

HaBYaIbHOMY 3aKiaji came Moodle — e Te came, 110 00paTH — K IHO3EMHY MOBY


http://www.grammarbank.com/english-vocabulary-exercises.html
http://www.grammarbank.com/english-vocabulary-exercises.html
http://uk.wikipedia.org/wiki/Moodle
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JUTsl BUBUEHHS — aHTIHCHKY. [le 6e3komrToBHa, Bikputa (Open Source) cucrema, o
He moTpedye Uit CBOET pOOOTH >KOAHOTO IUIATHOTO MPOTPAMHOTO 3a0€3MEYCHHS.
Koyxuuii HaBUanpHUN 3aKiIaj] MOXKE BIPOBAIUTH Y ceOe OE3KOIMTOBHY 1 JOCKOHAIY, a
me W JIEeH31MHy cucTeMy, HE BUTPATUBIIM KOIITH HAa MNPUI0AHHS MPOrPaMHOIO
3a0e3neyeHHs] 1 BHOCUTH 3MIHH BiIMOBIAHO A0 cBoix moTped. [IpobieMi po3BUTKY
KOMYHIKaTUBHUX YMIHb 1 HABUYOK CTYJCHTIB Il popMyBaHHS TIpodeciiiHOi MOBHOI
KOMIIETEHTHOCTI TPUIUISETHCS HAJIKHA yBara, aje BiJ4yBaeTbcs Opak IUIICHOI
TEOPETHYHO OOIPYHTOBAHOI 3araJlLHOBU3HAHOI MPOrPAMHOI CHCTEMH, CHPSIMOBAHOI
Ha YJOCKOHAJICHHS 1HIIIOMOBHOI MIJTOTOBKM MaWOYyTHIX 1HKEHEPIB aBTOMOOLILHO-
JTOpOXKHBOTO (paxy. bUbIIICTh Mporpam nependayaroTh YAOCKOHAICHHS 1HIIIOMOBHOT
MIATOTOBKM  (haxiBIIB TyMaHITApHOIO MPO(UI0, 30pIEHTOBAHI Ha OBOJOJIHHSA
1HO3EMHOI0O MOBOIO JUIsl TTOOYTOBOTO CIHUIKYBAaHHS, Xo4ya MpodeciiiHa KOMYHIKaIlis
noTpedye pi3HOOIYHMX ACMEKTIB MAroToBKH. Omxe, mpodiemMa pO3BUTKY
KOMYHIKAQTHBHUX YMIHb 1 HaBUYOK MalOyTHIX 1HXEHEepiB i (popMyBaHHS
npodeciitHoi  1HIIOMOBHOI KOMIIETEHTHOCTI Ha Cy4acHOMY eTami  noTpelye
MPOrPaMHOTO HAIIOBHEHHS, 110 1 € METOI0 HAIIIOTO OCIiKEHHS.

Y cydacHux ymoBax (oOpMyBaHHA Yy CTYJEHTIB YMIHHS CaMOCTIMHO
OBOJIO/IIBATH 3HAHHSAMH 1 METOJaMH POOOTH BUCYHYJIOCS B HU3KY HAaMBaXKIJIMBIIIMX
yMOB MpodeciiHoro craHoBJICHHS (axiBIiB, M0 TOCTIHHO BiJ3HAYaIOTh OaraTo
HaykoBIIiB [20; 89; 186; 225]. 3naueHHsT cCaMOCTIHOT pOOOTH CTYACHTIB BAXKIIUBE 3
nepiux AHiB HaBuyaHHs y BH3, ajke B HUHINIHIX HECTAOUIBHUX COIIaIbHUX YMOBAX,
KoM (axiBelb Mae OyTH KOHKYPEHTOCIIPOMOXKHUM, YMIHHSI CAMOCTIIHO IpalioBaTH
€ 0co0IMBO HeoOXiTHUM. [licis 3akiHYEHHS! BUILY YMiHHS W HABUYKH CaMOCTIMHOL
poOOTH Ta TparHeHHs /10 CaMOOCBITH, OyJIy4W CKJIaJIOBOK) YaCTHHOI OCBIYEHOCTI
(daxiBisi, MOXYTh CTAaTH BXJIMBUM aJanTalliiHAUM MexaHi3MoMm. Lg iHTerpatuBHa
AKICTh PO3BUBAETHCA 3a JIOMOMOTrOIO MEAAroTiYHOIO CHPUSHHS MPU c(POPMOBAHOCTI
y3araJbHEHUX XapaKTePUCTUK OCOOMCTOCTI IS oOpraHisamii, 3aiACHEHHS U
JOCSITHEHHSI LIJIEH CaMOOCBITH, CaMOITI3HaHHS, CAMOBJIOCKOHAJIEHHS M JIyXOBHOIO

3pOCTaHHs, HapemTi caMmopeanizamii ¢axiBusg. [ocTpum cTae TUTaHHS MPO
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HEOOX1/IHICTh yJOCKOHAJICHHS METOMiB, (popM opranizaiii HaBYaJIbHOI pOOOTH 3
1HO3€MHOI MOBU 3 ypaxXyBaHHSM LiJedl 1 3MicTy ()axOBOi MIATOTOBKH CTYJEHTIB
TeXHIYHUX CIEMIAIbHOCTEH BUINMMX OCBITHIX 3aKJIajiB, 30KpeMa aBTOMOOLIBLHO-
nopoxHIX. IcHye fekiipKka Kiacudikaiiil BB M3HABAIBHOI JISJIBHOCTI CTY/ICHTIB 3
1HO3EMHHUX MOB, SIKI MOXKYTh 3aCTOCOBYBATHCS Y MPOIIECI HABYaHHS 1HO3€MHOI MOBH.
OnuuM 13 NUIAXIB IMJABUINEHHS SKOCTI HABYaHHS 1 BUXOBaHHS, 3a3HAYEHUX Y
Konnemnmii [lepkaBHOi mporpamMu pO3BUTKY OCBITH, € BIIPOBAKEHHS HOBITHIX
MEeJaroriyHuX Ta iHGopMaiiHUX TEXHOJIOTIH.

VY naykoBit mitepatypi TepmiH «IT» BHU3HA4aeThCs K CYKYIHICTh METOMIIB 1
MPOTPAMHO-TEXHIYHUX 3acO0IB 30MpaHHs, OopraHi3allii, 30epeKeHHs, OMpalltOBaHHS,
nepenayi ¥ nojmanHs iHGopMalii, M0 PO3MIUPIOE 3HAHHS JIIOJIEH 1 PO3BHUBAE iXHI
MOJIMBOCTI IIOJO0 KEPYBaHHS TEXHIYHUMH 1 COLIJIbHUMH TpoOnemamu. Jlis
oprasizamii 3aHATb 3 1HO3€MHOI MOBHM MOXHAa BHUKOPUCTOBYBAaTH pi3HI BHIU
MPOTPaMHO-TEXHIYHUX 3aco01B, HANPUKIAA, [HmepHem-pecypcu, TaKl, K 6eO-catim
8UKIA0AYA YU YCMAHOBU, HA SIKOMY € JOCTYI JI0 HA8YANbHO-IHGHOPMYEANbHUX ma
O0eMOHCMPAYIUHUX NPOSPAM; Npocpam OJisi KOHMPOI 3HAHb | 6MIHb CMYOeHmMIs;
eNeKMPOHHUX NIOPYUHUKIG, (hopyMmie; uamis, KOHKYPCIE TOIIIO.

L1 3acobu BiAKPHUBAIOTH NEPE] BUKJIAlayeM HU3KY MOKJIMBOCTEN B OHOBJIEHHI
dhopM opranizaliii cCaMOCTIMHOI Mi3HABAJIBHOI JISJIBHOCTI CTYJICHTIB 3 1HO3EMHHUX MOB.
Ha croroani HaOyBarOTh MOMyJISPHOCTI Taki GOpPMH CaMOCTIHHOT poOOTH CTYIEHTIB,
noB’s3aHi 3 IT: myremumedia-npoexm, memamuunuii 6102, mMepedicesa KoHgepenyis,
8i0eo KoHpepenyis (eebinap), 6eb-gpopym, uam, KOHKYPC.

Mynomumeodia-npoekm — 1e (popma oprasizaiii caMOCTIHHOI Mi3HABAJIbHOL
TUSITBHOCTI, PE3YJIbTaTOM SIKO1 € CTYJEHTChKa KOMIT F0TepHa po3podka. [lo 1i ckiamy
BKJIFOYCHI MYy3WYHE CYIMPOBOJDKEHHS, BIJICOKIINM, aHIMaIls, rajepei KapTuUH 1
ClaiiB, pi3HOMAaHITHI 0a3u AaHUX TOLIO. PO3poOKYy MyIbTUMEIINHOTO MPOAYKTY B

HABYAJIbHUX LIJIIX MOXHA BeCcTH Ha 06a3i mporpamuoro naketry Microsoft Office.
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Tabnuys 2.1.

Knacudbikamis BUAIB mi3HABAILHOI JISIHOCTI CTYAEHTIB 3 1HO3EMHHUX MOB

A 4

3a OCHOBHHM BHJIIOM 1

v

A\ 4

\4

3a JPKCPEJIOM 3HAHb

3a CTyIIeHEM

3a IUOAKTUIHOO

rpagiyuHi 3aBIaHHS;

® [IPOCKTHI 3aBJaHHS;
® 3aBJIaHHA Ha
3aCTOCYBaHHS 3HAHb
JUIS TIOSICHEHHS YH
nepea0oaueHHs SIBHIIT i
BJIIACTHBOCTEH.

® pecypcaMu Mepexi
InTepHer;

® PO3JIATKOBUMH
HAaOYHUMHU
MMOCIOHHUKAMHU,

® JI0JIATKOBOIO
JIITEPaTypoIO;

® OJTHOYACHHUM
BUKOPHUCTAaHHSM
PI3HHX JDKEpel.

Croco0oOM IisIbHOCTI CaMOCTIHHOCTI METOIO
CTYIEHTIB CTyJICHTIB
v VL v v

e poboTa 3 poboTa 3: ® BiITBOPCHHS ® HaOyTTsI HOBUX 3HAHb 1
i APYIHUKOM ® Ta0IUISAMU; OIIOPHUX 3HaHb Y | [BMiHb CAMOCTIHHO
Ta I0JATKOBOIO ® MiJPyYHUKOM; TOMY BUTTISIAL, SIK 3100yBaTH 3HAHHS,
JiTepaTyporo; ® CIIEKTPOHHUM BOHU ® 3aKPITJICHHS 1 YyTOYHEHHSI
e po0oTa 3 HiAPYIHUKOM; BHKJIATAJIACS 3HAHD;
€IIEKTPOHHUM ® CJIEKTPOHHUMU BUKJIaZlayeM abo y | |e BiJIIIPAIFOBAaHHS HABUYIOK
T APy IHHKOM; TpEHaXKEPaMU; M APy YHUKY; BUKOPHUCTOBYBATH 3HAHHS
® poboTa 3 ® cJIEKTPOHHUMHU ® 3aCTOCYBaHHS ITi]] 9ac po3B’sI3aHHS
KOMIT FOTE€pPHUMU CIIOBHUKAMH, 3HAHb 1 BMiHb 32 HaBYAJILHUX 1 MPAKTHYHUX
[porpamamu; e IporpaMamu IICBHOIO CXEMOI0; | [3a/1a1;
® IpaKTHYHI poOoTH TIepeKIIaauaMu; ® 3aCTOCYBAHHS ® (hopMyBaHHS BMiHb 1
® AaHATITHIHO- ® TOKTLHUMH 3HaHb 1 BMIHb Y HABUYOK ITPAKTUIHOTO
PO3paxyHKOBI Ta MepeKaMI; HOBHX CUTYallisIX. | [xapakTepy;

® (hOpMyBaHHS BMiHb
TBOPYOTO XapakTepy, yMiHb
BUKOPHUCTOBYBATH 3HAHHS Yy
CKJIQJIHIN CUTYyaIll.

Tabmung 2.1. Knacudikarisi BUAIB Mi3HABAILHOI IISUIBHOCTI CTYAEHTIB 3 1HO3EMHOT

MOBHU.

CrinbHe BeICHHS CTYIEHTAMH mMeMamuyHo2o 07102y MOXKE BUCTYHATH SIK BUJT

CaMOCTIHHOT Ti3HaBAJILHOI NisIbHOCTI. hioe (anri. blog, Bix web log, «mepexeBwii

KypHaJ 4 MIOJEHHUK TOJil») — IIe BeO-CTOpPIHKA, TOJOBHUM 3MICT SIKOi — 3aITUCH,

300paKeHHsI UM MYJbTUMEIIa, 10 PETYJIIPHO MOMOBHIOIOTHCS. bior Moxe OyTH sk

caMoOCTiifHa cTopiHKa B Mepexi [HTepHeT, Tak 1 OyTu pecypcom BeO-cailTy BUKIIagada

U YCTAHOBH.

Y HaBUaJIbHMX WUIAX OJIOT BUKOPUCTOBYETHCS MJii OOMIHY

iH(opMalli€ro MK BUKIIalauaMH Ta CTYJICHTaMH, IPUUOMY CTYJEHT BUCTYIIA€ B PO

aBTOpa 0JI0TY, a BUKJIa/Iad MOKE 3JIMIIIATH KOMEHTapi Ha po3MilieHy iHdopmariito.
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Mepeoicesa xonghepenyis — BUJ 3aX0/1y, B IKOMY 3B’ 130K MK TEPUTOPIaTIbHO
PO3MOAUICHUMH yYaCHUKAMHU 3IHCHIOETBCS 3a JIONMOMOTOI0 TEXHIYHUX 3aco0iB.
[HmMIME clioBaMM — 11€ TIOTIK TOBiAOMIIEHb, BUTHUX KOKHOMY 3 y49acHHKIB. Cami xk
YYaCHUKHU 1€ TMOTIK 1 CTBOPIOIOTh, OCKUIbKM KOKHHUWA MOKE€ HamucaTu abo HOBE
MOBIAOMJICHHSI, III0 MOKHA 0OTOBOPIOBATH, a00 BIAMOBICTH Ha BXKE ICHYIOUE.

Bioeokoughepenyis (6ebinap) — 0IUH 13 BUJIIB MPOTPAMHOT0 3a0€3MEUCHHS JIJIs
B3a€MOJI1 MK CTyJIEHTaMH, 110 CHIJIBHO MPALIOIOTh Ha/l OJIHIEIO MTPOOIEMOIO.

Beb-popym — 1e dopma oprasizanli CIUIKYBaHHS MIX KOpPHCTyBauaMH. Y
HaBYAJbHUX HUBIX (POPYMH MOKYTh BUKOPHUCTOBYBATHUCS JUIsl OOTOBOPEHHS MMUTaHb,
[0 BUMAraroTh BiJ] CTy/IEHTIB BUCJIOBIICHHS BIACHOI JYMKH.

Yam — mepexeBuid 3aciO JJ1s1 MIBUJIKOTO OOMiHY TEKCTOBUMHU MOBIJOMIICHHSIMHU
MDK CTYyJIEHTaMM, BHUKJIaJlayaMyd B PEKMMI PEaJbHOr0 4acy. 3BUYAWHO MiJi CJIOBOM
«4aT» MaeThbcsl Ha yBasl [HTepHET-pecypc 13 MOXIMBOCTIMH 4aTy (Ipolec OOMIHY
TEKCTOBHMH TTOBIIOMJICHHSIMHU ).

Konxkypc — ue cnemianbHUM YHHOM OpraHi3oBaHa (opMa CcaMOCTIIHO
Mi3HABAIBHOI AISUTBHOCTI CTYACHTIB, /I BUKOHAHHS SIKOi BOHM 3/1ACHIOIOTH MOIIYK
iH(dopMarrii B Mepexi 3a BKazaHUMU ajipecamMu. KoHKypc OpraHi3zoBYETHCS Y BUTIISAII
BE0-CTOPIHKM UM iX CYKYNHOCTEN 1y CBOIM CTPYKTYp1 MICTUTh TaKi pO3ALIH:

® BCTYIl — KOPOTKHUI OMUC TEMU KOHKYPCY;

e 3aBJaHHA — c(HOPMYJIbOBaHI MPOOJIEMHI 3aBJaHHs, sIKI CTY/I€HTH BUKOHYIOTh
1T IPOXOJIKEHHSI KOHKYPCY;

® CIIMCOK MOCWJIaHb Ha 1H(OpMAaIIHI PECYypCH — IMOCUJIAHHS Ha MEPEKEBI
pecypcH, a TaKoX TOTOMIDKHI MaTepiaiu (MAPYIHUKH, THCTPYKIIIT TOIIO);

® OIliHKA — OIMKC KPUTEPIiB OIIHIOBAHHS BUKOHAHHS KOHKYPCY;

® KOMEHTapl JJIg BUKJIaJa4iB — METOJMYHI PEKOMEH a1 JIJIsl BUKJIaAadiB, sKi
OyayTh BUKOPHCTOBYBAaTH KOHKYPC.

Tematnka KOHKypcy Moke OyTH pPI3HOMaHITHOIO, a pe3yJlbTaTH WOro

BUKOHAHHS TOJIaH1 y BUIJIAJI YCHOTO BHUCTYIly, KOMII FOTEPHOI MPE3EHTallli TOIIO.


https://uk.wikipedia.org/wiki/%D0%9F%D0%97
https://uk.wikipedia.org/w/index.php?title=%D0%A0%D0%B5%D0%B6%D0%B8%D0%BC_%D1%80%D0%B5%D0%B0%D0%BB%D1%8C%D0%BD%D0%BE%D0%B3%D0%BE_%D1%87%D0%B0%D1%81%D1%83&action=edit&redlink=1
https://uk.wikipedia.org/wiki/%D0%A2%D0%B5%D0%BA%D1%81%D1%82
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Koxxna 3 mepepaxoBanux (opm oprasizaiii caMOCTIMHO Ii3HABAJIBHOI IISUIBHOCTI

CTYZICHTIB 3aCTOCOBaHa i y HABUYAJILHOMY MPOIIECi 3 IHO3EMHOT MOBH.

Hwxde HaBOAMMO BUAM CAMOCTIMHHX POOIT, MO SIKUX 3aJTy9alOThCS CTYACHTH

miJ 4ac BUKOHAHHS KOHKYPCIB, MYJIbTHMEia-TIPOCKTIB Ta y4acTi B MEPEKEBUX

KOH(epeHIisiX, BiAeoKoHpepeHiisx, BeO-popymax, yarax 1 TEMaTHUYHUX OJorax.

(muB. Tabm. 2.2)

Tabnuys 2.2

dopma opranizamii
Mi3HABAJLHOIL
IiSIIBHOCTI

Bup nisnbHOCTI cTy/AeHTIB

Konkypc

® CaMOCTiliHE O3HAMOMJICHHS CTY/IEHTIB 3 OCHOBHUMU MOHSITTSIMUA TEMU;
e BUOIp CTyIEHTAaMHU pPOJEHl 3 ypaxyBaHHSIM BJIACHUX MOXKIIUBOCTEH,
IHTepeciB Ta MoTpeo;

® PO3BHTOK Y CTY/ICHTIB HABUYOK pOOOTH 3 BEO-0/1aTKaMU;

® TUIaHYBaHHS CTYAEHTaMU POOOTHU MO BUKOHAHHIO 3aB/IaHb KOHKYPCY;

e iHAMBiAyanbHMI mTOIIYK iHGopMalii s BUKOHAaHHS 3aBJaHb
KOHKYPCY;

e (opMyITIOBaHHS BUCHOBKIB Ta MPUITYIICHb 3 KOHKPETHOT TCMH,

® IPOBEJCHHS CTYAEHTaMU KPUTUYHOIO aHami3y i1H(opmaiii 3 pi3HUX
JOKepen,

e y3arajbHEHHs Ta CHCTEMaTH3allii HaBYaJIbHOIO Marepiany 3
1HO3€MHO1 MOBH TOIIIO;

MynpTUMeEN1a-IPOEKT

e [JIaHYBaHHs CTYJEHTOM pOOOTH HaJl IPOEKTOM;

® CUHTE3yBaHHS CTyJeHTaMHu iHopmalii 3 pi3HUX Traimy3ed HaykH,
TEXHIKH YM KYJIbTYpH;

e caMOCTIMHUM MiAdIp MaTepialy 3T1JIHO 3 TEMOIO IIPOEKTY;

e 0()OpMIIEHHSI CTYAEHTOM KIHIIEBOTO MPOAYKTY MOro MpOeKTHOI
JISIBHOCTI;

® I1i/IrOTOBKA CTYJEHTAaMH IyOJIiYHOr0 3aXUCTY BJIACHOTO MPOEKTY;

TemaTuyHuil OJI0T

e HaOyTTs CTy/IeHTaMU HaBU4OK poOoTH B [HTEpHETI;

® CaMOCTIWiHA MIATOTOBKAa JOJAaTKOBOTO Martepially, HEOOX1THOTO s
y4dacTi B 0OrOBOPEHHI;

e KPUTHYHUHN aHami3 iHQoOpMalii 3 KOHKPETHOI TeMH, OTPUMAHOi 3
PI3HUX JKEpe;

® MIArOTOBKA IHJIWBIAYalbHUX TIOBIIOMJICHh YW 3aBIaHb IS 1HIINX
Y4acCHHUKIB OJI0TY TOIIO;

MepexeBa
KOH(epeHIis,

BiJICOKOH(E-PEHITIs

® IIiIrOTOBKA BUCTYIIIB JJIs y4acTi B KOH(epeH1ii;

® y4yacTb B OOTOBOPEHH1 KOHKPETHUX MUTaHb;

® po3poOka JTIOTATKOBUX MarepiaiiB TUTSt ydacri B
KoH(]epeHmii(mpe3eHTaIii, riakaTiB Ta iH.);
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npoooscenus maon. 2.2

Be6-dopym, gat e BUOIp CTyJIGHTaMU TE€M JJIsl OOTOBOPEHHS 3T1IHO 3 BIACHUX 1HTEPECIB;
® CaMOCTIliHE O3HAWOMJICHHSI CTYJEHTIB 13 TCOPETUYHHUM MaTepiaioM
1010 KOHKPETHOT TeMHU;

® CHHTE3yBaHHS HABUAIBHOTO MaTepialy 3 J0JaTKOBO OTPHMAHOIO
iH(pOpMaITi€ro;

e (OpMyIIIOBaHHS BUCHOBKIB Ta IPUITYIICHB;

® PO3BUTOK HABUYOK pOOOTH 3 BeO-10/JaTKaAMH;

e KpUTHYHUH aHami3 iHopMartii, i y3araapbHEHHS Ta CUCTEMaTH3aIIis;

® BUCJIOBJICHHS CTYJICHTOM BJIACHOT JIYMKH TiJ] 4aC 0OTOBOPEHHS TOIIIO.

Jronuua choroAHi MoTpedye HE TUIBKM HOBUX MPAKTUYHUX HAaBHUYOK Ta
TEOPETUYHUX 3HaHb, ajié W Yy B3JaTHOCTI TMOCTIHHO 1X 3aCTOCOBYBaTd 1
BJIOCKOHaNMOBaTH. Amepukancbkuil ¢yrtyposor E. Todduep me B 50-T1 poku
MUHYJIOTO CTOJITTS TOMEpe/HpKaB MPO MIBUIKE CTapiHHS 3HAHb 1 HEOOXIAHOCTI
JOBIYHOTO OCBiTHhOTO Tmporecy [233]. Tpamuiiiiai JIeKmii MarTh MOCTYIUTHCS
MiciieM Oe3Jiul 1HTePaKTHBHUX HABUAIBHUX METOJWK, MOYMHAIOYU BIiJ] POIHOBUX
1Irop 1 3aKIHYYIOUM KOMIT IOTE€PU30BAaHUMHU CEMiHAPaMHU.

besnepepBHa ocBiTa ab0 OCBITa MOPOTATOM YChOIO JKUTTA — L€ CHoci0
ICHyBaHHS JIIOJIMHU B 1H(GOpPMAIIITHOMY CYCHIJIBCTBI Ta MPOIIEC, B SKOMY BOHA HUHI
Oepe ydacTh, Maji0 HE BIJ HApOJKEHHs 10 TJIMOOKOi ctapocTti. JlomoMorTtu it y
IIbOMY TEPMAaHEHTHOMY Tpolleci 3Moxke Mepexa [HTtepHer. Sk HalicydacHINUN 1
MOTY>KHUW HOCIH ornepaTUBHOI iH(GOpMaIlii, «BCECBITHS MaByTHHA» MposiBUIa cede y
BCIX Tally34X JIOACHKOI JISTILHOCTI, 30KpeMa il y cdepi OCBITH.

HoBi indopmariiini Ta KOMYHIKAIiiHI JOCSTHEHHS PYWHYIOTh paMKH
TPAAMIIITHOTO OCBITHBOTO mporecy. OCBITY HE MOXKHa OUIbIIE BBaKaTH PUTYaJIOM,
XapakTepHUM JIMIIE JUIsi PAaHHBOTO TMEpioay JKUTTA JIOJUHU. BUKOpHCTaHHA
iHQOpMAaIIHHUX 1 KOMYHIKAI[IWHUX TEXHOJIOT1M BeJe 10 TMOJAOJIaHHS BIKOBUX,
THMYaCOBHUX 1 MPOCTOPOBUX Oap’€piB 1 HECE KOKHOMY 3MOTY HABYATHCS BCE >KUTTSL.
['mo0anbH1 3MiHM, HEPO3PHUBHO MOB’S3aHI 3 MpolecoM iH(opmaruzaiii, AUKTYIOTH
HOBI 3aBJaHHS 1 BHUCYBalOTh HOBI BHUMOTH JI0 CydacHOi Jomamau. CuTyarisi, 110
CKJIaJlacsi HUHI B CHUCTE€Mi OCBITH, 3HAUYHOI MIPOIO XapaKTEPHU3YEThCS TEHACHIIIEIO

Mepexoy B TPAAUIIIHOTO 10 IHHOBAIIMHOTO HABYAHHSI.
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3nificHeHUI aHalli3 HayKOBO-TIEIarOT1YHOI JIITepaTypy, BUBUCHHS MPAKTUKU
HAaBYaHHS 1HO36MHUM MOBaM y BUII BUSBWIHW, IO BHKJIAJadl MPOTATOM OaraTtbox
POKIB BHKOPHCTOBYIOTh y CBOIH pOOOTI €IEMEHTH PI3HUX METOJWYHUX KOHIICIIIIH,
TaKuX, SK METOJWKa I1HTEHCHMBHOTO HaB4yaHHA (A. AnxasumBim, H. €nyxina,
I. 3umns, T. IrmatoBa, I'. Kuraiiropoaceka, O. JleontbeB, I'. JlozaHoB Ta iH.),
koMyHikatuBHoro HaBuaHHs (B. Ky3zoBnes, 0. IlaccoB), TexHOJOTris HaBYaHHS Y
CIIBpOOITHUITBI 3 JomomMoror wmeroay mpoektiB (J. xoncon, P. [[xkoHcoH,
JIx. JIptoi, B. Kinnatpik, €. [Tonar, P. Cnagid Ta iH.).

[Tomryk HOBUX TEXHOJIOTiIA HaBYaHHS 1HO3EMHOI MOBHM 3YMOBJIIEHUN HH3KOIO
ob6ctraBuH. [lo-mepiie, e€heKTUBHICT, HAaBUAHHS 1HO3EMHOI MOBHM 32 TPaAUIIAHOIO
CUCTEMOIO 3HAYHOIO MIpPOIO HE BIJAINOBIJa€ BUMOraM, IO Ipe sBISIOTHCS 10 PiBHSA
3HAHHS MOBHU. Y TOH € Yac 3aCTOCYBaHHA HOBHX METOJIUK 0€3 BHKOPUCTAHHS
TPAAMIIAHUX METOMIB CTBOPIOE TPYIHOII. BiJICyTHICTP HEOOXiIHOrO O00CsATY
aBTOMATHU3allli HABUYOK MO030aBIsie yUHIB Ti€i HABYAJIbHOI 0a3u, SIKy BOHHM MOBHUHHI
3aCTOCYyBaTH IS TMPOAYKTHBHOI TBopYoi pobGotu. Ilo-mpyre, HemocTaTHBO
po3pobJieHa Teopis 1 MPaKTUKa TEXHOJOTITYHUX OCHOB HaBYaHHS 1HO3EMHHUM MOBAaM.

BuxopucroByBatu [HTepHET aJis HaBUYaHHSA 1HO3EMHMM MOBaM JIy>K€ 3PYy4HO,
IUTIAHO 1 mepcnekTuBHO. Ha 3aHATTAX mpoliec HaBYaHHS cTae€ OUTbLI MPUBAOIMBUM
JUIS  yYHIB, OCKUIBKM BOHHM OTPHUMYIOTh HEOOMEXEHHUH JIOCTyHn JO IIKaBUX
KpaiHO3HABYMX MaTepiajiB, BWTITHO BIAPI3HAIOTHCA BIJ CTAaTHYHUX 3aCTAPLIUX
TEKCTIB y miApydyHuky. Hapemri, 3aBasku IHTepHETYy MU MaeMoO JAOCTyH [0
HEOOMEXKEHOI KIJTBKOCTI aBTEHTHUYHOI 1H(OpMAaIlii 1HO3€MHOI0 MOBOIO, YOTO PAHIIIEe
SABHO HE BHMCTA4allo, OCKUIBKM HE y BCiX OyB JOCTYyN 10 3apyOiXHUX Traser i
xypHaniB. Kpim Toro, [HTepHET — 11 pi3HOMaHITHI KOMYHIKallli: €JIeKTPOHHA TOIITA,
ycutsiki KoH(pepeHiii, GopyMu, 4aTu TOIIO, IO MOKHA W HEOOX1JHO 3aCTOCOBYBATH,
aypke [HTepHET CTBOPIOE CHIIbHY MOTHBAIIIIO 10 BUBYCHHS iHO3EMHUX MOB.

OpHak TOTPIOHO MIAKPECIWTH, IO JAPYKOBaHI MaTrepiajiid, HacamIepen
HIIPYYHUKH, HIKOJW HE «3acTapiloTh» 1 HE BTPATATh CBOEI BaXJIUBOI POJIl Y

neJarorivHoMy mporieci. Aje 3 1osiBow 1HGOPMAIIMHUX TeXHoJIoTiH Oyno 6
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HEMPOCTUMO HE BHUKOPHUCTOBYBATH MOKIIMBOCTI IIMX 3ac00iB HaBuYaHHs. BomoniHHS
BUKJIaJa4aMU METOTUKOIO 3aCTOCYBaHHS 1H(OpMaIITHO-KOMYHIKaIlIHHAX
TEXHOJIOTIM y BUKIAJaHHI 1HO3EMHHX MOB € OJIHUM 13 KJIIOYOBUX YHHHHUKIB
ycHimHoCTI 1iHpopmaTu3alli ocBiTH. He3Baxkaroun Ha akTyallbHICTh 1H(pOpMaTH3aIlil
OCBITH, HUHIIIHIN T cTaH € He3anoBuTbHHM. Y BH3 Xxoua # ycBimomunm motpely
dbopmyBanHs [HTepHET-3HAHb Yy (axiBIliB, YINIPOBAHKCHHS CYYaCHUX TEXHOJIOTIH Yy
MPaKTUKY HaBYaHHS 3ajuIlae OakaTw Kpamoro. Bukiamau He 3aBXau cropuiiMae
KOMIT'IOT€p SK JHIAKTHYHY TEXHIKY, YacTO HE HAJICKHUM YHHOM OIIHIOE HOTO
JTUAAKTUYHI MOXJIMBOCT1 y HaBUYaHHI MOBaM. YCYHYTH Liei 6ap’ep MOKIIMBO JIUIIE B
TOMY BHITAJIKY, SIKITIO CaM BHKJIaJa4 3HA€ KOMIT FOTEP, YMI€ 3 HUM IPAIIOBATH, SKIIO
BIH YIIEBHEHH, 10 TaKa TEXHIKA MOK€ OyTH CIIPABKHIM 1JI€aIbHUM 1THCTPYMEHTOM.
YTiM, € HU3Ka MPUYUH [UJIKOM 00’ €KTUBHOTO Xapakrtepy. Jlo TenepilrHboro
yacy B BUIIaAX YKpaiHU BIJICYTHS €JJMHA CKOOPAWHOBAHA JJIsl IIUX LIJICH cTparteris, a
nutaHHgd BukopuctanHds EOM crnabko moB’si3aHi 3 HaBYAJIbHUMHU IUTAHAMH 1
nporpamamu. HemoctatHbo BUBUEHI 1 ONpalibOBaH1 MCUXOJIOTO-TEIAroriydi acreKT!
CTBOPEHHSI 1 BIPOBAIKEHHA B OCBITHIM TMpolleC Cy4YyacHUX 1H(POpMaLIHHUX
TEXHOJIOT1M HaBuaHHsg. KBamidikoBaHa KOMIT'IOTEpPHA IMIJATOTOBKa Yy OUIBIIOCTI
BUKJIQJ]a4iB Ma€ HU3BKUM PIBEHb, OCKIIBKH B iX MEPEBAHTAXKEHOMY PO3KIIAJl TYKE
poOJIeMaTHIHO BUIIIUTHA HEOOX1THUM Yac HA OCBOEHHS HOBUX TEXHOJIOTIH, a TAKOXK
BIJICYTHE MaTepiaJibHe CTUMYJIFOBAHHSI JIJIsi TTIOBHOI[IHHOTO BIPOBA/KCHHS [HTEpHET-
TEXHOJIOTIH y cucTeMy OcCBiTH. [HOomi peopraHizamis TpaaumiiHux (opm

IHTEJIEKTYaJIbHO1 AISUIbHOCTI Ha 0a31 KOMII I0Tepa 3yCTpivae CUIbHUI Omip.

2.3.1. AyautopHa i mo3aayauTOpHa caMoOCTiiiHa po0oTa CTYJEHTIB fIK
HeBil’eMHa cKjIaA0Ba (opMyBaHHA NPO(eciiHOI KOMIETEHTHOCTI Cy4aCHHUX

(¢axiBuiB i3 3acrocyBaHHAM [HTepHeT-TeXHOJIOTIH

VYV pamkax 3aiiiCHEHHS ajanTaili CTYJEHTIB YHIBEPCHUTETY /10 HaBYAIHHOTO

nporiecy 3a MallOyTHROIO Mpod)eciero B MEpioj BUIIIBCHKOIO HAaBUAHHS HEOOXIIHE
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CUCTEMHE BKJIIOUEHHS CTYJIEHTIB y CaMOCTIHHY po0OoTy 3a gomomMoroto I[HTepHeT-
TEXHOJIOT1H, fKi JO3BOJSATH CYTTEBO 3€KOHOMHTH 4Yac 1 MPEACTABUTH HABUAIHHHIA
Marepian y JOCTYITHOMY W KOMITakTHOMY BHUTIsAMl. Cucrtema (axoBoi MiATOTOBKH
¢daxieiiB y BH3 3a3Hae 3MiH BIAMOBIIHO JI0 COIiajJbHO-EKOHOMIYHUX MEPETBOPCHD.
MeTor0 BHIIOI OCBITH CBOTOJIHI € «IIATOTOBKa (haxiBI[B, 3laTHUX 3a0€3MEUUTH
nepexia BiJ IHIYCTpiadbHOTO 0 1H(OOPMAIIHO-TEXHOJOTTYHOTO CYCHILCTBA Yepes
HOBAaTOPCTBO B HaBUaHHI, BUXOBaHHI 1 HAYKOBO-METOIUYHIN poOoTin[178, c. 241].
Camocriiina po6ora cryaentiB (CPC) — poGota, 3a K0l y CTyleHTa
MPOSIBIISIETHCS. 3/IATHICTh CTABUTH 1 BUPINIYBAaTH PI3HI Mi3HABAJIbHI Ta MPAKTHYHI
3aBaaHHs, T00T0 CPC — 116 «OCHOBHHUI CHIOCIO OCBOEHHSI CTYJEHTAMH HABYAJIBHOTO
Marepialy 0e3 y4acTi BHUKIaJaya, a TaKOX 4Yac, BUIBHUM BiJI 0OOB’SI3KOBUX
HaBuajgbHUX 3aHATBH»[48, c. 320]. CamocTiiiHa poOOTa CTYJEHTIB BKJIIOYAE BMIHHSA
3aMuCy JEKLIi, y4acTh Y NPaKTUYHUX 1 JJAOOPATOPHUX 3AHSTTSIX, YMIHHS TOBOJUTHCS
3 TeXHIYHUMHU 3aco0aMy HaBuYaHHSA, HaOyTMMH Ha 1-2 Kypcax 1 mo3aayJIuTOpHIH
poboTi, 10 Tmependayae MOWIYK JpKepen 1HQopmarllii, BigOlp MaTepiaiy,
KOHCTIEKTYBaHHsI Ta pedepyBaHHsS JKEpes, CUCTEMATH3allil0 TMOHSTh, 3J1HMCHEHHS
JOCIITHUIIBKOI pOOOTH, MIATOTOBKY JIOMOBIEH, pedepartiB, KypCOBHUX 1 JTUTITIOMHHUX
poOir. IliaroroBka @axiBuie y BH3 3abe3neuyerbcs mnpodeciiHUMU OCBITHIMH
mporpamMamu, Ha 3acajax sIKUX po3pOOJISIOTHCS HAaBUYAJIbHI ITUIAHH, 110 MICTATH Pi3HI
dbopmu opraHizallii HaBYaJIBHOTO MPOIIECY: ayJUTOPHI 3aHITTS — JIEKIlli, CeMiHapH,
MpakTU4yHi a00 1a0OpaTOpPHI 3aHSATTS, KOHTPOJbHI 3aX0JId, a TAKOX I033aayJUTOPHI
3aHATTA, 10 SKUX HAJEXKHUTh CAMOCTiiiHa poOOTa CTYIEHTIB. Y YMHHUX HaBYAJIbHUX
miaHax i GopMmHu, sIK MPaBUIIO, MOJAHI B PIBHIM MPOMOPIIii: MOJOBHUHA HaBYAIbHHUX
TOJIMH BIJIBOJUTHCS JJII pOOOTH B ayAuTOpii, Apyra MOJIOBUHA — JJISI CaMOCTIHHOI
pobotu. VYTiM, y HaBUYaJIbHO-METOAWYHIN JITEpaTypi TMOMITHA TEHACHINS [0
CKOpPOUYEHHS B HaBYAIbHUX IUIAHAX ayJAWTOPHUX TOAWH 1 30UIBIICHHS TOJHH,
BIJIBEICHUX Ha CaMOCTiiHY poboTy (1o 60% naBuambHOTO Yacy)[48, c. 243]. Buau
3aBAaHb JJIA CAMOCTIMHOI pOOOTHM CTYNEHTIB NPHUIYCKAlOTh HACTYIHI THUIIA

TUSITBHOCTI: 810mMeEoprosaibty (BUKOHAHHS 3aBJIaHHS 3a 3alPONOHOBAHUM 3Pa3KOM);
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PeKoOHCcmpYyKmueHo-eapiamueny (CaMOCTIMiHE pO3B’sI3aHHS 3ajad 33  3aJaHuM
AITOPUTMOM);  YacmK0Bo-noutykogy (0adeHHs mMpoOJieMH, BUAUICHHS TilMOTE3H,
MOIIYK MOKJIMBHUX IUIAX1B BUPIIIEHHS 3aBJaHb 1 BiA0Ip MpaBUIBHUX TOIIIO).

Y po6oTi 3 HaBYaHHS CTYACHTIB TEXHOJOTIi CaMOIIJATOTOBKHA BHUKJIaIadl
BUKOPHUCTOBYIOTh Pi3HI BapiaHTHU: HABYAIOTh CTYJCHTIB YMUTATH TEKCTH 3a (paxowm;
KOPUT'YBaTU palioHaAJIbHE BUKOPUCTAHHS ayIUTOPHOTO Yacy; Jal0Th PEKOMEHaIlli Ha
noyisiX (SIK BUIPABUTH JIOMYIIEHI TOMIIKH, HaMi4aloTh €Tald IOCIiI0BHOTO
BUKOHAHHSI 3aBJIaHHS TIPU CKPYTI1) TOIIIO.

J171s1 BIOCKOHAJIEHHSI CAaMOCTIHHOT poOOTH CTYIEHTIB BUKJIaaueBl HEOOX1THO:

- BUBYMTH CTYIIHb HIATOTOBJEHOCTI CTYJIEHTIB /10 CaMOCTIMHOI POOOTH 1
JoroMaraTi iM OBOJIOJIIBATH BMIHHSMH CaMOCTIHHOI poOOTH Ta CaMOOCBITH;

- BUSBUTH OIOKET IXHBOT'O YaCy Ta MOMJIMBOCTI BUKOPUCTAHHS HOTO B PI3HUX
BHJIaX MI3HABAIBLHO-TIPAKTAYHOI Ta 1HIIUX BUJIaX JISTIBHOCTI;

- CTBOPIOBAaTH HA OCHOBI BHMBUYEHHS IHTEPECIB 1 PIBHS MIJITOTOBKU CTY/JCHTIB
MIIPO3AUIN AJIA MOAANbIIOT AudepeHuiiioBanoi podoTn (1HAUBIAyaJIbHI 3aBIaHHS 3
TeM, po0seM; 1HAMBIAYyalbHE TUIaHYBAHHS 3a KypcaMu: TPETi Kypc — 3aKpiIIeHHS
HAaBMYOK ¥ yMiHb CaMOCTIHHOT poOOTH, KyJbTYpH PO3yMOBOI Mpaili; YETBEPTHH —
I’ SITUM KypPCH — HABUYKH JTOCHITHUIIBKOT pOOOTH 1 TBOPUOI AiSIIBHOCTI).

Hocmigauk iHpopmarm3amii akagemik II. OOpasmoB [170] mpomonye
HACTYMHUN 1HHOBAIIMHWN miaxig y peamisamii 1H(GOpMaIiHHO-TEXHOIOTIYHOTO
3a0e3nedeHHs. Sk iHdopmaliiiHa CKJIaJoBa MPOMOHYEThCS  3aCTOCYBaHHSA
TUAAKTUIHOTO KOMIUICKCY 1H(pOpMaIiifHOTO 3a0e3NeYeHHs] HaBYAJIbHOI JUCITUTLTIHH,
[0 Ma€ BUTJIAN AWIAKTHYHOI CHCTEMH, B SKY 3 METOIO CTBOPCHHS YMOB IS
MeJaroriyHO aKTUBHOI 1H(OpMaIiitHOT B3aeMOAlT MK BHUKJIaJa4eM 1 CTYJEHTaMH
IHTErpyIOThCS MPUKIIAIHI TIEAAroTivyHl MPOorpamMHi MPOIYKTH, 0a3W JTaHUX, a TaKOK
CYKYIHICTh 1HIIUX JAWJAAKTUYHUX 3ac00IB 1 METOJUYHUX MaTepiayliB IS
3a0e3nedeHHs 1 MATPUMKH HaBuYajabHOTO Tporecy. Cepen mepeBar BUKOPUCTAHHS

TUIAKTHIHUX KoMmIuiekciB [1. OGpa3noB BUIIsE TaKi:
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- Mo-Tiepiile, Ha3BaHi JUJAKTUYHI KOMILJIEKCH MPOEKTYIOThCS 1 CTBOPIOIOTHCS
AK ILUTICHI CHUCTEeMM MEeAaroriyHuX MpOrpaMHUX 3aco0iB, 1HTETPOBAHUX 13 METOIO
300py, oprarizamii, 30epiraHHs, 0O0poOKW, Tepemadi ¥ MOJaHHS HaBYAIBHOI

- MO-ApyTe, yCi €IEeMEHTH IUIAKTHYHUX KOMIUICKCIB B3a€EMOIIOB’SI3aHI MiX
co0010, MalOTh €IMHY 1HGOPMAIlIHHY OCHOBY 1 IPOrpaMHO-aIiapaTHE CePeIOBUIIIE;

- MO-TpPEeTe, CHOYaTKy MpH MPOEKTYBAaHHI JUJAKTUYHUX KOMIUIEKCIB
nepea0ayaeTbCsl MOXIIMBICTD iX BHKOPUCTAHHS SIK Yy JIOKAJIbHUX 1 PO3MOIIIEHUX
KoMl toTepHux Mepeskax BH3, Tak 1 mpu gucranmiiinii gopmi HaBuyaHHs. [{um
BUPINIYEThCSI THUTAHHA MPO iX MIATPUMKY HASBHUMU B HABYAJIBHOMY 3aKjaji
1H(pOpMaIITHUMU, TEIEKOMYHIKaIMHUMHU 3aco0amMu 3B’ 13Ky [170].

Caipn 3a3Ha4UTH, 110 IUJAKTUYHUA KOMIUIEKC 13 HAaBYaHHS IHO3EMHOT MOBU Mae
MOENHYBATH 3arajJbHONPHUUHATI, TPAAUIIAHI METOAM 3 METOJAaMHU 1HTEPAKTUBHOIO
HaBYaHHs. 3aBISKU LbOMY CTBOPIOETbCA TaKa HaBYaJbHA CHUTyallisl, KOJU CTYICHT
MEPEBAXXHO CAMOCTIHHO MPOBOAUTHL O3HAMOMIICHHS, 3aKpIIJIEHHS 1 aKTUBI3AIllIO
MOBHOT'O MaTtepiaiy, a (popMyBaHHS MOBJICHHEBUX HABUYOK M yMiHb 31HCHIOETHCS
i 6e3mocepeIHiM KepIBHUIITBOM BUKJIaayua.

[lin opranizamiero camMoOCTIMHOI poOOTHM CTYIEHTIB, CIPSMOBAHOI Ha
CaMOOCBITHIO JISUTBHICTB, PO3YMIEMO BI0Ip ii 3MICTY, JOCTATHHOTO JJISl 31HCHEHHS
MPOYKTUBHOI TISTTLHOCTI 1HXXEHepa 3 MeTOr0 opMyBaHHS MPodeCciifHOiT IHIITOMOBHOT
KOMIIETEHTHOCTI 13 3aJy4eHHSIM 1H(GOpMALITHUX TeXHOJOTrid. MoKHa BiJ3HAYUTH,
110 3aCTOCYBAaHHS IHTEPAKTUBHUX METO/IB HAaBUAHHS Ha MPAKTUYHUX 3aHATTAX 1 M03a
HUMH (T Yac CcaMOCTiMHOI POOOTH) Mae HU3KY IlepeBar IMepel TPaauliifHO0
(dbopmoro npoBeAeHHs 3aHATh. L{1 MeTou BUPILIYIOThH KIJTbKa KOHKPETHHUX 3aBJlaHb B
YMOBaxX OOMEKEHOTO 4acy; Jal0Th 3MOTY KOKHOMY CTYACHTY OpaTu akTUBHY y4acTb
y MPOBEJICHHI 3aHATTS; € 3aCO00M YCTaHOBJICHHSI B3aEMOPO3YMIHHSI MK BUKJIaJa4eM
1 CTyIEHTOM 1 MDK CaMHMH CTYJEHTaMH; JO3BOJSIOTH JIEMOHCTPYBaTH U
aKTUBI3yBaTH CBOI 3HAHHS, MPOSBIIATH Pi3HI AKOCTI CBOET 0COOUCTOCTI, 30KpemMa Taki,

SK LUIECTPSIMOBAHICTh, MI3HABAJILHUI 1HTEpeC, 1HIIIaTUBHICTh, CAMOCTIHHICTD, YsIBa
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tomo. Kpim Toro, 3a takoi dopmMu opranizaiiii HaB4aJILHOTO MPOLIECY Y CTYICHTIB
dbopMyeTbes 6axkaHHS 1 TOTOBHICTh BCTYNATH B MPOLIEC CIIIKYBaHHS; YIIEBHEHICTh Y
CBOIX CHJIaX; YMIHHS PO3YMITH CBOiX CITIBPO3MOBHHKIB 1 32 HEOOX1THOCTI 3HAXOIUTH
KOMIIPOMICH, 31aTHICTh Peajli30ByBaTH IiJIl KOMyHIKaTHBHOTO akTy [168].

OCKIZTbKM ~OCHOBY HaBYaHHS CTYACHTIB Yy BHUIIM IMIKOJl  CKJIajaae
IIJIECTIpSIMOBaHa 1 KOHTPOJIbOBAHA 1HTEHCHBHA CaMOCTIHA poOOTa CTYACHTIB, IO
JIOKOPIHHO 3MIHIOE XapakTep OpraHizailii HaBYaJbHOTO MPOIECY, TOXK CTUMYIIIOE
TBOpUHUH Momyk ctyaeHTa [168]. 3po3ymino, 110 caMocCTiiiHa po0oTa CTYJICHTIB HaJ
HAaBUYAJbHUM MaTepiajioM € OJHHUM 13 HAWBAKJIUBIIIUX E€JIEMEHTIB HaBYAIBHOIO
npouecy y BH3, Tomy npo6iemu ii opranizaiii 3aiiMaroTh 4iJIbHE MiCIl€, BUPIIIATIbHY
POJIb B SIKOMY Ma€ BiJIrpaBaTy 3aMpOBaKEHHS HOBUX OCBITHIX TE€XHOJOT1M, 3JaTHUX
HaOJIM3UTHU OCBITY YKpaiHU 10 €BPONENUCHKOTO OCBITSHCHKOTO ITPOCTOPY.

BignoBimHo A0 moTped CHOTOJCHHS 3aBAaHHs Ienarora 30epertd i
aKIIGHTyBaTU yBary Ha 0a30BUX 3HAHHSIX, 3BUIBHUTH  CTyJEHTA  Bij
3amam’siITOBYBaHHS, HaJAMIpPHOTO 1HQOpMaILIiiHOrO Marepiany, SKHH [IBHIKO
3MIHIOETHCS 1 JIETKO 3HaXOAUThCs. Cliijl 30piEHTYBATH 3MICT, a BIJIMOBIAHO ¥ 3yCHILIIS
CTyleHTa Ha (QopMyBaHHS 3HaHb 0a30BHX 3aKOHIB, IOHSATH 3 1HO3EMHOI MOBH,
HAaOMM)KaTU HABYAHHS JO TMPAKTUYHOTO XKUTTSA, (OpPMYyBaTH TBOPYUM MIAXIJ,
CaMOCTIMHICTh MUCJICHHSI, YMIHHSI 3acTOCOBYyBaTH BuBUeHe y BH3 B mpakTuuHiii
nistbHOCTI. [Ipy 11bOMY BUXOIUTHU 3 TOTO, II0: «YUYHUTENb HE TOM, XTO HaBYa€, a TOM,
y KOTO BYaThCs» 1 BiAMOBIAHO: «CTyIeHT HE TOW, KOrO HaBYalTh, a TOW, XTO
BUUTHCS». JIWIe 32 TaKOro po3yMiHHS OpraHi3ailii mpoIecy HaBYaHHSI MU 3MOKEMO
3a0€3MeUYUTH KUTTEZAATHICTh BHUIYCKHUKIB, IXHIO KOHKYPEHTOCHPOMOXXHICTh HE
JUIIEe B HaIllM KpaiHi, ajie i Ha CBITOBOMY PUHKY Mpaiii.

Camocriiina po6ota crynentiB (CPC) Mae ctaTi OCHOBHUM BHJIOM HaBUYaJIbHOI
JISTBHOCTI JUIsl yCiX (DOPM HaBUAHHSI HE3JIEKHO B1Jl TOTO, € BOHA M033ayIUTOPHOIO,
9i ay[UTOPHO. JIWie TakuM YHHOM MOJKHA 3a0€3MeYUTH MISUThHICHUN MiIXia y
HaBYaHHI, CTBOPUTH YMOBH AJig €(EKTHUBHOTO KOHTPOJIO PIBHS 3HAHb, 30yAyBaTH

0a3zy Uil PO3BUTKY CHCTEMH JUCTAHIIMHOI OCBITH, TOOTO MaTH CIIPOMOXKHICTb
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IIBUJKO M 0e3001ICHO BTUIIOBATH OYJIb-SIKUM TPOTPECHBHUN CBITOBUU JIOCBIJ
PI3HOMAaHITHHX CHUCTEM OCBITH [186].

s opranizanii CPC nHeoOxigHe CTBOpEHHS BIAMNOBIIHOI 1H(OpMaLiiHOI 6a3u
(MeToaMYH1 BKa3IBKM, KOHCIEKTH JIeKI[IA, TMOCIOHMKH TOIO) Yy JAPYKOBaHIM Ta
eIEKTPOHHIN opmax. 3aBIaHHAM BHUKIanada Mae Oytu opranizaiis CPC, moTtounuii
KOHTPOJIb PIBHA 3aCBOEHHS HABYAIBHOTO MaTepially AJiI CBOEYACHOTO BUIIPABIICHHS
MOMUWJIOK, HaJlaHHA KBali(hiKOBAHOI KOHCYJbTallli 11070 METOMIB CaMOCTIIHOI
HaB4aJIbHOI MisibHOCTI. [lo-mepiie, y BUMaakKax, KOJM CTYJAEHT 1€ HE MOBHICTIO
OBOJIO/IIB HABUYKAMHU CaAMOCTIMHOI poOOTH Ta MOTIHOJIEHHSIM 3HaHb, O-APYTe, KOIH
CTYJIEHT JOCTPOKOBO OBOJIOAIB OOOB’S3KOBUM OOCSTOM 3HAaHb, YMiHb 1 HaBUYOK,
nepeadadyeHux MporpaMoro, 1 Mae MOTEHIan Ta OakaHHsS BIOCKOHAIIIOBATH CBIU
piBEHb BOJIO/IIHHS MaTepiaiiom [31].

["'onoBHMMU IUISIMU OpraHizaiii camoCTIMHOI pOOOTH 3 1HO3€MHOI MOBHU IS
CTYJIEHTIB aBTOMOOUIHHO-TOPOXKHIX CIEHIaIbHOCTEN € (hopMyBaHHS MOBJICHHEBOI,
HaBYaJbHOI, Npo(deciiiHOi KOMIIETEHLIH, PO3BUTOK CAMOCTIHOCTI SIK pPHCH
ocobuctocti. CBOEPIAHICTL 1HO3EMHOI MOBHM SIK HABUAJIBbHOI JUCHMIUTIHU JJIsI
MalOyTHIX 1HXEHEPIB MOJSTae B TOMY, IO B XO/Ii 11 BUBYCHHS (DOPMYIOTHCS BMIHHS
1 HABUYKHA KOPUCTYBATHUCS 1HO3EMHOIO MOBOIO SIK 3aCO00M CHIJIKYBaHHS, OTPUMAaHHS
HOBO1, npodeciitHo 3Hauymoi iHpopmarii. Crienudika miyied caMoCTiHHOT poOOTH 3
1HO3€MHOI MOBHU 3yMOBITIOE€ OCOOJMBOCTI METO/IB, 3ac00iB, (hopM i1 opranizaiiii, siKi
3MIHIOIOTBCSl 3aJIKHO BIJ €Tally, 3MICTY 1 3aBJaHb HaBYaHHS 3a JOMOMOTOIO
iHdopmariitnux TexHosnorid. Ha Bcix eramax opranizamii CPC BaxxknuBe 3Ha4YCHHS
HaJieXKUTh Qopmam 1i opraxizaiii, sfki Hocwiu O mnpodeciiHo W 0COOUCTICHO
opieHTOBaHUM miaxia (Ha BeO-caliTi BUKJIagadya 3aBAaHHS PO3POOJISIIUCS IJIs
CTYJICHTIB 3a pI3HUM CTYIEHEM CKJIAJHOCTI, ypaxXxOBYIOYH pPIBEHb IITOTOBKH).
Buknanau, y cBOl 4epry, Hajae JOMOMOTY KOXHOMY CTYACHTOBI 1HAMBIIyajbHO.
®opmu  opranizanii caMOCTIMHOI POOOTH MaiOTh OyTH ILIKaBUMU 1 TBOPYHMMH,
HampuKiIaJg TEKCTM Ha onpamtoBaHHs. «CywacHi  Joporu», «ABTOMOOLT

MaiOyTHBOT'0», TPOEKTHA pOOOTA, Mpe3eHTAITI].
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Mu BBakaeMo, III0 caMOCTiiiHa (ayauTopHa MW T03aayauTopHa) poboTa
CTYJICHTIB 3 BUBYCHHS 1HO3€MHOI MOBHM Ma€ 3IMCHIOBATHCS 3a TPhOMa €TaIllaMH:
KOMYHIKAMUBHO-(POPMYBAIbHULL (amanrariiftHmii ), npoghecitino-0isnbHICHULL
(mepexigHuit) Ta KoMnemenmuicHo opienmosaruti (haxoBuil).

Ha nepwomy emani BWBYEHHS 3arajdbHOI aHTJIIMCHKOI MOBU CTYACHTH
BJIOCKOHAJIIOIOTh YMIHHS Ta HaBUYKH, OTPHMaHI B 3arajbHOOCBITHIM IIIKOMI, 1
Ha0yBalOTh HaBMYOK Ta BMiHb B YCIX BHJaX MOBJIEHHEBOI JISTIBHOCTI. 3 MEPIIOro
€Tany HaBYaHHS yBara NPHUAUIAETHCS HE TUIBKH ayAUTOPHOMY, aje€ M CaMOCTIiHIN
JUSUTBHOCTI, 10 BKJIIOYA€ poOOTy B 010J110TEKax, MIIaHYBaHHS 4acy, KOMIIO3UIIO
MMCbMOBHX POOIT, BUCTYNH 3 pedepaTamu, ONpaltoBaHHS JOJATKOBHX MoAyJiB. Ha
Hally AyMKY, YK€ Ha [IbOMY €Talll CJIiJI BBOAUTH €JIEeMEHTH CIeliaizaiii 1 MmaTepial,
110 MICTUTBCS Ha BeO-calTi BUKJIaja4ya, Mae€ Iie Bi1oOpakaTH.

Jpyeui eman nependayae BUBYCHHS aHTJIINACBKOT MOBU MpodeciitHOTO
CIpsIMyBaHHS, a came cheriami3aiisa (BuBUCHHA (HaxoBOi JIEKCHUKH), HAyKOBO-
MOIIYKOBE HaBYaHHS, 1H(QOpMALIHHUN SIpPMAPOK 13 MIPE3EHTAlLlI€r0, BUU MPOeKTiB. Ha
IIbOMY €Tarl CTyJICHTH MOBUHHI OBOJIOJITH 3HAHHSIMU Ta BMIHHAMH, HEOOX1THUMU iM
B Tally31 MaiOyTHBOI misuIbHOCTI. BeO-caliT BWKIIamaya IOIIIBHO PO3TIISIATH SIK
CKJIaJIOBY TMpodeciitHol AiIbHOCTI CTyJeHTiB. Ha caiiTi € po3ainu, 1o MICTSTh:
MporpamMu, KOHCIIEKTH, METOJWYHI BKAa3IBKM II[0JI0 BUKOHAaHHS JaOOpaTOpPHUX,
MPaKTUYHUX Ta 1HIIMX poOIT, BIAMOBIAI BUKIIagada Ha MUTaHHA 3 Kypcy, Gopymu 3
JTUCLUIUIIHY, KOHCYJIbTaIlll B OHJIAiH Ta oduiaiiH pexxumax. IIpotsirom mpemwvozco
emany HaBYaJIbHA JISUILHICTH CTYJCHTIB CIIPSIMOBAaHA HA 3aKPIIUICHHS Ta TPEHYBAaHHS
B CHUTYaTHBHOMY MOBJICHHI JICKCHYHHMX OIWHUIL MPOQECiHHOTO CIpsSIMyBaHHS.
BaxxnuBuM e1eMeHTOM CaMOCTIHHOT poOOTH CTYACHTIB Ha TPETHOMY €Tari Mae OyTu
OTIPaIIOBAaHHS aBTEHTUYHUX MPODECIfHO CIIPSIMOBAHUX JIITEPATYPHUX JIKEPEIL.

VY 3B’sa3ky 3 AediuuTOM ayAUTOPHOTO Yacy BHHHUKAIOTh TPYAHOILl IpHU
CTBOPECHHI HABYAIILHO-MOBJICHHEBOTO PEKUMY, SIKUA Y JHIAKTHKO-METOIUYHOMY
IJIaHl 3aMIHIOE TIPUPOJHE MOBHE CEpPE/IOBHIINE. Y CHMIIIHICTh HaBYaHHS MPOdeciiftHO

OpPIEHTOBAHOTO MOBJICHHSI HA aBTOMOO1JIbHO-A0P0KHBOMY (DaKyIbTETI 0araTo B 4OMy
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3QJICKUTH B J000pPY MOBHOTO MaTepiany, 30KpeMa H TEKCTiB, Ha OCHOBI SIKHX
(GbopMyIOThCS BIMOBIMHI YMIHHS 1 HaBUYKH. BeO-calT BUKIamaya Hamae MOCTYII
CTyJACHTaM JO MaTepiady 3a TakuMmu Temamu: «Greeting», «Parting», «Getting
acquainted», «Asking the way», «Weather and time». [IpomonyroThcs rpaMaTH4HI
TEMH 3 TPUKIAJaMHd, BIpaBaMU Ha CaMOCTiliHE BUKOHAaHHsS: active voice tenses,
sentence structure, personal pronouns; possessive adjectives, prepositions of time,
position and movement, Passive voice tenses, degrees of comparison of adjectives,
sequence of tenses, Indirect speech, participles, Gerund, infinitive, complex object.

Be0-caiiT Hagae TOCTYII O PO3MOBHUX TEM 1 JIEKCUKO-TPaMaTUYHUX BIIPAB, 1110
CIPHSIOTh BUBYCHHIO JIGKCUKO-TPAMAaTHUYHUX OCOOJIMBOCTEH TEKCTIB 3a TEMaMH:
«Sports, games, hobbies», «University life», «lInvitation», «Shopping» «Science».
«Trouble with the car», «Travelling» i TeMaTHYHKUX JTEKCHYHUX OJUHHUIL 32 TEMaMHU
«Languages», «Education», «Science», «Business and Economy», «Automobile»,
«Transportation». [TpoBoaUThCS aKTUBHE BUBYCHHS JICKCUKH 32 TeMOI0 «KOHCTpyKITist
aBTOMOOLI» Tomo. Tomy, Ha Hamly JIyMKYy, JOUUJIBHO PEKOMEHAYBATH IS
CaMOCTIITHOrO OIpaIfOBaHHSI CTaTTl 3 HACTYNHUX ()axOBUX BHUAAHb MPUPOJTHUUOTO
HUKIy 3a coemianpHocTsMH:  «American  Naturalist», «Animal Behaviour»,
«Comparative Physiology and Ecology», «International Journal of Biometeorology»
TOIO. BUKOpUCTaHHS  HAYKOBO-TIOMYJISIPHUX  TEKCTIB  CIPHUSE  OBOJIOJIHHIO
MaiOyTHBOIO CHEIIaJIbHICTIO Ta OpI€HTAIlll HAa HAYKOBY C(epy CHUIKYBaHHS BXKe Ha
nepumioMy erami  HaByaHHA. [li3HS coemiamizaimisi CTYIEHTIB aBTOMOOUIBHO-
JOPOKHBOTO  (paxy  yCKJIaJHIOE  BUKOPUCTAHHS  3arajlbHOHAyKOBUX 1
BY3BbKOCTICI[IaJIbHUX TEKCTIB ISl OBOJIOJIIHHS HaBUYKAMHM ayAllOBaHHS 1 TMOTaHO
BIUIMBA€E Ha 3arajbHE CTaBJIEHHS CTYJEHTIB 10 MailOyTHbHOI Ipodecii.

Opranizallis HaBYaJIbHOI TiSUIBHOCTI CTYACHTIB 13 BUKOPUCTaHHSM [HTepHETY
nepeadayac BUKOPUCTAHHS HOBITHIX TMEJArOT1YHMX TEXHOJIOTIN, IO CTUMYJIIOIOThH
PO3KPHUTTS BHYTPIIIHIX pPE3epBIB KOXKHOTO CTyJAEHTa W OJHOYACHO CHPHUSIOTH
(hopMyBaHHIO COIaIbHUX 1 MCHUXOJOTIYHUX SKOCTEM OCOOMCTOCTI (YNEBHEHICTh Y

co01 1 37aTHICTh MpAIOBAaTH B KOJIEKTUBI, BUKOHYIOUM PI3HI COIlaJdbHI PO,
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JoTIOMararoud  OJWH OJIHOMY Yy CHUIBHIA JISJIBHOCTI, BUPIIIYIOYM CHIJIBHUMH
3YCHJUISIMHM 9acOM CKJIaJHI TIi3HABAIbHI 3aBJIaHHS ).

Kpim Toro, cucrema IHTepHeT Hamae MUPOKI MOMXIMBOCTI AJSl Oprasizarii
pi3HUX HaBYAJIBHHUX NPOCKTIB. IcHye nBa Buau mpoektiB : WWW-npoektu, E-mail-
npoektd. WWW-nipoektn po3paxoBaHi Ha Te, IO CTYACHTH OTPUMYIOTh 3aB/IaHHSI,
JUIS BAKOHAHHS SKUX IM HE0OX1JHO 3HaiTu iH(opMairito B [HTepHeTI 1 peacTaBUTH
MOTIM pe3yibTaTH cBOro mnoimyky. I[Ipu GopmyBaHHI HaBYANBHOI ISJIBHOCTI B
InTepueri HeoOXimHO, MO0 MOBHHMI Marepian OyB eMOIiiHO 3a0apBieHU, MaB
[IJIECIPSIMOBAHE 3HAUCHHS, YPaXOBYBaJIuCs MpodeciifHi yrnoao0anHs cTyaeHTIiB. s
JOCSITHEHHST €MOLIMHOT 3a0apBJICHOCTI HAaBYaHHSA 1HO3EMHOI MOBHU HEOOXIJTHO
BUKOPHUCTOBYBaTHM 13 4YEpryBaHHSAM PI3HUX BUAIB HABYAIbHOI JISJIBHOCTI,
BKJIFOYEHHSIM Y HaBYAJIbHUN MPOIEC KOMYHIKATUBHOI JISUIBHOCTI, BUKOPUCTAHHS
Mi3HaBaJbHUX Ta aBTEHTHMYHUX TeKcTiB [53]. ¥V mpoueci pobotu B IHTEpHETI
CTYJIEHTH 3HAHOMIISITHCS 3 KpaiHO3HABUOIO 1H(GOpPMAIII€I0, KYIbTYPHUMH acleKTaMu
KpaiHu MOBH, 110 BUBYAETHCS, IEPCOHATBHUMU CaTaMu B1IOMUX (DaxiBI[IB TOIIIO.

Posrinsitnemo Mozens oprasizanii HaByaiabHOi poOotu cryneHtiB BTH3 nHa
OCHOB1 BHKOPHUCTaHHSI MEPCOHAIILHOTO BeO-CaliTy BUKIIaJlaya SK IIEHTPaIi30BaHOTO
3aco0y 1HTerpaiii [HTepHeT-TeXHOIOT1i y Mpollec IHIOMOBHOI MIATOTOBKH (DaxiBIIs.
Taka momenr Moke OyTHM BHUKOpUCTaHa JIsl Opraizaiii caMOCTIHHOI poOoTu
CTYJICHTIB PI3HUX CICI1aIbHOCTEH.

VY nporieci oprasizaiiii ayIMTOPHOI 1 103aayIUTOPHOT POOOTH BUSIBJIECHO, IIIO:

1). Inrerpamiss MOXIHMBOCTeH wMepexi IHTepHer y mporec mpodeciiiHol
1HIIOMOBHOI MiAroTOBKHU cTyAeHTiB BTH3 crnipusie miaBUIIEHHIO SIKOCTI HABYAJILHOTO
npoliiecy, onTuMizalii Ta iHTeHcUdIKaIlli MpoIecy HaBYaHHS 1HO3EMHOI MOBH, a
TakoX (hOPMYBAaHHIO IHIIOMOBHOI MPOQeCiiHOT KOMYHIKATUBHOI KOMIETEHTHOCTI
CTYJICHTIB aBTOMOO1JIbHO-JTOPOKHIX CIEI1aIbHOCTEH.

2). EdexTnBHA iHTErpamisi MOXJIMBOCTEH MeEpexXi I[HTEpHET JOCATaEThCS

HUIAXOM BHUKOPHUCTAHHS BUKIAAA4YCM 1HO3€MHOI MOBU INEPCOHATIBHOT'O B€6-CaﬁTy K
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[IEHTPAJII30BAaHOTO JJisi BIPOBAKEHHS [HTEpHET-TEXHOJIOTIM HaBYaHHS 3 METOIO
oprasizariii caMmoCTiHOT poOOTH CTYIEHTIB 1 MIATPUMKH HaBYAIBHOTO TIPOIIECY.

3). CamocrTiitHa poOoTa CTYJCHTIB Pealli3yeThCsl 3a JOIOMOTOIO iX y4acTi B
CreliaJIbHO Po3po0JIEHUX BUJIaX AISUIBHOCTI 1HO3EMHOIKO MOBOIO: CaMOCTIiiiHA poOoTa
3 EIIeKTpOHHMMHU pecypcamu U I[aTepHeT-KOMyHIKalis. [lepconanpHMIT BeO-cailT
BUKJaJa4a 1HO3EMHOI MOBH, BHUKOPHCTOBYIOUM 1H(OpMaIliiiHI Ta KOMYHIKaTHUBHI
ciryx0u mepexi [HTepHeT, 103BoJisie €(hEeKTUBHO OPraHi3yBaTH CaMOCTIMHY poOOTY
CTYJEHTIB ¥ yOpaBJSITH HEK0, HAJla€ CTyAEHTaM 1H(OpMalilo pi3HOTO BHUIAY, IO
I1JIBUIIY€E JOCTYMIHICTD 1 SIKICTh OCBITH.

4). Crtpykrypa ¥ cepBicH BeO-CaiiTy JO3BOJISIOTH aJaNTyBaTH HOTO
iH(popMaIiiiHe HAMOBHEHHS 3a LIJISIMU 1 3aBAaHHSMU HABYAJIIBHOTO MPOLECY y BUILINA
KO, ypaxOBYBaTH I1HAMBIAYyalibHI OCOOJIMBOCTI Ta crenudiuHi moTpedu sk
CTYyJICHTA, TaK 1 BUKJIaJja4ya, a TaKoX 3a0€3MeYnTH MOCTIMHUI 3BOPOTHUH 3B’ SI30K.

VY mporieci omiHKA €(PEKTUBHOCTI OpraHi3allii CaMOCTIMHOI ISTIBHOCTI TPHU
iHTerpauii IHTepHeT-TeXHONOrii Ha OCHOBI NEPCOHAJIBLHOrO BeO-CalTy BHUKJIAJayda
BpPaxOBYIOThCS TaKi MOKA3HUKH:

* 3MiHa PIBHS MOTHBAIIIT,

* OL[IHKA 00CATY Ta SKOCTI BUKOHAHOI CAMOCTIMHOI POOOTH CTYIECHTIB;

* JaH1 aHKETYBaHHS CTYJICHTIB, IO JO3BOJISIOTH 3’CYBaTU iXHE CTABJICHHS IO
BUKOPUCTaHHS [HTEpHET-TEXHOJIOTIH y MpoIieci HaBYaHHS 1HO3€MHOT MOBH.

3a3HauMMoO, MO0 CYy4YacHIWA JIFOJWHI 3HAHHS 1HO3EMHUX MOB BaXKJIMBE IS
JOCSITHEHHSI yCHiXy B JKWUTTI, OJIHAK OaraThbOM HE 3aBXIU BHUCTa4a€ dacy 1
MO>KJIMBOCTEH, 1100 pEryJsipHO BUBYATH 1HO3EMHY MOBY. Y pasi moTpeOu B CKJIaHIN
oOctaHoBLI (XxBopoOa 1 TpuBaje JIIKyBaHHS) CTYJEHT MOXE BHMBYATH U
YIOCKOHAJIIOBATH 3HAHHS 3 1HO3€MHOT MOBH 1 B JIOMAIIIHIi OOCTAHOBII B 3pyYHUN JISI
HbOTO 4Yac. JlomoMortu BuUpimMTH MpobiieMy Opaky dacy, HeOakKaHHS BUXOJUTHU 3
J0My Moke mporpama SKype, mo 103BoJis€ OBOJIOAITH BCiMa BHUAAMH MOBJICHHEBOT

aisibHOCTI [247]. Skype (ckaiinm) — 1e cremiajgbHa mporpama Juisi 0€3KOIITOBHOTO
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CIUJIKYBaHHA Ha BijAcTaHl. BipTyaabHHIl ypOK BIATBOPIOE pealibHY artmochepy
HaBUYaHHS 3 BUKJIagadeM-npodecioHanoM y OyamHky abo B odici.

J1y1st BUBYCHHS 1HO3EMHOI MOBH 3a JIOIIOMOI010 ckaiira (onling) HeoOxigHO:

* HasIBHICTh KOMIT FOTepa ab0 HOYTOYKa 3 MIAKIIOUYCHHSAM J10 Mepexi [HTepHerT;

* mporpama SKype 3 rapHiTyporo (BeO-kaMepa, HaBYIITHUKH, MiKpO(DOH);

* HOPMOBaHUM OIODKET Yacy CTYACHTIB.

HapuanHsi oHNailH MpPaKTUYHO HIYUM HE BIIPI3HAETHCSA BIJ TPAAUIIAHOIO
HaBYaHHS 3 PEMETUTOPOM. MoykHa OayuTH, YyTH W TOBOPHUTH B peaJbHOMY daci,
3aliMaTHCs K 1HAUBITyalIbHO, TaK 1 B rpymi. HaBuaHHs 1HO3eMHOI MOBM OHJIANH 3a
nporpaMoro SKYpe MpoBOIUTHCS 32 KOMYHIKATHBHOIO METOJHMKOI0, TOOTO YpPOKH
MPOXOJASATh Yy BUIUIAML CHUIKyBaHHsS. TOX NpU HaBYaHHI 1HO3€MHOI MOBHM OHJIAiH
OCHOBHA yBara NpuJIIsS€THCI PO3BUTKY HABUUOK TOBOPIHHS, Ay /1IFOBaHHS, YATAHHS i
MMChbMa; M€ TOCTIiHE TOIOBHEHHS CJIOBHUKOBOrO 3amacy. HaBuanmbHi MmaTepianu
HAJICUJIAIOTHCA TIepe]] 3aHATTSAM B €JICKTPOHHOMY BUTJISI (1X MOXKHA PO3JIPYKYBaTH).
Sk poiika 1715 HaBYaHHS OHJIAWH BUKOPUCTOBYETHCS YaT OHJIAMH-TIPOTPAMMU.

OnnaliH-HaBYaHHS — 1€ HacaMIlepe] 1HAUBIAyabHUM TIX1/] Ta 1HAWBIAyalbHA
mporpama HaBYaHHs, aJKe OepydH J0 yBaru 0COOJMBOCTI CTYICHTA, BUKIIAa4 MOXKE
PO3pOOUTH aBTOPCHKY Mporpamy  I11i1i HaBYaHHS. TaKoX CTYJIEHT MOXE BUCIOBUTHU
moOakaHHs, YOTO MOMY XOTUIOCS O MPUCBATUTH OUIBITY KUTBKICTh Yacy — PO3MOBHIM
MPaKTHIll 3 1HO3eMHOI MOBH, BUMOBI a00 BiJNpaIfoBaHHI HAaBUYOK NMHUChMA. Takum
YUHOM, OHJIAMH-3aHATTS OPIEHTOBAHO Ha CTYJCHTA.

Hocnimxenus: nmpodeciiHoi TiSIpHOCTI BUKIIagada CIMOHYKAE JO0 JIETaIbHOTO
aHaii3y Cy4yaCHHUX 3ac00iB AISUIBHOCTI B Mepexi IHTEpHET Ta CTBOpEHHsS cauty. Y
pe3yabTaTi MU JIUNUIM BHUCHOBKY, IO ICHYIOTH 3acOo0H, 3a JOMOMOTOI SIKHX
BUKJIaJIay, HABITh MAalOUM HEBUCOKHM PIBEHb KOMII FOTEPHOI MIATOTOBKH, y 3MO3i
CTBOPUTH OCOOMCTUN CaWT Ta MIATPUMYBATH HOTo, TOOTO ICHYE YETBEPTUH CrHociO
CTBOPEHHS CAUTY.

Kinbka pokiB TOoMy 3’sBHiMCS HOBI TexHosiorii — Web 2.0, rosoBHUM

IMPUHOUIIOM SAKHUX 6y.IIO TBECPAKCHHA: «KOHTEHT MOBUHEH IreHepyBaTruCsa CaMHUMHU
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KopucTyBadamm» [246-249]. Buxopucranus 3aco6iB Web 2.0 — TexHoOJIOTIH, 10
BCcTaHOBMIOIOTHCS He Ha [IK kopucTyBaua, a Ha BiJJaJe€HOMY CEpBEpi, Ma€ IIKOM
pealibHI TIepeBaru sIK A KOPUCTyBauiB, TaKk 1 JUIsI caMUX PO3POOHMKIB TaKuX
3aco0iB. Lle MOosACHIOETbCS TUM, IO KOPUCTYBAy 3BIIBHAETHCS BiJI TaKUX TYypOOT, 5K
CBOE€YACHE OHOBJICHHS MPOTPaMH, KOperyBaHHS ii poOOTH B omepaiiiHiii CUCTEMI.
Po3poOHUKH K OTPUMYIOTH CYTTEBI IEpPEBarv: 3HMKAE HEOOXIAHICTh BUTpAT Ha
PO3MOBCIOJKEHHSI CBOiX pO3pPOOOK Ta OpraHizaiiio CiyXOu MIATPUMKH TOIIIO.
Baromum € Te, o po3ranryBaHHs CauTy Ta HOTO MIATPUMKA € O€3KOIITOBHUMH.

OxpiMm TOTO, JJIsl IEAAroriB CTBOPEHHSI CBOIO OCOOMCTOrO CalTy MOYKE CTaTH
MOIITOBXOM JiJis mojanbinoro riudmoro BuB4YeHHs [IK, cydacHux 3aco6iB IKT Ta
MoxJMBocTed Mepexi IHrepHeT. CTBOpPEHHS YMOB, CHPHUSTIMBUX €()EKTHBHOMY
HaBYAHHIO, CTAa€ MOXJMBHM TOJl, KOJM BHKJIagady Ha OCHOBI IpodeciiiHol
MeJaroriyHoi pediiekcii, sfika CIyrye YMHHUKOM MHOro CaMOOCBITH, TOTOBUH [0
PO3yMIHHS Ta COPUHHATTS 3MiH, 1HII[IHOBAaHUX 1HGOPMATU3AIIEID OCBITU. 3a3HAYUMO,
[0 ICHy€e OaraTo pi3HUX KPUTHYHUX BIATYKIB (IMO3UTUBHUX 1 HETaTUBHHUX) IIOO
BUKOPHCTAHHA 3a3HAUYEHUX TEXHOJIOT1H KOpUCTyBauaMu-HenpodecioHalIaMu.

Sk mokaszaB 0COOMCTHUI JTOCBIJI 1 IOCB1 1HITUX BUKJIaAaqiB Kadeapu 1HO3EMHOT
moBu Ne 1 XHAJIY Web 2.0 texHosorii MokHa pPEeKOMEHAYBATH IJIsi CTBOPEHHS
BJIACHOTO CalTy, TPYNOBOTO CalWTy BUKJIJa4yiB 1HO3EMHOI MOBH, CaliTy TYpPTKa TOIIIO.
3pyyHa MaHeNb YIpaBJIiHHA JT03BOJISE€ MMOOYAYyBaTH HOro 3a JOCHUTh HEBEIMKUH 4Yac.
VYrpaBiiHHS MatepiajlaMu CalWTy 3M1MCHIOEThCS Yepe3 caM CauT, 110 HaJI3BUYAWHO
cipoirye pobory. BiumbHMiA nocTym a0 Koy IIabJOHIB TO3BOJISIE BIPOBAIUTH B
KUTTS OyAb-sKI JU3ailHEpChbKI 3aAyMKu aBTopa. HailtwacTime cucrema gae 3mory
oOpaTu Au3aiiH cailTy Ta B pa3i MoTpeOu HOro BiIKOPETyBATH.

[Ipr3HaUYEHHSM TAaKOTO HaBYAJIBHOI'O CAUTY €:

* CTBOPCHHS HABUAJILHOT'O MiHI-CEPEIOBUIIA;

* TOIIMPEHHS MEePEJOBOTO MEIaroriyHOTO JOCBIIY;
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* MIJABUIIEHHS BJacHOro ¢axoBOro piBHA 1 pIBHSA BOJIOAIHHA 3aco0aMu
1HGOpMaIIHHUX TEXHOJOT1H; MOXIUBICTh 3pOOMTH HABYAIbHO-BUXOBHUU TMPOIIEC
OLIIBII THYYKHM;

* PO3MIIICHHSI HaBYAJIBHUX MaTepiamiB (mporpaM, IUIaHIB, KOHTPOJBHUX
3aMuTaHb 70 3aj]iKy Ta/ ab0 ek3aMeHy), TEOPETUYHHUX MaTepiajiiB Ta 3pa3KiB poOiT,
€JICKTPOHHUX BEPCIi MOCIOHMKIB,;

* OIATPUMKA TMPOLIECY HENEPEepBHOTO MIJABUIICHHS PIBHS 3HaHb 3
1H(OpMAaIIHHUX TEXHOJIOTIHN AJis BCiX (DOPM HABUYAHHS;

e JomoMora y4HsM, ¢axiBUigM 1 BHUKIaJadyaM y CaMOCTiHHINA poOoTi Ta
MIITOTOBII O HABYAJIbHO-BUXOBHOTO MPOIIECY;

* MOXIJIMBICTh Ha BIACTaHI OTPUMYBAaTH HAaBYAJIBHHMA MaTepias 1 MOCTIIHO
KOPHCTYBATHUCS MIATPUMKOIO BUKJIA/1a4a;

* JI03BUI CTYJIEHTY CIUIKYBATHUCS 3 IHIIUMHU CTYI€HTaMH TOLIO.

YMiHHS OpIEHTYBATUCS B MaTepiaii, po3MilllEHOMY Ha HaBYaJIbLHOMY CEpBepi,
J0TIOMarae CTyJIGHTaM 1 BHUKJIaJadaM BHpIIIYBaTH MpoOJEeMU 3 HaBYAIbHUM
MarepiajioM 1 KOHCYJbTYBaHHSIM Ha BiJCTaH1 y 3pyuyHuil yac. JlocBig mokasye, 110
€JICKTPOHHI HAaBYAJIbHI MaTepiajiu OUIBIIICTh CTYACHTIB BUKOPUCTOBYE BCE YACTIIIIE,
HaBiTh MIOAHA. TOX TpaaMIiiHI TanepoBl BHUIAHHS TMOTPIOHO JOMOBHIOBATU
CJIEKTPOHHUM |HTEepHeT-pecypcoM (cailToM), 1m0 Jae 3MOry TpaHcpopMyBaTu
ICHYIOUy ayJAMTOpHY cHCTeMy, 30epirarouu ii mepeBaru y BHUIVISIII MPOAYKTHUBHOCTI
HABYaHHs Ta KOHTPOIIIO 32 HABYAIHHO-BUXOBHUM IPOIIECOM, TIEPEUTH BiJl TPYIIOBOTO
710 1HIUB1yaTbHOTO MPO(ECIHHO OPIEHTOBAHOTO HABYAHHHI.

Oco0nuBOi  yBaru 3aciyrOBY€ BpaxXyBaHHSA YHIKaJbHUX MOXJIMBOCTEH
€JICKTPOHHUX PECYPCIB, a caMe:

* KOMIT IOTE€pHA Bi3yalli3allisi HaBYaJIbHOTO MaTepiany;

* MUTTEBHI 3BOPOTHIN 3B’ 130K MK CTYACHTOM 1 BUKJIaJaueM;

* 30epiraHHs BeTUKUX 00CsTiB iHPOpMAIIil 3 MOKIMBICTIO 11 IepeaaBaHHs;

* IIBUJIKUI TOCTYI CTYACHTIB J0 LIEHTPAIbHOTO OAHKY JaHUX;

* aBTOMATH3AIlIS MPOIECiB 1HHOPMAIITHO-TIOITIYKOBOT TIsUTbHOCTI;



132

* ONpAIfOBaHHS pE3yJbTaTIB HABUYAJIHHOTO EKCIIEPUMEHTY 3 MOKJIMBICTIO
0araropa3oBOTo BIATBOPEHHS HOTO (PparMeHTy, a00 CaMOTro eKCIIEPUMEHTY 3arajioMm;

* aBTOMAaTH3AIls 1HPOPMAIIHHO-METOTUIHOTO 3a0€3MCUEHHS;

* YIpaBJIiHHS HAaBYAIbHO-BUXOBHUM IPOIIECOM 1 KOHTPOJIb 3a sIKICTIO [S1].

YTiM, TIepen Cy4acCHMMHU BUIUMHU HaBUAJIBHUMH 3aKjaJaMH YKpaiHU CTOITh
CKJIQJIHE MHTAHHS MPO CTBOPEHHS €IUHOI, MPUUHATHOI 1 JIJIS BCIX €BPONEHCHKHUX
KpaiH, BUIOi OCBITH, SIKa HEMOXXJIMBA 0€3 BUKOPUCTAHHS HOBITHIX TEXHOJIOTIMH.
Opnnak s 6araThb0X BUKJIAJa4yiB 1HO3EMHUX MOB HOBITHI T€XHOJIOTII BIAPI3HAIOTHCS
B1JI CTApHX JIUIIIE TIOBHOIO KOMIT FOTEPU3AITIEI0 Ta BUKOPUCTAHHSAM Mepexi [HTepHeT.

[HTErpOoBaHl KOMIUIEKCH — TPAAULINAHI NAnepoBl BUAAHHS M €JIEKTPOHHUUI
InTepuer-pecypc (cailT) — MOKHAa BUKOPUCTOBYBATH B JHCTAHLINHINA cHUCTEMI
HaBUYaHHA, MPU CAMOCTIHHIA poOOOTI CTYJEHTIB yciX (OpM HaBUYaHHS, NPOBEJICHHI
ayIUTOPHUX 3aHATH 13 MAKCUMaJbHO I1HAMBIAYyali30BaHUM IIJIXOJOM — ayaio- 4u
B1JICOJICKITIT, MPAKTUYHI 3aHATTS, TPEHIHTH, TECTOBI 3aBJAaHHs Tomo. Cimi1 3a3HAYUTH,
110 /U1 KOKHOTO CTYJIEHTa po3po0JIeHO 1HAMBITyaIbHUI BapiaHT, B IKOMY € T€CTOBI
Ta MPAKTUYHI 3aBJIaHHS, a TAKOX KUIBKICTh OajiB 3a KOXKHE 3 HUX. Y KIHII ICIIUTY YU
3aJIIKy CTYJCHT OTPUMYE TMOBIIOMJICHHS JaHHUX IPO OI[IHKY Ta BUTPAYCHHH 4ac, 110
BBOJISITHCA 110 0a3u gaHux. KpiMm 11p0ro, 10 6a3u TaHUX CJIiJl BBOAUTH Taki BIJIOMOCTI:
MUTAHHSA JJIs1 BABYEHHS, «KJIFOY» HA TECTOBI Ta MPAKTHUYHI 3aBJaHHS.

VY Ham 4Yac y meAaroridyHiii mpakTHIll MoYadu BUKOPUCTOBYBATH €JIEKTPOHHI
HapuayibHI nocioHuku (EHIT). Onnak, Ha >kanb, HE BC1 HaBYAJIbHI KOMITAKT-IUCKH,
[0 PO3MOBCIOKYIOTBCS B YKpaiHi JJii HaBUYaHHA 1HO3EMHOI MOBHU CTY/ICHTIB
TEXHIYHOTO TPOQIII0, 3a0BOJBHAIOTh JAUIAKTAYHI BUMOTH J10 3aCO0IB HaBYaHHSI.
IIpore Taki HaBYaJlibHI JUCKM JOILUIBHI B OCBITHBOMY IMpOIECI MiJ dac
IHIUBITyaJIbHOI Ta CaMOCTIHHOT pOOOTHM CTYIEHTIB. AJpKe BOHU 3a0€3MeuyroTh
IHTEPaKTUBHICTh B3a€MOJii CTYJIE€HTa 3 HaBYAJIbHUM MaTepiajioM, 1HTEHCUBHUU
3B’A30K y CUCTEMI «CTYACHT — BUKIagad». CTyIeHT MOXKe OpaTH y4acTh y CKJIaJaHHI
CHUIBHOTO €JIEeKTPOHHOIO HABYAJIBHOTO TMOCIOHMKAa 3 BUKIAJadyeM, J0Jal0uu

niaiopaHi HUM HOBI MaTepialiv, 3aBlaHHs (HAIpPHUKIIa, KPOCBOP/IU, 3arajKkyu TOIIO 3a
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HampsiMoM  npodeciiiHoi  MAroToBKH). Po3MilleHHs Takoro Marepialy Ha
noctymHoMy st Bcix Web-caiiti minBuIye BiaNOBiTaIBHICTh CTYACHTIB 3a SKICTh
HaJaHO1 HUMH 1H(pOpMAITii.

3po3yMiJI0, 1110 HOBUM 3acCO00M HaBYaHHS MO>KHA BBa)KaTW OCBITHIN web-caiit,
CTBOPECHHM Yy BUTJISAAI B3a€MOTIOB’SI3aHUX Web-CTOPIHOK, BKJIIOYCHHUX JI0 CEpPBEPY
OCBITHBOI YCTaHOBH, YHIBEpCUTETYy a00 HOro BiIOKPEMJIEHOTO YU CTPYKTYPHOIO
nigpo3auty. KpiM 11b0r0, BUKOpUCTAHHS Wweb-cailTy 3a0e3leuye YHiBEpCAIbHICTh
OCBITHBHOI YCTAHOBH 3arajioM 1 AucHuIUiinu «IHo3eMHa MoBa» Ta «[HO3eMHa MOBa 3a
npodeciiHuM CIpsMyBaHHSIM» 30KpeMa: TOJIlaHHsA 3araibHoi i1Hdopmarlii ado 3
OKpPEMHUX JUCIHHUILUIIH JIJIs1 CTYACHTIB, BUKJIaJa4uiB, KOJIEKTUBIB Kadeap TOIIO.

Cnuparouuch Ha CBIA BJIACHMM JOCBIJ Ta 1H(GOpPMAIIiHI 1 HAyKOB1 JIKepena,
cripoOy€eMO BHUCBITIIMTH JACSKI MIAXOAM 3 BUKOPHUCTAHHSIM HOBITHIX TEXHOJIOTIH 1
3YNMIMHUMOCS OUIBII JI€TalIbHO Ha OpraHizallii ayAUTOPHOI 1 CaMOCTIHHOI poOOTH B
IIITOTOBIIl CTYACHTIB, a caMme: IIPU BUBYCHHI 1HO3eMHO1 MoBH Y BTH3.

HaBeneni Huxye Buau Ta (GOpMH CaMOCTIHHOI pOOOTH CTYJIEHTIB Ta JAEsKi
HOBITHI TIAXOAM IIOAO 1i Opraxizaiii, MOXXyTb cpuiiMaThcsi a00 He CIpPUUMATHCS
MEBHUMH BUKJIAJa4aMH, OJHAK BOHU TIEBHOIO MIPOIO € OPIEHTUPOM MPHU BU3HAYEHHI
METOJIOJIOTIYHUX MIIXOAIB 1 METOJUKH TPOBEJASHHS 3aHATh. lle Taki Bumu, fK
oprasizailisi poOOTH 3 ayaio- Ta BijeomaTepianiomM, pi3HOMaHITHI BHIM JisJIbHOCTI B
pycili KOMYHIKQTUBHOTO, MPOGECIHHO OpPIEHTOBAHOTO, IPOEKTHOTO METOMIB —
M1JIXO/IB, 110 YTBEPAUIUCS B AUAAKTUII ¥ METOJMII BUKJIAJAaHHS 1HO3EMHUX MOB SIK
HaWO1IBIIT MPOTPECUBHI, pOJTbOBa Tpa, [HTepHET-KOHPEpeHIii (oHmaH-KOHbepeHTIii),
BUKOPUCTAHHA MYJbTUMENIMHUX W  ENEeKTPOHHUX MIAPYYHUKIB, a TaKOX
3aCTOCYBaHHSA MIAPYYHHKIB, JOJATKOBUX MarepiaiiB uepe3 MOOLIbHI MPUCTPOi
(TenedoHu, mIaHIIETH), OHJIAWH-KOH(DEpeHIii, 3aX0/Ii, B AKX CTYJEHTH HE TUIbKU
OepyTh y4acTb, a ¥ MOXYTh HPOBOAUTH (OyTH Beayuumu) TOIIO. EEeKTUBHICTH
ayJUTOPHOI 1 CaMOCTIIHOI pOOOTH CTYJIEHTIB 3aJ€KUTh BiJl OpraHizailii, KOHTPOJIO 3

60Ky BHUKJIada4a-KOHCYJIbTAHTA. Merta KOHTPOJIIO — JOIIOMOI'TH CTYACHTY METOAUYHO
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NPaBWIBHO 3 MIHIMAJIBHUMHU BUTPAaTaMH 4Yacy OCBOIOBATH TEOPETUYHUN MaTepia i
3100yBaTH HABUYKHW BUPIIIICHHS TIEBHUX NPAKTUIHUX 3aBIaHb.

Jlnst mocsATHEHHS 1€l METH MU PEKOMEHAYEMO BHKOPHCTOBYBATH TaKi BUIU
KOHTPOJIIO:  KOPUSYBANbHUL, KOHCMAMYBANbHUL, CAMOKOHMPOIb, KOHMPOIb 3a
SAKICMIO Ta NiOCYMKOBUII.

Kopueysanvnuii  kommpons. be3nocepeHbO 3IIMCHIOETHCS  BUKIIaJayeM-
KOHCYJIbTAHTOM ITiJ1 Yac 1HIUBIAyaJbHUX 3aHSATH Y BUIIIAAL criiBOeciim abo TECTOBOT
nepeBipkd. EQEeKTUBHUM € BUKOPUCTAHHS 3aCO0IB OOYMCIIOBAIBHOI TEXHIKUA 3
3aCTOCYBaHHSAM CIEIIaJbHUX JaJOrOBUX TMpPOrpaM, a TaKoX TICEBIOTECTIB 1
aBTOMATHU30BaHUX HAaBYAIHHUX CHCTEM.

Koncmamysanvnuii konmpons 301MCHIOETHCS 3@ 1HAUBIAYaJbHUMH IUIAHAMU 1
rpadikaMy BUBYEHHS JUCUUILUIIH a00 BUKOHAHHS MEBHOTO HABUAJILHOTO 3aBAaHHS 1
3MIMCHIOETBCS U OLIHKM PEe3yJbTaTIB 3aBEPILICHUX €TalllB CaMOCTIMHOI poOOTH,
BUKOPUCTOBYETHhCSI TP BUKOHAHHI CEMECTPOBUX 3aBJIaHb, KypCOBUX POOIT 1
MPOEKTIB JUIUIOMHUX POOIT.

Camoxoumponb 3A1MCHIOETCS CTYAEHTOM MO Mipl BUBYEHHS! 1HO3EMHOI MOBH
3a 3a3/71aJIeT1/Ib CKJIaJICHUM BUKJIa/IaueM TCeBIOTECTaM (MpOrpaMOBaHi MUTAHHS).

Konmpons 3a saxicmio opeawnizayii cnpusie TNpaBUIBHOMY W YITKOMY
MJIaHYBaHHIO Ta OpraHi3allli caMOCTIMHOI pOOOTH, BIH € JOTIOMIKHUM, 3/{1HCHIOETHCS
3a JIOTIOMOTOI0 aHKETYBaHHS CTYJICHTIB 3 METOIO BUSIBJICHHS TyMOK 1 IPOTIO3ULIIH.

Iliocymkosuii koHmponb — arecTallis CTYIEHTIB 3a eTamaMu W BHIAMHU
CaMOCTIHHOT Ta 1IHAUBIAYaIbHOI POOOTH.

B opranizamii ayauTopHOi 1 M03aayAMTOPHOI CaMOCTIMHOI pPOOIT CTYAEHTIB
BUKOPHUCTOBYIOTh KiJIbKa BUJIIB METOJAUYHHUX MOCIOHMKIB: METOAUYHI PEKOMEHIAIlil
BiI0OpakaloTh crernudiky mnpeamera 1 BuI 3aBaaHHs. lle KOHCHEKTH JeKIIii,
HABYAJbHO-METOIUYHI KOMIUICKCH, KOHTPOJBHI TIMTAaHHS JUISI CaMOIIEPEBipKH,
MaTepialy Kehc-cTal 1 A KOXKHOTO 3 LUX 3aBAaHb — 3pa3KH BIAMOBIICH, MOSICHEHHS
too. HeoOxigHO cTBOpUTH 1H(MOpPMAIIHI TOCIOHMKHA: KapTKW, MIKpodiIbMHu,

nmiadinemu, 6ank gaHux EOM, cTpykTypHO-JoriyHi kKapTtu. CTpyKTYpHO-JIOTIYHA
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KapTa BHJIAEThCS KOXXKHOMY CTYJIGHTY 1 BKJIIOYae iH(opMaIlio Mpo PO3MOILT
HaBUYaJbHUX TOJWH 3a BCIMa BUJIAMH 3aHSATh, ONUC METOJIUK OpraHi3ailii BCiX BUIIB
aAyIUTOPHUX 1 TO03aayJUTOPHUX 3aBJaHb CaMOCTIHHOI pPOOOTH CTYyJEHTIB i3
3a3HAYEHHSM CTPOKY iX BUKOHAHHS, TEMAaTUYHI TUTAHU 3aHSTh.

KoMmriektn mociOHUKIB, 32 TOMOMOTOI0 SKHMX KOXKEH CTYJIEHT OpTraHi30BYE
CBOIO CaMOCTIMHY poOOTy, BKIIOYAIOTh: METYy ¥ 3aBAaHHs, SKI CTYJIEHT Mae
BIJINPAIIOBATH HA KOKHOMY 3aHSTT1; HEOOX1THI TEOPETUYHI MTEPEAYMOBH; AJITOPUTMU
1 mpukimagu po3B’s3aHHA 1-2-X BapiaHTIB THUIOBUX 3aBlaHb, BIATIOBIMi, OIHCH,
KoMeHTapi. OcoOIMBO CIiJ] BIA3HAYUTH BUKOPUCTAHHS TEXHIYHUX 3aCO01B HABUAHHS
Ta enekTpoHHoi TexHIkH B CPC. 3aHATTS MOXyTh MNpPOBOAUTHCA Y (opMi
KOMIT’ FOTEPHOT'0 KOHTPOJIO 3 METOIO 3aKPIIJICHHS TPOMICHOT0 MaTepiany.

1liocomoska 00 nomouHux ayOUMoOPHUX 3AHAMb.

Dopmu camocmitinoi pobomu cmyoenmig. 1) BHUBYEHHS OOOB’A3KOBOi Ta
JOJATKOBOI  JIITEpaTypH, TEKCTIB JICKIIM Tomo (CTBOPEHHS  BiAMOBIIHOT
iH(popManiiiHoi 0a3u y ApyKOBaHIi Ta eNeKTpOHHIA (opMax BIAMOBIIHO A0 MOIYIIB
(maQpy4YHUKHU, KOHCIIEKTH JIEKI[H TOI0); 0OpaHHs €()eKTUBHUX METOIIB OI[IHIOBAHHS
JUSTBHOCTI  CTYJEHTIB. 3BEpPHYTM yBary Ha yMIHHA CTYAEHTIB CaMOCTIHHO
MpaIoBaTH, KOPUCTYBATHCS KOMII IOTEPOM; CTBOPUTH MOTHBAIIHO-OpraHi3aliiHi
nepeayMoBu (TIOKa3aTU peaibHy TNEPCIEKTUBY 3aCTOCYBaHHS IIMX 3HaHb MpU
peanizaniii ogaoro Buay CPC).

Dopmu  KOHMpOAO mMa 36IMHOCMI: aKTUBHA YYacTh Yy PI3HUX BHAAX
ayJIMTOPHUX 3aHSITh.

2). IlimrotoBka 10 TPAaKTUYHUX Ta CEMIHAPCHKHX 3aHITh — CTBOPUTH
iHpopMarliiiHo-MeToAMYHEe  3a0e3neueHHs  (METOIWYHI  pPEeKOMEHAAIlli 1100
CaMOCTIMHOI MiJITOTOBKK CTYJEHTIB JO BUKOHAHHS NPAKTUYHUX 1 CEMIHAPCHKUX
3aHATH 13 3a3HAYEHHSIM JOJIATKOBOI T4 OCHOBHOI JITEPATYPH, 3MICTY KOHTPOIBHUX
3aMUTaHbh Ta CAMOCTIMHUX 3aBJaHb TOIIO); BUJ KOHTPOJIO — BUKOHAHHS MPAKTUYHOI
po0OOTH Ta mepeBipKa i1 HalMCAaHHS BUKJIa/ladye€M; MOTUBAIliSl CTYJEHTIB — YHUKHEHHS

HEeBJIaul, MparHeHHs J10 Mi3HAHHS).
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Dopmu KOHMPOAO Ma 36iMHOCMI: AKTUBHA y4acThb CTYJEHTIB y MPaKTUYHUX
Ta CEMIHAPChKUX 3aHATTAX, CKIAJAaHHS 3BITY BIAMOBIAHUX (HOPM POOIT.

3). IlimroroBka 10 KOHTPOJNBHUX pOOIT Ta iHMUX (OPM MOTOYHOTO
KOHTPOJIO — KOJIOKBIYMH, TEMATHUHI 3aHATTA TOUIO (YITKO OKPECIUTH CTyACHTaM
obOcar matepiany (Tema, pO3AUT/PO3IITH TOIIO); CKIACTH CIHUCOK PEKOMEHIOBAHOI
JTEepaTypHu; BUJA KOHTPOJIO HANpPABJICHWA Ha MEPEBIPKY PO3YMIHHA Ta 3aCBOEHHS
NIEBHOTO MaTepialdy, BUPOOJIEHHX HaBUYOK IIPOBEIEHHS PO3PaxyHKOBUX PpOOIT,
YMIHHSI CaMOCTIMHO ONpalbOBYBAaTU TEKCTU, 3JATHOCTI OCMHUCIUTHU 3MICT TEMHU YU
pO3AUTy; MOTHBAlliE — MpParHeHHs [0 Mi3HAHHS;, 3a TEBHUX YMOB MOXHa JaTH
CTyJI€HTaM 3MOTy Ill€ pa3 MEpPerisIHyTH CBOI pOOOTH MiC]s 3/adi, 1[0 JO3BOJIUTH
OTpUMAaTH KOPHUCTH BiJl BHECEHHS KOPEKTUB 3 ypaxyBaHHs 3ayBaKeHb BUKJIaJada. 3a
Oa)kaHHS CTYJAEHTH MOXKYTh IIEpENUCaTH TaKy poOoTy).

Dopmu KOHMpOAIO ma 36IMHOCMI: HAMUCAHHS KOHTPOJIBHOI Ta TE€MaTUYHOI
po0iT, 3/1a4a KOJIOKBIyMiB.

llowykoso-ananimuuna poooma.

Dopmu camocmitinoi pobomu cmyoenmis. 1) momyk (miadip) Ta OTJIAI
JTEpaTypHUX JDKEped 3a 3a/laHol0 MPOoOJEeMATHUKOI Kypcy (BHKIaAad CKIaae
OpI€HTOBHUU TIJIaH MPAKTHYHOTO 3aBJAHHS, KM CIPSIMOBYE Jlii CTy/J€HTa BUUTHUCS
IIyKaTH 1 BIAPI3HATA HEOOXIAHY s TpoOnemaTuky 1H(opMalliio; BUKIaga4d
PEKOMEHJIy€e JITepaTypy, 3a3HayaloyM, 110 B KOKHOMY PEKOMEHJIOBAaHOMY JLKepedi
CTYJIEHT MOYKE€ 3HAUTH LI€ HU3KY 1HIIUX 32 BKa3aHOIO MPOOJIEMATUKOIO; MIAPYUHUKH,
AKl € 3ac000M HaBYaHHS, MOXYTh OyTH JOMOBHEHI y pa3i HEOOXIIHOCTI TaKUMHU
3aco0amu, sIK MEpEKeBl HaBYAJIbHI MaTepiaiu, KOMIT I0OTEpHI HaBYaJlIbHI CUCTEMH B
3BUYAlHOMY 1 MYJIbTUMEIIMHOMY BapiaHTax, ayJl10HaBYaIbHO-1HPOpMaliiiHi
Marepianay, €JIeKTPOHHI MIAPYYHUKHU, TOCIOHWMKH, eHuukionedii. Cuig mpumiisTH
ocoOnuBy yBary (GopmyBaHHIO 1H(OpPMAIIMHOI TPaMOTHOCTI CTYAEHTIB, 31aTHOCTI
CaMOCTIHHO TpaloBaTH 3 BEIUKUMHU oOcAramu iHpopmalii, 3HAXOASIYU 1
BIIOMpaO4Yl HEOOXiMHI 11 HaBYaHHS PECYpCH; MOTHBAIliSA: TEICKOMYHIKAIlIl

CTBOPIOIOTH MOJKJIUBICTB BUXOAY OO HIMPOKOTO CBiTy.
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CryeHTH OTpUMYIOTHh AOCTYN N0 Oaratux iHGOpMAaILItHUX pecypciB 1 3MOry
MPAITIOBaTH Pa3oM HaJ pi3HUMU MpobaeMaMu (IPOEKTaMK) 3 TIPEICTABHUKAMU 1HIITAX
KpaiH y paMKax TelleKoH(epeHIii, BineokoHpepeHiid. CriipHa mpams CTUMYIIOE
CTYJICHTIB JO O3HAWOMIIEHHS 3 PI3HUMH IMOIJIAIaMH Ha KOHKPETHY MpoOiemMy, 10
MOIIYKY JTOJIaTKOBOT iH(pOpMaIlii, OIIHIOBaHHS OTPUMAaHUX PE3YJIbTATIB TOIIIO).

Dopmu KOHMPOIO MA 36IMHOCMI. PO3TIISA MIATOTOBICHUX MaTepialliB IIiJl yac
ayJIMTOPHUX 3aHATH a00 1HAMBITyaIbHO-KOHCYIIbTaIiitHOT poboTu (IKP).

2). Hammcanns pedepaty 3a 3amaHO0 MPOOJEMATHKOK  (CTBOPUTH
iHpopMariiiHo-MeToAMYHE 3a0e3MeUYeHHs, ¢ OKpecIoBaaucs O BHUMOTH [0
HanmucaHHsl pedepary, ohopmieHHs O10i0rpadigyHOrO OMUCY JKEpell, OPIEHTOBHI
TEMH Ta CIIUCOK PEKOMEHJ0BAHOI JIITEpaTypH; CTBOPUTH YMOBHU 3aXHUCTy MaTepialiiB
pedepaty Ha aynuropuux uu IKP; 3ampoBamkeHHs HanmMcaHHS KOJEKTUBHOI POOOTH
(2-3 ocobu) macTh 3MOTy BHPOOJSTH Y CTYICHTIB BIJMOBIJAJIBHICTE 3a IXHE
HABYaHHSI, CIIPUSATUME BUPOOJIECHHIO Y HUX MOTATY A0 3HaHb, NOYYTTS OOOB’SI3KY Ta
MparHeHHs HOBOBBE/ICHb ).

Dopmu  Kommpono ma 36imHOcmi. OOTOBOPEHHS (3aXUCT) MaTepiajiB
pedepaTy Ha ayIUTOPHUX 3aHATTAX, O3HANOMIICHHS Ha BeO-CauTI.

3). AHaJiTHYHWIA PO3TJISA HAYKOBOI IyOJikarii (CTBOPEHHS MPOOIEMHOT
CUTyallli 3 METOI PO3BUTKY TBOPUYUX 3M10HOCTEH CTYACHTIB; OMpaIIOBAHHS
CTyJIGHTaMH JOCTYITHO1 JiTeparypu (OCHOBHa ¥ NoAaTKOBa), (paxoBOi MEPIOIUKH,
JaHUX TPOTHO3IB Ta EKCHEpTH3, KOHCYJIbTAILld 13 BHKJIaJadyaMH, EKCIepTaMH,
CHeliaicTaMid TOILIO 3MYIIYE A0 CaMOCTIMHOIO MOIIyKY M TO€IHaHHS 3HaHb 13
HaBYaJbHUX JUCLMIUIIH; PO3B’A3yBaHHS MPOOJIEMHUX CUTyalid y MpoLEecl PO3riIsLy
HAYKOBHUX IyOJTiKaIlii, 30kpemMa Ha BeO-CaiiTi).

Dopmu KOHmMpoaO ma 36imHOCmI: OOTOBOPEHHS PE3YNbTATIB MPOBEIACHOL
poOOTH Mij Yac ayIUTOPHUX 3aHATH (Ta Ha BeO-caiiti) 3 IKP.

4).  AHami3 KOHKpPETHOI CHTyallil Ta WiATOTOBKAa AHAIITHYHOI 3aIUCKH

(camocTiiiHO, TOOTO 0€3 BUKOPUCTAHHS 30BHINIHIX JKepes iHpopmMallli, CIuparoydrch
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Ha 3700yTl paHillle 3HAHHS, CTYAEHTU pPO3B’A3YIOThb KOHKPETHY BHPOOHHUYY
npobsieMy; GOpMYIOTh UITKE YSBICHHS PO PE3YIIbTAT).

[HHOBAIIHHUY TIOTEHITIa OHJIAWH-BUBYCHHS 1HO3EMHOI MOBH Mae€ OyTH
MOBHICTIO BUKOPHUCTAaHUH, Jal04M 3MOTYy BUKJIAJaueBl CTBOPIOBATU ¥ MiATPUMYBATU
MOBHI CIIBTOBAapUCTBa, PO3MYCKaTH iX, KOJM (PyHKIISI BHUKOHAaHA, TMPOBOIUTH
00roBOpEHHS MOTOYHUX MPOOJIEM a00 CKIaJHUX OCBITHIX ITUTaHb Ha BEO-CaMTI.

JluckyciiHUN METOJl HaBYaHHS 1HO3EMHOI MOBHU YCIIIIHO peali3yeThCs 3a
JOTIOMOT 010 BiJIeOKOH(pepeHlid. Lle iHTepakTUBHUI 1HCTPYMEHT, 1110 MICTUTh ay/i0-,
B1J1€0-, KOMIT FOTEPHI TE€XHOJIOT1T JUIsl 3{1HCHEHHS 3B’ 13Ky TEPUTOPIAIBHO BiIJIaJICHUX
CIIBPO3MOBHUKIB y peanbHOMY 4aci. BigeokoHdepeHist 103Bosie mogoaatu 0ap’ep
BIJICTaHI, y ii X0/l CHIBPO3MOBHUKHM MAalOTh 3MOTy OauuTh BUpa3 oOaM4us i MOBY
xkecTiB. Llell BUJ OHaliH-HAaBYaHHS J03BOJIsi€ (POPMYBAaTH CBIAOME CTaBJIEHHS 10
pO3IJIAlYy 1 BUPILIEHHS BUCYHYTHX IpPOOJIEM, aKTHUBHICTh B X OOTOBOPEHHI, MOBHY
KyJbTYypy Tol10. MOBa, TAKMM YMHOM, € OJHOYACHO 1 METOIO 1 3aCO00M HaBUYAHHSI.

OmnnaitH-IUMCKycisl JoNoMarae CTyAeHTaM He TUIbKM OBOJIOAIBATH BcCiMa
YOTHpPMa BUJAaMU MOBJIEHHEBOI AISUIBHOCTI 3aCO0aMU 1HO3EMHOI MOBH, a i BUKJIUKAE
1HTEpeC J0 CaMOCTIMHOTO BHUPIIIEHHS MPOOJEMHU, SKUH € CTUMYJIOM, PYIIHHOIO
CWIOK Tmporuecy mi3HaHHA. Jluckycia mig yac BiIeoKOH(EpeHLIi J03BOJIsIE
aKTHUBI3yBaTW IMi3HABAJIBbHY MJISUIBHICTh CTYACHTIB, iXHIO CAMOCTIMHICTB, (QopMye
KyJbTYpY TBOPYOTO OINEPATHUBHOIO MHCIICHHS;CTBOPIOE YMOBH ISl BUKOPUCTAHHS
0COOMCTOTO JKUTTEBOTO JTOCBIAY ¥ OTPUMAaHUX paHille 3HAHb IS 3aCBOECHHS HOBHX;
CTUMYJIIOE MOBHY aKTUBHICTb CTYACHTA i MOBJICHHEBY NMPAKTHUKY 1HO3EMHOIO MOBOIO.

OckiJIbku OOrOoBOpeHHsI W BUpilIeHHS MpoOsieM BiAOyBaeThCs B IMpoIieci
KEpOBAHOI'O T'PYNMOBOIO CHIJIKYBaHHS, B YYaCHUKIB BUPOOJISIETbCS BMIHHS JIATH B
iHTepecax TpyNu, TMOBaXAaTH JIyMKy CIIBPO3MOBHUKA, IO MPHU3BOJAUTH JO
dbopMyBaHHS KOJEKTHBY. BineoKoH(EpeHIlis [T03BOJISIE OBOJOMITH HE TIIbKH
1HO3EMHOI0O MOBOIO, a ¥ pozibpatucs B pi3HUX TpoOiemax QaxiBIll, 31aTHOTO

MUCJIUTU Ta OPIEHTYBATUCS Y MIBUJIKO MIHJIMBUX 1HPOPMAIIHHUX MTOTOKAX.
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[ndopmariiitHo-TEeXHOIOTIYHA MIATPUMKA B HABUYAJIBLHOMY IIPOIIECI PO3IIMPIOE
MOJKJIUBOCTI CTBOPEHHSI EJIGKTPOHHMX HaBUaJbHUX KypciB. OIHUM 13 HaANOUIBII
KOMIUIEKCHUX W €(EeKTUBHUX KypCIB € MyJIbTUMEIIHHUN Kypc. Pi3HOMaHITTA Takux
KypCIB BHU3HAYAa€TbCS OTPUMAHHSAM, pPIBHEM BOJOJAIHHSA 1HO3EMHOIO MOBOIO,
TUMYaCOBUMH MTApaMeTPaMH 1 HIJTbOBUM MPU3HAYCHHSIM METOJAUYHOI KOHIEIIII.

ElleKTpoHHE  KOHTPOJIbHO-HaBYAJbHE  TECTYBaHHS  CTBOPIOE  IIUPOKI
MOMJIMBOCTI JJII CAMOCTIHHOTO TpPEHIHTY, JIO3BOJISIE BUIIPABUTH IOMUJIKH,
KOperyBaTd iX 1 MpOJOBXKYBaTH HapOIIyBaTU TMOTEHIad CBO€i 0Oa3u 3HaHb B
IHUBITyaIbHOMY PEXHUMI, € HABaXJIMBIIIOK (DYHKIIIEI0O MOHITOPUHTY HaBYaHHS,
SAKOCTI KOHTPOJTIO 3aCBOEHHS MOBHOTO MaTepiaiy.

[HTEerpania enexkTpoHHUX 3ac001B y MPOLIEC HABYAHHSA 1HO3EMHUX MOB CKJIAJIA€
NEepPEelyMOBHU JJIi CTBOPEHHS I1HHOBALIMHOI METOJMKHM HABYAHHA — «EJIEKTPOHHOI
METOAMKN», 110 A03BOJIE€ OLIbII €(PEKTUBHO W palllOHATbHO BHUPIIIYBATH KOMILIEKC
METOJIMYHMX 3aBJlaHb Ha Cy4aCHOMY PiBHI HaBYaHHs, a CaMe:

- pO3BMBaTM ¥  yJOCKOHAJIIOBaTM KOMYHIKAaTHBHI  KOMIIETEHLIi B
IHAUBIIYyaIbHOMY PpEXKHMI 3 KOHIIGHTPALIED YCIX TBOPYUX MOXKJIMBOCTEM,
PO3IIMPIOIOYH KOJIO TAPTHEPIB Y A1AJOTTYHOMY, TUCKYCITHOMY pekuMi (BeO-CcaiT);

- TIOTIOBHIOBATH CJIOBHUKOBUU 3amac (K aKTUBHUM, TaK 1 MACUBHUN) JIEKCUKU
Cy4acHO1 1HO3€MHOT MOBH 3aBJISIKM PO3IIMPEHHIO KOMYHIKAIli 3 HOCISIMH MOBH;

- 3HAIOMUTH CTYACHTIB 13 COLIOKYJIBTYPHUMHU pealiiMU MOBH, 1110 BUBYAETHCS,
Ta HAYKOBUMH JIOCSITHEHHSIMU Ha CBITOBOMY PiBHI;

- (popMyBaTH y CTYACHTIB CTIMKYy MOTHBALIIO J0 IHIIOMOBHOI AiSUIBHOCTI B
OyIb-siKiil cepl KOMyHIKallli, BKIIOYat0Yl MpoeciiiHO OpIEHTOBAHY;

- 3a0e3neYnTH OIbII MIMOOKE PO3YyMIHHS MPOLECY HABYAHHS 1 PO3UIMPEHHS
IHTEJICKTyaJIbHUX MOKJIMBOCTEH CTYJICHTIB,

- 30UIBIIIMTH MOKJIMBOCTI CAMOCTIMHOTO HaBYaHHS K 00’ €KTa 1HIUBIAyaIbHOL
Mearori9yHol MATPUMKA i KOHTPOJTIO.

[HHOBaLIMHUI HANIPSAMOK Y METO/AMIII HAaBYaHHS 1HO3EMHUX MOB PO3ILIMPIOE Ta

BJIOCKOHAJIIOE TPaAMIIiHI METOAY HaBYaHHS, BUBOJUTH IIEM MpoOIeC Ha OUIBII
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SKICHUM pIBEHb IIEJaroriyHoi MaMCTEpHOCTI, CTBOPIOIOYM TaK 3BaHE «3MIIIaHe
HaByaHHs» [61, 117]. InTepakTHBHICTH y mMpoOIECi BUBYEHHS 1HO3EMHOI MOBHU
pPO3YMIEThCS K MOBJICHHEBA B3a€MOJis JIBOX a0o Oinmplne JroAell y mpoiieci
ciniakyBaHHd. [li1 Yac 3aCTOCYBaHHS KOMYHIKATMBHOTO MIiIXOJy METOI HAaBUaAHHS
CTa€ HacaMIlepell OBOJIOJIHHS 1HO3EMHOIO MOBOIO fAK 3ac000M CHUIKYBaHHS,
JOCTaTHIA piBeHb C(OPMOBAHOCTI KOMYHIKATUBHOI KOMIICTEHIIII O3HA4ya€e YCIIIIHY
B3a€MOJII0. 3a3HAaYMMO, 110 (PaKT MOBJIEHHEBOI B3a€MOJIIi HE 3aBXkKAM O3HAUae, 11O
CHUJIKYBaHHA BIAOYJIOCS: CIIBPO3MOBHUKH BUMOBIISIIOThH (Ppa3u, peruiiku, ajae oOMiHy
iH(poOpMalli€ro, pO3yMiHHS 1 B3a€MOBIUIMBY Hemae [24].

He MeHII 1IKaBOIO METOOMKOKIO AaKTHUBI3AIlll IT3HABAJIBbHOI JISUIBHOCTI
CTYJICHTIB 13 BUKOPUCTAaHHSAM BIJ€OKOH(EPEHIIN € METOJMKa POJbOBOI I'pH, sIKa 3a
BIJIMOBIJIHOT 11 OpraHizaiii JJ03BOJIE€ BUPINIYBaTH MPOOJEMHI CHUTYyaIlli Pi3HOTO
CTYINEHsSI CKJIaJHOCTI, MOJEIIOBAaTH BUPOOHWYl cHUTyalli. YBIMIIOBIIM B pPOJb,
CTYAEHT HAOYHO JEMOHCTPYE CBOK KOMYHIKATUBHY KOMIIETEHIII0O B aKTax
CIIUJIKYBaHHS, /€ 1HO3eMHa MOBa € 3aCO00M BUpPaXEHHS AYMKHU. BincToror4u CBOIO
MO3ULIII0, CTYJIEHT 3aCTOCOBY€E 3aCO0M 1HO3€MHOI MOB, BUKOHY€E COLIIAJIbHO 3HAUYyIIi
poiii. MonentoBaHHSI CUTYaIllil AUTOBOTO MIXKYJIBTYPHOTO CHIJIKYBAaHHS JO3BOJISIE
CTy/ICHTaM TPEACTaBUTH CBOIO MailOyTHIO mpodeciiiny nisuibHicTh [108]. Ponbosi
ITpU € CHeIiaabHO PO3pPOOJIECHOI0 Ta CTPYKTYPOBAaHO (POPMOIO POOOTH IPYIIH.

[Tnanytoun poabOBY Ipy, BUKJIaJady BU3HAYA€ KO)KHOMY CTYAEHTOBI OO poJib
1 TIEPEKOHYETHCA B HAABHOCTI BIAMOBIAHOrO Marepiany s rpu. Jlo 3aHaTTs
MOTPiOHO BUMAraTH BiJl CTY/ICHTIB MTUChbMOBUX HOTATOK I[OJI0 POJILOBUX il 0OpaHuX
MepcoHaxiB (mupekropa, MmeHemxepa Ttouio). [loBepraroum 11 maTepiaau micis
MEPEeBipKH, CTYJACHTH BUCIOBIIOIOTH CBOT 3ayBaykeHHs. [licis 3aBepiieHHsT BUKIa1aq
MO’KE€ 3alpoNOHYBaTH MHUCHMOBY MiJICYMKOBY poOOOTY, IO JOMNOMOXE CTYyACHTaM
OI[IHUTH HE3HAMOMI TepeXKMBaHHs Ta 30arHyTH, HACKIJIBKU BJaJIO0 Oyja poJibOBa
rpa. Ha ii mpoBenenHs moTrpiOHO Oarato udacy, TOMYy BapTO 30CEpEAMTH yBary Ha
OCHOBHUX mpobiemax. Ciij nmepeKoHaTHCs, 10 JOMOMDKHI MaTepiajiv JIETKO 3HAWTU

B O10mioreni, InTepHeri abo i1HIMMX Kepenax (BkiIrodaroun npuHeceHi). Ilig gac
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POJILOBOI I'PU BHUKJIa/ady HE MOBUHEH MOCTIMHO TOBOPUTH CaM, XOu4a MOKJIMBI HOTro
HETpPUBAJIl BUCTYIIH, 1100 KOMEHTYBATH Ipy. BiH Moe J03BOJISATH CTYACHTaM POOUTH
NOMHJIKA, Ma€ OyTH TepIuisuuM. AJe SKI0 pojiboBa Tpa (uum Oynab-ika 1HIIA
KOJIEKTMBHA po00Ta) H/1e HEeMPaBUIbLHO a00 HEIOCTATHHO MMiJITOTOBIICHA CTYACHTaMH,
MO>KHa IPUMTUHUATHU 200 BIIMOBHUTHUCSA BiJl 33 [yMaHOTO.

Dopma KoHmpoao ma 38imHOcmI: PO3TISAN IMIATOTOBIECHUX MaTepiaiiB
(HaouHO 1 Ha BeO-caiiTi), y4acTh y POJIbOBIH Ipi.

5). IliaroTroBKa CTUCIUX HOTATOK 3 OKPEMHX MPEAMETIB K e()EKTUBHOTO
HAaBYAJIBHOTO 3ac00y (CTyJeHTaM NpPONOHYEThCS BUKOPHCTOBYBAaTH L€l 3aci0 y
mpoleci MIATOTOBKM ayJAMTOPHUX JUCKYCid, BeOIHapiB, pPOJILOBUX Irop TOIIO.
O6roBoproroun B aynutopii (abo Ha BeO-cailiTi) NMCKYCiiHE TNWUTaHHS, BUKJIAIa4y
320X0Yy€ CTYACHTIB MMCATHU CTHUCII 3arOTOBKM 3 BHUKJIAJIOM BJIACHOI MO3UILII 1010
Tiel 4yl Ti€l mnpoOJieMH; JO3BOJSE CTyACHTAM 30CEPEIUTHUCS Ha Mo0yI0BI
MEPEKOHIMBUX JTIOKA31B 13 JIOTTYHUMHU TBEPHKCHHIMU, MPOIMTOBAHUMU 3 OPUTIHAITY).

Dopmu Kowmpoaro ma 36imHOCMI: y4acTb y KPYIJIUX CTOJiaX, BeOiHapax,
OHJIaH-KOH(epeHLisiX, AUIOBI Tpl TOMIO, 3aCTOCYBAaHHA 3A400yTHX HABHUKIB Y
JTOCITITHUIIBKUX poOOTaX, 110 MOTPEOyIOTh TBOPUYOTO IMiIXOTY.

6). Hammcanust 0coOMCTHX MIOACHHUKIB (0JIOTIB) (TPOMOHYETHCS CTYICHTAM
3aMUCyBaTH 3ayBaKCHHS MIPO MPOYUTAHUN MaTepian 4yu iHII poOOTHU 3 Kypcy, SKi
BUKOHYBAJIM TMPOTSITOM HABYaHHS;, BHKJIaJa4 MEPIOJAUYHO 30Mpac HOTATKUA JUIS
nepeBipku (a0o neperyisgae Ha BeO-caiTi), 00 MEepEeKOHATHUCS B TOMY, 1110 iX BEIyTh
HaJIC)KHUM YHHOM, 1, HAIPUKJIA], BUCTABUTH (hOpMaJIbHI 0alin; MeTa — 3aKpIiTJICHHS y
CTYJCHTIB HAaBUYOK MHCHMOBO O(GOPMITFOBATH CBOI 3ayBa)KCHHSI U JYMKH, HOTYBaTH
CBO1 Bpa)KeHHS BIJ JIEKI[ii Ta KOHCIIEKTYBAaTH MIPOYUTAHE).

Dopmu  KOHmpoarw ma 36imMHOCMI: TUCbMOBE OQoOpMIEHHS  OJIOTIB,
0o0roBopeHHs1 pe3ysbTariB (1 Ha BeO-calTi BUKIJIAJaya) MiJ Yac I1HAUBIIyaIbHO-
KOHCYJIbTaTUBHOI pOOOTH BUKJIaJaua 31 CTyIE€HTOM.

7). VYcui iHTepB’10 (CTYIACHTaM PEKOMEHAYETHCS PO3POOMTH IUIAH, IO

IPYHTYETBCS Ha JIOMOMDKHUX JTOCIIIKEHHSX, a MOTIM OIpallbOBYBaTH 1H(OpMAIIio;
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BUKJIaJa4 JIEMOHCTpYe (Togae Ha BeO-caiiTi) TEXHIKY 1HTEPB IOBaHHsS a00 MPOIOHYE
OMUTATH OJIMH OJIHOTO MIiJ Yac 3aHATTS; PaJUTh CTyJEHTaM HE CTaBUTH 1HTEPB IO
[EHTPAJbHOIO TEMOI0 POOOTH — BOHO HE € O00’€KTOM JOCHIKEHHS; MPOIMOHYE
CTyJICHTaM TOPIBHATH Pi3HI TUITH BUKOPHUCTAHUX JIXKEPEN).

Dopmu  KoHmMpONO ma 36IMHOCMI: aKTUBHA YYacTb Yy PI3HUX BHAAX
ayIUTOPHUX 1 110322y IUTOPHUX 3aHATH 3 IHO3EMHOI MOBH (MaTepiaau Ha BeO-CaiTi).

Hayxosa poboma.

Dopmu  camocmiunoi pobomu cmyodewmig: 1) y4acTb Y HAyYKOBUX
CTYJICHTCbKUX BIJICOKOH(EPEHIIIX 1 OHJalH-ceMiHapaxX (PO3MOAlT EJIECKTPOHHOI
iH(popMalii HUISIXOM CTBOpPEHHS [HTEpHET-po3CUIIOK, iH(pOpMalliiiHE NOBIAOMIIECHHS
II0JI0 MPOBEJEHHSI HAyKOBUX KOH(epeHIil, BeOiHapiB, IHTepHeT-hopyMiB TOIIO). Y
pamMKax LbOTO HEOOXITHUM € CTBOPEHHS Wweb-CailTy Juisl CHPOLICHHS MOIIYKY
iH(popMalii; nependadyaTd pPO3MOBCIOKEHHS 1H(OpMAIi IHUPOKOT TEMATUKH IS
CTYJICHTIB aBTOMOO1JIbHO-TOPOKHBOI ray3i.

Jlnst mOBHOTO OXOIUIEHHS 1H(OpMAIiTHOrO MpocTopy B YKpaiHi Ta y CBITI
nepea0avaeThCsl CTBOPEHHS CUCTEMHU 1H(OpMaIiiHOTO 3a0e3neYeHHs, BIAMOBIAHO J10
SAKOT TIPEJICTABHUKHU 3 PI3HUX PETIOHIB IUTMWIKCS O 1H(MOpPMAIIIE0 010 TPOBEICHHS
HAayKOBUX KOH(EpPEHIIl y BJIACHUX YHIBEPCHUTETAX; BHUKIAJady JOLLIBHO
3aCTOCOBYBAaTH JiBa IMIJXOAU Yy TIPOMO3HINT TEMAaTHKU: TEMH, SKI He OyayTh
BHCBITIIIOBATUCSA B KypCl TUCIUILIIHHU, a00 Ti, 10 OYAyTh AETATBLHO BUCBITIEHUMHU.

VY mepuiomy BUNAAKy — II€ BJacHE JOCHIIHMUIILKUN MPOEKT-po00Ta, B SKIH
CTYIACHTH aHaJI3yIOTh CTaTTI Ta MmaTepiaau (mojaHi Ha BeO-caliTi BHMKJIagaya), 3
SKUMH HE MAalOTh 3MOTHM O3HAaHOMHMTHCS Ha 3aHATTIX. Lle milicHO caMOCTIMHUM BUI
HABYaHHS, B IKOMY aKIIEHT pOOUTHCS HA BU3HAYEHH1 i PO3KPUTTI TEMH.

VY npyromy BUMaAKy — Te€Ma IOB’si3aHa 3 TOJIOBHUMH aCIIEKTaMU KypCy, MOXeE
CMOHYKAaTH CTYACHTIB 10 KOJICKTUBHUX OOroBOpeHb (OHJIAWH-IUCKYCIii), CIpHsE
rIuoIoMy po3yMiHHIO MaTepiany. Lle 1qo3Boiisie cTyaeHTaM pO3BHBATH TEMH, 3

SSKHMM BOHM O3HAaHOMMJIMCS Ha BaH}ITTi, AJoriomMara€ BHUKIaJady BH3HAYUTHU
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(IpeacTaBUTH Ha BeO-CaiTl), SKUW aHAJII3 YM JITEPATYPy PEKOMEHIyBaTH CTY/ICHTaM,
yCyBa€ noTpedy BUBHAUYCHHSI TEMH.

Henomiku Takoro migxomay: poOUTh CTYAEHTCHKY MpaI0 MEHII 3MiCTOBHOIO,
1m030aBJisie iX MOXKJIMBOCTI aHANI3yBaTH IIKaBUHU IS HUX MaTepiaj, HE OXOIUICHHM
KypCOM JUCUHUTLIIHH.

Dopma Kommpoao ma 36iMHOCMI: Y4acTh Yy KPYIJIMX CTOJIaX, JTOMOBIAI Ha
HAayKOBUX CTYJIEHTCHKHX B1JICOKOH(EPEHIIISIX 1 OHJIAH-ceMiHapax.

2). IligroToBKa HayKOBHX ITyOJiKalliii (BHKJIagad MOXE 3aCTOCOBYBATH Ti K
caml MiIXOJAM y TPOIO3HUIII TeM CTyJEHTaM, L0 1 MpU MIATOTOBII 10 BeOIHApIB,
OHJIAH-CEMIHAPIB TOIO; MOTHUBALIID IO Takoi (OpMH POOOTH MOKE CIYTYBATH
PO3BUTOK 3HaHb Yy CBOiM croemiamsaiii, 3HaXO/KEHHS €(EeKTUBHUX IUISIXIB
pO3B’sI3aHHS  AKTyalIbHUX  MpoOJieM, OMyOJIKyBaHHS  BJIACHUX  HAYKOBHUX
HalpaioBaHb y 30IpHUKaxX cTaTed Ha BIJCOKOH(EpPEHLIsX, MIArOTOBKAa 0aszu i
BCTYIY JIO MaricTpaTypu Ta acIipaHTypH).

Dopmu KOHmMpoOI0 ma 36imHocmi: 0OTOBOPEHHSI 3 BUKJIaZa4eM ITirOTOBICHUX
MarepiaiaiB O4YHO Ta Ha BeO-caiiTi, mojaya A0 APYKY Ta OHJIAH-CEMIHAPIB.

[TimcyMoByIOUH BHINIECKa3aHe, 3a3HAYAEMO, 10 Ha CHOTOJIHI BIICYTHINA €TMHHI
MOTJIsA Ha (POPMYBAaHHS CTPYKTYPH ayAUTOPHOI 1 CaMOCTIMHOI poOOTH Ta €AMHOI
MeToaoyiorii 3 MeTor ¢GopMmyBaHHA NpodeciiiHoi 1HIIOMOBHOI KOMIIETEHTHOCTI
MalOyTHIX 1H)KEHEpIB aBTOMOOUIBHO-IOPOXKHBOI Taly3l 3  BHUKOPUCTAHHSIM
iH(popmaniiHux TexHosorii. CaMe BHUILI MOKJIUKaHI W MOBUHHI HAWOIMKYKUM 4acoM
ctatu ¢yHIaMeHTOM (opMyBaHHS HOBOI I[HTEpHET OpIEHTOBAHOI CBIJOMOCTI
MOJIOIMX Jrojie. Bukiamgad y cBOill MisUIbHOCTI Ma€ KepyBaTUCS SK TPAIUIIMHUMU,
TaK 1 HETPAAMI[IHHUMH METOJaMU HaBuYaHHS. ['070BHE — chOpMyBaTH y CTyJEHTa
Croci®O MHCIICHHS, CIIPSMOBAaHUN HA CaMOCTIMHE 1 CBIJOME OBOJIOMIHHS [HTepHETOM,
HAaBYUTH  BHUKOPUCTOBYBaTH  1H(QoOpMalil0 i1  CaMOOCBITH,  IiABUIIEHHS
kBaui(ikariitHoro piBHs. [HdopmariiiHi i KOMyHIKaliiHI TEXHOJOT1i, 3aCHOBaH1 Ha
[nTepHeTi, cTal0Th HUHI OJJHUMHM 3 MPOBIJTHUX aCHEKTIB HAyKOBOi AismbHOCTI y BH3.

IXx BuUKOpHCTaHHS Ha HOBOMY pIBHI J03BOJIsi€e 3a0e3leuyBaTH I1HTEPAKTHUBHICTH
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HaBYaHHS, CTBOPIOBATH CIIEIlialbHEe HaBYaNIbHE cepenouiie. [Ipu mpoMy HE0OXiTHO
3aCTOCOBYBATH HOBI MPUHOMH OBOJIOAIHHS 1HO3EMHOIO MOBOIO, HEIOCTaTHHO BUBUCHI

B METO/IHIII.

BucHoBKH 3 po3ainy 2

AHani3 HayKOBOTO Ta HAaBYAJIbHO-METOAMYHOTO 3a0€3MEUEHHS, pe3ylbTaTu
AHKETYBaHHs BUKJIAJauiB 1 CTYIEHTIB, MPOBEIEHHS 3pPi130BUX POOIT MEPEKOHIIMBO
3aCBIUMIIM, 1110 poOoTa 3 (opMyBaHHSA MPOQECiitHO 1HIIOMOBHOT KOMYHIKaTUBHOI
KOMIIETEHTHOCTI MaiOyTHIX 1H)XXEHEpIB 3a JOMNOMOTOK0 1H(GOPMALIIIHUX METOIB
HAaBUYaHHA € aKTyaJbHOIO Ta HEOOXIIHOIO Yy mpodeciiiHii mAroToBUl cTyAeHTIB. o
MeJaroriyHuX yMoOB, WO CIHPHUSIOTH yCHIIMHOMY (GOpMYyBaHHIO TpodeciitHoi
KOMIIETEHTHOCTI MaHOyTHBOI'O 1H)KEHEpa HaJeXaTh: PO3BUTOK MOTHBAIli [0
BUBYCHHS 1HO3EMHHX MOB CTyJeHTaMH; (popMyBaHHS MPOdeciitHOi KOMIETEHTHOCTI
1HO3EMHOI0O MOBOIO 3a JOMOMOIOK 1H(OPMAIIHHUX TEXHOJOTH, ePEeKTUBHO
MOEHYIOUH KOMIICTCHTHICHO-IISITIbHICHUH, KOTHITUBHO-KOMYHIKaTUBHHM,
podeciitHO Ta 0COOMCTICHO OPIEHTOBAHWM, IHTETPATUBHUHN II1XO0JIH; MOJICITIOBaHHS
B HaBYAJIbHOMY IMpoOIeCl peanbHUX Npo(eciiHNX KOMYHIKATUBHMX CHUTYyalll;
3aCTOCYBaHHA HaWCydacHIMMX 1HGOPMAIIMHUX TEXHOJIOTIH 13  3aJTydeHHSIM
po3pobieHoi mpodeciitHo OpiEHTOBAHOT CUCTEMH BIPAaB 1 3aBliaHb, YNPOBAHKYIOUU
IHHOBAII}{H1 METOY HaBYaHHSL.

HaykoBi po3BiJIki HaBYAIbHO-METOJUYHOTO 3a0€3MeUeHHs Kypcy “AHTriicChKa
MoOBa (3a mpodeciiHUM COpsIMyBaHHSIM) BHUSIBUJIM, 1110 3A€0LIbIIOT0 MIAPYYHUKU U
MOCIOHMKM  BIANOBIIalOTh BUMOTraM  Npo(deciiiHO-KOMYHIKATUBHOI — MIATOTOBKH
CTYJIEHTIB. YTIM, Y HiJpyYHUKax Opakye 3aBIaHb 1 TEKCTIB ()axOBOTO CIPSIMYBaHHSI,
€ HarajibHa 1moTpeda B 3aCTOCYyBaHHI 1HPOPMaLIMHUX METOAIB POOOTH 3 TEKCTOM 3a
JOTIOMOTOI0  BeO-caiiTy BHKJIAJauya, BIpPaBU Ha PO3BUTOK YMIHb 1 HaBUYOK
CIUIKYBAHHS BUKOHYIOTBCSI 31 3HAYHUM IHTEPECOM, SKILO 3aly4aroTbcs [HTEpHET-

TEXHOJIOT1i. YCTaHOBJIEHO, IO MpoOiemMi NnpodeciiiHol KOMYHIKalii TPUALTIETHCS
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HaJIeKHA yBara, mpoTe BIJACYTHS LIJIICHO OOTpyHTOBaHa CHUCTEMa, CIpsIMOBaHAa Ha
BCceOIYHY KOMYHIKaTUBHY MHIATOTOBKY CTYACHTIB aBTOMOOUIBHO-AOPOXKHBOI Taiysi.
KoncratyBanbHUil €KCIEPUMEHT MOCHIIPKEHHS, LI0 TMPOBOAUBCA B JBa ETallH:
MOTHBAIIHO-TII3HABAJILHHI 1 J1arHOCTUYHUH, Tiepe0auyaB aHKETyBaHHS BUKJIa1ayuiB
1HO3eMHHX MOB 1 ()axoBUX MJUCITUILUTIH Ta CTYACHTIB aBTOMOOUIBHO-TOPOKHIX
cnemiaapHocTe.  IlpoBeneHe  aHKeTyBaHHS ~ BHUKJIAJayiB  MIATBEPAWIO, IO
MIJIBUIIICHHS PIBHA KOMYHIKATUBHOI TIJATOTOBKM CTYACHTIB MOJKJIMBO 3aBJISKH
JIOTIYHOMY MOEIHAHHIO TPAaJUUIAHUX i 1H(GOpMAaliiHUX METOAIB HaByaHHsA. JlaHi
AHKETYBaHHSI CTYJICHTIB JO3BOJIMJIA JIMTH BUCHOBKY, 1[0 B CTYJIEHTIB HEJOCTATHHO
chopMoBaHa MoTHBaIliliHA cepa, Xoua CTYJICHTH YCBIIOMIIIOIOTh: Il CTAHOBJICHHS
MaiOyTHHOTO (paxiBIsl MOTPIOHO BOJIOAITH SIK PELENTUBHUMHU (UUTAHHA Ta CIyXaHHS
podeciiHuX TEKCTIB), TaK 1 MPOAYKTUBHUMU (TIOPOJIXKEHHS MEPBUHHUX 1 BTOPUHHUX
TEKCTIB y NMUCEMHIA Ta YCHIM (popmax) yMIHHSIMU i HaBUYKaMU. 3a pe3yJibTaTaMH
KOHCTaTyBaJbHOTO €KCIIEPUMEHTY BHUSBJICHO THUIIOBI TOMWJIKA Ta TPYJIHOII],
MOB’Si3aHI 31 COPUUHATTAM, BIIATBOPEHHSM 1 MOPOJDKEHHSM  TpodeciitHo
OpIEHTOBAHUX TEKCTIB, TOPYIICHHS OCHOBHUX KOMYHIKATUBHHX O3HAK KYJIbTYpH
IHIIIOMOBHOTO MOBJICHHSI, HEC(OPMOBAHICTh HABUYOK KOHTPOIIO ¥ KOPEKIIii,
YIOCKOHAJICHHS YCHOTO M MTMCEMHOTO MOBJICHHSI.

OTxe, ayTMTOpHA 1 caMOCTIifHa po0OTa CTYJIEHTIB PO3TISAAETHCS SIK CUCTEMA
B3a€MO/II CTyJIeHTa K Cy0’€KTa CaMOCTIMHOI IIsSJIbHOCTI Ta HABYAJIBbHOTO MaTepiay
aK 00’ekTa JisNIbHOCTI. PallioHanbHa oOpraHizailis HaBYaHHS BHUKJIagadeM 13
3aCTOCYBaHHAM 1H(GOPMAIIMHUX TEXHOJOTIM MOXKe TiependadaTd Takl BHIU
MPOTPAMHO-TEXHIYHUX 3aCO0IB, SIK BEO-CalT BUKJIagaya 13 JOCTYIOM JI0 HaBYaJIbHO-
1HQOpPMYBaJIBHUX Ta JEMOHCTPALIMHUX Mporpam; IporpaMm Ajsi KOHTPOJIIO 3HAHb 1
BMiHb CTYJICHTIB; €JICKTPOHHUX MIAPYYHHUKIB, (OpPYyMIB; dYaTiB; KOHKYPCIB, IO
BIIKDUBAIOTh TIEpE]l BUKIAJA4eM HHU3KY MOXJIIMBOCTEM B OHOBJIEHHI (opM

Opraizariii caMOCTIHHOI Mi3HABAJIBHOT AISUTBHOCTI CTY/IEHTIB 3 1IHO3EMHHUX MOB.
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PO3JILI III
EKCIIEPUMEHTAJIbHA MEPEBIPKA EOEKTUBHOCTI
®OPMYBAHHSA MPODECIITHOI THINIOMOBHOI KOMIIETEHTHOCTTI

3.1. AHaJi3 pe3y/bTaTiB eKCIIEPUMEHTAIBLHOT0 HABYAHHSA 32 JI0MOMOI0I0
InTepHeT-TexXHOIOTIH

3.1.1. IIporpama eKCiepMMEHTAJIBLHOIO 10 CJIi/I2KeHHS

AHal3 TeAaroriyHoi, IMCUXOJOTIYHOI, JIHTBOAMAAKTUYHOI JHTEpaTypu Ta
pe3yJbTaTiB KOHCTATYBAJIIBHOTO EKCIEPUMEHTY (aHKETYBaHHS, aHajl3 MHChMOBHX
poOIT, CHOCTEpPEKEHHS HaJ YCHUM MOBJICHHSIM CTYJICHTIB) CTalldi OCHOBOIO
PO3pO0JICHHS EKCIIEPUMEHTAIHOT METOANKN (popMyBaHHs MPodeCciifHOl IHIIOMOBHOT
KOMIIETEHTHOCTI MaiOyTHIX 1H)KEHEpPIB aBTOMOOUIBHO-IOPOXKHBOI — Tamy3l 3
BUKOPUCTAHHAM 1H(QOpMAIIMHUX TeXHOJOoTri. HeoOXiqHICTh CTBOPEHHS METOIUKH
(GbopMyBaHHS IHIIOMOBHMX KOMYHIKAaTUBHMX YMIHb 1 HaBUYOK CTYJEHTIB-
He(]1UI0JI0T1B 3yMOBJICHA!

- BUSBJICHHSIM y CTYACHTIB HU3BKOTO PiBHS CHOPMOBAHOCTI KOMYHIKAaTUBHUX
YMiHb 1 HABUYOK, II0 B MOJAJBIIOMY HETaTUBHO BILUIMBATHME Ha iXHIO Mpodeciiny
IHIIIOMOBHY KOMIIETEHTHICTb;

- BIJICYTHICTIO TPOeCiiHO OPIEHTOBAHOTO JUAAKTUYHOTO MaTepiaay 3 OCHOB
(haxoBoi KOMYHIKaIii U1si MallOyTHIX 1H)XEHEPIB;

- Cy4aCHUMH  BUMOTaMH  JO  [MIJTOTOBKHM  BHCOKOKBaJIi(hiKOBaHUX
KOHKYPEHTOCIPOMOXKHHX (DaxiBIIIB 32 JOMOMOTI'OI0 KOMIT FOTEPHUX TEXHOJIOT1H.

{1 BUMOTH 3aKja/ieHi B Tally3€BOMY CTaHAAPTI BUILOI OCBITH 3 1HO3EMHOT MOBHU
st TiarotoBku ¢axisiiB [11], BIAMOBIAHO O SKOTO CydacHi 1HXXEHEpU MaroTh
YMITH:

- B yMOBaX YCHHMX [IJJOBUX KOHTaKTIB 3 1HO3EMIISIMH 3 BHUKOPHUCTAaHHSIM

IPUHOMIB 1 METO/IIB YCHOT'O CIUJIKYBaHHS 1 BIATOBITHUX KOMYHIKATHBHUX METO/IIB
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3aCTOCOBYBaTH KOMIIETCHTHI HAaBUYKHW KOMYHIKAIli N1 €(pEeKTUBHOIO BHPIIICHHS
npodeciiHux nmpodiem;

- Y BUpOOHMYHUX 1 TOOYTOBUX yMOBAax 3aco0aMu 1HO3€MHOI MOBHU 3/11CHIOBATH
CHUIKYBaHHA ¥ eQeKTHUBHE CIyXaHHS, OIpallbOBYBaTH TEKCTH, TOTYBATHCS O
nyOJIIYHOTO BHUCTYNY 1HO3EMHOIO MOBOIO, 3aCTOCOBYBaTH BIAMOBiIHI (opMu
IPOBEJICHHS TUCKYCiH, POJIbOBHUX 1rop, TPEHIHTIB [26].

MeTor  eKCIepUMEHTAIBHOTO JOCHIIKEHHST OyJI0 CTBOPEHHS METOIUKHU
(hopMyBaHHS 1HIIOMOBHUX KOMYHIKATHBHUX YMIHb 1 HABUYOK MalOyTHIX 1HKEHEPIB
Ta mnepeBipka ii epekTUBHOCTI. Buxoasum 3 MeTH AOCHIIKEHHS, MU BU3HAYWIU
OCHOBHI HaBYaJIbH1 3aBJaHHS, 110 MOJIATAHU B:

1) po3poOiieHH] ¥ yNPOBaHKEHHI MPOTpaMu EKCIEPUMEHTATBHO-I0CIIITHOTO
HaBYaHHA 3 (OPMYBAaHHS KOMYHIKATUBHUX YMIHb 1 HaBHYOK CTYACHTIB 3acobamu
1HO3€MHOI MOBH;

2) CTBOpPEHHI CTPYKTYpHO-TIPOIECYaIbHOT MOJETl  EeKCIePUMEHTAIbHOTO
HaBYaHHA ¥ ampoOaumii cucremu  (GopMyBaHHS TpodeciiiHOoi  1HIIOMOBHOI
KOMIIETEHTHOCTI ~ MaWOyTHIX  IHXKEHEPIB  3a  pO3pOOJICHOO  CTPYKTYPHO-
MPOLECYATTbHOO MOJIEIIIIO;

3) 3a0e3medeHHI  CBIIOMOIO M AKTUBHOTO  3aCBOEHHS  CTYyJCHTaMHU
TEOPETUYHUX 3HaHb 3 1HO3EMHOI MOBH Ta (OPMyBaHHI MPAKTUYHUX YMIHb 1 HABUYOK
npodeciiiHoi KoMyHIKarii (perenTUBHUX 1 NPOAYKTUBHUX), IO Tepeadadae
CUCTEMHE BUKOPUCTAHHS 1H(POpMALIHHUX TEXHOJIOT1H;

4) mepeBipii  e(pEKTUBHOCTI 3aCTOCYBaHHS B  HABYAIBLHOMY  IPOIECi
PO3p00JICHOT eKCIIEpUMEHTAIBLHOT porpamu, oaaHoi Ha Web-caiiTi Bukiamaya.

B ocHOBY po3poOku mporpamMu €KCIEepUMEHTAJIbHOTO JOCHIIKEHHS OyJo
MOKJIAJCHO TPUITYIIEHHS, 0 piBeHb (opMyBaHHS NPOdeciiftHO-KOMYHIKATHBHOI
KOMITETEHTHOCTI MalOYTHIX 1HXEHEPIB MiABUIIUTHCS, SKILO:

- TpU BU3HAUYEHHI OCHOBHUX KOMYHIKQTUBHUX yMiHb 1 HaBUYOK CTYJEHTIB
BUXOUTH 31 CTPYKTYpH MPodeCiifHO-KOMYHIKATUBHOI KOMIIETEHTHOCTI, 1110 € METOI0

BHIIIOI OCBITH;
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- PO3BUTOK KOMYHIKATMBHHUX YMIiHb 1 HaBHYOK CTYJCHTIB 3/1MCHIOBAaTH Ha
OCHOBI KOMIUIEKCHOTO MO€THAHHS KOMIIETEHTHICHOTO, KOTHITHBHO-
KOMYHIKaTUBHOTO, OCOOMCTICHO 1 MPOQECIITHO OpI€EHTOBAHOTO MiAXO/IIB;

- yYpaxoBYBaTH IICHXOJIIHTBICTUYHY OCHOBY (OpPMYBaHHS PpPELENTHUBHUX
(ciyxaHHs, YWUTaHHS) 1 TPOAYKTUBHUX (TOBOPiIHHS, MHUCHMO) BHIIB MOBIJICHHEBOI
TUSJIBHOCTI Ta TICUXOJIOTIYHI YMHHUKK (DOpMyBaHHS KOMIIETEHTHOCTI MalOyTHIX
1HXKEHEPIB;

- coupaTucsi Ha po3poOsieHy Mpo(deciiHO OpiEHTOBAHY CHUCTEMY 3aB/laHb,
nojgany Ha Web-caiiTi BuKIagada, 10 3a0e3MeuuTh IMoeTanHe QOpMyBaHHS
KOMYHIKaTUBHUX YMIHb 1 HABUYOK CTYJICHTIB 3 OIMIOPOIO HA MIKIIPEIMETHI 3B’ SI3KH, 32
JOTIOMOT' 00 KOMIT'FOTEPHHX Ta [HTEepHET-TEXHOJIOT 1.

JUis  mepeBipKM TiNOTE3W PO3pOOJEHO MporpaMy €KCIepUMEHTAIBHO-
JOCIIITHOTO HaBYaHHsA (IUB. noaaTok [') 3 ypaxyBaHHAM BUMOI YMHHOI IPOTpPaMu 3
Kypcy «AHIIichka MOBa (32 MpodeCciitHUM CIpsIMYBaHHSIM)» JJIsi aBTOMOOUIBHHX 1
JOPOXKHbO-OYMIBEIbHUX  (DAKYJIBTETIB. 3MICT MpOrpaMud  EKCIEPUMEHTAIBHOTO
HaBYaHHA AU(PEPEHIIHOBAaHO HA TaKl YAaCTUHM: PO3JAUT YMHHOI Hporpamu (3MicT
MOJYJIs1), KOMYHIKATUBHI BMIHHS ¥ HaBHYKH, 1110 MatOTh OyTH chOpMOBaHi, METOMH,
npuiioMd poOOTH, CUCTEeMa BIpaB 1 3aBlaHb. [IporpaMmy ykJiaJieHO BIIMOBIIHO [0
BUMOI' KPEIUTHO-MOAYJIBHOI CHCTEMM OpraHi3alii HaBYaJbHOI'O TMpOILECYy: Ha
MEepIIOMYy eTami IIiJ] Yac BUBUCHHS Kypcy “AHrmiiichka MoBa (3a mpodeciiHuM
COpsiMyBaHHsIM)”  BH3HaueHo  Tpu  3MmictoBl  moaym  (“KomyHikaTtuBHa
KOMIIETCHTHICTh SIK CKJIajjoBa (hopmyBaHHs MaitoyTtHhoro daxisig’, “IIpodeciiina
KOMYHIKallisi MailOyTHboro iHxeHepa”, “Kynbrypa HaykoBoi mpodeciitHoi MoBH™),
chopMyIbOBAaHO 3aBJIaHHS IJIi CAMOCTINHOI poOOTH CTYAEHTIB (sKl 3a0e3MeuyroTh
IHIUBITyaJIbHY MMi3HABAJIbHY po0OOTy cTyneHTiB). HaBememo ¢(parmeHT mporpamu

CKCIICPUMEHTAJILHOTO HaBUaHHsI (AuB. TaOwmio 3.1.).
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Tabnuusg 3.1. @parMeHT nporpaMu eKCepuMeHTaIbHOTO JOCIHKEHHS

3micT
TEeOPEeTUYHOT 0
Marepiany

KomynikaTuBHi BMIiHHS i
HABMYKH, 0 PopMyHOTHCS

Metoau i
NpUHOMH

Bunu
3aBJIaHL

BHpaB i

KoHCTpYKTHBHO-(pOpMYBaIbHHIH eTan

3micToBuii MOTYJIb 2
IIpodeciiina koMyHikanisi Mali0yTHBOIO0 iHKeHepa (3a axom)

Tema 2.
IIpodeciiina
KOMIIeTEeHT-
HiCTH
Maii0yTHHOI 0
in:xkenepa (3a
paxom)

Kyastypa
¢paxoBoro
MOBJIEHHSI
Jlekcuuni,
MOPQOJIOT14HI,
CTHJIICTUYHI
HOPMU

- OyayBaTH pO3rOPHYTHH BUCTYI
13 (paxoBoi mpoOeMaTukw;

- BOJIOLITH TEXHIKOIO
apryMEHTYBaHHS Ta CIIPOCTYBaHHS
TE3U;

- TPEACTaBISATH MPOEKTH
(mpe3eHTarii), 3BITyBaTH,
NEPEKOHYBATH ayIUTOPIIO;

- BOJIOJITH NpUOMaMu
BJIOCKOHAJICHHSI MAHCTEPHOCTI
MOBJICHHSI Ta TEXHIKOIO aKTUBHOT'O
CITyXaHHS,

- JIOT1YHO NPaBUIIBHO, TOYHO,
€MOIIII{HO, 3 TOTPUMAHHSAM €TUKH
CHUIKYBaHHsI BUPaKaTH JyMKY
BIJIMOB1JTHO 0 3MICTY, YMOB
KOMYHIKaIlii, aipecara;

- BHpIUIYBaTHU CKJIa/IHI 3aBJaHHS
Ha OCHOBI aHaJIi3y 00CTaBUH 1
BIJIMOB1/IHOI 1H(OpMaITii;

- BHUCJIOBJIIOBATHU aJIbTEpPHATHBHI
JYMKH;

- npuiiMaTH BUBAXKEHI PILLICHHS;
- CIIJIKYBaHHS 3 PI3HUMHU
JIO/IbMU;

- Opartu yyacTb Y AMCKYCIfX;

- (opMyeThCS HaBUUKA
CTpATETIYHOTO IJIAaHYBaHHS,

- pPO3BUBAETHCS BMiHHS
MpaIfioBaTH B KOMaH/Ii,

- TPOBOJMTHU NEPEMOBUHU;

- TNEpPEeKOHYBAaTH JIIJIOBOTO
napTHepa;

Mo MOBJIEHHEBUX YMiHb
ayJilOBaHHs HaJeXaTh YMIHHSA:

- BWJIUIATH B ayJIOTEKCTI
OCHOBHY 1H(OpMAaLiIo 1
MIPOTHO3YBATH HOTO 3MICT;

- BUOMpATH rOJI0BHI (paKTH, HE
3BEpPTAIOUM YBaru Ha JpyropsHi;

Innosayiiini:
Jlinoea epa

«Ha cmiBOecimi»
- CUMYJIALT,MiHi-
MIPOEKTH 32
TEMaTHKOIO
CITIJIKYBaHHS

- KOJIO 11I€ei;

- 0OMIH TyMKaMu
(think-pair-share)
- MapHi IHTEPB 10
(pair-interviews);
- TPEHIHT
“MucTenTBo
npe3eHTaii’;

- pi3HI BUJIU
ayJiIOBaHHS:

1) 3 po3yMiHHAM
OCHOBHOT'O 3MICTY
ayJl0TEKCTY,

2) 3 METOI0
TMIOTITYKY
HEOOX1IHOT 1
iKaBo1
iHpopMaii;

3) 3 MOBHUM
PO3YMIHHSM
3MICTY
ayli0TeKCTY;

- YKJIQJJaHHS MiHi-
CIIOBHHMKA TE€PMIiHIB;
- IIArOTOBKA,
BUTOJIONIICHHS Ta
aHaJii3 HayKoBOi a0o
npodeciiiHo
CIIPSIMOBAHO1
IIPOMOBH;

- apryMEHTYBaHHs
Ta CIPOCTYBaHHS
BUCYHYTHUX T€3;

- IPOBEICHHS
MIPE3CHTAIlIT;

- BIIITpaIfOBaHHS
TEXHIKH aKTUBHOTO
CITyXaHHS,

- IPaKTUYHE
BOJIOJIIHHS
1HO3EMHOIO MOBOIO;
- YIOPSAKYBaHHS
3HaHb CTYJICHTIB;

- BIIPaBU JIIS
dopmyBaHHS
MOBJICHHEBUX
HAaBUYOK
ay/liF0BaHHS;

- BIIPaBU IS
PO3BUTKY
MOBJICHHEBUX YMiHb
ayJiIOBaHHS.
Bnpasu na:

- iepe1oavyeHHs
3MICTY TEKCTY;

- BU3HAYCHHS
JIOT1YHOT
OCJIITOBHOCTI
TIOIIM;

- PO3yMIiHHS TEKCTY
0€e3 TOMHUCIIIOBAHHS
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npoooscenns maoiu. 3.1.

- BUOIPKOBO PO3yMIiTH HEOOXITHY - pO3yMiHHSA
iH(pOpMaLit0 TParMaTHYHUX OCHOBHOI JTYMKH /
TEKCTIB B OIIOpPi HA MOBHY TOYHOT'O PO3YMIHHS
3]10Ta/IKy, KOHTEKCT; TEKCTY

- ITHOpYBaTH HEBIJJOMHI MOBHUH
marepial, HeCyTTEBUH IS
PO3yMiHHS TOIIIO.

VY pesynbrati B HUX (HOPMYIOTECS pO3ipBaHi, 0€3CHUCTEMHI, TOBEPXOB1 3HAHHS,
o0 He JalTh  BIANOBIAHOI  mpodeciiiHOi  MIATOTOBKH.  YPaxoOBYHOUH
MICUXOJIIHIBICTUYHI ~ 3acayl PO3BUTKY KOMYHIKATUBHMX YMIHb 1 HaBHYOK
(MOTUBAIIHHUN KOMITIOHEHT), MU aKIIEHTYyBaJIM yBary Ha yCBIJJOMJICHHI MailOyTHIMU
(daxiBUsIMHM 3HAYEHHS BMIHb 1 HAaBMYOK KOMYHIKalli B ixHIM (haxoBidl AisUIBHOCTI
1HO3EMHOIO MOBOIO.

3 ypaxyBaHHSIM OKpPECJICHHX YMOB HAaBYaHHS Ta CTaHy POOOTH JUIs peamizarii
MOCTaBJIEHOI METH 1 3aBAaHb JIOCHIIKEHHS PO3POOJIEHO CTPYKTYPHO-MPOLIECYaIbHy
Mozenb ¢GopMyBaHHS TPOQEciiHOT 1HIIOMOBHOI KOMIIETEHTHOCTI CTYJIEHTIB 1
BU3HAYEHO €TalM €KCINEPUMEHTAIBLHOr0 HaBYaHHsA (OuB. cxemy 3.1), BIANOBIAHO 10
KOKHOT'O OKPECJICHO METY, TIeJIaroTi9H1 YMOBH, 3aBAaHHs, (DOPMHU, METOH, 3aCO0H.

3 ornsAay Ha 1€ CHUCTeMa METOMIB PO3BHUTKY IHIIOMOBHUX KOMYHIKATHBHUX
YMiHb 1 HaBUYOK Halysa Takoi CTpyKTypu: 1) meronu opranizauii ¥ 371HCHEHHS
HABUYAJbHO-M3HABAILHOT 1 KOMYHIKATUBHOI MiSTTBHOCTI (PO3IMOBi/lb, IOSCHEHHS,
Oecifa, CIIOCTEPEKEHHS HaJl MOBOIO Ta MOBJICHHSM MNpO(ecifHOro CHpsSMyBaHHS,
po0oTa 3 HaBYAJIBLHOIO 1 HAYKOBOIO JIITEPaTyporo, BIPABH 13 3allyuyeHHsIM Web-cailTy
BUKJIaJjaua); 2) METOIM CTUMYJIIOBAaHHS PO3BUTKY KOMYHIKaTUBHUX YMiHb 1 HABUYOK
(aKTHMBHI METOJM HaBYaHHS: MPOOJIEMHI, AUCKYCIHHI1, irpoBi (POJIBOBI U ALIOBI ITpH) U
HEIrpoBi (aHaJI3 KOHKPETHUX CUTYyalii (case-study) 1 TpeHiHT); 3) METOIU KOHTPOJIIIO
! CaMOKOHTpOIIO CTYIEHTIB (Oecifga, TeCTH, camocTiiiHa poOoTa 3 J0JaTKOBOIO

JITepaTyporo, akTUBHI METOJIM HaBYAHHS ).



151

"EHHBhEBH OJOHIIBLHOWNAOIIONS 9IroYON BHIIBAOONOAI-0HAALAdL)) T ¢ BNOX)

U1IOIOHXOL XUHUIEWdO(pHI OI0I0WOLOY BE HEOWN JOHWOEOH]
HIWBQOORE BHHREAM IO OIOHUI09(OodII [IITBALHO O OHIIE0UIIE 911OMOL Xudoxe() BHHedANAT0odI I KHHOdO4LI1d ‘BLLEHUHUAIIO MORHEEH | IHINA 91otHRgONdO(O

{LVLIICAtHd

AL 010HEULIBNIHAWON BHHeMIL0dI Aoonodn 9rrodiHOM- ‘BHHREAMIIID 9IrML) UUHEUINA(S HhotedHQo ‘IITeMIHAWOM JOHUIdA(odL
eA1uo 1 xedOWA g sHHeaALHO1dO oHArnaedu 1 oxruam - rewdo@Hr joruroadodu u joaoxAeH rodoxt xuHeld sHHeLOMdOMME -1 KHHEego1dog1r1d ¥ kHHeWUUduo‘iimenwdogHr
IoHUd(poda 1moron @ EBHHedALHOIdO - ‘Axed o1oceQg OIOHRLIOIOHINAOL EBHHeAAdomO OHAUTE - ‘IIMBMIHAWOM IOHUIOO(GOdI 1 [OHIIBREBH HIMBALHO XHEHLOBIE
‘KHHOI'dOW €100ove XnHAIregdod ¥KHHELOMAOMHE - ‘ILOOHIUKIY I0hdOdL-OHEULENTHAWOM €1Q000I0 XHHEId BHHRIAH000L0RE - ‘AXed OJOIHLAQUEBIW OIdLIOrOHINdOL KHHEdAdOIO
- ‘UIOW JOHIURIOON O OHIIEOLIIE KHHRIAWEAIO OJOHUIDO(POdI €1LOMOL XMHOMABH-OHAIRhgeH BHHedAMIodon el EHHedoidodlrid ‘BHHEWUHAID - :MMHHERMO]]

HUHEHIOLHIIdO OHOIHLHOLOINON ‘UUHOIHIIBII-OHUIOd(PodIl ‘UHHIIredANdOP-OHEUILBNIHANON tHIBLY

EHHEhgBH HITOLON
miod4-rondornr ‘udoxxenodi-uwediodn tHaIreraeH THAOLOI IWOM | THUIMREOHHI MhOIAXIedoduA ‘qHerdes 1 dedind MWOLOMO JoHedolHIIdo OHHUIoa(OdLI
‘MIMHBAAIII THHOALMOIO Bl THUITOWMIGUAW  ‘ALMBO-QOA\  OJO9HLIEO0 | IoHorgodeod WEHHORAUBE €I (OIMOL LUBO-09d  “MOEK ¢ MMHIUIQOW ‘LOHAOLH]

Irng pUWAdMO ME HHOW JOHWOESOHI BhRIRINMME LHEI-(O\\ :HQ0dBE ‘udoL01 INON) ULIOKOHXAL XMHUITeWdO(HI XUIMTHOBhAOUEH EHHREAOOLORE- UIMBALHD

OIrod1HOMOWED ¥ OIrOdIHON MOhMERH | XMHEUIBAIHAWON XHMHUIOd(Podu xuHIredd 10onodu AWOHIIBhEBH € KHHREOIOWOW

1 9HINA XUHEULBIIHAWON AMLUg€0d EHHREOIrAWILO (LLOOHIUKIY [OHEULENIHAWON | - ‘MIOXIII UUHRIOLHIIdO OHOLLOMQOJ0 BL OHUINA(OdI ‘UMHEULENTHAWOM-OHEULIHION

U IOHIIRGBHENI-OHIIEhEEH KHHOHOMIE U IMeElHRIdO:MIOLIA ‘MUHOIHILUEI-OHOTHLHOLOINON HhOIAHIO0I OHEMINO(Y ‘ULIONOHXOL XUHHIIEWdOoQHI

©L0god | OIOJOWOLOL BE OIOG0W OIOHWOEOHI [LLOOHLHOLOHWON IoHHId(podun sHHEZAWdOD

BHI/IIr00X-0803ABH ‘eL09od BHUILOOWED ‘KLLKHee OHhHIMedu :mwdog - {MIWBLHOIALO 0N XMHWOEOHI KBHHOhEHH O INIRIULON YOLUEE0d- HAOWA THhIIOIRIL]
1 I

LLOOHOMQITINON

UUHAULIRedIOLHI ‘UMHREOLHAIdO OHOLLOMQ090 ‘UHHBEOLHIIdO OHUIdo(OdI

‘THHOI'GOW A 9IMHMIO XHMHEOW KHHREOINDHA( U 11dOOL BHHO0€0BE AMEE dEONIREd
‘UMHEULENTHAWNOM-OHEHULIHION ‘UHHITHIIKII-OHOIHIHOLIIINON (HIOXYI]]

‘LLOOHEMIBAIMD ‘1LOOHedOWEdIo [oHMIOO(OdI ‘LLooHEMIENTHAWONM :MuumHHdly

MOhMERH 1 IHINA XMHIHLIENTHAWON OIHHOI'BHONOOI'dOWR) HLEUAIID
‘1dodo uraoxed A MIHITIEOU JOHEOW JOHIIBWHLIIO MMhHEEH ¥ BHHING H1HQOdHE (ATT900Y OJOHGULIBMIHANOY BLLAQEH HLURIIEIQRE ‘KHHREANITIIO OJOHUIOo(pod otodA1drrAx
KHHIOIOg QIFBHOMOOY MIMhOIEIQBE ‘ILOIHUILOOWED ‘dLOTHEMIEIdN (ILOOHAIEIY HIHUIOd(POdI UIHLAQUEW A MORHEEH I JHINA XUHEMIENTHAWOM EIOIN U 1rod EHHINAeod
niedAWdoo (ALOMHIO OJOHEULIBNIHAWOM XEBIMeALno XuHeld g maow sHHerondoxud mMhHgeH HledAWdo(o ‘BHHOIOW MAALAIrAM MEHEO XMHEUIBNITHAWOM WEHHeWHALOT €
g110M0L XUdoxe() BHHedANAT0dI ¥ KLIEHUUAIIO UMhUERH U BHHING nieaudeod <IIIeIHAWON JOHU10d(odII MohugeH 1 9HINE AM1udeod or ofimeanLon HledAndodo :BHHeIdRE

LLYOHLHILIIWOM I0oHG0WOomHI IOHUId(Godu sBHHeIAWdOoD — V L AN

. oo ~




152

3ayBakMMO, 1110 ICHY€ CYTTE€BA BIAMIHHICTh Y METOJIUII (POPMYBAHHS MOBHHX,
MOBJICHHEBUX Ta KOMYHIKATUBHHUX yMiHb 1 HaBUUOK. O. JICOHTHEB MiKPECITIOE, IO 1T
BMIHHS ¥ HAaBUYKH 32 CBOEIO MPUPOAOI0 CTEPEOTHUITHI, MEXaHIuHI, & KOMyHIKaTUBHI
MalTh TBOPYMU XapakTep, OCKUIbKM CHUTYyallli CIUIKYBaHHS HIKOJU HE
MOBTOPIOIOTHCSA TOBHICTIO, IOpa3y MNOTPIOHO q0o0MpaTH HOBI MOBHI 3aco0u Ta
KOMYHIKaTUBHI1 BMiHHSI ¥ HaBUuku [67]. ToMmy MeTonaMu Ta mpuiloMamMu PO3BUTKY
KOMYHIKaTUBHUX yYMIHb 1 HABUYOK MPO(eCciifHOi MisUIbHOCTI CTYJEHTIB BUCTYIAIOTh
IHTEPAKTUBHI 13 3aJTy4YE€HHSIM pO3pO0JEHUX KOMII FOTEPHUX MIPOrpam, CaAlTiB TOLIO.

HaliBa)xuBIlIMM METOJOM PO3BUTKY KOMYHIKATUBHUX YMiHb 1 HABUYOK Oyja
CIeLIJIbHO pO3po0JieHa CUCTEMa BIpaB, TUIAKTUYHUN MaTepiasl Ta 3aBIJaHHS SKUX
noOupaBcs BIAMOBIIHO 10 TaKWX KPUTEPIiB: BIIMOBIIHICTh 3MICTY 3aBAaHb e€Tarnam i
METI €KCIIEPUMEHTAILHOTO HaBUYaHHS, PO3/ILJIaM MPOTPaMu; TTOCTYIIOBE YCKIIATHEHHS
3aBJlaHb: BiJl PELETNITUBHUX, €IEMEHTAPHUX 3a OMEPaliHUM CKIAZOM 0 JOCUTH
CKJIQJIHUX, KOMIUIEKCHUX 3a CBOIM XapakTepoM, MPOAYKTHBHUX (3a0e3rnedyBaB
KOMIUIEKCHY pOOOTY HaJ yciMa BHJaMU MOBJICHHEBOI MiSUTLHOCTI); mpodeciiiHo-
KOMYHIKaTHBHA CIIPSIMOBAHICTh; PO3BUTOK KPEATUBHOCTI Ta Mi3HABAJIbHOI aKTUBHOCTI
CTYJICHTIB; 3/[IHCHEHHS MIKIIPEIMETHUX 3B’ SI3KIB.

3a ocHOBy kiacudikaiii po3polieHux kiacudikaiiii BOpaB MM B3SUIU
kimacudikaiiro O. 3a6on0TchKoi [86, ¢.91 — 159], ockinbku BBa)kaeMo, 1110 BIIPABH 3
PO3BUTKY TIPO(eciitHOro MOBIEHHS 3ac00aMM 1HO3E€MHOI MOBH, BU3HAYCHI Ha OCHOBI
KOTHITUBHO-KOMYHIKaTUBHOTO  MIAXOAY €  HAWOUIbII  ONTUMAIbHUMHU  JJIS
€(EeKTUBHOTO PO3BUTKY MPOGECciiiHOi I1HIITIOMOBHOI KOMIIETEHTHOCTI CTYJCHTIB
aBTOMOOITBLHO-JOPOXKHIX ~ CHeIllaJbHOCTe. BHKOHAHHS KOMIUIEKCY BIIpaB 3a
nornoMoro Web-caiiTy BUKIaiaya i3 3aIy4eHHsIM MOy BIIpaB HA MOBHI, YMOBHO-
MOBJICHHEBI Ta MOBJICHHEBI (HAa BJIOCKOHAJIEHHS, JAOUIBHICTh, CIOJYYEHICTh
JIEKCUKO-TPAaMaTUYHUX HABUYOK Ta PO3BUTOK MOBJICHHEBUX JIQJOTIYHUX 1
MOHOJIOTIYHUX yMiHb, BEIECHHS TUCKYCii) 3a0€3Meunsio pO3BUTOK KOMYHIKATUBHUX
yMiHb 1 HaBUYOK CTYACHTIB 1 (opMyBaHHS TpodeciiHO-KOMYHIKAaTUBHOI

KOMITETEHTHOCTI MaiOyTHIX 1H)KEHEPIB 3ac00aMU 1HO3EMHOI MOBH.



153

OTxe, ekcrepruMeHTallbHa MeToauKka (hopmyBaHHS TpodeciitHOi 1HIIOMOBHOI
KOMIIETEHTHOCTI MaOyTHIX 1HXEHEPIB aBTOMOOUTEHO-IOPOKHBOI Taly3i CKiIaaaiacs
3 BHU3HAYCHHS METH, 3aBIaHb JOCTIDKCHHS, BUCYHEHHS TMPUIYILIEHb 00
€(EeKTUBHOCTI NPONOHOBAHOI  METOAMKH, CTBOPEHHS CTPYKTYpHOI  MOJEI
KOMYHIKaTUBHUX YMIHb 1 HABUYOK CTYJEHTIB, IO BKJIIOYaJia PO3POOKY €TariB, METH,
Hepeniky MeJaroriyHuX YMOB (OpMyBaHHs; IpPOrpaMU EKCHEPHUMEHTAIbHOIO
HaBUYaHHSA, BU3HAYCHHS Halle(PEKTUBHIIIUX METO/I1B, MPUMOMIB 1 3aC001B HABUAHHS Ta
CKJIaJJaHHSl CHCTEMHM BIIpaB, MEPEBIPKA, KOPEKLis W yJOCKOHAJICHHS C(HOPMOBAHUX
yMiHb 1 HABUYOK CTYJICHTIB 3a jornomMoror Web-caiity Bukiianaya.

B excnepuMeHTanbHOMY HaBYaHHI B3sU10 ydacTh 320 cTyAeHTIB XapKiBCHKOTO
HaIllOHAJIBHOTO  aBTOMOOUIBHO-JIOPOKHBOTO  yHiBepcutety, KipoBorpaacbkoro
HAI[IOHAJILHOTO TEXHIYHOro yHiBepcureTy, KuiBCbKOro AepKaBHOTO €KOHOMIKO-
TEXHOJIOTIYHOTO  YHIBEPCUTETY TPAHCIOPTY, TEepHOMUIBCHKOTO HAIIOHAIBHOTO
MearoriyHoro yHiBepcurteTy iMmeHi Bonogumupa ['Hatioka.

Jns mnpoBeaeHHs  (GOPMYBAIBHOTO  €KCIIEPUMEHTY Oylo  BHU3HAYEHO
exkcriepuMeHTanbHl (165 cryaeHTtiB) Ta KoOHTposibHI (155 cryaeHTiB) rpymnu.
VYpaxoByBasnocs, 1110 piBeHb PO3BUTKY KOMYHIKATUBHHMX YMiHb 1 HABUYOK CTYJICHTIB
710 TIOYaTKy EKCIIEPUMEHTY OyB MPUOIM3HO OJHAKOBHUM, IO 3a0€3MeUnsio BiTHOCHO
OJIHaKOB1 YMOBHU (pOpMYBaHHS BMiHb 1 HABUUOK MPO(eCciifHOI KOMYHIKaIlii Ta HaJaaIo
00’€KTUBHOCTI pe3yJbTaTaM IOCHIIKEHHS. 3ayBakKMMO, 1110 HaBYaHHS CTYACHTIB Y
KOHTPOJIBHHUX TpyIax BimOyBasloCcs 3a YNHHUMH TporpamMamMu «AHTIiHChKa MOBa (3a
mpodeciiHuM CHpPSIMYBaHHSIM)», PO3POOJICHUX HA OCHOBI OCBITHBO-IPOQECIHHOT
nporpamMu MIATOTOBKH OakanaBpiB. B EKCIEPUMEHTAIBHUX — 3a PO3POOJIEHOIO
aBTOPCHKOIO MTPOTPaMOIO.

JlocniaHe HaBYaHHS MPOBOJIMIIOCS 32 TAKUX YMOB:

- M 4Yac MOJUTY CTYIEHTIB Ha EKCHEpPUMEHTAJIbHI ¥ KOHTPOJIbHI TPYNH
BpaxoBYBaBCsl MPUOJIM3HO OJHAKOBHM piBEHb C(HOPMOBAHOCTI KOMYHIKATUBHUX

yMiHb 1 HABUYOK;
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- HABYAHHS B EKCIIEPUMEHTAJbHUX TIpyNax MPOBOAWIOCA IOETAlHO 3a
goromororo  Web-caifiTy BHKJIajaua 3  EKCIIEPUMEHTAJIBHOTO HABYaHHS 3
JOTPUMAHHSIM BUMOT YHHHOI MporpaMu «AHTIiHChKa MoBa (3a mnpodeciitHuM
CIPSIMYBaHHSIM)»;

- HaBYaJIbHE HABAHTAXXCHHS CTY/JCHTIB B E€KCIIEPUMEHTAIBHUX 1 KOHTPOJIBHHUX
rpynax OyJo OJIHAKOBUM;

- KOHTPOJIbHI 3pi30BI pOOOTH B EKCIEPUMEHTAIBHUX 1 KOHTPOJIBHUX TpymHax
MIPOBOAMIIMCS OJAHOYACHO HAa KOKHOMY €Talll JOCHIIJHOTO HABYaHHS, TUIOJIOTIA 1
CKJIQJIHICTh 3aB/IaHb, KpUTEPIi OI[IHIOBAHHS OYJIM OJTHAKOBUMHU.

[TporpamMa excriepuMEeHTaTFHOTO HABUAHHS CKJIaAaacs 3 MPaKTHUYHUX MOIYJIIB
Ta MOZYJIIB CAMOCTIHHOI POOOTH 3 ypaxyBaHHSM BUMOI 1O 3HaHb, yMiHb 1 HABHYOK
CTYICHTIB, BHU3HAYEHMX YMHHOIO mporpamoro. OCHOBHY poOJIb y PpO3BUTKY
KOMYHIKaTUBHUX YMIHb 1 HAaBMYOK MailOyTHiX (haxiBLIB 3 aHIIIICBKOI MOBH MH
BIIBOJIMUIM MTPAKTUIHUM 3aHATTSAM 1 CaMOCTIHHIN poOOTi 3a qomomororo Web-cairy.
Mogens QopmyBaHHs TpodeciiHOi 1HIIOMOBHOI KOMIIETEHTHOCTI CTYJCHTIB
3acobamMu 1H(QOpPMALIMHUX TEXHOJOTIH YMPOBAJKEHO B HABYAHHS 1HO3€MHOI MOBH
BIJIMOBIIHO  KOMYHIKaTUBHO-(pOPMYBAJIbHOTO,  MpOo(deciiiHO-MIsIIbHICHOTO
KOMIIETEHTHICHO OPIEHTOBAHOTO JI0 €TalliB.

PosrisiHemo neranpHINIE TOETAMHY CUCTEMY pPOOOTH 3 PO3BUTKY BMIiHbB 1
HAaBUUYOK MPO(]eciitHOro CHuIKyBaHHS, 10 € CKJIaToBOIO (opMyBaHHS MpodeciitHOi
1HIIOMOBHOI KOMIIETEHTHOCTI MalWOyTHIX 1H)KEHEpIB 3aco0amMu 1HO3EMHOI MOBH 32
JIOTIOMOTO0 1H(POPMAIIIHIX TEXHOJIOTIH!.

Ha nepwiomy (komynikamueno-gpopmysanvnomy) emani  pO3BUTOK
KOMYHIKaTUBHUX YMiHb 1 HaBUYOK CTYJIEHTIB BiIOyBaBCA MiJ 4Yac 3aCBOEHHS
JTUCITUTUTIHY « AHTJTIIChKAa MOBa (32 MPOoGeCIMHUM CTIPSMYBaHHSIM ).

Mema wuvbo2o emany — TIIBUIICHHS pIBHA KOMYHIKATUBHOI W (haxoBoi
MiATOTOBKHU MiJl Yac 3aCBOEHHS NUCUMUIUIIHM «AHIIINMCbKa MoBa (3a mpodeciiHuM
CIpsIMyBaHHSIM)», (OpMyBaHHS B MailOyTHiIX (axiBIIB aBTOMOOUIBHO-IOPOKHBOT

rajgy3l yMiHb 1 HaBUYOK JIOCKOHAQJIOIO BOJIOAIHHS I1HIIOMOBHUM TpoQeCciiiHIM
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MOBJICHHSIM B yCiX BHJAaX MOBJIEHH€BOI [ISJIBHOCTI. 3aBIaHHSIM MEPIIOro eTaIy
HaBYaHHS OyJlO MIABUIICHHS MOTHBAILIHHOTO I1HTEpECy [0 HaBYaHHS 1HO3EMHOI
(aHrmiiicbkoi) MOBM Ta PO3BUTOK YMIHb 1 HABHYOK CIPUHHSTTS, BIATBOPEHHS W
HOPOJKEHHS PaXOBOTO TEKCTY.

3as0annamu 1pOTO eTamy HaB4YaHHA Oyno: chopMyBaTH CTIMKYy MOTHBAIIIIO
CTYJICHTIB JI0 BJOCKOHAJICHHS BMIHb 1 HaBHYOK mpodeciiHoi KOMyHIKaIIii,
3a0€e3MeYnTH TOTPUMaHHS KOMYHIKATUBHUX O3HaK KyJbTYpH (PaXxOBOI'O MOBIJIECHHS;
BUPOOHUTH HABUYKU CAMOKOHTPOJIIO 332 JOTPUMAHHSIM MOBHUX HOpPM y IIpodeciiiHoMy
CHUIKYBaHHI; pO3BUBAaTU BMIHHS W HaBUYKHU CIPUNHATTS, BIATBOPEHHS, CTBOPEHHS
3B’SI3HUX TEKCTIB B YCHI Ta MNHUCEMHIN (opmax, MOCIYroBYIOUHCH (PaxoBOIO
TEPMIHOJIOTIEIO BIIMOBITHO 10 KOMYHIKaTUBHOI CUTYaIlli.

[le nepenbdayano po3BUTOK TAKUX YMiHb 1 HABUYOK CTY/ICHTIB:

- BUCJIOBJIIOBAaTH CBOi JYMKH B YCHIM Ta NMUCeMHIM (opmax 3 ypaxyBaHHAM
KOMYHIKaTHBHUX O3HAK KYJbTYPH MOBJIEHHS JIJISl YCIIITHOTO PO3B’SI3aHHS MPOOJIEM 1
3aBAaHb y MaOyTHIH npodeciiiHiil TIsTbHOCTI;

- BUIBHO BOJIOJITH O(MILIIHO-IIJIOBUM, HAayKOBUM 1 PO3MOBHUM CTWJISIMU B
HaBUYaJIbHIN AISUTBHOCTI M MPOQECIHHOMY BXKHUTKY;

- cipuiiMaTH, BIATBOPIOBATH Ta CTBOPIOBAaTH HaBYAJIbHO-HAYKOBI TEKCTU
po@eciitHOTO CIPSIMYBaHHS BIMOBIIHO /IO TIOCTABIICHOT METH;

- OTIepyBaTH TEPMIHOJIOTI€I0 MaliOyTHROTO (haxy;

- BOJIOAITH CTPATETIEI0 M TAKTUKOIO CHIJIKYBAaHHSA, YMIHHSMH apryMEHTOBAHOTO
BIUTMBY Ha CMiBPO3MOBHHUKIB BepOAILHIMH Ta HEBEpOATbHUMU 3ac00aMU;

-3100yBaTH 1H(OpMAIII0 3 PI3HUX JKEpes, 3aCBOIOBATH, IOMOBHIOBATH M
OLIIHIOBATH ii, 3aCTOCOBYBATH Pi3HI CIIOCOOU MI3HABAIILHO-TBOPYOI A1SUIBHOCTI.

B excnepuMeHTaIbHUX Tpylax OCHOBHUM METOAOM pOOOTH OyJI0 BH3HAYEHO
METOJl BMPaB, OUIBLIICTh 3 SKUX MaJld TEKCTOBY OCHOBY. OCKUIbKM KOMYHIKaIlis
nependadyae HE TIIBKM TBOPEHHS TEKCTy, a W TPOIEC B3aEMOJIl YYaCHHKIB
CIUIKYBAaHHS, MU NPOINOHYBAJIM 3aCTOCOBYBAaHHSI 1HHOBALIIIHMX METO/IB HaBYAaHHS,

mo rnepeadavyaroTb (QOpMyBaHHS BMiHb CIIBIpaIlOBaTH, 3IMCHIOBATH BHUOIP,
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PEryJIIOBATH CBOIO MOBEAIHKY. 3MICTOBE HABAaHTAXXEHHS BIPAB MU HAMarajucs TICHO
MOETHATH 13 (paxoM CTYIAEHTIB — JJIsi CTBOPEHHSI MOTHBAIlii, OCKUIBKH HaBYAIbHHMA
MPOLIEC CTYACHTH OLIHIOIOTH 3 MOTJIAAY TOTrO, IO Aa€ BiH JJIsl MailOyTHBROI mpodecii,
HACKUIbKH BIJMOBIJIA€ IXHIM YSBJICHHSAM MPO MOAAIBIITY JISIbHICTS.

OTxe, Ha KOMYHIKaTHBHO-()OpMYBaJbHOMY e€Tami CTyA€HTH HaOyld BMiHBb
CrIpuiiMaTH, BIATBOPIOBATH YCHI M THCEeMH1 MpogeciiiHl TEKCTH Ta MPOIyKYyBaTH
BJIACHI MOHOJIOT14YHI, J1aJIOT14HI Ta MOJIJIOTIYHI BUCJIOBIIIOBAHHS, MOCIYTOBYIOUNCH
(haxoBOIO TEPMIHOJIOTIED; CAMOCTIMHO 3HAXOJUTH, aHAII3yBaTH i BUKOPHUCTOBYBATU
HEOoOXiMHY 1H(GOpMAIlI0 3 PIZHUX JOKEpeN; PO3BUHYIM HABUYKU KOHTPOIIO U
CaAMOKOHTPOJIO TpodeciiHOro MOBJIEHHS, MIJBUIMIA 3arajibHy KYyJIbTypy
CHUIKYBaHHA. SIK CBIAYATh PE3yJIbTATH 3P130BUX KOHTPOJBHUX POOIT Ta ONMUTYBAHHS
CTYJICHTIB, IlI€ JOCUTh YacTO BHUHUKAIOTh IEBHI MPOOJIEMH MiJ 4Yac CHpUHMaHHS
HAayKOBUX TEKCTIB MPOQECIMHOr0 CHpsIMyBaHHS 1HO3EMHOIO MOBOIO (HEZOCTaTHS
c(hOpMOBAHICTh TEPMIHOJIOTIYHOT KOMIIETEHTHOCTI), CTYJICHTaM II[¢ CKJIQTHO BLIHHO
BHUCJIOBJIIOBATH Ha MpodeciiiHi TeMH, OCOOJMBO MiJl 4Yac IUCKYCId, /1€ MOTpiOHO
BOJIOJIITA CTPATEri€l0 W TAKTUKOK CHIJIKYBaHHS, TOMY PO3BHUTOK KOMYHIKATHBHHUX
YMiHb 1 HABHUOK CTYCHTIB OTPEOY€ MOAATBIIOTO BJOCKOHAJICHHS.

Ha mnepmioMmy erami peanidyBajacsi Taka Hneddaco2iuHa YMo8a: PO3BUTOK
MOTHBAIli 10 BUBYCHHS 1HO3EMHHUX MOB MalOyTHIMHU IHXKEHEpaMH, IO CIPHUSIIO
(GOpMYBaHHIO y CTYJACHTIB MOTHUBAI[IHHOI TOTOBHOCTI JO MOBJICHHEBUX JIii,
COpsIMOBaHUX Ha (opMyBaHHS YMIHHA MOOLII3yBaTH 3aCBOEHUN MOBJICHHEBUMN
Marepian i CHOUIKYBaHHS B KOHKPETHMX KOMYHIKAQTUBHUX IUIsiX. HasBHICTB
M3HABAIBHOTO 1HTEpeCYy, OakaHHs TIIBUIINUTH BJIACHUN aBTOPUTET, COIlIAJIbHI
noTpedu (MparHeHHSM 10 KOMIETEHTHOCTI, JOCATHEHHSM YCIIIXY TOIO), ToTpeda B
caMOaKTyaJi3aIlli ToIo 3yMOBJIIOE€ BUKOPUCTAHHS PI3HUX (OPM TBOPUOI B3aEMO/III,
3aCTOCYBaHHS 3HaHb Ha MPAKTHIl, YMIHHS CHIBIPAIIOBATH TOLIO.

Ilposioni ¢opmu i memoou pobomu: CeMIHAPCHKI ¥ TPAKTUYHI 3aHATTS 13
3aCTOCYBaHHSM [HTEpHET-TEXHOJIOT1H, BIIpaBHU, J1IJIOBI I'PU, METO MPOEKTIB TOIIO.

llpuknaou koHmMpoaLHUX 3a60aHb NEPULO2O eman).
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1. ITepekas ¢axoBOro TEKCTY.

Meta: po3BUBaTH MOBJICHHEBO-KOMYHIKATHBHI BMiHHS. THI 3aBIaHHA:
PO3BUTOK 3B’SI3HOTO MOBJICHHA. O0NagHaHHA: MyJIbTUMEIIHA YCTaHOBKA (TIPOEKTOD,
KOMIT FOTep, eKpaH abo MyJIbTUMeEJiiiHa JIoIIKa, BUx1iJ B IHTepHeT Ha BeO-calT abo
yar) A7 Bi€O- Ta CIAiA0BOI IEMOHCTpAIlil, MiAPYYHUKH MarepoBi ab0 €JIeKTPOHHI,
PO3JPYKH  TEKCTIB, UIIOCTpallli YacTUH aBTOMOOUII. PeXuM  BUKOHaHHS:
IHUBIyaJIbHO YCHO. [HCTPYKIliS: NMPOYUTANTE TEKCT Ta PO3KaXiTh MPO OCHOBHI
YaCTUHU aBTOMOO1UIS (IpU3HAYCHHS BIPABU 3 MEepeKaszy TEKCTY MOJSTrae B TOMY, 1100
YAOCKOHATIIOBATH MOBJIEHHEBO-MUCJIEHHEBI BMiHHH, YCBi,HOMJHOBaTI/I TCMY 7| OCHOBHY
IYMKY, JIOT1IKY BUKJaay, TUII 1 CTUJIb MOBJIEHHS, 3a1laM’ ITOBYBaTH KOHKPETHI (PaKTH,
MOCIZIOBHICTh BHUKJIAAy Marepiainy, 3A1HMCHIOBATH 3MICTOBO-KOMITO3UIIMHUMN 1
MOBHHUI aHami3 (axoBOro TEKCTY, CIPUWMATA MUCBMOBUN TEKCT, PO3YyMITH #oOro,
JOKJIaIHO BIATBOPIOBATH 3MICT MPOYUTAHOTO TEKCTY)

BrpaBa 1. Read the text and speak on the classification of automobiles.

CLASSIFICATION AND GENERAL DESIGN OF AUTOMOBILES

Depending on the application, automobiles are classified as transport and
special-purpose vehicles. The transport vehicles are built to carry cargoes and
passengers and include all types of commercial and passenger automobiles. The
special-purpose automobiles are outfitted with devices and mechanisms for the
performance of a definite kind of work. To these belong ambulances, fire and garbage
trucks, tower wagons, lift trucks, etc. The automobiles burn gasoline, fuel oil or
gaseous fuel. Depending on the type of fuel used, the automobiles are classified into
those with carburettor engines running on gasoline, with Diesel engines using fuel
oil, and with carburettor engines running on liquefied or compressed gas. The three
basic components of the automobile are the engine, chassis, and body. The power
transmission consists of mechanisms and units intended to transmit the torque from
the engine crankshaft to the driving, usually rear, wheels of the automobile. The
power transmission includes the clutch, gearbox, propeller shaft drive, final drive,

differential, and axle shafts. The clutch is intended to smoothly couple the engine
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with the other units and mechanisms of the power transmission and to uncouple them
temporarily. It is located between the engine and the gearbox. The gearbox serves for
changing the torque transmitted from the engine to the driving wheels, for
disconnecting the engine from the driving wheels and for enabling the automobile to
move in reverse.

Bnpasa 2. Watch the video [https://www.youtube.com/watch?v=0G;80ne
Mijek] and fill in the gaps.

Bnpasa 3. Watch the video and tell how 4 stroke car engine works [https://
www.youtube.com/watch?v=0Gj80neMjek].

Mera: CIpUMHATTA CMHUCIOBOIO 3MICTY (DaXOBOTO IHILIOMOBHOrO TeKcTy. Tun
3aBJJaHHSI: MOBJICHHEBE, PEMPOJYKTHUBHE 3 BHUXOJOM Yy MPOAYKTUBHY HISTIbHICTD.
OO6nanHaHHg: MyJNbTHUMEAIHA YCTaHOBKa (MPOEKTOP, KOMIT'IOTEp, €KpaH abo
MyJIbTUME/IIMHA JOIIKa, BUX1J B IHTEpHET Ha BeO-calT) 1 Bifco- Ta CIal0BO1
JEMOHCTpaIlii, MIAPYYHUKHA TanepoBl ab0 eJeKTPOHHI, PO3JAPYKH TEKCTIB,
BiJleoMaTepiany poooTr 4-X TAKTOBOrO ABUTYHA. PeXMM BUKOHAHHS: 1HAMBIAYaJIbHO,
MUCHbMOBO. [HCTPYKIliS: MPOCTyXalTe TEKCT, BCTABTE MPOMYIIEHI CJIOBA; PO3KAXKITh,
K Tpamroe 4-X TaKTOBHM JBUTYH (NIPU3HAUEHHS BIPABH IMOJSTa€ B TOJOJAHHI
TPYJIHOIIIB CHPUMHATTS I1HIIOMOBHOI MOBM Ha CIyX, CHOpUMMaTH ayAlOTEKCT,
PO3yMITH HOT0, TOKJIAJHO BIITBOPIOBATH 3MICT TIOUYTOTO).

Watch the video [https://www.youtube.com/watch?v=0Gj80neMjek] and fill

in the gaps:

The internal combustion engine is used in motorcycles, ........., boats, ........ ,
aircraft, ships, heavy-duty machinery and powered generators. A ...... stroke engine
is an internal ........ engine in which the piston completes four separate ......... :

intake, compression, power and exhaust during two separate revolutions of the
engine’s crankshaft in one single thermodynamic cycle. First: ..... stroke. The inlet
valve is opened and the ....... mixture is drawn in as the piston travels ..... . Second:

compression stroke. The inlet ...... is closed and a piston travels back at the ......
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compressing the fuel air mixture. Just before piston reaches the top of its
compressions stroke a ........ plug emits a spark to combust the fuel air mixture.

Bmpasa 4. Make the dialogues and polilogues on the following topics: trouble
with the car; you’re lost and don’t know how to drive to the center of the city; you’re
stopped by the police....

Mera: po3BUBaTH MOBJICHHEBO-KOMYHIKATUBHI BMIiHHS. THI 3aBIaHHA:
PO3BUTOK 3B’SI3HOr0 MOBJICHHA. O0naqHaHHS: MyJbTUMEIIHA yCTaHOBKA (TIPOEKTOP,
KOMIT I0TEp, €KpaH abo MyJIbTUMEIMHA JIOIIKa, BUX1J B [HTepHET Ha BeO-caliT abo
yar) JUIsS BiJleOo- Ta CJIal0BOi JAeMOHCTpalli. Pe)xuM BUKOHAHHS: HapHO/TpynaMu
YCHO. [HCTPYKITis: CKIaaiTh Jiaiory / MOJIUIOTH 32 TEMaMH: 3JlaMaBCsl aBTOMOO1Ib; BH
3a0JlykaJiIi Ta HE MOXXETe JO0iXaTH M0 IEHTpa MiCTa; Bac 3yHUHUJA TMOMIIIA. ..
(mpu3HayeHHs BIOpPaBU NOJAra€ B TOMY, LIO0 YJOCKOHAJIIOBAaTH MOBJIEHHEBO-
MUCJIEHHEBI BMIHHS, pO3BUBAaTH KOMYHIKATUBHI BMIHHS.

2. Ilepexnan ¢paxoBOTo TEKCTY.

Merta: NpUBYUTH CTYAEHTIB A0 IIMOOKOI, BAYMJIMBOI Ta PETENIbHOI poOOTH 31
CIIOBOM 1 TEKCTOM, T'paMaTHYHHUMH Ta CHHTAKCUYHUMH KOHCTPYKI[ISIMH, HABYUTH
n00upaTH HaWOIBII TOYHI €KBIBAJICHTH P1IHOI0 MOBOIO, BUKOPUCTOBYIOUHU CIIOBHUK.
Tunm 3aBmaHHSA: PO3BUTOK 3B’S3HOTO MHUCHMOBOTO MOBIEHHA. OOmamHaHHS:
MyJIbTUME/IIiHA yCTaHOBKA (TIPOEKTOp, KOMIT'IOTEP, €KpaH abo MyJIbTUMEiiiHa
JOIIKa, BUXia B IHTepHer Ha BeO-cailT abo YaT) s BiJeO- Ta CIAWI0BOI
JE€MOHCTpAllli, TIAPYYHUKH MarnepoBi a00 e€JIEKTPOHHI, PO3APYKH TEKCTIB, UTIOCTpallii
YacTUH aBTOMOOUIS. PexuM BHMKOHaHHS: 1HAMBIAYaldbHO MUCHMOBO. [HCTpyKIis:
MPOYUTANTE TEKCT Ta HAMMIIITH PO OCHOBHI YACTUHHU aBTOMOO1JIsI, BAKOPUCTOBYIOUU
CJIOBHUK (TPU3HAYCHHSI BIIPABH TOJISTAE B TOMY, II0 MUCHMOBUH MEPEKIal JO3BOJISIE
BUSBUTH TPaBWIbHE PO3YMIHHS TEKCTY Ta IHAUBIAYyaJbHI NPOTAJMHU y 3HAHHIX
KOXKHOTO CTYJEHTa, JOIMOMarae aBTOMAaTHU3yBaTW pPI3HOMAHITHI TpaMaTU4Hl W
JIEKCUYHI KJIiIIE, TUTIOBI JJI1 HAYKOBOTO CTHIIIO).

Translate the text in writing using a special dictionary:
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COMPONENTS OF AN AUTOMOBILE

The main units of an automobile are: 1.the basic structure; 2.the power plant;
3.the transmission system; 4.the auxiliaries; 5.the controls; 6. the superstructure. The
basic structure. This is the unit on which are to be built the remainder of the units
required to turn it into a power-operated vehicle. It consists of the frame, the
suspension system, axles, wheels and tyres. Frame. There are two distinct forms of
construction in common use:1.The conventional pressed steel frame to which all the
mechanical units are attached and on which the body is superimposed. 2.The integral
or frameless construction, in which the body structure is so designed as to combine
the functions of body and frame, the units normally attached to the frame then being
attached directly to the body. The frameless construction is, however, possible only in
the case of a closed car, since the roof, screen pillars, door pillars and rear panel are
essential load-taking parts of the structure. The frameless construction has the
following advantages over the conventional framed construction: reduced weight and
consequent saving in fuel consumption, lower manufacturing cost. During collision
the body crumbles, thereby absorbing the shock due to impact and thus providing
safety to the passengers. Compared to framed construction lower body position may
be obtained, thus resulting in increased stability of the automobile.

3. PenaryBannsi ¢axoBOro TEKCTY.

Merta: mikBifamis MOBJICHHEBHX TIOMUJIOK, YCTAaHOBJICHHSI BiJIITOBITHOCTI
TEKCTY BHUMOTaM, a camMme: TMepeBIpsAeThbcs (QaKTUYHUN Marepial, OIHIOEThCS
KOMIO3UIliiiHa Oy/10Ba JOKYMEHTA, YAOCKOHATIOIOTHCS HOro MOBa 1 CTHJIb BUKJIATY.
Tun 3aBgaHHs: PO3BUTOK Ta 3aKPIIUICHHS IpaMaTHYHHUX 1 CTHJIICTUUHUX MOHSTH
1HO3eMHOI0  MoBow. OOnagHaHHSA: MyJbTUMEIIHHA yCTaHOBKa (IIPOEKTOD,
KOMIT I0Tep, eKpaH abo MyJbTUMEiHA JIOIIKa, BUxig B [HTepHET Ha BeO-callT abo
4aT) JJIs B1JI€O- Ta CJIAiI0BOI JeMOHCTpallii, MiPyYHUKH MarnepoBi abo eJIeKTPOHHI,
PO3APYKH TEKCTIB, BimeomaTrepiasii poOOTH 4-X TAaKTOBOTO JBUTYHA. Pexum
BUKOHAHHA: 1HAWBIAYaJlbHO THUCBMOBO/ YCHO. IHCTPYKIlisf: NIPOYHUTAUTE TEKCT,

IIOCTAaBTC 3.633111/1 3a IIOPAAKOM 1 BHUIIPABTC ITIOMMUJIIKH (HpI/ISHa‘{CHH}I BIIpaBH IIOJTAE B



161

TOMY, IO y MPOIEeCI peJaryBaHHs BaKJIMBE 3HAYCHHS MalOTh aHalli3 1 IepeBipka
(bakTUYHOTO MaTepiany).
Put the paragraphs in right order and correct the mistakes.
THE ELECTRON THEORY

1. In some materials, such as copper, some of the electrons from one atom may
gain enough energy to go into orbit around an adjacent atom. If an external source,
such as a battery, is connected to a piece of copper wire, some electrons will drift
from one atom to another. Because electrons each carry a negative charge, they
repel each other. Thus, when one electron is repelled from the negative terminal of
the battery, it in turn repels another electron, and so on throughout the wire.

2. The electric pressure of the battery is measured in volts, with a voltmeter.
A voltmeter must always be placed in parallel with the load and is so designed that it
does not draw very much current and so does not constitute an extra drain on the
battery.

3. Revolving around the nucleus, in much the same manner as the earth
revolves around the sun, is much lighter particles of matter that carry a negative
electrical charge. These are electrons. A properly balanced atom always have
exactly the same number of electrons as it has protons

4.An accepted explanation of electricity is the electron theory. This theory
IS based on the concept that all matter may be divided into extremely small
particles called atoms. An atom is not a solid particle but consists of a miniature
solar system. The centre of each atom is called its nucleus

5.Current is measured with an ammeter. An ammeter must always be placed in
series with a load so that all of the electric current passes through the ammeter as
well as through the load.

Ha opyzomy (npogheciiino-oianvnicnomy) emani yBara 0yiia 30cepe/PkeHa Ha
BJIOCKOHAJICHHI HaOyTHMX KOMYHIKaTUBHUX YMIHb 1 HaBHUYOK IIiJi 4Yac BHUBYEHHS

«AHTMcKEKOi MOBH (3a MPOGECITHUM CIIPSIMYBAHHIM).
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Hpyeuii  eman  ekcnepumeHmanbHO-00CAIOHO20 — HABYAHHA  TiependavaB
NOJaJbIINKA PO3BUTOK KOMYHIKATUBHUX YMIHb 1 HaBHUOK IIiJ] Yac 3aCBOEHHS
aHTJINACHKOT MOBH 3a MpodeciiHUM CIpsSMYBaHHIM (SIK MpodeciiiHO Opil€HTOBAHOT
JTUCHUIUIIHKM), MeTa SKOTO IoJjisArajga B KOPEKIli W YJTOCKOHAJIGHHI PEeleNTHBHUX 1
OPOAYKTUBHUX YMiHb 1 HABUYOK MpodeciiiHOl KOMyHIKAImii s MOAANIbIIOTO
dhopmyBaHHS TPodeciiHO-KOMYHIKAaTUBHOT KOMIIETEHTHOCTI.

OcHosHUMU 3a80aHHAMU NPOhecCilino-0ianbHicCHO20 emany OyJl0 pPO3YMIHHS
poiii ¥ MicUid KOMYHIKATUBHMX YMIHb 1 HaBHYOK Yy MaillOyTHIA mnpodeciiiHiii
TUSJIBHOCT1, 3a0e3MedYeHHs JOCKOHAJIOr0 BOJOMIHHSA KYJIBTYpOI IpodeciitHOro
MOBJIEHHS Ta (POPMYBaHHSI KPEATUBHOCTI i CAMOCTIMHOCTI MalOYTHIX 1HKEHEPIB.

Y pezynromami HABYANLHOI  OIAIbHOCMI Ha opy2omy emani
EKCIIEPUMEHTAJIBbHOTO  JIOCHIUKEHHS CTYACHTU IIOBUHHI BJIOCKOHAJIUTH  TaKl
KOMYHIKaTHUBHI BMIHHS i1 HABUYKHU:

- e(eKTUBHO cHpuilMaTH, BIITBOPIOBAaTH Ta MPOAYKYBaTH HaByYaJIbHO-
npodeciiiHuil TEKCT, onepyroyn (axoBOIO TEPMIHOJIOTIELD;

- BUIBHO BHMKOPHCTOBYBATH OJMHHULI ¥ 3acOO0M MOBJICHHS, IO HaWOLIbII
BJIACTUBI CUTYAIlli HABYAIBHOI Ta MPOQeciitHOT KOMYHIKaIIii,

- OpIEHTYBaTHCS B TOTOLI PI3HOMaHITHOI 1H(OpMalii, copuiimMatu i
BIITBOPIOBATH 1i;

- YIOCKOHAJIIOBAaTH HaBYAJIbHO- 1 MPO(ECiitHO-KOMYHIKaTUBHY HIATOTOBKY.

[IpoBimHUM TPUHIIMTIOM Ha I[BOMY €Tami OyJ0 BHU3HAUCHO NPUHYUN
MidcnpeOMemHux 36 ’sA3Kig, 110 CIpUs€ IHTErPOBAaHOMY HaBYaHHIO. MIXKIIpeaMeTHa
IHTerpalis y BUIIIA IIKOJI 3AIMCHIOETHCS JBOMAa NUISXaMU: TMEpIIui mnepegdadae
pO3pOOKYy ¥ yHpoOBaIKEHHS IHTETPOBAHMX KYypCiB, MOOYJOBAaHMX HA OpPraHIYHUX
3B’sI3KaX MDK PI3SHUMHU HABYAIBHUMH TMPEAMETaMH, a JAPYTUid — 3aIydeHHS i Jac
MPaKTUYHOTO 3aHATTS HABYAJIBHOIO Marepialy 3 I1HIIMX AUCHUIUIIH. Y Halomy
JAOCTDKEHH] 3a OCHOBY MM B3sUIM JPYTHM MIAX1J, aKTHBHO BIPOBAKYIOUU Ha
3aHATTAX 3 1HIIMX AMCLMILIIH 3aBJaHHS, CIIPSIMOBAaHI Ha PO3BUTOK KOMYHIKATUBHHUX

yMiHb 1 HABUYOK CTYJICHTIB.
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VY X0/l Apyroro eramy eKClepuMeHTaIbHO-10CTIIHOTO HABYAHHS MU MParHyJiv
BIIPOBAJIUTU LITICHY CHCTEMY pPO3BUTKY KOMYHIKATHBHHX YMIHb 1 HaBUYOK,
3aJTydar0yd JI0 IIbOT0 MaTepiaj iHIMNX AUCIUILTIHA. SIK MOKa3ano eKCrepuMeHTAIbHE
HABYaHHS, aHTJIHACbKAa MOBa Ma€ PO3TJSAATHCS HE TUIBKH SK MPEeIMET BHUBUYCHHS
Kypcy «AHTmiiicbkka MoBa (3a mpodeciiiHUM CHpSAMyBaHHSM)», a HacamIepen
BUCTYIIaTH 3aCO00M CITUIKYBaHHS W HaBYaHHS (PO3BMHEHI KOMYHIKATHBHI BMIHHA ¢
HAaBUYKH CIIPUSAIOTH YCHIITHOMY 3aCBOEHHIO IHINUX JUCIUIUIIH 1 CHIJIKYBAaHHIO MIX
CTYJIEHTaMHU 1 BUKJa/layaMy Ha HAYKOBUX 3aKOPJAOHHUX KOH(EPEHIISX ).

Ha 1mipomy erari BBEACHHS TaKOl 1e0aco2iuHoi yMO8U, 5K iHmespayis pizHux
8U0i8 OisllbHOCMI: HaBYAIbHO-MOBJICHHEBOI, KOMYHIKATUBHOI, MpPOQeciiHOi, 110
COPUSUIO 3a0€3MEYEHHIO B MOAANBIIOMY €()EKTUBHOCTI KOMYHIKATUBHOIO IPOIIECY
M1J] 4ac pO3B’s3aHHs CKIATHUX MPOdeCIiHUX 3aB/IaHb.

Ilposioni ¢gpopmu i memoou pobomu. CEMIHAPCHKI Ta MPAKTUYHI 3aHATTS,
IHUBITyaJlbHA ¥ camMoOCTiiiHa POOOTH, CIIOCTEPEKEHHs, POJbOBI W JIJIOBI irpH,
€BPUCTUYHUIN METO/I.

VY Mexax 1poro eramy Bi0yBajoCsl yCBIJIOMJICHHS CTyJIEHTaMU HEOOX1AHOCTI
BOJIOJIIHHA KOMYHIKATUBHUMHU BMIHHSMH W HaBUYKaMH y HaBUYaJbHO-TPOECiifHii
TISUTBHOCTI 13 3aJTy4€HHSIM 1H(QOpMaLIMHUX TEXHOJIOT1M. PO3BUTOK KOMYHIKaTUBHUX
YMiHb 1 HABUYOK CTaB HEOOX1THUM eJIeMEHTOM (haXxOBOi MiITOTOBKH, 1110 BUCTYIAE 5K
KOMILJIEKCHA cucTeMa HaB4aHHS. [Ipu po3poOIli METOAMYHHUX YKA31BOK 3 PO3BUTKY
HaBUYOK TIEpEKJIaly TEXHIYHMX TEKCTIB aHIJIIHCHKOO MOBOKO [IJIi CTYJEHTIB
aBTOMOOUTFHUX CTEIIIbHOCTEH CEpeIHbOTO PIBHS BUKOPHUCTAHO BijleoMaTepiayid 3
BeO-cailTy BHKJIaJa4ya, IHHOBAIlIiHI TPUHOMU 1 METOIM HaBYaHHS aHTJIIHCHKOT MOBH.

MeToro MEeToIMYHUX peKoMeH 1allii 0ysio (OpMyBaHHS Y CTY/ICHTIB!

a) aKTMBHOTO W TMACHBHOTO CIOBHUKOBOTO 3allacy 3a paxyHOK aHTJIIHCHKUX
TEPMIHOJIOTTYHUX JICKCUYHUX OJIUHUII;

0) JEKCHUKO-TpaMaTHYHUX 1 CTWIICTUYHUX HAaBUYOK Ta BMIiHb IEpPEKIIaTy
HAayKOBO-TEXHIYHUX TEKCTIB 3a aBTOMOOUIBHOI TEMAaTHKOK YKpaiHChKOW abo

POCIICHKOI0 MOBAMU;
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B) HaBMYOK pedepyBaHHS HAYKOBO-TEXHIYHHUX TEKCTIB 3 aBTOMOOLILHOT
TEMAaTUKHU aHTIIHCHKOI0 MOBOIO;

T') 3HaHb IIPO CyYaCHI aBTOMOO1IbHI TEXHOJIOTIi B aHTJIOMOBHHX KpaiHax.

2 erar.

1. Komnpecis HayKOBOTO TEKCTY.

Merta: BUSTy4eHHsI OCHOBHOI1 1H(OpMaIlli TeKcTa-Kepeia y BUTIIA TOJI0KEHb-
Te3. Tum 3aBnaHHSA: MOBJICHHEBE, PENPOIYKTHUBHE 1 HpoAyKTuBHe. OOiagHaHHS:
MyJIbTUME/IIIiHA yCTaHOBKA (IIPOEKTOp, KOMIT'IOTEp, €KpaH abo MyJIbTUME/IiHA
JOIIKa, BUXiA B IHTepHer Ha BeO-caiiT abo wyaT) i BiJieO- Ta CIAWI0BOI
JE€MOHCTpalli, MAPYYHUKU MANepoBi / €NEeKTPOHHI, PO3APYKU TEKCTIB, UIOCTpalli
YacTUH aBTOMOOUIS. PeXuM BHUKOHAHHS: 1HAMBIAYaJbHO, MUCBMOBO. [HCTPYKIIA:
NEPErJIsIHbTE TEKCT, NPOHYMEPYWTE€ OCHOBHI YAaCTUHU AaBTOMOOLIS, HANUIIIThH
MpU3HAaYeHHs1 KOpoOKku mnepenay 1 3uervieHHA. (I[Ipu3HadeHHs BHpaBU MOJATaE y
BIIMpAIfOBaHHI BMIHHS JIAKOHIYHO ¥ YITKO BHUIKJIACTH 3MICT BJIACHUMH CJIOBaMH, 3a
noTpeOM IMBUAKO HOro BIIHOBUTH, JOMOBHUTH, AapryMEHTYBAaTH, a TaKOX
BIANUTI(QYBATH BMIHHS TOYHO MHCIWTU W TOBOPUTH, BUOMpATH JAKOHIYHY (opmy,
00yMyBaTH MPOYUTAHUI MaTepia).

1. Skim the text and: 1) Explain how the quantity of fuel mixture can be
increased and reduced. 2) Speak on the necessity of economizer.

ACCELERATION PUMP

On sharp opening of the throttle valve the amount of air passing through the
carburettor throttle chamber grows rapidly, however, the quantity of fuel fed through
the jets and atomizers is not increased instantly but after a certain period of time.
This results in an instantaneous lean-out of the mixture and in stalling of the
engine. To ensure the efficient pick-up of the engine, i.e., its ability to respond quickly
to sharp accelerations, the carburettors are fitted with acceleration pumps. The
acceleration pump consists of a well, a spring-loaded piston, a rod, a strip, a link, a
lever, a pressure valve, and a non-return valve. The space under the piston is filled

with fuel entering through the open non-return valve. As the throttle valve is smoothly
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opened, the pump piston goes smoothly down and forces the fuel back into the float
chamber because the non-return valve remains open. When the throttle valve is opened
sharply, the spring is compressed; the piston goes quickly down and presses the fuel
which closes the non-return valve, opens the pressure valve and is fed into the throttle
chamber through an atomizer.

2. HanmucaHHs pe3toMe.

Mera: KOpOTKHﬁ BHUKJIAa/ 3MiCTy TCKCTY, HAIIMCAHOI'O abo IMPOYHUTAHOIO. Tun
3aBJaHHA: MOBJICHHEBC, IIPOAYKTHBHC. O6J’IaI[HaHHHZ My.l'II-;TPIMCI[ifIH& YCTaHOBKa
(mpoekTop, KOMIT'IOTep, €KpaH abo MyJIbTUME/IHHA JIOIIKa, BUX1J B [HTepHeT Ha:
BeO-cailT, yaT) M BiJIEO- Ta CHAMAOBOI JEMOHCTpallli, MIAPYYHUKH MarnepoBi/
€JIEKTPOHHI, PO3JAPYKHU TEKCTIB, LTIOCTpAIlil YaCTUH aBTOMOOUIA. PeXrM BUKOHAHHS:
1HUBITyaJIbHO, MUCHMOBO/ YCHO. [HCTPYKIIisl: MEPErIIHbTE TEKCT, KOPOTKO OIMHUIIIThH
po0OOUMil LMKIJI ABUTYHAa BHYTPIIIHBOIO 3TOPAaHHS; MOSICHITh, IO TAKEe X1 MOPIIHS,
MOPIITHEB1 3MIMIEHHST 1 CTymiHb CTUCHeHHS. ([Ipu3HadyeHHs BOpaBU TOJNATAE Y
BIIMpAItOBaHHI BMiHHS POOUTH CKOPOYEHHUM 3alUC HAyKOBOTO TEKCTY, IO (hIKCye
TOJIOBHY TEMY TEKCTY-TIEpILIOKEpeIia, OCHOBHY 17I€10).

Read the text and:

1) Describe briefly an operating cycle of the internal-combustion engine.

2) Explain what the piston stroke, piston displacement, compression ratio is.

OPERATING CYCLE

Installed on modern automobiles are internal combustion engines, the engines
in which fuel is burned directly inside the cylinder. If we charge the cylinder with a
fuel mixture which is required to sustain combustion and then ignite mixture by an
electric spark, a great amount of heat will be released and the pressure in the cylinder
will rise. The pressure of the expanding gases will act in all directions including the
piston, so that the latter will be forced down. As the piston is connected by a pin to
the small end of the connecting rod and the big end of the connecting rod is secured
movably to the crankpin, the motion of the piston and connecting rod rotates the

crankshaft together with the flywheel. Thus the reciprocating motion of the piston is
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converted by the connecting rod and crankshaft into the rotary motion of the
flywheel. To keep the engine running, the cylinder must be periodically scavenged of
waste gases and charged with fresh fuel mixture. For this purpose, there are exhaust
and inlet ports, each closed with a valve.

2. Cky1alanHs TEKCTY.

Meta: BiATBOpeHHS  1HGQOPMATUBHOTO 3MICTY  TEKCTY-IEpIIOKepena,
PO3BUTOK HABHUYOK IIMChbMa I1HO3EMHOIO MOBOIO. THIT 3aBJaHHS: MOBJICHHEBE,
npoaykTuBHe. OOnagHaHHA: MYJIbTUME/IMHA YCTaHOBKA (IIPOEKTOP, KOMII IOTED,
eKkpaH abo MyJIbTUMEiHHA JI0ITKA, BUX1] B IHTEpHET Ha BeO-cailT, 4aT) JJId BiJeo- Ta
CJIAIOBOI JIE€MOHCTpaIlii, MJAPYYHUKHU MarepoBl/ €IEKTPOHHI, PO3JIPYKU TEKCTIB,
UTIOCTpallii 4acTUH aBTOMOOUIS. PexxXuM BUKOHaHHS: 1HAMBIAYyaJbHO, MHUCHMOBO.
[HCTpyKIis: CcKIIamiTh TEKCT 3a TeMolo «CucTemMa OXOJIOMKEHHS» 3a IUIAaHOM;
(ITpu3HaueHHs BIpaBM MOJISITA€ B aKTUBI3AI[1i 3ACBOEHHS] MOBHOT'O MaTepiaty, BUKIIA]
3MICTY MMPOYUTAHOTO B MUCHbMOBOMY BUTJISI]II).

Make the text the cooling system according to the plan:

1. What are the three important functions of the cooling system?

2. What types of cooling systems are used?

3. What is the purpose of cooling fins?

4. What units of the cooling system do you know?

5. What is the function of thermostat?

6. State the purpose of the other units of the liquid-cooling system:

a) radiator, b) water pump, ¢) water distribution tubes.

3.JlioBa rpa.

Jinosa rpa «SIpmMapok BUHAXOA1B»

HinoBy tpy sk (HopMy KOHTEKCTHOTO HaBUaHHS OOHMPAIOThH IJIsi BUPIIICHHS
TaKUX MEJaroriyHuX 3aBAaHb: 1) GopMyBaHHS y CTYIEHTIB LIJIICHOTO YSIBICHHS MPO
npodeciiiny MisUTbHICTh B il MUHAMII; 2) PO3BUTOK TEOPETUYHOTO 1 MPAKTUYHOTO
MUCIIeHHs B mipodeciiiniii cdepi; 3) HaOyTTa npodeciitHoro i coIiaabHOro J0CBiIY,

30KpeMa MPUUHATTSA 1HAMBIAYyAIbHUX 1 KOJIEKTUBHHMX pillleHb; 4) ¢dopMyBaHHS
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mi3HaBaJIbHOI MoTHBaIlli Ta 3a0e3nmeueHHs YMOB TosiBHM mpodeciiinoi. s
MIPOBEICHHS JIJIOBOI TPU BUKJIAJa4 CTAaBUTh MUIAKTHYHI W BUXOBHI I, SIK 1 TIPH
MUTAaHYBaHH1 3BUYAHHOTO 3aHSATTS, K1 MAlOTh PEaTi30BYBATUCA B ITPOBIN CUTYAIlli.

CryneHTH BIIYYBalOTh 3aJ0BOJICHHS, € BHCOKAa MOTHBAIlisl Ta €MOIliifHa
HACHYEHICTh Mpoliecy HaB4aHHA. [1in yac Ai0BOi rpu BiOYyBa€eThCs MIATOTOBKA A0
npodeciiHol AiIbHOCTI, (GOPMYIOTHCS 3HAHHA W YMiHHA. Y 1€ MOMEHT Pi3KO
3pOCTa€ piB€Hb BUKOPUCTAHHS HAOYHOCTI HA 3aHSATTI, MABUILY€ETbCS MPOAYKTUBHICTh
mpail BUKJIaJada 1 cTyieHTa. BenuKy posib BIAIrparOTh 1 MIKIPEAMETHI 3B S3KH 13
3arajJbHOOCBITHIMU 1 CHEUIAJIbBHUMHA JIUCIMIUIIHAMM, 10 JO3BOJIAE€ CTYACHTaM
OTpUMAaTH OuIbII TIMOOKI 3HAaHHS BIAPa3y 3 KUIBKOX MPEAMETIB. 3MIHIOETHCA
CTaBJICHHSI CTYJCHTIB /10 MEPCOHAJIBLHOIO KOMII IOTEpa Hl SK JI0 ITpalliKkd, a SK JI0
YHIBEpPCAIBHOTO 1HCTPYMEHTY HJisi poOoTu B mpodeciitHiil nisuibHOCTI. Benunuesna
yBara y Il TEXHOJOTii MPOBEICHHS 3aHATTS MNPUIUISETHCS JIOTIYHOI Mojavl
HAaBUAJBHOTO MaTepiany, 10 3HAYHO TIJBUIIYE PpIBEHb 3HAaHb CTYJEHTIB.
3acTOCyBaHHSI Ha 3aHATTSIX METOJY [UIOBA I'pa Ja€ CBIA MO3UTUBHHUM PE3YNbTAT:
CTYJIEHTH OUIbII aKTHBHO 1 31 3HAYHUM IHTEPECOM OepyTh y4acTh Y BCIX KOHKYypcax
npodeciitHoi MalCTepHOCTI, ojiiMImiafgax 1 BIKTOPWHAX, 1, IO HE MEHII BaXXJIMBO,
BUSIBJISIIOTH TIJIBUIIICHY L1KaBICTh 0 CBOET MaOyTHBRO1 ITpodecii.

Ha mpemvomy emani 3aBepuryBajacsi poOOoTa 3  YJOCKOHAJCHHS
KOMYHIKAQTHBHUX YMIHb 1 HaBUYOK 13 HAMHCaHHS HAYKOBO-JOCIITHUX POOIT,
MPOBEJCHHS MMiJICYMKOBOTO TECTYBAaHHS 3 aHTJIIHCHKOI MOBH, 3a PE3yJbTaTaMH SKOTO
B11I0yBaBCS BCTYN JI0 MaricTpaTypud. MeTol TPEeThOro €Tany eKCIEPUMEHTAIBHOTO
HaBYaHHSA BHU3HAaYeHO (OpMyBaHHS MPOQECIHHOI 1HIIOMOBHOI KOMIETEHTHOCTI Ta
nepeBipka piBHS cPOPMOBAHOCTI BMIHb 1 HABUUOK MPOQECIHHOT KOMYHIKaLIIi.

OcHOBHUMU ~ 3AB0AHHAMU  NPOGeCiliHO-0iANbHICHO20 emany OylId  Taki:
chopMyBaTH 4YiTKE PO3YMIHHS pOJIi M MICLSI KOMYHIKaTUBHUX YMIHb 1 HaBHYOK Y
ManOyTHIN podeciitHiil AISITPHOCTI; YIOCKOHATUTH BMIHHS 1 HABUUYKH TPAIFOBATH 3
HAaBYAJIbHO-HAyKOBOKO Ta  (axoBow  1HQOpMAIli€I0;  OBOJIOJAITH  BMIHHSMHU

IMPaBHJILHOTO u INCPEKOHIMBOIO  MOBJICHHSA, ApPryMmMCHTOBAHOI'O  JOBCACHHSI;
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3a0€3MeUNTH JOCKOHAJIE BOJOMIHHSA KYJIbTYpOH MpodeciiHOro CHiJIKyBaHHS,
dbopMyBaTH KpeaTUBHICTh, CAMOCTIMHICTD 1 MOJANBIINI CTaH PO3BUTKY MpodeciitHol
KOMIIETEHINT MaiOyTHIX (axiBIiB 3acob0amMu aHTNiCchbKkoi MOBH. ['0omoBHHUM Oyi0
HaOyTTS KOMYHIKaQTUBHOTO JOCBIAYy B MpodeciiHuX 1 HaBUAJIbHUX CHUTYaIlisix Ta
BJIOCKOHAJICHHSI KOMYHIKAaTMBHHX yMiHb 1 HaBUYOK. [[s1 mpoBeAeHHS MpPaKTUYHUX
3aHATh BUKIIaJayl 3a qonomoror0 Web-caiiTy npairoBanu Haa GOpMyBaHHSIM YMiHb
npodeciiiHoi KOMYHIKAIi CTYJEHTIB IUIIXOM BHUKJIAAy HaBYAJIbHOTO Marepiainy y
dbopmi SIK MOHOJIOTY, TaK Jlajory W MOJUIOTY, TPaMOTHOTO O(QOpPMIIEHHS TYMOK Yy
MMCbMOBHX PO0OOTaX, 3aCTOCOBYIOUHM Pi3HI BUIM KOMIIpPECii TEKCTY (T€3U, KOHCIIEKT,
pedepar, aHoTamis TOLIO), 3acBOEHHSA (axoBoi TepmiHOJIOTI ((POpMyBaHHA
aKTUBHOTO ¥ MMaCHBHOTO JICKCHYHOTO CIIOBHHUKA).

OcHoHUuMU BMIHHAMU U HABUYKAMU BU3HAYEHO:

- yYMIHHA BHKOPHUCTOBYBaTH Pi3HI JpKepela HayKoBoi W mpodeciitHoi
iHpopmMmarii 3a tomomororo Web-caiiTy Bukiagaua;

- yYMIHHA ONEpPAaTUBHO OPIEHTYBATHCS B yMOBax 1 cuTyauli mpogeciitHoro
CHUJIKYBaHHA, 00Mparoun e(PEeKTUBHUI CTUIIb Ta 3aCO0U CITIJIKYBaHHS;

- HaBHWYKH BIJILHOTO 3aCTOCYBaHHS TEPMIHOCUCTEMH CBOTO (paxy;

- HaBUYKHU CAMOKOHTPOJIIO TiJ] Yac CHIJIKYBaHHS.

Po6oTta Haj po3BUTKOM KOMYHIKATUBHMX yMiHb 1 HABUYOK MPOBOAMIACT 1 Y
3B’SI3Ky 3 HAyKOBO-JOCIITHHUIIBKOIO pPo00TOI cTynaeHiB. [linm wac HamucaHHS
KypCOBHUX 1 0aKaJlaBpCbKUX pOOIT, HAYKOBHX JOMOB1/Ied Ha KOH(EPEHIII0 CTYIEHTH
EKCIIEPUMEHTAJIbHUX TPYI YBaXKHO CTaBWJIUCA HE TUIBKHU JI0 3MICTOBOTO HAllOBHEHHS
poboTH, a ¥ A0 MPaBWIHHOCTI OQOpMIICHHS HayKoBOro Tekcty. Ilicis 3axucry
KypCOBUX pOOIT 3BepTajd yBary CTYACHTIB Ha JOMYLIEHI MOBJIEHHEBI MOMUJIKH,
0OTOBOpIOBAIM JIOIIIBHICTh HEBEpOaTbHUX 3ac001B. 3azHauumo, 1mo ctyaeHTH EI
BUSIBWIM BMIHHS MOWIYKY ¥ aHamizy HeoOxiaHoi iHdopmarlii uisi pi3HOMaHITHUX
dbopm poOOTH, 3aCBITUIIIA BUCOKUM PIBEHbh CAMOKOHTPOJIO 32 BIIACHUM MOBJICHHSIM,
aJIeKBaTHO pearyBajd Ha MOMUIIKU 1 BUMpaBisuin ix. [1ig yac npoBeneHHs qUCKyCli

JUTSL CIPOCTYBAaHHS a00 JI0BEJIEHHS BUCYHYTOI T€3H BUKOPUCTOBYBAJIHU Pi3HI TAKTUKH
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apryMeHTaIliiHoi cTparerii. BaxxnuBum OyB 1 TOM (akT, 0 CTYJICHTH 3BEPTAIHUCS J0
BHKJIa/1aviB aHTJIIHICHKOI MOBH 3a IMOPaJIaMH.

Ha mpomy erami peami3yBanmcs Taki nedacociuHi ymMoeu. MOJCIIOBAHHS B
HaBYAJIbLHOMY TMpolieci peadbHuX MNpodeciiHuX KOMYHIKAaTMBHUX CHUTYalllll 3a
JIOTIOMOTOI0  1H(OPMAIIMHNX TEXHOJIOTiIH (KoMIT'toTepu, IHTepHET, MOOUTbHUN
3B’SI30K, BEO-CAMT TOINO) 13 3aJydeHHSIM PO3po0seHO0i MpodeciiiHO OpieHTOBAHOT
CUCTEMH BIIPaB 1 3aBJlaHb, YIPOBA/KYIOYH 1HHOBAIIHI METOAM HaBYaHHSA (METOJ
MPOEKTIB, IJIOBI 1 pOJBOBI IrpH TOIIO).

IIposioni gopmu i memoou pobomu: HAYKOBO-JOCIITHA pOOOTa CTYJICHTIB,
dhopym, MOJIeNIIOBaHHS, MPOEKTHA JIISUIbHICTh, JUCKYCIi, M03aayAIUTOPHA (CaMOCTIiiHA)
po0OoTa, 30KpeMa ydacThb CTYJIEHTIB y HAyKOBUX KOH(EpEHLIsX, HAIMCAHHS ece,
CTaTell aHMIINCHKOI0O MOBOIO Ta aHOTAIIM 1 peleH31d 0 HUX, HAMMCAHHSA HayKOBO-
JTOCHIIHUIBKMX  poOIT  (KypcoBa, OakalaBpChbKa), CKJAJaHHS  JIE€PKABHOTO
M1JICYMKOBOTO 1CITUTY 3 aHTJI1ACHKOT MOBH.

Ha TperboMy (KOMIETEHTHICHO OpPIEHTOBAHOMY) €Tami BiI0OyBanocs HaOyTTs
npodeciitHOro JOCBIAY MiJ Yac MPOXOJKEHHsS] HABUAJIbHOI Ta BUPOOHUYOI MPAKTUK,
HaIMCaHHA HAYKOBO-JOCHIIHUIIBKUX PpoOIT (KypcoBa, OakalaBpcbka), CKJIaJaHHS
JEp>KaBHOTO MIJCYMKOBOTO ICIUTY 3 aHIIIMChKOI MOBH, YMIHHS BUCJIOBJIIOBATH CBOI
MOTJISITU Ta CTABUTH 3alUTAHHS B XOJ[1 00rOBOPEHHS MPpoOJIeM, HAlTMCAaHHS CTaTTI a00
BUKOHAHHS TIPOEKTY 3a MPOOJIEMOI0 MPOIICHOT0 MaTepiay, BUCTYIT Ha KOH(EpEeHITii,
3 HaIaHHSIM T€3 1 TPE3eHTAllll.

BukoHaHHS TECTiB.

Merta: BUSBUTH NPOTAIMHA B 3HAHHAX, YMIHHSAX Ta HaBUYKaxX CTYACHTIB,
CIpsIMYBaTH iX Ha YCyHEHHS HEAOJIKIB y HIArOTOBII. TWI 3aBAaHHS: KOHTPOJIbHE.
OOmamHaHHg: MyJNbTHMEAIHA YCTaHOBKA (TMPOEKTOP, KOMIT'IOTEp, €KpaH abo
MyJIbTUMEIIHA J01IKa, BUX11 B [HTepHET Ha BeO-caiT, yaT) JJIsl BiJIeO- Ta CIai10BOi
JAEMOHCTpALlii, MIPYYHUKHU MAnepoBi / eNeKTPOHHI, pO3APYKU TEKCTIB, ayAio- /Bieo-
matepian. PexxuM BUKOHAHHS: 1HAMBIAYaJbHO, MUCbMOBO. [HCTpPyKIIisi: BUKOHaWTe

nojaHi 3aBAaHHsA 3a BUMoramu 10 HuX. (IIpu3HadyeHHs TECTIB — MiACYMOK pOOOTH
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HaJl BHBYCHHAM TCMMU, KOMIIJICKCHUH XapakKTep, TOOTO HCpCBipH}OTB 3HAHHA U
YMIHHS, 3100yT1 CTYJICHTaMH B MEKaX OJHOT0 ab0 KIJIbKOX TEMaTHUYHUX OJIOKIB).

TEST/REVIEW

SECTION I: LISTENING

Task 1. Two points for each correct answer. Total number of scores — 10.
Listen to the dialogue between David and Ann, and complete the sentences. You will
hear the dialogue twice.

1. David offers Anntogo . 2. Annisvisitinga . 3. Ann has learned

how to be . 4. David goes in for . 5. Ann wants to join a volleyball

SECTION II: USE OF ENGLISH (grammar and vocabulary)

Task 2. Total number of scores — 5.

Choose the word (A, B, C or D) which best fits each gap.

1. She is working hard at the moment because she wantsto gaina __ at the
end of the term.

A. membership, B. friendship, C. leadership, D. scholarship
2. Some European countries fear that English is goingto _ other languages in the
near future.

A. invade, B. invite, C. invest, D. invoice
Task 3. One point for each correct answer. Total number of scores — 5.

Match the words that go together to form a phrase.

to explore rule

primary help

grammar a state

to require the outer space
to establish education

Task 4. One point for each correct answer. Total number of scores — 5.
Match the underlined words with their synonyms in the box. There is one extra
word.

A. settlers B. purpose C. relations D. schools E. conquer F.scholars
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1. He was appointed to the position of Minister of Foreign Affairs. 2. The
Dutch and the English were the first residents of the territory known as New York
now. 3. What is the aim of your visit here? 4. Alexander the Great was an outstanding
warrior and his desire was to invade the entire world. 5. Scientists have long been
investigating this compound problem.

Task 5. Total number of scores — 5.

Choose the correct word form (A, B, C or D) to fill each gap. Apply the rules of
comparison of adjectives and sequences of tenses.

1. people in the world speak Chinese than any other language.

A. many, B. most, C. more, D. few

2. Basketball is ____in this country than football.

A. little popular, B. popularer, C. least popular, D. less popular

Task 6. Total number of scores — 10.

Make the sentences passive.

1. After World War Il English replaced German in science. 2. They are taking
entrance exams at the moment. 3. He hasn’t sent a message yet. 4. She will increase
her knowledge by hard working. 5. When will the boss consider his application for a
job?

SECTION I1I: SPEAKING

Task 7. Total number of scores — 20, divided between vocabulary and
grammar.

Translate this dialogue into English.

A: Tu 3apa3 nmoBepraeiics 31 CIIOPTUBHOTO KITyOy?

B: Tak. §l 6axaro craTv BITIOMUM CIIOPTCMEHOM.

A: SIxum BUIOM CHIOPTY TH 3aiiMaenics?

B: A 3axomitorock GyTO0IOM.

A: Jliiicno? ®dytbon — ne mos ymrobneHa rpa. I auBmoch Bei GyTOOINBHI

MaTui.
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B: Pang e uyrn! Tu 3Moxemn miarpuMaTu Haimry 30ipHy. Bona Oyne rpatu B
JIi31 YeMItioHiB.

A: Tobi cogo6anack BuopariHs rpa?

B: Taxk.

SECTION IV: WRITING

Task 8. Total number of scores — 20, divided between accuracy and content.

Write an essay in 50 -60 words about studying at the university.

SECTION V: READING I

Task 9. Two points for each correct answer. Total number of scores — 10.

Read the text and decide which statements below are true (T).

Many people think that the only realistic way breaking the foreign language
barrier is to use a natural language as a world lingua franca. Today, English is the
main pretender for the position of a world universal language. There are few
competitors in the world. Several other languages have an important local role as a
lingua franca but comparable level of international use, such as Russian in Eastern
Europe, or Spanish in South and Central America. More people in the world speak
Chinese than any other language but in the West this language is too difficult to be
spoken and understood. French is still widely used, but less than it was a century ago.

Many factors contribute to the gradual spread of a language — chiefly political
and military strength, economic power, and religious influence. Artificial languages
do not have these features and cannot replace a natural language. These factors also
mean that the development of a world language is not supported by the people who
would have to learn it. For example, scientists, who used it as a mother tongue would
be in a privileged position: they would not have to spend time learning it and would
more easily assimilate ideas expressed in it.

1. There is an opinion that one of the existing languages can be used as a world
language by all peoples. 2. English, Chinese, Russian and French have the same
chance of becoming lingua franca. 3. English is the most widely spoken language of

the world. 4. Artificial languages cannot be used as a lingua franca for political and
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economic reasons. 5. Some people think that a world language influences their
culture in a bad way.
SECTION VI: READING Il
Task 10. Total number of scores — 10, divided between accuracy and content.
Translate the text into your mother tongue.

The most common engine type nowadays is probably the four-stroke
engine. It operates the following way: during the intake stroke the piston moves
downward and draws fuel air mixture into the cylinder. The inlet valve is held shut.
Both sets of valves are arranged to open and close at just the right moment.

2. JIomoBifb.

Merta: po3KpUTH CYyTh JOCIIXKYBAHOI TPOOJIEMH Ta HABECTH PI3H1 MO Ha
Hei 1HO3eMHOI0 MOBOIO. THI 3aBIaHHS: CaMOCTIHAa HayKOBO-JOCIHiTHA poOOTa,
MOHOJIOTIYHE MOBJeHHA. OOnaaHaHHSA: MyJIbTUME/IMHA YCTaHOBKA (MPOEKTOP,
KOMIT'FOTEp, €KpaH abo JoIIKa, BUXiJa B IHTEpHET Ha BeO-caT, yar) ISl Bifeo- Ta
CJIaiiIoBOT JAEMOHCTpalli, MIAPYYHUKH ManepoBl/€NEeKTPOHHI, PO3APYKH TEKCTIB,
aynio- abo Bimeomatepiasi. Pexxum BHKOHAaHHS: 1HAMBIAYaJdbHO, YCHO. [HCTpyKIis:
CKJIAJITh JAOTOBI/Ib 13 MPE3CHTAIIIEI0 32 OAHIEIO 3 ToAaHuX HKYe TeM. ([IpusHauenus
3aBJIaHHS: TPOIH(GOPMYBATH PO HAYKOB1 CIIOCTEPEIKEHHS, TOCTIAN Ta X pe3yybTaTH,
BIJIKPUTTS, 3pOOUTH y3arajdbHEHHS HAYKOBUX JTAHUX 1HO3EMHOIO MOBOIO).

Make a report with presentation on:

 The necessity to avoid using alcohol while driving.

» The necessity to obey traffic rules.

 Danger of aggressive behavior.

 The perspective of automobile transport.

 The development of automobile industry in Ukraine.

[linroroBka cTarTi Ta MOOMOBIAEH HA MDKHAPOAHY HAyKOBO-TIPAKTUYHY
InTepueT-koH(epeHito cTyaeHTiB 1 Mmonoaux yueHux BTH3 «IuTerpaiiiai nporecu
1 iHHOBalIMHI TexHojorii. JIOCATHEHHS 1 TEpPCINEeKTUBH TEXHIYHUX HAyK»

(1HO3eMHUMHU MOBaMHu ).
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Buknanau Mae 3M0ry 3aCTOCOBYBATH BCl 111 MPUKJIIAIU 3aBAaHb HA MPAKTUYHUX
3aHATTAX a00 K CaMOCTIHHE 3aBJIaHHS Yepe3 BeO-callT BUKIIagada, MOXKE MEePEBIPSATH
SK Ha 3aHATTI, TaK 1 4Yepe3 BeO-CailT, OTPUMYIOUN PE3yJIbTaTH MEePEBIPEHUX POOIT 3a
HporpaMamMu, CIIKyBaTHCS 4yepe3 yaT abo ¢opyM BeO-CaliTy BHKJIagada 3 OAHUM /
IPyNoOI0 CTYACHTIB, OOTOBOPIOIOYM, HAMPHKIA[, BaXJIUBICTh JOCHIIKYBaHOI
po0JieMH, HaBITh MPOBOJUTH OHJIAH BeO1HApH, CEMIHAPH TOIIIO.

HallakTyanpHIIIOI0O BHMOIOIO CBOTOJIEHHS € 3a0e3mneueHHs Oe3nepepBHOI
OCBITH — OCOOMCTICHA cUCTEMA, (QYHKIIIEIO SIKO1 € aKTUBHA Ta CaMOCTIMHA AISUIbHICTD
¢daxiBug, CIpsAMOBaHAa Ha PO3UIMPEHHS NpPOQeCciiHUX 3HaHb, 3aJ0BOJIEHHS CBOiX
npodeciiiHux noTped Ta 1HTEpeciB, MIABUIIEHHS OpodeciiiHoi MalcTepHOCTI 3a
BJIaCHUM OakaHHsM [62, c¢. 10], ToMy MU HaMarajaucs 3akJIaCTU OCHOBHM TOTO, IIO
BUITYCKHUKHU B MOAABIINA podeciiiHiil AISUIbHOCTI 3MOXKYTh BIJIBHO 3aCTOCOBYBATU
Ha0yTI KOMyHIKaTHUBHI BMIHHS i1 HABUYKH, TIOHOBJIIOBATHU 1X, YJIOCKOHAIIOBATH CBOIO
npodeciiiHO-KOMYHIKATUBHY  KOMITETEHTHICTb. (OCHOBHUMHM  3aBIJAHHSMH, IO
pO3B’s3yBAJIMCA HAa LIbOMY €Tami, Oyau Taki: HAOyTTs KOMYHIKaTUBHOTO JOCBIAY B
npodeciiHuX 1 HABYAJIbHUX CUTYallsX; YAOCKOHAJIEHHS BMIHb 1 HABUYOK POOOTH 3
HaBYaJIbHO-HAYKOBOIO, (haxOBOIO JITEPATYPOIO 3 METOI0 (POPMYBaHHS MPEAMETHOI Ta
TEPMIHOJIOTTYHOI KOMIIETEHTHOCT1; BUPOOJEHHS i YJJOCKOHAJICHHS! BMIHb 1 HABUYOK
ONTUMAaJIbHOI MOBHO1 TOBEAIHKY 1 KOMYHIKaTUBHUX YMiHb Yy TIpodeciitHiit cdepi.

HaiiGinpiie yBarm Oynio NPUIIICHO BMIHHSIM 3HAXOJUTH, OINPAIlbOBYBATH
HEOOX1AHUM MaTepian (ApyKOBaHUM Ta €JICKTPOHHMI), BUKJIAAaTH MOTO BIAMOBIIHO
710 BUMOT HalMCaHHS HayKOBO-AOCTITHUIILKUX poOiT. Ha TpeThboMy eTami yBary 0ysio
30CEpE/KEHO Ha I03aayJAUTOPHIM poOOTI, 30KpeMa BUCTYIIaM Ha CTYACHTCHKUX
VHIBEPCUTETCHKUX KOH(EpeHLisiX, HalMCaHHSAM CTaTel, ece, BIATYKIB O HayKOBO-
TEXHIYHUX, CTYJIEHTChKUX Ta3€T aHTJIIHCHKOI0 MOBOIO.

YTiM, Ha BCIX TPHOX e€Tamax peaiidyBajacsi Taka IMeJaroriyHa ymoBa, fK
GopmysanHs npoghecitinoi KOMnemenmHOCmi IHO3EMHOI0 MOB0I0 3d OO0NOMO20I0
iHpopmayitinux ~ mexHoNo2il,  epeKkmusHo  NOEOHYIOUU  KOMNEemMeHMHICHUL,

iHme2pamueHull, KOZHIMUBHO-KOMYHIKAMUBHUL, O0COOUCMICHO ma Npogheciiito
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opienmosanuti nioxoou. 1l y3araipHIOBaJIbHa yMOBa crpusie (OpMyBaHHIO 3HAHb,
YMiHb 1 HABUYOK, HEOOXIAHHUX JJIsI MalOyTHROI mpodeciitHol AiSUIBHOCTI 1HXKEHEPIB
aBTOMOOUIBHO-TOPOKHBOI ramy3i, a came: (GopMyBaHHIO MPOodeciiiHOl 1HIIOMOBHOI
KOMITETEHTHOCTI 3aco0aMu 1H(HOpMaIIfHUX TEXHOJIOT1H.

OTxe, MIACYMKOBUH KOHTPOJb C(POPMOBAHOCTI KOMYHIKATHUBHHMX YMIHb 1
HaBUYOK CTYAEHTIB 3JIHCHIOBABCS 3a JIONOMOIOI0 TECTYBaHHS, 3a pe3yibTaTaMu
SKOTO KOJIMILIHI CTYJEHTH SIKICHO CKJIaJajd BCTYIIHI ICIIUTH /0 MaricTpaTypu, L0
CBIIUWJIO TMpO HaWBUIIMK piBeHb (OpMYBaHHS MPOPECIHiHO-KOMYHIKaTUBHOI
KoMneTeHTHOCTI. O/IHaK, OKpIM CHUCTEMHU TECTOBUX 3aBJlaHb, OYJIM 3allpOIIOHOBAHI
CTyJI€EHTaM 1 TBOpYl 3aBAaHHS, IO Mepefdadand BMIHHS CTYJIEHTIB ONEpyBaTH
HAayKOBUM MaTepiajJoM BJIACHOTO JOCHIKeHHS (KypcoBoi abo OakanaBpChKOl
pobotu). CTyAeHTH BUSBWIM JOCUTh BHCOKI BMIHHS OIEpyBaTH HayKOBUMHU
BIJIOMOCTSIMU 3 JIOCHIJP)KYBaHOI NpOOJIeMH, MPaBUIBHO W JIOMIYHO BHKIJIANATH IX
ayJIMToOpii, JOTPUMYIOUUCH KYJIbTYpH MpodeciiHoro criakyBaHHs. L{i moka3HuUKHU €
CBIJYEHHSAM PE3yJbTaTUBHOCTI MPOITOHOBAHOT METOIUKH.

TakuM YUHOM, EKCIEpUMEHTAIBHO-IOCIITHE HABYaHHS, CHpPSAMOBaHE Ha
dbopmyBaHHS TIpodeCciHHOI 1HIIOMOBHOT KOMIIETEHTHOCTI MaMOyTHIX (axiBIliB
aBTOMOOUTbHO-IOPOKHBOI  Tally3l 3aco0aMu 1HQOpPMAUIMHUX TEXHOJOTIH, IO
MPOBOAMIIOCS] TIOETANTHO 3a PO3POOJIEHOIO MPOrpaMoI0 3 YpPaxyBaHHSM CYYacHHX
MIX0/IB, MPUHITUIIIB, METOiB, MIPUHOMIB 1 3aCO0IB HaBYAHHSI, CIIPUSIIO CYTTEBUM
3MiHAM Ha pIiBHI 3MiICTy, (OopM 1 METOMIB HaBYaHHS SK B ayJUTOPHIM, Tak 1

M03aayAUTOPHIN (CaMOCTIiHII) MISUTBHOCTI.

3.2. Pe3yabTaTH A0CJHITHOT0 HABYAHHSA

[TpoBeneHmit HaBUAIBHUI €KCIIEPUMEHT nepeadayan 3’ sICyBaHHs €(PEeKTUBHOCTI

po3p0o0IIeHOT MeTOAMKU (opMYyBaHHS POPECIHHO-KOMYHIKATUBHUX YMIHb 1 HABUYOK
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MaiOyTHIX 1HXKEHEPIB Yy IMpOIecl HaBYaHHS 1HO3EMHOI MOBH, 30KpeMa «AHTJIHCHKO1
MOBH (32 MpodeciitHNM CIIPSIMYBaHHSIM )» 3aco0aMu 1H(HOPMaLIHHUX TEXHOJOTIH.
ExcnepuMmeHnTanbHe HaBYaHHS BiJOYBalocsi B TPU €TalM, MPOTATOM SIKHX
B11OyBaJIMCst MOAYJIbHI 3pi130B1 pOOOTH, @ HAMPUKIHII KOKHOT'O — KOHTPOJIbHI 3P130B1
pobotu (auB. nogatok b). MeTa KOHTpOIBHUX 3pi3iB MoOJsATalia y BU3HAUCHHI PIBHSA
dbopmyBaHHS MPodeciitHOT 1HIIOMOBHOI KOMIIETEHTHOCTI MalOyTHIX 1H)XEHEpIB Ha
KOXXHOMY €Tafl eKCIEpUMEHTAIIbHOIO HaBYaHHS Ta BUSBJICHHI €(EKTUBHOCTI
MIPOIIOHOBAHOT METOAMKHU. 3p130BI KOHTPOJIbHI POOOTH MPOBOJMIIMCS OJHOYACHO B
excriepuMenTanbHux (EI) ta xontponsHux (KI') rpymax i3 MeTor0 MOpIBHSHHA iX
pe3ynbTariB. Ha moyaTky eKCIepUMEHTAIbHO-JO0CIIIHOTO HaBYaHHS pIBEHb
dhopmyBaHHs npodeciiiHOT KOMIIETEHTHOCTI CTYJIEHTIB 3 1HO3EMHOI MOBU OYyB Mailke
oJIHaKoBHI. TUIONOTIsA 1 CKJIAJIHICTh 3aBJaHb, IPOMOHOBAHUX 1]l YaC KOHTPOIbHUX
3pi3iB, y KI' Ta EI' Oynu anayioriyHMMH, OpH LUbOMY pPiBHI (POPMYBaHHS BMiHb 1
HaBUUYOK MpodeciiftHOi KOMYHiKallii 3aco0aMu 1HO3eMHOT MOBY BHU3HAUYAJIUCS 32 TUMU
K KPUTEPISIMU, 1110 ¥ M1 4aC KOHCTATyBaJIbHOTO €KCIIEPUMEHTY.
Tabnuys 3.2
Po3nogisn Maii0yTHiX iH:KeHepiB 3a piBHAME c)OPMOBaHOCTI NPodeciiiHo-
KOMYHIKATUBHHMX YMIiHb | HABUYOK 32 noka3HUKoM «Ilepekas paxoBoro tekcry» 10

MOYATKY CKCIICPUMCHTAJIBHOI'0 HABYAHHHA

KinbKiCTb cTy/I€HTIB Ha BINIOBIHOMY PiBHI
I'pyna
Huzpkuit CepenHniii Bucoxkuit Bceworo
KI' 86 — 55,48% 45 —29,03% 24 —15,49% 155 - 100%
El 94 - 56,97% 44 —26,67% 27 —16,36% 165 - 100%

[TopiBHSHHS PO3MOALIIB CTYJEHTIB KOHTPOJIBHOI 1 €KCIIEPUMEHTAIBHOI TPy 32
piBHSIMH c(opMOBaHOCTI MNPOPECciiHO-KOMYHIKATUBHUX YMIHb 1 HaBUYOK 3a
nokazHukoM «llepekaz ¢axoBoro TEKCTy» 10 TOYATKy EKCIIEPHUMEHTaIbHOTO
HABUYaHHS J1a€ IMiJICTaBH JJISI BUCHOBKY, IO iX PO3MOAUIN MpUOMM3HO OomHaKoBi. Ile

HAOYHO UTIOCTpPYE TicTorpama Ha puc. 3.1.
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60 - 5548  96.97

50 +
40 ~
30 - 2903 967
20 - 1544 16,36
0 T T
Huabkui CepenHii Bucokuii
OKoHTponbHa BUbipka B ExcnepumMeHTanbHa Bubipka

Puc. 3.1. Ticrorpama posmnoauty cryneHTiB (y BIJICOTKAax) 3a pIBHAMH
copMoBaHOCTI TMPOPECIHHO-KOMYHIKATUBHUX YMIHb 1 HaBUYOK 33 IIOKA3HUKOM
«Ilepeka3 paxoBOro TeKCTy» J10 MOYATKY EKCIIEPUMEHTATBHOTO HABYAHHS 3T1THO 3 TaOJl.
3.3.

Jns  mATBEpIKEHHS  BIACYTHOCTI  CTaTUCTUYHUX  BIJIMIHHOCTEH — MIX
KOHTPOJIBHOIO 1 €KCIIEPUMEHTAIILHOIO0 BUOIpKaMu CKOpUCTaEMOCh kputepieM [lipcona
(XZ). [eit kputepiit € eeKTUBHUM ISl BUSIBJICHHS BIIMIHHOCTEH Yy JABOX BHOIpKax
HaBITh PI3HOTO 00’eMy, He mnoTpedye 3HAHHS 3aKOHY pO3MOJUTY BHUIAIKOBOI
BEIIMYMHU, MAPAMETPIB PO3MOJALTY, 1 JOCTATHHO MPOCTHI 1 HAOYHUIN B pO3paxyHKax.
€nuHe, 3a 4yuM TOTPIOHO CIIAKYBaTH, TaK 1€ 100 KUIBKICTh OO0 €KTIB, IO

NOTPAIISAIOTh Y MIEBHY TPyIy, He Oyiia HaATO Majior (3a3Bu4aii, He MeHIe 7 [66]).
Po3paxyeMo 3HaueHHs Xch 3a gopmynoro [66, c.101], sika 3acTOCOBYEThCS Y

pa3i BUOIpOK pi3HOTO 00’ €My

13 leZi —N,Qy )2
3.1.1

e N; 1 N, — 00’eMU KOHTPOJIBHOT 1 eKcriepuMeHTanbHoi Tpyn, Qi Ta Qi —
KUTBKICTh O0’€KTIB KOHTPOJIBHOI Ta €KCIEPUMEHTAJIbHOI TIPYI, SKI MOTPANMIA 0
KaTeropii BIJNOBIAHOIO CTaHy JOCHiKyBaHOi BiactuBocti (1=1, 2, 3, mpo
BIJIMOBIAa€ 6a30BOMY, IOCTATHHOMY Ta BUCOKOMY PIBHSIM.

JIyist 3pydHOCTi OGUKCIIEHD ), CTBOPUMO JONOMiKHY Tabmuiro (Tabu. 3.3).

Tabnuys 3.3
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JlonmomixkHa Ta0aMIA A5 00YHUCIEHHS 3HAYEHHS Xi{c

o Kinbkicte Kinbkicte o .
KinbkicTs o o KinbKicTh CTyIEHTIB
I'pyna _ CTYJEHTIB 13 CTYJEHTIB 13 _ .
CTYJEHTIB BCHOT'O . o 13 BUCOKHM PIBHEM
HHU3bKUM PIBHEM CepellHIM piBHEM
KT n;=155 Qll =86 Q12 =45 ng =24
El n,=165 Q21=94 Qr=44 Q=27
Pasom | N=320 Q11+Q2=180 Q12+Q2,=89 Q13+Q23=51

[TincraBnsroun 3HaYeHHs BIAMOBIIHUX 3MIHHUX 13 Tabm. 3.3 y dopmyny (3.1.1),
OTPUMYEMO Xch: 0,23. KpuTuuHe 3HaY€HHS KPUTEPIIO Xﬁp. JUTSL PIBHSA 3HAYYIIOCTI
o = 0,05 1 yncna CTyIeHiB BUIBHOCTI, K€ y HAIlIOMY BUMAJKY JIOPiBHIOE V=3 —1 = 2,
CTaHOBHTH Xﬁp = 5,99 [66]. Ockinbku >, HabaraTo MeHIe Xip’ e O3Hayae, M0

BIIMIHHOCTI Y PO3IMOJAUIAX CTYAEHTIB KOHTPOJIBHOI 1 €KCIIEPUMEHTAIBHOI TpyH A0
IPOBEJAEHHS (POPMYBAJIBHOTO €Tally EKCHEPUMEHTY CTAaTUCTHUYHO HE JOCTOBIpHI,
(omHOpinHICTh BUOIpOK). Po3momin cryAeHTIB 3a piBHSAMU  c(OPMOBAHOCTI
npodeciiiHO-KOMYHIKaTUBHUX YMiHb 1 HaBHYOK 3a mokazHukoMm «llepexmam» 10
MOYaTKy €KCIIEpUMEHTAIbHOTO HaBUaHHS MpeACTaBieHo y Tabia. 3.4 Ta ricTorpamoro
Ha puc. 3.2.

Tabnuys 3.4

Po3noain maii0yTHiX iHsKeHepiB 32 piBHAMM cOpPMOBAHOCTI PodeciiiHo-

KOMYHIKATMBHUX YMiHb I HABHYOK 32 noka3HUKOM «Ilepexiiag» 10 mouarky

CKCIICPUMCHTAJBHOI'0 HABYAHHHA

KinbKicTh CTYAEHTIB Ha BiIIOBITHOMY PiBH1

I'pyna :
Huspkuit Cepennii Bucokuit Beworo

KI' 83 —53,55% 51-32,90% 21 —-13,55% 155 —100%
El 98 — 59,39% 48 —29,09% 19-11,52% 165 — 100%
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20 - 13.55 1952
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Hu3bKMiA CepefHil Bucokui
OKoHTponbHa BUbipKa B EkcnepvmMmeHTanbHa Bubipka
Puc. 3.2. Ticrorpama posmnoaury cryneHTiB (y BIJICOTKAax) 3a pIBHAMH

copmoBaHOCTI TNPOPECIHHO-KOMYHIKATUBHUX YMIHb 1 HaBUYOK 32 IIOKa3HUKOM

«HepeKIIaII» J0 II0YaTKy CKCIICPUMCHTAJIbHOI'O HaBYaHH: 3Fi,I[HO 3 1abm. 3.4

[lizcTaBisoun 3HaYeHHs BIANOBIAHUX 3MIHHUX 13 Ta0mn. 3.4 y ¢popmyny (3.1.1),

- - 2 2 :
OTPUMYEMO Xi«; = 1,12. OCKUIBKH Yo, << Yyp» TO, SIK 1y TIONEPEAHBOMY BHIIA/IKY, 1€

o3Hayae crtaTtuctTuuHy opaHakoBicTh KI' 1 EI'. Posmomin crTynmeHTiB 3a piBHSAMHU

chopMoBaHOCTI TPO(ECIHHO-KOMYHIKATUBHUX YMIHb 1 HAaBUYOK 32 IOKa3HUKOM

«PenaryBaHHs» 0 OYATKYy €KCHEPUMEHTAIBHOIO HABYAHHS MPEACTaBICHO Yy Ta0l.

3.5 Ta ricrorpamoro Ha puc. 3.3.

Po3nogin maiidyTHiX iHsKeHepiB 32 piBHAME copMOBaHOCTI podeciiiHo-

Tabnuys 3.5

KOMYHIKATHBHUX YMiHb i HABHYOK 32 IOKA3HUKOM «PearyBaHHsD» 10 IOYaATKY

CKCIICPUMCEHTAJBHOI'0 HABYAHHHA

KinbKicTb cTy/I€HTIB Ha BiIIOBITHOMY PiBHI
I'pyna
Huszpkuin Cepenniit Bucoxui Besoro
KI" 83 — 53,55% 47 —30,32% 25-16,13% 155 - 100%
ET’ 89 —53,94% 49 —29,70% 27 —16,36% 165 - 100%
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[TixcraBistoun 3HAYCHHS BIAMOBIIHUX 3MIHHUX 13 Ta0a. 3.5 y ¢opmyny (3.1.1),
otpumyemo 2. =0,015. Omxe, i B mpoMy pasi y’, << Xﬁp = 5,99, mo o3Hauae

onHopiaHicTs BUOipok KI' 1 EI'.

Jocmiaumo Temep IUHAMIKY 3MiH y PiBHAX cdopMoBaHOCTI mpodeciiiHo-
KOMYHIKaTUBHUX YMiHb 1 HaBUYOK MaMOYyTHIX 1HXKEHEpIB y MpoIecl IPOBEACHHS
(hOpPMYBATEHOTO €KCIIEPUMEHTY (EKCIIEPUMEHTATIPHOTO HaBYaHHs). Po3Mmosin cTyneHTiB
3a piBHAMH C(HOPMOBAHOCTI TMPO(DECITHO-KOMYHIKATUBHUX YMIHb 1 HaBHYOK 3a
noka3HuKoM «Ilepekas3 ¢axoBOro TEKCTy» IMICI MEPIIOrO eTaly eKCIePUMEHTATLHOTO

HaBYaHHS MpeICTaBICHO TabmuIiero 3.5 1 ricTorpaMoro Ha puc. 3.3.

60 - 53,55 5394
50 A
40 -
3032 297

30 A
20 A 16,13 16,36
O T T

HnsbKkKUin CepenHin Bucokuin

\ OKoHTponbHa Bubipka B EkcnepumMmeHTanbHa BubSipka \

Puc. 3.3. Ticrorpama posmonauly cTyneHTiB (y BIICOTKAax) 3a PIBHAMH
copMoBaHOCTI TIPOGECIHHO-KOMYHIKATUBHUX yMIHb 1 HaBUYOK 32 TIOKA3HUKOM
«PenaryBaHHs» 10 MOYATKy €KCIIEPUMEHTAILHOIO HaBYaHHS 3riHO 3 Tab. 3.5

Tabnuys 3.6
Po3noain maiidyTHiX iH:KeHepiB 3a piBHAME copMOBaHOCTI podeciiiHo-
KOMYHIKATMBHUX YMIiHb | HABHYOK 32 noka3HukoM «llepexa3s ¢paxoBoro rekcry»

micJjis IEPIHOro €rany eKCIEPUMEHTAJIBbHOI0 HABYAHHSA

KinbKicTh cTy/I€HTIB Ha BiIIOBITHOMY PiBHI

I'pyna :
Huspknii Cepenniit Bucoknii Bcroro

KI' 83 —53,55% 42 —-27,10% 30 -19,35% 155 -100%
El 64 — 38,79% 57 —34,54% 44 —26,67% 165 - 100%
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Puc. 3.4. Ticrorpama posnoaity cryneHTiB (y BIJCOTKax) 3a pIBHIMU
copMoBaHOCTI MPOQPECIHHO-KOMYHIKATUBHUX yMIHb 1 HAaBUYOK 32 IOKA3HUKOM
«Ilepeka3 (axoBoro TEKCTy» MICIs MEPUIOrO €Taly EKCHEPUMEHTAILHOIO HaBYaHHS
3rigHo 3 Tab1. 3.6.

I3 ricrorpamu Ha puc. 3.4 BuUlIMBae, WOI0 MICAS NEPIIOrO €TaIy
eKcriepuMeHTanbHoro HaBuanHd B EIT BimOynacs 3HayHa Mirpaiisi CTYJIEHTIB 3

HU3BKOTO pIBHS Ha cepelHiid 1 BUCOkMU. OOuucieHHs 3a Tabmuuero 3.6 narTh

- - 2 _
xo. =7,07. Ockimbkn yZ. > Yp = 3,99, TO Maemo 3pOOHTH BHUCHOBOK TIPO

cratuctuuny 3HauymicTh BigminHOCTI EI' Bim KI' 3a mokasnukom «Ilepekas gaxoBoro
TEKCTY» MICJIsl MEePIIOro eTamy e€KCIepUMMEHTaIbHOTO HaBYaHHsA. Po3noain cTyaeHTiB
3a piBHAMH c(opMOBaHOCTI MpodeciiHO-KOMYHIKATUBHUX YMiHb 1 HaBHUYOK 3a
noka3HukoM «llepexiamy micig meprioro eramy eKCIEepUMEHTAJIbHOTO HaBYaHHS
MpecTaBlIeHo y Tabi. 3.7 Ta ricrorpamoro Ha puc. 3.5.

Tabnuys 3.7

Po3noain maii0yTHiX iHsKeHepiB 32 piBHAMM cOpMOBAHOCTI PodeciiiHo-
KOMYHIKATMBHUX YMiHb | HABHYOK 32 MOKa3HUKOM «Ilepekiam miciis nepuoro

€Tallry ¢eKCIICpUMCHTAJIbHOI'0 HABYAHHSA

KinbKicTh CTYAEHTIB Ha BiIIOBITHOMY PiBH1
I'pyma

Huspkuit Cepenniit Bucoxui Besoro
KI" 88 —56,77% 44 —28,39% 23 - 14,84% 155 - 100%
ET’ 57 —34,55% 66 —40,00% 42 — 25,45% 165 - 100%
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60 - 56,77

40 - 24 55

25,39 25.45

14,84

Hu3bKkK1ii CepeaHin Bucokmi

Puc. 3.5. Ticrorpama posnoauty cryaeHTiB (y BiJICOTKax) 3a pIBHAMHU
copMoBaHOCTI TPOPecitHO-KOMYHIKATUBHUX YMIHb 1 HABUYOK 32 TTOKa3HUKOM
«Ilepexmnam» micis NepIIOro eTany eKCepuMEHTaIbHOTO HaBYaHHsI 3r1IHO 3 Ta0u. 3.7

Ha puc. 3.5 Takox npocTexyeThcst 1IcTOTHa Mirpaiist cTyaeHTiB y EI' 3 HU3bpkoro

piBHSI Ha cepenHii 1 Bucokuii. Po3paxynku 3a ¢popmysnoro (3.1.1) narots ngc = 16,28.
Ile nabarato OuIBIIC Xip Ha piBHI 3Hauymocti o = 0,05, 1mo CcBIAYUTH Mpo

cratucTuuny 3Hauyiicth BiaMiHHOCTI EI' Binm KI' 3a nmokasnukom «llepexnamy micis
MEepIIOro eTaly eKCIepUMEHTadbHOro HaBuyaHHsA. Crmijg 3a3HaudTH, WO 1A

BIJIMIHHICTh ICTOTHA HaBiTh Ha piBHI 3Hauyniocti o = 0,005, ge KpUTHYHE 3HAUYECHHS
. 2 _ . . . .
KpUTEpItO CTaHOBUTH ¥, = 10,60. Posnoxin cryneHTis 3a piBHAME c(HOPMOBAHOCTI

npoQeciiHO-KOMYHIKaTUBHUX YMIHb 1 HAaBUYOK 3a MOKa3HUKOM «PenaryBaHHs»
MICTISl TIEPIIIOTO €Tany eKCIePUMEHTAIbHOTO HaBUaHHS MpeAcTaBieHo y Tabmn. 3.8 ta
rictorpamoro Ha puc. 3.6.
Tabnuys 3.8
Po3noain maiidyTHixX iH:KeHepiB 3a piBHAME copMOBaHOCTI podeciiiHo-
KOMYHIKATMBHUX YMiHb I HABHYOK 32 NOKAa3HUKOM «PegaryBanHs micJisi nepuioro

€Tally CKCIICPUMECHTAJIbHOI'O HABYAHHA

Tpyma KinbKicTh CTyAEHTIB Ha BiIIOBITHOMY PiBH1

Huspkuit CepenHiii Bucoxkuit Bceworo

KI' 80—-51,61% 49 - 31,61% 26 —16,78% 155 —-100%
ET 42 — 25,45% 74 —44,85% 49 —29,70% 165 - 100%
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Puc. 3.6. I'icrorpama po3noAuTy CTyJIeHTIB (Y B1JICOTKAX) 3a PIBHIMU
copmoBaHOCTI TMPOQPECIHHO-KOMYHIKATUBHUX YMIHb 1 HaBUYOK 33 IIOKa3HUKOM
«PemaryBaHHsD) MICIIS IEPIIOTO €Tay eKCIIEPUMEHTATBHOTO HaBYaHHS 3T1AHO 3 Tabm. 3.8

[Ile Ouremri 3minu B EI' mopiBasiHO 3 KI' BigOysiucst micisl Mepiioro erarry

eKCTIepHMEHTATFHOTO HABYAHHA 32 TOKA3HMKOM «PearyBanHsy. OGUHCITIOIOUH ¥ .,
OTPUMYEMO ngc = 23,68. mo MiATBEPKYE 111 3MIHM HaBITh HA PIBHI 3HAYYIIOCTI

o =0,005. Posmomin cryaeHTiB 3a piBHAMH copmMoBaHOCTI TpodeciiiHo-
KOMYHIKaTHBHUX YMiHb 1 HABHYOK 3a MOKa3HUKOM «Komripecis HAyKOBOTO TEKCTY»
MIiCJsl IPYTOTO €Tany eKCIEePUMEHTaIbHOTO HaBUaHHS MpeJCcTaBieHo y Tabmn. 3.9 ta
rictorpamoro Ha puc. 3.7.
Tabnuys 3.9
Po3noain maii0yTHiX iHsKeHepiB 32 piBHAMM cOpPMOBAHOCTI PodeciiiHo-
KOMYHIKATMBHUX YMiHb | HABHYOK 32 MOKa3HMKOM «KoMmpecisi HayKoBOro Tekcry»

micjs APYroro €raiy €KCr¢cpuMEHTAJIbHOI0 HABYaHHSHA

KuTbKiCTB CTY/IEHTIB Ha BiIIOBITHOMY PiBH1

I'pyna :
Huzpkuit Cepennii Bucokuit Bceworo

KI' 84 —54,19% 41 —26,45% 30 —-19,36% 155 —100%
ET 31-18,79% 71-43,03% 63 — 38,18% 165 — 100%
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OKoHTponbHa BUbipka B ExkcnepymMmeHTansHa Brbipka

Puc. 3.7. Ticrorpama po3noauty cTyaeHTiB (y BiJCOTKax) 3a pIBHSIMU
chopMOBaHOCTI MPOPECIHHO-KOMYHIKATUBHUX YMIHb 1 HABUYOK 3a TOKa3HUKOM
«Kommpecist HayKOBOT'O TEKCTY» IICIISl IPYTOro €Tanmy eKCIepuMEHTaIbHOTO HaBUYaAHHS
3riHo 3 Tabu. 3.9

I3 ricrorpamu Ha puc. 3.7 BUIHO, 10 TakoX Besluki 3MiHK B EI' mopiBHsaHO 3 KT
BIIOYNIMCA TICISI JPYroro erany eKCIEPUMEHTAILHOTO HaBYaHHA 3a TIOKa3HUKOM
«KoMIIpecis HayKOBOTO TeKcTy». OGUHCIIOIUH )2, OTPUMYEMO ¥, = 43,90. mo
IIITBEP KY€ 111 3MIHU HaBITh Ha piBHI 3HauymocTi o = 0,005.

Posnonin crynenTiB 3a piBHSAIMU chopmMoBaHOCTI MPODECIitHO-KOMYHIKATUBHUX
YMiIHb 1 HAaBUYOK 3a MOKa3HMKOM «HamumcanHs pe3tome» Ticisl APYroro eramy
EKCIIEpMMEHTAJILHOTO HaBYaHHS MpeAcTaBieHo y Tabia. 3.10 ta ricrorpaMoro Ha puc.
3.8.

Tabnuys 3.10
Po3noain maiidyTHiX iH:KeHepiB 3a piBHAME copMOBaHOCTI podeciiiHo-
KOMYHIKATMBHUX YMiHb | HABHYOK 32 NOKa3HUKOM «Hanucanus pesrome» micust

JAPYIoro €raiy €KCriepuMEHTAJIbHOI0 HABYAHHHA

KinbKicTh CTyAEHTIB Ha BiIIOBITHOMY PiBH1

I'pyna .
Huspkuit CepenHiit Bucoxkuit Bceworo

KI' 73 -47,10% 50 —32,26% 32 -20,64% 155 - 100%
ET 42 —25,45% 69 -41,82% 54 -32,73% 165 —100%
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3.8. Ticrorpama po3noauty cTyaeHTiB (y BIACOTKax) 3a pIBHIMU

copmMoBaHOCTI TMPOQPECIHHO-KOMYHIKATUBHUX YMIHb 1 HaBUYOK 32 IIOKa3HUKOM

«HanucanHs pe3rome» micis APYroro €ramy eKCIepUMEHTATbHOIO HaBYaHHS 3TITHO 3

Ttabm. 3.10

Pospaxynku 3a ¢opmymnoro (3.1.1) garoth Xi(c =16,72. 3HOBY Xch >> xip

HaBITh Ha piBHI 3HauymocTi o = 0,005, 1m0 CBIAYUTH MPO CTATUCTUYHY 3HAYYIIICTh

BiaminHocTi EI' Big KI' 3a mokasznukom «HamuvcanHst pe3tomMey micias APyroro eramy

€KCIIEpUMEHTAJILHOTO HaB4YaHHS. Po3Mojaisl CTyNEHTIB 3a piBHSAMHU C(HOPMOBAHOCTI

npo@eciiiHO-KOMYHIKaTUBHUX YMIHb 1 HABUYOK 32 MOKa3HUKOM «CKJIaJlaHHS TEKCTY»

MICTISl IPYTOTO €Taly eKCIIePUMEHTaIbHOTO HaBYaHHS MpejcTaBieHo y Tabiu. 3.11 ta

rictorpamoro Ha puc. 3.9.

Po3noxin maiidyTHiX iH:KeHepiB 3a piBHAMH copMOBaHOCTI podeciiiHo-

Tabnuys 3.11

KOMYHIKATUBHUX YMiHb | HABUYOK 32 MOKA3HUKOM «CKJIAJaHHA TEKCTY MicJIs

JAPYIoro €raiy €KCri¢epuMEHTAJIbHOI0 HABYAHHSA

KinbKicTb cTy/I€HTIB Ha BiIIOBITHOMY PiBHI
I'pyna
Huspkuit Cepenniii Bucokuit Beworo
KI' 69 — 44,52% 46 —29,67% 40 —25,81% 155 - 100%
ET 25—-15,15% 79 —47,88% 61 —36,97% 165 - 100%
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Puc. 3.9. Ticrorpama posmonauly cryneHTiB (y BIJICOTKAax) 3a PIBHAMH
copMoBaHOCTI TPOGECIHHO-KOMYHIKATUBHUX YMIHb 1 HaBUYOK 32 TIOKa3HUKOM

«CKJIaI[aHHH TCKCTY» TTICTIST APyroro crairy CKCIICpHUMCHTAJIBHOI'0O HaBYaHHS 3Fi,I[HO 3

tabn. 3.11
OOuncroroun xjm, OTPUMYEMO Xﬁm =33,39. 1m0 NiATBEPAKYE MO3UTUBHI 3MIHU

B EI" mopiBusano 3 KI' HaBiTh Ha piBHI 3HauymocTi oo = 0,005. Po3nosin cryaeHTiB 3a
piBHSIMH  c()OpMOBAHOCTI MPOQPECIiHO-KOMYHIKATUBHUX YMiIHb 1 HABUYOK 3a
MOKa3HUKOM «BHUKOHAHHS TECTIB» MICIS TPETHOIO €Taly eKCHEePUMEHTaIbHOIO
HaBYaHHS MpeAcTaBieHo y Tabm. 3.12 ta rictorpamoro Ha puc. 3.10.
I3 rictorpamu Ha puc. 3.10 BuHO, 110 TakoX Beiauki 3MiHUA B EI' mopiBHSIHO 3
KT BinmOynucs micis TPETbOro €Tany eKCHePUMEHTALHOrO HAaBYAaHHS 32 MOKA3HUKOM
«BuKoOHaHHS TECTIB».
Tabnuys 3.12
Po3noain maiidyTHixX iH:KeHepiB 3a piBHAME copMOBaHOCTI podeciiiHo-
KOMYHIKATMBHUX YMiHb i HABUYOK 32 NOKA3HUKOM «BHKOHAHHSA TeCTIB)» micjis

TPETHOI0 €Taly eKCICPUMECHTAILHOI'0 HABYAHHA

KuIbKiCTh CTYIEHTIB HA BIMOBITHOMY PiBHI

I'pyna :
Hwuzpkwmit Cepenniit Bucoxnii Bceworo

KI' 32 - 20,65% 68 -43,87% | 55-35,48% | 155-100%
El 4-2,42% 84-5091% | 77-46,67/% | 165-100%
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Puc. 3.10. Ticrorpama posnoairy CTyIeHTIB (y BIJICOTKAax) 3a pIBHSAMHU
copMoBaHOCTI TMPOPECIHHO-KOMYHIKATUBHUX YMIHb 1 HaBUYOK 32 IIOKa3HUKOM
«BUKOHAaHHS TECTIB» MICIsS TPETbOTO €Tally €KCHEPHUMEHTAIBHOIO HAaBYAaHHS 3TIHO 3

Tabn. 3.12.
OBUHCITIONYH ¥ ., OTPEMYEMO ¥ 2. = 26,84. 0 MiATBEP/IKYE I1i 3MiHM HABITH

Ha piBHI 3HauyymocTi o = 0,005. Po3nonin cTyaeHTIB 3a piBHAMH Cc(HOpPMOBAHOCTI
MpoQeciiHO-KOMYHIKaTUBHUX YMIHb 1 HaBUYOK 32 MOKa3HUKOM «J{OmOBiab» MicCIs
TPEThOTO €Taly EeKCIIEPUMEHTAIILHOTO HAaBUaHHS mMpejacTaBieHo y Tab6m. 3.13 Ta
rictorpamoro Ha puc. 3.11.
Tabnuys 3.13
Po3noain maii0yTHiX iHsKeHepiB 32 piBHAMH copMOBaHOCTI podeciiiHo-
KOMYHIKATUBHHX YMiHb I HABUYOK 32 NIOKA3HUKOM «/{0NOBib» MiCJIs1 TPETHOr0

€Tally CKCIICPUMECHTAJIbHOI'O HABYAHHA

KinbKicTh CTyICHTIB Ha Bi/IMOBITHOMY PiBHI

['pyna ;
Husbkui Cepenniit Bucokuit Beworo

KI' 33-21,29% | 69-4452% | 53-34,19% 155 - 100%
El 14 -8,48% | 82-49,/0% | 69-41,82% 165 —100%
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Puc. 3.11. Tictorpama po3noauty CcTyaeHTIB (y BIACOTKax) 3a pIBHAMHU
copMoBaHOCTI TIPOGECIHHO-KOMYHIKATUBHUX yMIHb 1 HaBUYOK 32 IIOKa3HUKOM
«BUKOHaHHS TECTIB» MICIsl TPETHOIO €TaIy €KCIIEPUMEHTAIbHOIO HAaBYaHHS 3TIIHO 3

Tabi. 3.13.

OO0uuncIIorun Xi«:a OTPUMYEMO Xfmc =10,60. mo nIATBEPAKYE MO3UTHBHI
sminu B EI" mopiBusiHO 3 KI' HaBiTh Ha piBHI 3HauymocTi oo = 0,01, ne Xip =9,21.

OTxe, TOPIBHSJIBHUN  aHaAM3  pe3yJbTaTiB Yy  KOHTPOJBHIA  Ta
EKCIIEpUMEHTAIbHIA TpyIax 3acBiAUye€ TMO3UTUBHY JIUHAMIKY MIABUIICHHS PIBHS
chopMoBaHOCTI TipodeciitHOi KOMITeTeHTHOCT1 y cTyaeHTiB EI' 3a BciMa moka3HUKaMu
MICsl eKCIIEPUMEHTAIBLHOTO HaBuaHHSA. OTpuMaH1 pe3ysbTaTh € MiATBEPIKEHHIM
€(EeKTUBHOCTI pPO3pOOJIEHOT MOZENl Ta METOAUKH (OpMyBaHHA mpodeciitHoi
IHIIOMOBHOI KOMIETEHTHOCTI MaHOYTHIX 1HXKEHEpPIB aBTOMOOUIbHO-AOPOKHbBOI
rajry3i 3 BAKOPUCTaHHSAM 1H()OpMAIIHHUX TEXHOJIOTIH.

[lincymMKd BUKOHAHHSI MEPIIOrO 3aBAaHHS BUSBWIM PIBEHb YMiIHb 1 HABUYOK
CTYICHTIB 3MICTOBOIO aHalli3y TEKCTY, 30KpeMa HalHMCaHHA CKJIAJHOTO IUIaHy,
KOHCIIEKTY CTaTTl Ta 3arajibHe BIATBOPEHHS i1 3MicTy. KpiM TOTO0, IepeBipsIBCS piBEHb
c(hOpMOBAHOCTI BMiHb 1 HABUYOK OPIEHTYBATHUCS B TEPMIHOJIOTTYHOMY KOMIUIEKCI 32
¢daxoM cryzaeHTiB. Pe3ynbTaTH BUKOHaHHS LIbOTO 3aBAaHHs cTydeHTamu EI' Oymu
JIOCUTh BUCOKUMH: 26,67% cTyneHTiB Oynu o0O0i3HaHI 31 CHEIUdIKO CKJIaJaHHS
IJIaHy, y TMpoieci poOOTH HaJ KOHCIEKTOM 3aCTOCOBYBAJIM KJIIOYOBI CJIOBA,
BUJUISIIOYM O€3 TMOBTOPIB TOJOBHMN 3MicT. CHUpalouuMch Ha YKIAAeHUN IJIaH 1

KOHCIIEKT, CTYJIEHTH 3/IIMCHIOBANIU Mepeka3 3MicTy Tekery “/loporu ta moce (Roads
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and Highways)”, po3ymiau 3Ha4YeHHsS pI3HUX TEpMiHIB. BiAmoBial CTyJeHTIB
3aCBIIYWIIM, 1[0 BOHM BUIBHO ONEPYIOTH TepMiHOJOTi€l0 cBoro ¢axy. HaiOinbury
CKJIQJIHICTh BUKIUKAJIO OCTAHHE 3aBIaHHs, OCKUIbKM CEpeAHiil piBEHb PO3BUTKY
KOMYHIKAaTUBHUX YMIHb 1 HAaBUYOK BUSBUIU CTyneHTU (44,85%), ski B poOOTI 3
IJJAHOM CTaTTI 3aCTOCOBYBAJM JI€CIIOBA, & HE BIAIECTIBHI IMEHHUKH), HE MOTJIA
PO3TOPHYTH IUIAH y MIAMYHKTH, a MPU KOHCIEKTYBaHHI HE BUAUIAIU rojoBHe. Lle
BUKJIMKAJIO YCKJIQJHEHHsI B IIpoleci iX podoTu Ha Web-cailTy, OCKUIBKHM CTYIEHTH HE
PO3YMLIT CBOI CKOPOYEHHS, HE YCBIJOMIIIOBAIN TOJIOBHY TyMKy. Bukiagau He mir
HAOYHO KOPEryBaTU JISUIbHICTh CTYJEHTA Ha CaiTi, aJeKBaTHO 3BEPTATH yBary Ha
MPaBWIBHICTh BUKOPUCTAHHS JIEKCHUKO-TPAaMaTUYHOTO Matepialy 3a MpodeciiiHOo
TeMaTukKol0. Pe3ynpTatu 3acBiTUMIM, IO CTYACHTH EKCIEPUMEHTAIBHUX TpYM
3HaYHO MIJABUIIMIM CBIfl pIBEHb OINpPAIIOBAHHS TEKCTY (PaxoBOro CIpsIMyBaHHS,
BOJIOJIIHHA TMpPOQECIHHOI TEpMIHOJNOTIED 3a ponomororo Web-caiity Bukiiagaya
MOCTIHHO OTPUMYBAJIM KOHCYJbTAIll 1 mepeOyBajiu B KOJII yBaru II€Iaroris.
[loxa3sHuku piBHSA (OPMYBAHHS IHIIOMOBHUX KOMYHIKATMBHUX YMiHb 1 HaBHYOK
ctynentiB B EI' 1 KI' micnss nppyroro eramy JOOCHIIHOIO HABYaHHS 3aCBIIYMIM
BIJINOBIJIHI TO3UTHBHI 3pYyIICHHS B TPO(eciiiHO-KOMYHIKATUBHIM MIATOTOBII
MaiOyTHIX (axiBLIB aBTOMOOUIBHO-JOPOKHBOI ramy3i. AHaNI3 pe3yJbTaTiB TECTOBOI
MepeBIPKM 3HAHb, YMiIHb 1 HAaBUYOK 1HO3EMHOIO MOBOIO IIOKa3aB, IO CTYISCHTH 2
KypCy aBTOMOOIJTBLHOTO ¥ JOPOKHBO-0Y1IBEIBHOTO (PaKyJIbTETIB, K1 MPAIFOBATN 32
EKCIIEPUMEHTAIILHOIO METOIUKOIO, MarOTh chopmoBany npodeciitny
KOMIIETEHTHICTh: 300yl TEOpeTU4HY Oa3y y CIHUIKyBaHHI 3a ()axoM, HaBHUYKU
KOHTPOJIIO ¥ KOpEKIlii HamucaHoro, 3HawTh npodeciiiny TepMmiHojorito. [Ipo 1e
CB1/IYaTh BUCOKI MOKAa3HUKU BUKOHAHUX 3aBJaHb TECTIB: BUCOKUHU piBeHb — 46,67%,
cepenniit — 50,91%, Huzbkmii —2,42% CTy/ICHTIB.

Po6oTa 3 miaAroToBKM AOMOBIAEH HA CTY/IEHTChKY HAyKOBY KOH(EpeHIito Ta
BHUCTYIl Ha Hiil 1HO3€MHOI0O MOBOIO BHUSBHIJIACS OUIBII CKJIAMHOKO 1 Jajia Tipim
pesynbrati. Hampukian, nomoBinbk 3a Temoro: «The perspective of automobile

transporty mepeadavyasia BMIHHSA JAKOHIYHO ¥ TMOCIITOBHO BHUKJIQJATH CBOi JyMKH
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BIZIMOBITHO 70 CHUTYyallii, y MeXaX O3Ha4eHOi TeMaTHKU W 3aCBOEHOTO JIEKCHKO-
rpaMaTUYHOTO Matepiany. BucnoBmioBaHHs Mae OyTH TrpamMaTHYHO TMPABUIBHO
odopmiiennmn). g misapHICTH Takoxk mepeadadae sk chopMoOBaHI KOMYHIKATUBHI
YMIHHS 1 HaBMUYKH BHCTYIY B ayaudTopli, Tak 1 3HAYHUM PIBEHb MNPEIMETHOI
KOMIIETGHTHOCTI  3a  TOKa3HUKOM  «J/lomoBiap»  BimmoBimHo.  Pesympratm

€KCIIEpUMEHTAJILHOTO HaBYaHHS MICIsSl TPhOX €TarliB MpeICcTaBlieHo B Ta0u. 3.14.

Tabn. 3.14.
Pe3y.]IbTaTI/I micJas mepuIoro €raiy EKCNnepuMEeHTaJILHOI0 HAaBYaHHA
Ilepeka3 ¢axoBOro TeKcry Ilepexnan PenaryBanns
El | KT ET | KT El | KI
Bucoxkuit Bucoxkuit BUCOKHI
26,67% \ 19,35% 25,45% | 14,84% 29,70% | 16,78%
Cepenniii Cepenniii cepeHil
34,54% \ 27,10% 40,00% | 28,39% 4485% | 31,61%
Husbkuit Huszbkuit HHU3bKHI
3879% |  5355% 3455% | 56,77% 25,45% | 51,61%
Pe3yabTaT micJyisi APyroro erany eKCrnepuMeHTAJILHOI0 HABYAHHS
KOMl’lpeCiﬂ HAYKOBOI'0 TCKCTY Hanucanus pe3roMe CKJ’Ia}]aHHﬂ TEKCTY
ET \ KT ET \ KT Er | KrI
Bucoxkuit Bucoxkuit BUCOKHI
38,18% \ 19,36% 32,73% | 20,64% 36,97% | 25:81%
Cepenniit Cepenniii cepeHil
43,03% | 26,45% 41,82% | 32,26% 47,88% | 29,67%
Huspkuit Huzpkuit HU3BKUM
1879% |  54,19% 2545% | 47,10% 15,15% | 44,52%
P €3YyJbTATH micJas TPETHOI0 €Tany CKCNEPUMEHTAJIBHOI0O HABYAHHSA
BukonaHnHs TecTiB JlonoBinb
El | KT El | KT
Bucoxkuit Bucokuit
46,67% | 35,48% 41,82% | 34,19%
CepenHiii Cepenniii [
50,91% | 43,87% 49,70% | 44,52% |
Husbkuit Husbkuit I
2,42% | 20,65% 8,48% | 21,29% |

OTxe, MiJICYMKOBHI KOHTPOJIb PIBHIB (hopMyBaHHS podeciitHOi 1HIIIOMOBHOI
komneTeHTHOCTI cryaeHTiB EI' 1 KI' Ha 3aBepmianbHOMY erTari HaBYaHHS BUSIBUB
e(DEeKTUBHICTh EKCIEPUMEHTAIBHO-J0CIITHOIO HaBuyaHHs. KuIbKICHI Ta SKICHI
MOKa3HUKHU PIBHIB PO3BUTKY CTyJeHTIB EI' Oynu Bulll, HiXK y KOHTpoJibHUX. [1i1 gac
JOCTIAHOT poOOTH 3’siCyBajiocs, M0 GOpMyBaHHS KOMYHIKATUBHUX YMIHb 1 HABUYOK
CTYJCHTIB 3 1HO3EMHOI MOBHM BapTO 3/IIMCHIOBATH HAa OCHOBI JI€BOTO IO€THAHHS

KOMIIETEHTHICHOTO, KOTHITHBHO-KOMYHIKAaTUBHOIO, IHTEIPATUBHOTO, OCOOUCTICHO
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npodeciifiHO OPIEHTOBAHUX IT1JIXO/I1B, HA 3acajax sSIKUX (3 ypaXyBaHHSAM MeAaroriaHux
YMOB HaBYaHHS), aKTUBHO BIPOBAIKYIOUM 1H(POpPMAIHI METOAM 1 NPUHOMH

HaBUYaHHS, PO3BUBAETHCS COIIOKYIBTYpPHA i TIpodeciiiHa 0COOUCTICTD.

BucHoBknu 3 po3ainy 3

BomnoniHHS KOMYHIKAaTUBHUMH BMIHHAMH W HaBUYKaMu i1 (HOpPMYBaHHS
poQeciiHO-KOMYHIKaTUBHOI KOMIIETEHTHOCTI MalOyTHIX 1H)XXEHEepIB 3aco0amu
1HO3eMHHUX MOB 3a JOINOMOTOI0 1H(MOPMAIIHHUX TEXHOJIOTIM € HEeBiJ1 €MHOIO
YaCTUHOIO CYYaCHUX BHUMOT JI0 MIATOTOBKH (DaxiBI[IB, BU3HAYEHUX TaTy3€BUM
CTaHAAPTOM BHIIOi OCBITH, MO JO3BOJMJIO BHCYHYTH TIIOTE3Y JOCIIIKECHHS,
NEepeBIpeHy Mijl Yac eKCIepUMEHTAIbHO-/10CIIITHOTO HaB4aHHA. Pe3yiabTaToM podoTu
CTaJI0 CTBOPEHHS €KCIIEPUMEHTAJIbHOI METOAUKHA PO3BUTKY KOMYHIKATUBHUX YMIHb 1
HAaBUYOK CTYJICHTIB 3 ypaxyBaHHSM BUMOT I110JI0 BUBYCHHS 1HO3EMHHX MOB Y BHIIII.

Jis  ycmimiHOro  BOPOBAKEHHS  EKCIIEPUMEHTAIBbHOTO  HABYAHHS
OCHOBOTIOJIOXKHUM OyJI0 BpaxyBaHHS TaKWX MEAaroriyHUX YMOB, 30Kpema:
OpI€HTAIlis IISUTBHOCTI CTYyACHTa Ha CHUCTEMHE 3aCBOEHHS 1HO3EMHOI MOBH 3a
JOTIOMOT'OK0 HAaWHOBITHIIIMX TEXHOJOTIH; CHOpsIMYBaHHS CTYJEHTIB Ha 3aCBOEHHS
3MicTy, GopM 1 3aco0iB MalOyTHbOI MPOQeciifHOi MISNIBHOCTI. 3 ypaxyBaHHAM
OKPECJICHUX yYMOB HAaBYAaHHS Ta CTaHy POOOTH JJIsl peasizallii OCTaBICHOI METH 1
3aBJaHb JIOCTIDKEHHS OyJio pO3pOOJICHO CTPYKTYPHO-TIPOILIECYaIbHY MOJIEIb
PO3BUTKY KOMYHIKAaTHUBHUX YMIiHb 1 HaBUYOK CTYJEHTIB 1 BU3HAY€HO TpH ertamu: |
etan — (opMyBaHHS KOMYHIKAQTMBHUX YMIHb 1 HaBHUYOK Ha 3aHATTAX 13 Kypcy
«AHrmiiceka MoBay; Il eTan — npoiec Kopekiii i yTOCKOHaJIeHHs] BMIHb 1 HABHUOK
npodeciiiHoi KOMyHIKaiii miJg 4Yac Kypcy «AHTiHcbka MoBa (3a mpodeciiHuM
CIIPSIMYBaHHSIM)» 3 ypaxXyBaHHSM npodeciiiHo opieHToBaHUX aucuuiuiig; I eran —
dbopmyBaHHS TTPOPeciitHO-KOMYHIKATUBHOT KOMIIETEHTHOCTI Ta KOHTPOJIb 32 PIBHEM
c(hOpMOBAHOCTI KOMYHIKaTUBHUX yMiHb 1 HaBHYOK ManWOyTHIX (axiBIiB y MpoIeci

HANMCaHHSI KypCOBMX, MariCTepCchbkux poOIT Touo. ExcriepuMeHTOM 10BENEHO, 1110
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dbopmyBaHHs  mpodeciifHOi  KOMIIETEHTHOCTI  Oyae  e€hEeKTUBHUM,  SIKIIIO
3M1MICHIOBATUMETHCSI HA OCHOBI TMOEAHAHHS KOTHITUBHO-KOMYHIKAQTHBHOTO,
KOMIIETEHTHICHO-TIISJIbHICHOTO, 1HTErpaTUBHOTO, NPO(GECiHHO Ta OCOOHUCTICHO
OpPIEHTOBAHOI'0 MIAXOMIB 1 BiAOYBAaTUMEThCS IMOCTAlTHUN PO3BUTOK YyMIiHb 1
HaBUYOK TmpodeciiiHoi KoMmyHiKalli, I00MpaTUMYThCA ONTUMAaNbHI (opmu,
METOJIM, NPUHOMH, 3acO0M HaBYaHHS; 3aCTOCOBYBAaTUMETHCS 1HHOBAIllHA
METOJMKA, 110 CTUMYJIIO€ AKTUBHY KOMYHIKAaTUBHY HiSUIBHICTH 1 (OPMYIOTH
0COOUCTICTh KOHKYPEHTOCIPOMOKHOTO (PaxiBIS.

Cepenni mMOKa3HUKM piBHS (QOpPMYBaHHSA I1HIIOMOBHOI KOMIIETEHTHOCTI,
pe3yNbTaTH KOHTPOJIbHUX 3pi31B, 301IbIIEHHS KOe(]illieHTa PiBHA PO3BUTKY BMIHb 1
HaBU4OK npodeciiinoi komyHikaiii B EI' Ha 8,45 % Ta 3icTaBHa giarpama 3 JaHUMHU
NoyaTKy ¥ KiHIS (OPMYBaJIbHOTO €KCIIEPUMEHTY JOBEIM I€BICTH MPONOHOBAHOI
METOANYHOI cucTteMu. Ha miacymkoBOMy eTami JOCHIIKEHHS CTYACHTH IMOKa3alH
BUILMKA DPIBEHb YMIHb 1 HABUYOK, MOPIBHSHO 3 TUM pPE3yJIbTaTOM, II0 OYyB mepen
MIPOBE/ICHHIM EKCIIEPUMEHTAJIbHOr0 HaB4yaHHS 3a mnporpamoro. B EI' OunbmiicTs
CTYJIEHTIB JOCATIM cepeaHboro piBHA 39,51% po3BUTKY KOMYHIKATUBHHUX YMIiHb 1
HaBu4yok, a B KI' 35,97% cTyaeHTIB NPOJEMOHCTPYBAIM BHUCOKHH pPIBEHB, IO
3aCcBIAUy€ TO3WTHMBHY JMHAMIKy PpPO3BUTKY BMIiHb 1 HaBUYOK HpodeciiiHOro
CHiJKyBaHHA cTyAeHTiB ET.

KinbkicHu# Ta sIKICHUN aHai3 pe3yJbTaTiB JOCHIIHOTO HAaBYaHHS MiATBEPIUB
JOCTaTHIO €(EeKTUBHICTh MPOMOHOBAHOI CTPYKTYPHO-TIPOIECYanbHOI MOJem i

eKCHepI/IMeHTaJ'H)HOI MCTOJUKHW HaBYaHHSI.
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BUCHOBKMH

VY3aralbHeHHSI ~ pe3yJdbTaTiB  JIOCHIDKEHHS — mpobiemMu  GopmyBaHHA
npodeciiHOi 1HIIIOMOBHOI KOMIIETEHTHOCTI 3 BHKOPHCTAaHHAM 1HGOpMaIIMHUX
TEXHOJIOT1H J1a€ miacTaBu A1 (GOpMYITIOBaHHS TAKUX BUCHOBKIB.

1. Ha migcraBi aHamizy HasgBHUX Yy HayKoBid miTepatypi AediHIIin
npodeciifHoi  IHIIOMOBHOI KOMIIETEHTHOCTI, pI3HUX HAYKOBHUX MIAXOMIB J0O
PO3yMIHHST 1i  CYTHOCTI  BH3HA4YEHO TMOHATTS  «mpodeciiiHa  1HIIOMOBHA
KOMIIETEHTHICTh MalOyTHIX 1HXKEHEPIB aBTOMOOUIBHO-IOPOKHBOI Taly3i» sK
poQeciiHO-KOMYHIKaTUBHI YMIHHA OCOOMCTOCTI CHUIKYBaTHCS B TUIOBUX YMOBax
podeciiiHoi JISIIBHOCTI, BOJIOJAIHHSA MOTEHLIATIOM (PaxoBOro IHUCKYpCY, 3[JaTHICTb
BUPIIIEHHS KOMYHIKAaTUBHUX 3aBJaHb Yy CHUTyallisix MNpo¢deciiHOro CHiIKyBaHHS
3aco0aMM  1HO3€MHOI MOBHM 32 JIOIOMOrol0  1H(OpPMAIIHHUX  TEXHOJIOTIM.
[IpoananizoBaHO KJIIOUOBI MOHATTS (KOMIIETCHTHICTh, 1HITOMOBHA KOMIIETEHTHICTD,
npodeciiiHa 1HIIIOMOBHa KOMIIETEHTHICTh, BEO-CalT BUKIIanada) 1 chopMyabLOBaHO
BU3HAYECHHS CIeLM(IKK OpraHizaiii BeO-CalTiB y CUCTEM1 MOIYJIbHOIO HaBYaHHS SIK
croco0y ympoBaJKEHHsI [HTepHEeT-TeXHOJIOT1H y HaBYalbHUM nporec. BubymgoBaHo
CTPYKTYpY HpOQeciifHOi 1HIIIOMOBHOI KOMIIETEHTHOCTI, CKJIQJOBUMH SKOI € YOTHUPHU
OCHOBHI KOMIIETEHIli: JIHIBICTUYHA (CYKYMHICTh 3HaHb MPO CTPYKTYPY MOBHOI
CUCTEMM, WIO0 BHBYAETHCS, YMIHHSA ONEpyBaTH I[MMH 3HAHHAMH Y MIpoLeci
npodeciiiHoi AiSUIbHOCTI: 3/IIMCHIOBATH OIepallii aHali3y-CUHTE3y, IOPIBHIHHS,
BUKOPHCTOBYBATH MOBJICHHERBI KIIIIIIE 3aJI€KHO BiJI )KAHPiB, CTUIIIB TOIIIO), TPEAMETHA
(HasBHICTh mpo(eciiHUX 3HaHb y CHUCTEMI  JMCHMIUIIH 32 (axoMm, yMIHHSA
3aCTOCOBYBATH iX y Mpolieci KOMyHiKallil), mparMatuyHa (HasBHICTh BIJMOBIIHUX
3HaHb TIPO CYTHICTH 1 OCOOJMBOCTI KOMYHIKAIlli, OBOJIOAIHHS MOTEHIIAIOM
npodeciiHOoro JIUCKYpCy, aHaii3 B3aeMOJIi KOMYHIKAHTIB MiJ Yac J1J0BOIrO
CHUIKYBaHHA), iH(pOpMaIliiiHa (3HaHHS TPO HOBITHI 1H(GOPMAIIHI Ta KOMYHIKaTUBH1

TexHojorii (koMmm’torep, [HTEpHET) BIAMOBIIHO 10 YMOB CIUJIKYBaHHS, TEXHIK 1
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TaKTUK KOMYHIKallii; HeBepOalbHI BMIHHS 1HXKEHEpa 3a0€3MeunuTH Mpolec
IHIIIOMOBHOI KOMYHIKaIlli, 3BayKal0u Ha aJpecaTa MOBIICHHS).

2. [IpoananizoBaHO TEOpPETUYHI JKeperna 1 MPaKTUYHUN CTaH iH(popMaTH3aIi
BUIIIOi OCBITH B HaBYaHHI 1HO36MHOT MOBH, OOTpYHTOBAHO KpUTEpii opraHizailii BeO-
CalTIB /Uig caMOCTIiiHOI poOOTH 3 1HO3EMHOi MOBHU 3 METOIO iX YNPOBAIKEHHS B
neJaroriylny npakTUKy. 3’sICOBAHO OCBITHI MOXJIMBOCTI [HTEpHET-TEXHOJIOTIN st
dbopmyBaHHS TpodeciitHOl IHIIIOMOBHOI KOMIIETEHTHOCTI MalOyTHIX (axiBIIiB.
OOGrpyHTOBaHO, IO 1HTErpAIlisl €JIEKTPOHHUX 3aCO01IB y MPOIEC HABYAHHS 1HO3EMHUM
MOBaM CTBOPIOE MEPEAYMOBH Il CTBOPEHHsI 1HHOBAI[IMHOI METOJMKH HAaBYAHHS —
«ETEKTPOHHOI ~METOJIWKW», IO J03BOJiA€E (OpMYyBaTH ¥  yJIOCKOHAIIOBATH
KOMYHIKaTHUBHI KOMIIETEHIIi B 1HAMBIAYAJIbBHOMY PEXUMI 3 KOHUEHTpAIE CBOIX
TBOPUYUX MOXJIMBOCTEH; IMOMOBHIOBATH CJIOBHMKOBHMM 3amac (K aKTUBHHM, Tak 1
MACUBHMI) JIEKCUKH CYy4acHOI 1HO3€MHOI MOBH 3aBJSIKA PO3IIMPEHHIO KOMYHIKAIIi 3
HOCISIMA ~ MOBHM; 3HAaHOMHUTH CTYACHTIB 13  COIIOKYJIBTYPHUMH  peajisiMu
JOCIIKYBaHOI MOBU Ta HAYKOBUMHU JIOCSITHEHHSIMU Ha CBITOBOMY DiBHI; (hOpMYBaTH
B HHUX CTIMKY MOTHMBALIIIO JJO 1HIIOMOBHOI A1SUIBHOCTI B Oyb-sKiil cepl KOMyHIKallii,
BKJIFOYAOYM TMPOQECIiHO Opi€HTOBaHy; 3abe3rnedyyBaTH OiIbII TIMOOKE PO3yMIHHS
Mpollecy HaBYaHHS W PO3BUBATH IHTEICKTYalbHI MOMIIUBOCTI CTYACHTA; POIIUPSTU
caMOCTiiiHEe HaBYaHHS. Y CTaHOBJICHO, 110 JJIS OpraHi3allli 3aHsATh 3 1HO3€MHOI MOBU
MOKHa BHKOPUCTOBYBaTU [HTepHeT-pecypcu: BeO-calT BUKJIajaya YM YCTAaHOBH, HA
AKOMY € JOCTYIl 10 HaBYAJIbHO-1H(GOPMYBAJIBHHUX 1 JEMOHCTpPALIITHUX Mporpam,
mporpaMm Juisi KOHTPOJIO 3HAaHb 1 BMIHb CTYJEHTIB, €JIICKTPOHHUX MIAPYYHHKIB,
¢dopymiB, uyatiB. JloBeaeHO, M0 AaKTUBHO HAOYBaOTh MOMYJSPHOCTI (popMu
CaMOCTIITHOT poOOTH CTYJEHTIB, MOB’s3aH1 3 [T: MyabTUMEAIa-TPOEKT, TEMATUUHHIMA
oor, MepexeBa KoH(pepeHiis, BeO-popym, uaT, BimeoKoHPEpeHIlisl, KOHKYPC TOIIO.
Po3pobneno metoauky 3actocyBaHHs \Web-caiiTy BuKIagada iHO3€MHOI MOBHU SIK
OKpeMoro BHUAYy OCBiTHOro Web-caliTy, METOI SKOrO € HE€ TIIbKH HaJlaHHS

1H(opMallii 3 iH0O3€MHOI MOBH J1JIsl BAKOPHUCTAHHS CTYJCHTAaMHU B MPOLIECI HABYAHHS, a
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i opraHizaiis HaBYAJIBHOTO MPOLECY, CTUMYIISAIIS MMi3HABAIHHOI MISUTBHOCTI Ta
TIIBUIIEHHS MOTHUBAIII{ CTYACHTIB.

3. HaykoBo 00TpyHTOBAaHO W EKCIEPHUMEHTAIBHO peali30BaHO IeJarorivHi
yMOoBH ¢GopMyBaHHS TpoQeciHHOI I1HITOMOBHOI KOMIIETEHTHOCTI ManOyTHIX
1H)KEHEpIB aBTOMOOUIBHO-IOPOXKHBOI Tally3l 13 BHKOPUCTAHHSIM 1H(QOpMAIIITHIX
TEXHOJIOT1H, 10 SIKUX HajieXkaTh: PO3BUTOK MOTHBAIlli /10 BUBYCHHS 1HO3EMHHX MOB
MalOyTHIMU 1HXEHEpaMH; €(PEKTUBHE TMOEJHAHHS KOMIIETEHTHICHO-ISIbHICHOTO,
KOTHITUBHO-KOMYHIKaTUBHOTO, 1HTErPaTUBHOIO, OCOOMUCTICHO Ta MNPOQeciiiHO
OpPIEHTOBAHOTO MIIXO/IB; MOJICTIOBAHHS B HAaBUYAJIHLHOMY IPOIEC KOMYHIKaTHUBHHUX
cuTyaliil 3a (axom; 3acTOCyBaHHS HaWCy4acHIMMX 1H(MOPMAUIMHUX TEXHOJOTIN
(komm’roTepu, I[HTEepHET, MOOUIBHMI 3B’A30K, BEO-CAalT TOIIO) 13 3aIyYEHHSIM
po3po0bieHoi mpodeciiiHo OpiEHTOBAHOT CUCTEMHM BIIPAB 1 3aBliaHb, YINPOBAHKYIOUU
IHHOBAIIIiHI METOIM HaBYaHHS (METOJI IPOEKTIB, JIIJIOBI 1 POJILOBI iIrPH TOIIIO).

4. BusiBlieHO KOMIIOHEHTHU 1 MOKA3HUKH, CXapaKTEPU30BAHO PiBHI MiATOTOBKHU
MaiOyTHIX 1HXEHEpPIB aBTOMOOLIBHO-IOPOKHBOI Taly3l 13 BHUKOPUCTAHHAM
iH(dopmaniiiHux TexHosorii. [IpoanamizoBaHo poOodYl HaBYajdbHI TUIAHU HAIMpPSIMIB
nigrotoBkn 0701  «Tpancmopt 1 TpaHcmopTHa 1HGPACTPyKTypa», HaIpsIMy
miarotoBku 6.070106 « ABTOMOOUIBHUI TPAHCTIOPT», CHEMIAIBHOCTI « ABTOMOOLII Ta
aBTOMOOWUIbHE TOCIHOJIAPCTBO», CPOPMYIHOBAHO BHUCHOBOK IMPO TE, IO Y BHIIHMX
HAaBUAJBHUX 3aKJaJax 3pOCTa€ TEHJACHINS 0 aKTHUBHOTO 3alpPOBAKEHHS
iH(popMariitHux TexHosorii. Po3pobiaeHo nporpamy ekcrnepuMeHTaTbHO-0CTIHOTO
HaBUYaHHA 3 ypaxXyBaHHSM BHMOT YMHHOI MPOTPaMU 3 Kypcy «AHTJiHchka MOBa (3a
npodeciiHUM CHpsIMyBaHHSIM)» ISl aBTOMOOUIBHMX 1 JOPOXKHBO-0YyI1BEITBHUX
(dakynpTeTiB, 10 Mependayvaga TCOPETUUHUN MaTepiaj, pi3HI BUJM BIpPaB 1 3aB/IaHb,
Ui PO3BUTKY, YJOCKOHAJEHHIO, KOPEKIli KOMYHIKATUBHMX YMIHb 1 HaBHUYOK
CTYJICHTIB 13 MeTOI0 (popMyBaHHs MPodheciitHOT IHIIIOMOBHOT KOMITIETEHTHOCTI.

Y pesynbraTi HayKOBO-IOCHITHUX PO3BIJOK TEOPETUYHO OOTPYHTOBAHO,
pPO3pO0JIEHO 1 eKCIEPUMEHTAIBHO MEPEBIPEHO CTPYKTYPHO-TIPOLIECYaIbHy MOJAENb 1

MeTOAuKy (opmyBaHHs TMpodeciiiHOT 1HITOMOBHOI KOMIIETEHTHOCTI MalOyTHIX
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1H)KEHEpIB, yJIOCKOHAJIEHO POoO0OTy Ha BeO-caiiTi B CHCTEMI MOJYJIBLHOTO HaBYaHHS
s HAOYyTTS CTYACHTaMHU aBTOMOOUIBHO-JAOPOXKHBOI Taily3l BMIHb 1 HaBUYOK
IHIIIOMOBHOTO ~ CHUIKyBaHHs. EKcriepuMeHTalbHE HaBYaHHSA, CHOpPSMOBAaHE Ha
dbopmyBaHHS TMpodeciiiHOT 1HIIIOMOBHOI KOMIIETEHTHOCTI MaMOyTHIX (paxiBIIiB,
MIPOBOJIUJIOCS 32 PO3POOJICHOI MPOTPaMOI0 3 YpaxyBaHHSAM CY4JaCHUX ITiJIXO/IIB,
IPUHIIMITB, METO/IB, 1 3ac00IB HAaBUaHHS 1 3aCBIIUMIO €(PEKTUBHICTH MMOETAITHOTO
dbopmyBaHHS mTpodeciiHOi 1HITOMOBHOI KOMIETEHTHOCTI MaMOyTHIX 1HXXEHEepiB
aBTOMOOUTbHO-IOPOKHBOI Tanmy3l. Jlo Takux eramiB BIJHECEHO: KOMYHIKAMUGHO-
Gdopmysanvrull,  npogheciuno-OisNIbHICHUU, — KOMNEMEHMHICHO  OPIEHMOBAHUIL.
Pe3ynbTaTi  MpPOBENEHOTO0  €KCIEPUMEHTATBLHOIO  JOCHIIKEHHS  MiATBEPIUIN
MPaBUJIBHICTh TEOPETHYHOTO OOTPYHTYBaHHS W JOBEIM MOXIJIMBICTH YIPOBAKCHHS
3alpONIOHOBAHOI CTPYKTYpPHO-TIpOLIeCyalIbHOT Mozenl (opMyBaHHS NpogeciitHOi
IHIIOMOBHOI MIATOTOBKY MailOyTHIX 1HXEHEPIB aBTOMOOLIIbHO-T0POKHBO1 TATy3l.

Po3pobneno HaBUYaIbHO-METOAUYHHMI CyNpoBin (opmyBaHHs mnpodeciiHol
IHIIOMOBHOI KOMIETEHTHOCTI MalOyTHIX 1H)XEHEpPIB aBTOMOOUIBHO-AOPOKHbBOI
rajry3i 3aco0amMu 1HQOPMaLIMHUX TEXHOJOT1H, [0 MICTUTb:

- JUCTAHIIWHUN KypCc «AHIIIMCbKa MOBa JUIsl CTYJEHTIB TPaHCIOPTHUX
cnenlagbHoCTe» (MaTepianu 4-oro ceMectpy 4-X CEMECTPOBOIO KypCy B CHUCTEMI
MOODLE) 3 nqucturuiinu «lHo3eMHa MoOBa 3a poeCiiiHUM CTIPSIMYBaHHSIMY,

- METOJMYHI BKa31BKH 3 PO3BUTKY HABUYOK MEPEKIaTy TEXHIYHUX TEKCTIB
AHTJIIMCBKOI0 MOBOIO IS CTYJICHTIB aBTOMOOUIBHHMX CHEIIaIbHOCTEH CEepPeIHhOrO
PiBHSL.

HaykoBe nociiykeHHSI HE MPETEHIYE Ha OCTATOYHE PO3B’sSA3aHHs MPOoOJIeMU
PO3BUTKY KOMYHIKATUBHUX YMIHb 1 HAaBUYOK MaMOYTHIX 1HXEHEPIB aBTOMOOIILHO-
JOPOXKHBOI Tay3l, a BijgoOpakae JHIlIE OCHOBHI AaCIEKTH Ili€i poboTH Ta €
MEPCTIEKTHBHUM HAMPSIMOM ISl TIOJAJIBIIOl pO3pPOOKH, 30KpeMa B KOHTEKCTI
MOJAJbIIUX PO3BIIOK YIOCKOHAJIEHHS HABYAHHSA 1HO3EMHHX MOB 3a JIOINOMOTOIO

[HTEepHEeT-TEXHOJIOTIH.
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Jlooamox A

AHKeTa a8 3’ACyBaHHsl Micusi i 3HAYeHHss PoOOTH 3 PO3BUTKY

KOMYHIKATUBHUX YMiHb i HABUYOK CTYJEHTIB MiJl 4aC OMAHYBAHHS JMCIUIJIIHH

“AHrjiicbka MoBa (3a npodeciiiHuUM cHpsiIMyBaHHAM)” y ixHiii mpodeciinii

NMPAKTHIIi, 2 TAKOXK JJIfl OJIePKAHHS JAHUX NMPO Te, AKMMHU 3HAHHAMHU, YMiHHAMM

i J0CBIIOM BOJIOAIIOTH BHKJIAAA4i Mt (popMyBaHHA NpodeciiHol iHIOMOBHOI
KOMIIETEHTHOCTI Mail0yTHix (paxiBuiB.

AHKeTa 1JIS1 BUKJIAJa4iB aHIJiHCHEKO0I MOBH

1. Micue pobotu, nocaja.

2. Sk Bu pozymiere moHATTS “npodeciiiHo-KOMYHIKATUBHA KOMITIETEHTHICTD .

3. SIki KOMyHIKaTHBHI BMIHHS W HAaBUYKH CIUIKYBaHHS AQHTJIHCHKOIO MOBOIO
MaroTh 0yTH chopMOBaHi B MalOyTHHOTO (paxiBiis?

4. OkxkpecniTh OCHOBHY MeETy Kypcy ‘“AHriilickka MoBa (3a mpodeciiHuM
CIPSIMYBaHHSIM ).

5. UYum 3amoBoisibHse Bac piBeHb BOJIOAIHHS AHTJIIMCHKOID MOBOK CYYaCHHUX
CTyeHTIB? SKIIO H1, TO 1110 KOHKPETHO HE MO100a€ThCA?

6. ki THUMOBI MOMWJIKK TPAIULIIOTECS B YCHOMY W MHCEMHOMY MOBIICHHI
CTYJEHTIB?

7. Sk, na Bamy ayMKy, MO>KHA MIJBUIIUTH PIBE€Hb 1HIIOMOBHOI Mpo¢eciiHo-
KOMYHIKaTUBHOT MiJATOTOBKHU CTY/ACHTIB?

8. ki meromum Ta mnpuitoMun Bu BUKOPUCTOBYyeTe B pOOOTI 3 PO3BUTKY
KOMYHIKaTUBHUX YMiHb 1 HABUUOK CTYACHTIB aHIJTIHCHKOI0 MOBOIO?

9. Ha3Bith HaWOUIBII e(pEeKTUBHI BIpPaBU W 3aBAaHHA, IO 3a0€3MeUylOTh
PO3BUTOK MPOGeCciiiHO-KOMYHIKATUBHUX YMIHb 1 HABUUOK CTY/ICHTIB.

10. SAx Bwu BBaxaere, 4YMM MOXYTh JONOMOITH B HaBYaHHI CTY/CHTIB



226

aHTIMCBKOI MOBH 1H(OpMAIIiiiHI TEXHOJIOT1i?

11. Yu nomomo’ke B HAaBUYaHHI MOBU BUKOPHMCTaHHS BeO-caliTy BuKIIa1ada?
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AHKeTa 1Jisi BHUSIBJEHHSI Micusi Ppo0OTH 3 PO3BHTKY KOMYHIKATHBHHUX
YMiHb | HaBMYOK i Yac 3aCBOEHHA (YHIAMEHTAJBHUX i mnpodeciiiHo

OpiCHTOBaHI/IX Ill/ICIII/IH.HiH TAa OCHOBHHX HLJISAXIB IX nmoaaJdbmoro BA10CKOHaJICHHA

AHKeTa 1J151 BUKJIajgadiB paxoBUX JUCHHUILTIH

1. Micne pobGoTH, mmocasa.

2. lllo Bu Bkmamaere y 3MicT MOHATTS ‘“mpodeciiiHa KOMIETEHTHICTH ?
Busznaute Miciie KOMyHIKaTUBHOI MiITOTOBKHU (0a)kaHO y BiJICOTKax) y (opMyBaHHI
npodeciiiHOi KOMIETEHTHOCTI MAaOYTHIX 1HKEHEPIB.

3. OkpeciiTh OCHOBHI KOMYHIKAaTUBHI BMIHHS 1 HABUYKH, IO CJIiJ chOpMyBaTH
B MailOyTHIX (axiBI[iB aBTOMOO1JIbHO-JOPOKHBOI TraTy3i.

4. Yu 3ag0BoJieH1 Bu cBOIM piBHEM BOJIOJIIHHS aHTIIMCHKOI MOBOO?

5. Sk 3HanHs Bamoro mpemMera BIUTMBaIOTh Ha (popMyBaHHS MpodeciitHOro
MOBJIEHHSI MallOyTHIX (haxiBI[iB?

6. SIx 3actocyBaHHS 1H(OPMALIWHUX TEXHOJNOTIM MOXE TMOKPAIIUTH
podeciiiHO-KOMYHIKATUBHI YMIHHS 1 HABUYKHU CTYJIEHTIB?

7. Un BapTO 3aCTOCOBYBaTM B HaBYaHHI CTYJIEHTIB BeO-CaliT BHUKJIaaaya
aHTIiChKOT MOBH? OOTPYHTYHTE CBOIO IyMKY.

8. SIki muiAxu BAOCKOHAJIEHHS TPO(eciiHO-KOMYHIKaTUBHUX YMiHb 1 HABUYOK

CTYJICHTIB 3a JI0MIOMOT010 1HPOpMaLIHHUX TEXHOJOTIH Bu MoxeTe 3ampononyBaTu?
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AHKeTa VISl 3’ICYBAaHHS POJIi BOJIOJIHHS KOMYHIKATUBHUMM BMIHHAMH W
HABMYKaMU B mnpodeciiiHii miaroroBui CcTyaeHTIB mig 4Yac 3aCBOCHHS

¢pyHramMeHTaNbHUX I MPO(eCciiiHO OPIEHTOBAHUX AUCHUILTIH

AHkeTta a4 cryaeHTiB I kypcy
1. Illo Brmayso Ha BuOip Bamoi maitOyTHRO1 TIpodecii?
2. SIxi mpodeciiiHi SKOCTI Ma€ IHKEHEP aBTOMOOITFHO-TI0POKHBOTO TPAHCTIOPTY?
3. Sx Bu po3ymiere TOHSITTS “KOMyHIKaTHBHA KOMIETEHTHICTE ? UM BaxkIIMBO ii
dbopmyBanHs a1 Bamoi npodeciiinoi miarotroBku?
4. Sk Bu owinHtoere Baii yMiHHS paltoBaT 3 KOMI IOTEPOM?

5. Buznaure piBeHb BOJIOJIIHHS aHTJIIHCHKOI0 MOBOIO.

KomyHikaTuBHi BMiHHA ¥ PiBH1 BostoiHHSA
HaBUYKH Bu Cepenni Husbk
COKMM 71 um
Crnpuitmatu HaBYaJIbHO-HAyYKOBUI

TCKCT Ha CIIYX

Pozymitu nucemH1 (paxoBi TeKCTH

CrtBOproBaTH 3B’s13H1 TEKCTU B YCHIH Ta
nUceMHiN ¢opmi

bpatu ywacte y mianosi, oOuparouu
IIPAaBUJILHO 100MPaOuu MOBHI 3aCO0H

KontpontoBaru mpoiiec CrijikyBaHHS

Po3pizHaTH #  BHKOPUCTOBYBaTH
TEpMiHU 3a paxoM

3HaTU €TUKETHI HOPMHU B CHUIKYBaHHS
AHIJIIHCHKOI0 MOBOIO

6. SIxa ¢popma crinikyBaHHs Juist Bac nermie: ycHa uu nuceMHa?

7. Ak BriMBaTUME 3HAaHHS PoQeciiHOol IeKCUKH Ha Bairy ¢axoBy miroToBKY?

8. SIki YMHHWKMA BIUTMBAIOTH HA PO3BUTOK YMIiHb 1 HABUYOK MPOdECciiftHOTO
CHIJIKYyBaHHA?

9. Uu ponomarae Bam BukopucTaHHs BeO-caliTy BUKJIaJadya B HaBYaHHI

AHTIIHCHKOT MOBH?
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Jlooamox b

YiaraabHeHi Ta0auui BU3HaAYeHHs PiBHA ¢opmyBaHHsa npodeciiiHol

IHIIOMOBHOI KOMIIETEHTHOCTI CTYJAEHTIB 3 YPaXyBAHHAM KPHUTEPIiB i NOKAa3HUKIB

PO3BUTKY KOMYHIKATUBHMX YMiHb | HABUYOK CTYAEHTIB 32 JIarHOCTYBAJbHUMHU

3aBJaHHAMM.

“IIlo Bu Bkiamaere y 3MICT MOHATTA ‘“‘TipodeciiiHa KOMIETEHTHICTH ?

Busnaute wMiciie KOMYHIKATMBHOI TMIATOTOBKH (y BIJACOTKax) y (opMyBaHHI

npodeciiiHOi KOMIETEHTHOCTI MallOyTHIX 1H)XEHEPIB 3 1THO3EMHUX MOBH.

ITix “npodeciitHor0 KOMITIETEHTHICTIO

38% BUKJIAJIa4iB PO3YMIIOTh “TOTOBHICTh BHITYCKHHKA
JIO TIOJIAJIBIIOT MpodeciiiHOol AISITBHOCTI”,

21% BUKJIaJ]a4iB  pPO3YMIIOTh  “‘3JaTHICTb  BUIBHO
BUKOHYBaTH CBOI npodeciiini 000B’s13ku”

18% BUKJIQJ]a4yiB pPO3YMIIOTh ‘‘3HAHHS, YMIHHA W
HaBUYKH, HAOyTi CTYACHTAMH IIiJ{ YaC HABYAHHS
3a 00paHuM paxom”.

23% BUKJIQ/Ia4iB HETOYHO YCBIJIOMITIOIOTH 3HAYCHHS
npodeciiHOT KOMIIETEHTHOCTI

17% BUKJIaJ]auiB  PO3YMIIOTh JIMIIE SK ‘‘3HAHHA
(bhaxoBUX IUCHUTUTIH"

6% BUKJIaJ]auiB PO3YMIIOTh K ‘“TIEpENiK BUMOT JI0

HiATOTOBKHU CTYJIEHTIB NMEBHOrO (haxy”

He3nauny ponb y cTaHoBiIeHHI MailOyTHBOTO (paxiBIs BUKIagadl NpOQIIbHUX JUCHUIUIIH

BiJIBOASITH KOMYHIKaTUBHIN MIATOTOBII

26% neAaroriB BiBOAATE 15-20% HaBYaIHLHOTO Yacy
34% negaroriB BiiBoATh 10-15% HaBuagpHOTO Hacy
18% NeAaroriB BiIBOAATH 5-10% HaBYANBLHOTO Yacy
22% MeJaroriB 3a3HavniIM, 10 MOTPIOHO OUIBIIE Yacy

(= 25-30%) npuOiAATH BUBYCHHIO 1HO3EMHHUX
MOB, ITiIBUIITYBATH KYJIbTYPY MOBJICHHS Cy9aCHUX
CTYJICHTIB

J10 OCHOBHMX KOMYHIKaTUBHUX YMiHb 1 HABUYOK, LII0 MalOTh OyTHU chopmMOBaHi B MatOyTHIX

IH)KEHEpIB  aBTOMOOUIBHO-ZIOPOXKHBOI raiy3i, BHKJIagadi (axoBUX AMCHUIUIIH HalyacTime
BIIHOCHITH

44% NPaBUIBHO CIIJIKYBATUCS AHTJIIHCHKOI MOBOIO

22% BMIHHS YKJIQJIATH JIJIOBY TOKYMEHTAITIF0

19% UCaTy HaAyKOB1 poOOTH

8% BUCTYNATH NEPE]] ayIUTOPIEIO

7% BOJIOJIITH TEPMIHOJIOTIEIO CBOTO (haxy

Hepomniki B ycHOMY i1 mIceMHOMY MOBJIEHHI CTYEHTIB OyJI0 Ha3BaHO TaKi:

28% HEBMIHHSI 3B’13aHO BHCJIOBIIIOBATHCS

23% Y)KUBAHHS HENPaBUIbHUX bopm CIIiB

aHIIIICHKOI/ HIMELIBKOI MOB
20% HE3HAHHS MTPABUJI AHTIIIHCHKOI/ HIMEIIbKOI MOBH
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17% BIJICYTHICTb KYJIbTYPHU CIIUIKYBaHHS

5% Y>)KMBaHHS CITIB-TIApPa3UTIB Ta €KCTPATIHTBAILHUX
3ac00iB MOBJICHHS

7% BHKJIa/1a4uiB (paXxOBHX JUCIUILIIH 3BEPHYIIH YBary

Ha HEBMIHHS CTYJICHTIB KOHCIIEKTYBaTH

“Uu 3amoBosicHi Bu cBOiM piBHEM BOJIOAIHHS BMIHHAMH W HaBUYKaMU 3aCTOCOBYBATH

iHpopManiiini TexHoxorii?”

95%

BHUCJIOBHJIM  HE3aJ0BOJICHHS  CBOIM  pIBHEM
BOJIOJIIHHSA IHHOBALITHUMHA TEXHIYHUMHUA
3aco0amu.

JIBa BHKJIa1a4i

3a3HAUMIIM, MO JJIsS MIABUIICHHS KBamidikamii
BiJIBiJIaB OU KypCH 3 aHIUIHCHKOTO poheciitHoro
MOBJICHHS

5%

BUKJIaJ]auiB I[IJIKOM BIJIAIITOBYE IXHIM piBEHb
BOJIOAIHHS KOMYHIKATUBHHMH BMIHHSIMH |
HaBUYKAMH, BOHU CTBEP/DKYIOTh, IO MOXYTh
BIJILHO CITUTKYBATUCS TPhOMA 1 OLIbIIIE MOBaMH

“SIx 3HanHs Bamoro mpeamera BITMBAIOTh Ha (OpMyBaHHS MPOQECIitHOrO 1HIIOMOBHOIO

MOBJICHHsI MaliOyTHIX (axiBIiB?”

36% PECIIOHJICHTIB HE JaJIH BiIOBI/Ii HA HHOTO

30% 3aBISKM 3aCBOEHHIO  BIIOMOCTEH 3  KypCy
CTYJICHTH OBOJIOAIBAIOTH TPO(DHECIHHOIO JICKCHKOIO

18% HaOyBalOTh HAaBHYOK HAYKOBOI'O MHUCIEHHS W
CHUIKYBaHHS

16% HAaBYAIOTHCS BUCIIOBIIOBATH U OOIPYHTOBYBAaTH

CBOIO TOYKY 30pY

OCHOBHUMH IIIIXaMHU BJOCKOHAJICHHA

KOMYHIKaTUBHMX YMiHb 1 HaBHUYOK CTY/CHTIB

BHKJIa1auaMi (PaxoBUX AUCIUIUIIH OYII0 3apOrOHOBAHO

49%

yBEJIEHHs! JIOJJATKOBHUX KYPCIB 3 aHTJIIHChKOI MOBH

51%

OJICpKaHHS  KOHCYJbTaIlli Bl  BHKJIA/JayiB
aHIIHCBKOT MOBM 3 METOIO BJIOCKOHAJEHHS
MOBJICHHEBOI1 JSIIBHOCTI HedopMaibHe
CHUIKYBaHHs ~ CTYIEHTIB OJMH 3  OJIHUM,
BHUKJIQauiB 31 CTyJACHTaMH, OaKaHHSI CaMUX
CTYACHTIB MiJABHUIIYBAaTH CBOIO KOMYHIKaTUBHY
1JTOTOBKY

24%

BHKJIQ/IaviB 3a3HAYIJIM, IO B CTYACHTIB 3HAYHO
HiABUILYETHCS  1HTEPEC 0  BJOCKOHAJICHHS
KOMYHIKaTUBHUX yMiHb 1 HaBMYOK  IICI]A
MPOXO/PKEHHS  HaBYaJbHOI Ta  BHUPOOHHUUOT
NPAaKTUKHU, KOJIM CTYAEHTH BiAUyBalOTh Opak
MEeBHUX 3HAaHb, HHU3BKUU pIBEHb BOJIOAIHHA
npodecifHUM  MOBJIEHHSAM, IO  YCKJIAJHIOE
edeKTUBHY NpodeciiiHy TiSIbHICTD

JJis BCTaHOBJICHHSI MOTHBALIIHHOT OCHOBU PO0OTH 3 (popMyBaHHs MpodeciitHo-

KOMYHIKaTUBHOI KOMIIETEHTHOCTI, BU3HAYEHHS PIBHS CaMOOILIHKU I0JI0 BOJIOJIHHS

KOMYHiKaTI/IBHI/IMI/I BMIHHSMHU ¥ HaBHYKaMH Ta BHUSBJIEHHS IIIAXIB iX YAOCKOHAJICHHA
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BMiHb OYJIO TIPOBEJECHO aHKETYBaHHS CTYJEHTIB CIEHIaIbHOCTEH aBTOMOO1IBHO-

JOPOKHIX CIICIIATbHOCTEH.

97%

CTYACHTIB yCBIIOMJIIOIOTH: JJs mpodeciiiHoi

IISTIBHOCTI  BaXUJIMBO ~ BMITH  CIIpUKAMATH

MOBJICHHSI, IPaBUJIBHO HOT0O BIATBOPIOBATH Ta
OCKUJIBKH 1

MOPOJKYBATH, “nBa mporecu

B3a€MOMNOB’ A3aH1”

3%

CTy,Z[eHTiB BBaXarOTb, 110 TI'OJOBHEC — BMITH

mMcaTy v TOBOPHTH.

3HaHHS MPO(eciiHOT TEKCUKH BIJIMBAE HA

(daxoBy HiATOTOBKY:

27% 10 “TI03BOJIMTH HA BUCOKOMY PIiBHI 3aCBOIOBATH
1HII1 IUCHUTUTIHA
0 [13 =d b
20% IIBUAKO # BUIBHO OINpAalbOBYBAaTU BEJHUKY
o vy
KUIBKICTb 1H(OopMarii
21% “Oynme neruie CHUIKyBaTHcs Ha HpodeciiiHi
TeMu”’
14% “ i iai
0 TTOTTIOMOJKE pPO3yMITH Creniagi3oBany
aiteparypy”’
10% “HIABUIIMTHL aBTOPUTET Cepell MOIX MaiOyTHiX
CHIBPOOITHUKIB”
8% “0e3 1BOr0O HE MOXKHA OJIEPIKATH BHILY

npodeciiiny ocBiTy”

“SIki YMHHUKHY BIUIMBAIOTh Ha (DOPMYyBaHHS

BMiHb 1 HABUYOK IPOQeCiifHOro cuiiKyBaHHs?”

23% BHUBUYEHHS TUCUUIUNIHK ‘“AHrmiiicbka MoBa (3a
npodeciiHuM CpsIMyBaHHSIM)”

15% 3aCBOEHHS aHTIIHCHKOT MOBH B IIIKOJI

30% 3aco0u MacoBoi iHpopmarrii

8% YUTaHHS HAYKOBOI JIITEpaTypH

12% MOCTiiiHa caMOOCBITa

OCHOBHMMH TUISIXaMH TiABUIICHHS 1HTEpecy A0 (OpPMYBaHHS BJIACHUX KOMYHIKATHBHUX

YMIHB 1 HABHYOK IT1J1 4ac 3I00YTTS BUIOT OCBITH CTY/ICHTH MPOTIOHYBAJIH:

38%

“He BHMBYaTH 3HOBY NIPaBONMCHI MpaBUIIa,
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OCKIJIBKY BOHM 3aCBO€H] 31 mKoau”

35% “BMBYATH TUIBKM T€, IO TMOTPIOHO st

npoeciiHOTO CIIKYBaHHS

11% “OpOBOJUTH NPAKTUYHI 3aHATTS y hopMi Tpu’”’

16% “Mary OuIbpIIE BiEO Ta ayaio Marepiary

1HO3eMHUMH MOBaMu”’

[TpoBeneHe aHKETYBaHHS CTYJICHTIB JTO3BOJWIH JINTH TAKMX BUCHOBKIB:

® y CTYICHTIB HEOCTaTHLO chOpMOBaHA MOTHBAIlIITHA cepa, IO YCKIAIHIOE pOOOTY
HaJl PO3BUTKOM KOMYHIKATUBHHUX YyMiHb 1 HaBUYOK Yy BHUII, XO04a OUIBIIICTH
YCBIAOMIIIOE HEOOXIJHICTh BOJOAIHHA LMMH BMIHHSMH JJi1 CTaHOBIICHHS
MaitOyTHBOTO (paxiBLIs;

® CTYIEHTH HEKPUTHYHO CTaBJIATHCS /O BJIACHUX C(HOPMOBAHUX KOMYHIKATUBHHUX
YMiHb 1 HABUYOK KOMYHIKaIlil (OCHOBHUM DPiBHEM PO3BUTKY HUMH OyJI0 BU3HAUEHO
nocratHiii (42%);

® YCBIIOMIIOIOTH, 10 s edexTuBHOI mpodeciiiHol IiSIBHOCTI MOBUHHI OyTH
chopMoOBaHi AK pELENTHBHI (UUTAHHS Ta CIyXaHHS MPO(ECciMHUX TEKCTIB), TakK 1
IPOAYKTHBHI BMiHHS (TIOPO/IXKEHHSI IEPBUHHMX 1 BTOPUHHUX TEKCTIB y MUCEMHIN Ta
ycHil popmax);

® OCHOBHHMMHU MNUISIXaMH TIJABUILEHHS I1HTEpeCy /A0 pO3BUTKY BMiHb 1 HaBUYOK
CIUIKYBaHHs € BHBYEHHS aHIJIICbKOI MOBM 3 OINIAAy Ha MaiOyTHii ¢ax

(popmyBaTy He TUIBKH IPAMOTHICTH ), BUKOPUCTOBYIOUH “HECTAaHAAPTHI 3aHATTS .

PIBEHb COOPMOBAHOCTI KOMYHIKATUBHUX YMIHb I HABUYOK
CTYIEHTIB %

BUCOKUM PIBEHb CEPEJIHIU PIBEHb HU3bKUU PIBEHD

9,65% 26,08% 65,29%.
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Jlooamoxk B

3aco0u indopManiiiHMX TEXHOJOTIH AKi 3aCTOCOBYIOTHCSI HA 3aHATTAX 3
HABYaHHS iHO3eMHHMX MOB cTyaeHTiB y BTH3

B ocHOBY nochimkeHHss Oyna MOKIJIaJeHa THUIIOBA Iporpama 3 HaBYalbHOI
mucruiulian - «lHO3eMHa MoBa 3a TpodeciiHuM CcrpsiMyBaHHSM (aQHTJIHCHKa,
HIMeIlbKa, (hpaHIly3bKa)», MATOTOBKHU «0OakanaBpy, ramysi 3Hanb 0701 «TpancmopT i
TpaHCHOpTHA 1H(DpacTpykTypay», Hamnpsmy miarotoBku 6.070106 «ABTOMOOUIBHMIA
TPAHCIOPT», CHEIlAIbHOCTI «ABTOMOOUI Ta aBTOMOOLIBHE TOCIOAAPCTBOY, aje
3p00JIEHO aKIIEHT Ha BUKOPUCTaHHI 1HPOPMaLIMHUX TEXHOJIOT1H, a caMe: Ha [HTepHeT
pecypcax BeO-calTy BUKIaada I MOKPaIeHHS HaBYaHHS.

SanakoWebRecorder — onnaiin-nporpama Juist BiITBOPESHHS Ta ayai03aIucy, a
TaKOX JIJISl 3aBEpIICHHS BIPaB MYJIbTUMEIIMHOTO KOHTEHTY, ajieé HE JOCTYyIHa
IIMPOKOMY KOJIy CTYAEHTIB, ToMy Io € MmiatHoo. WebRecorder wMoxe
BUKOPUCTOBYBATUCS TPU BHUBUEHHI OY/b-SKHUX MOB, JOIOBHEHHS ICHYIOUUX DPIIICHb
Sanako. WebRecorder He BuMarae ycraHoBKM ab0O 3aBaHTaXEHHs, MPOIOHYE BeO-
nonatok juisi BuBYeHHs MoOB 11t Chrome books. Web Recorder nuni moxe Oytu
BUKOpucTaHuii 13 Opayszepom Google Chrome na Chromebooks ™, a takox Ha
koM totepax PC 1 Mac. € ninradonsni kadinern Sanako: SanakoPronounce, Sanako
Study 1200, Sanako Study 700, Sanako Study 500, Sanako Solo mns Android / iPad,
Sanako Study Solo, iHTepakTHBHI €JICKTPOHHI MiAPyYHUKH Tomo. Sanako Pronounce
JT03BOJISIE€ IEPETBOPIOBATU TEKCT B MOBHI1 MOB1IOMJICHHSI JIJISI BIJIITPAI[FOBAaHHSI BUMOB 1

PO3MOBHOI IPAKTUKMU.

e E R P E S
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Mamonok 1. Pronounce Classroom.

MosxHa NpPOBOJWTH YPOKH Ha BIANpPALIOBAaHHS BUMOBH 3a JOIOMOTOIO
Pronounce Classroom. Xoua Pronounce € aBTOHOMHUM pIIICHHSAM IS
BIJIMIpAIIOBaHHs  MPAaKTUKA BHUMOBH, BHUKIaJayl 1HO3EMHUX MOB MOXKYTb
CIIOCTEpiraT, OI[IHIOBATH 1 30uMpaTu pe3yJabTaTH POOOTH CTYACHTIB B ayauTOpii 3a
nornoMoroo Pronounce Classroom. CTyAeHTH MOXYTh CIyXaTh aBTEHTHYHI MOJEII
MOBJICHHS, 3alMCYBAaTH BIJIACHUM TOJIOC Ji1 TMOPIBHSAHHSA W OTpPUMATH HEranHO
3BOPOTHIO BIATOBIIb 3@ JOTMIOMOTOI0 OJHOTO 1 TOTO K MPOTPaMHOTO 3a0e3MEUYCHHS.
Pronounce aBTOoMaTHMUHO po30MBa€e BHUXIJHMM TekcT Ha mnpono3ulii. CryaeHTH
00MpaIOTh TOJI0C, IKUI Oy/ie YUTaTH 3pa3Ky MPOIMO3UIliH, HATAIITOBYIOTh MBUAKICTh
ayI10BIATBOPEHHS, CIIyXaTH 3pa3Ky MPOIO3UIIINA 1 TOBTOPIOBATH X, 3alMUCYIOYH CBOIO
BUMOBY. Ilin yac 3amucy cucrema aHasli3ye BUMOBY CTyAEHTIB. Iliciis 3aBepleHHs
3anucy Pronounce aBTOMaTUYHO OLIHUTH PE3YNbTAT.3€JIEHUIN KOJIIP IIKAIA O3HAYaE,
o BUMOBa Oyla mpaBuibHOIO. JKOBTHI KOJIIp O3HA4ae, M0 BUMOBAa MOTpeOye
nokpameHHs. KpacHuii komip mokasye, 1o BUMOBY He OyJIO PO3Mi3HAHO MPOTPaMoIo.
HudpoBuii moka3HUK BiAOOpa)xae cepeHIO OLIHKY Bcie i mpomo3uuii. Y Tabdn.2.1.
HAOYHO MPE/ICTABIICHO MOPIBHsUIbHI BapiaHTH Sanako Pronounce.

Tabnuysa 1.

Tlopisnuanns eapianmie Sanako Pronounce

Pronounce |Pronounce

Pronounce | Pexaktopom | Classroom

BianpauroBanus BHUMOBU 3
BUKOPHCTAHHAM TEXHOJIOTIH CHHTE3Y 1 v v 4

pO3ITi3HaBaHHS MOBH

Buxopucranas OyJb-SKUX TEKCTIB AJIs

pobotu

[TinTpuMKa «IpemMiaJbHUX» TOJOCIB v 4 v
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Pronounce |Pronounce

Pronounce | PexakTopom | Classroom

Po3poOka BHpaB — CTBOpPCHHs
3aBJaHb THITy «CIyXail 1 MOBTOpIOW» i3 v v

OyIb-sIKOTO0 TEKCTOBOI'O MaTepiany

VYhpapmiHHS ~ KJacoM —  PO3MOALT .
o _ Y4HIB v
3aBJaHb 1 301p poOIT

CrtBopena Pronounce 3 BOymoBaHuM PegakTopoM € HOBOIO PO3IIUPEHOIO
Bepcietro Pronounce, mo 10o3Bossie kepyBaTu 3aBaaHHsAMH. Lle no3Boiisie BUKIanavy
3aCTOCYBATH BIPABU «CIYXaTH 1 MOBTOPIOBATUY» 3 OYAb-SIKOTO TEKCTY 3a JIOIIOMOTOIO
BUKOpHUCTaHHs oI «BikoBa ayautopis / PiBeHb CKIQAHOCTI» 1 TeMaTHIHOI
nexcuku. BOygosanuii Penakrop Pronounce moske Takox CiyryBaTd MpuBaOIUBUM
IHCTPYMEHTOM [UJIsl CTY/AEHTIB, 00 €HYIOYM TEKCTOBI Ta ayJIlOBIPaBH B OJHOMY
3aBaaHHl abo 3aHsATTI. PemakTop mMo3BOJsie cTBOproBaTH (Haitiv 11a0JIOHIB, IO
MOXYTh OyTH BHKOPHCTaHI SIK 31 3BMYaiiHOIO Bepciero Pronounce, Tak 1 3 Bepci€ro
Pronounce 3 Pegakropom. TekcT MOXHa IMIIOPTYBaTH 3 1okyMeHTa Microsoft Word,
a00 «CKOIMIOBATH 1 BCTaBUTH» TEKCT 3 Oyab-sKOro Mmicisl. DyHKIIS penaryBaHHS
TEKCTy J03BOJIAE€ 3MIHUTH TEeKCT B Pronounce. JIocTymHO TakoX CiiyxaTth oOpaHHid
TEKCT 1 MEepPeryIAHYTH (OHETHYHY TPAHCKPHUIIIIO OYiKyBaHOI BUMOBH. ETanonHi
rojloCM  JIOCTYNHI  aHriiiicekoto  (BemukoOpwutanisi), anrmiicekoro (CIIIA),
anrmiicbkoro  (ABcrpanisi), icnaHcbkoro (Kactunbeka), icnmanceka (CLIA),
bpanmysska, ppaniyspka (KamidopHis), HiMelbKa TOIIO MOBaMHU.

Pronounce BukopuctoBye anroput™m Microsoft Speech Recognition,
JOCTYITHUW 3apa3 pI3HUMH MOBAaMH PO3Mi3HABaHHS, 30KpeMa aHMIHCHKOIO
(BenukoOpuranist), anrmiiiicekoro (CIIIA), icmancekoro, (PppaHIy3pK010, HIMEIBKOIO
tomo. AnroputMm Microsoft speech recognition € 4aCTUHOIO KOPUCTYBAJIbHUIIBKOTO

iHTepeticy omepamiitaux cuctem Microsoft Windows. JlomaTkoBi iHCTpYMEHTH
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pO3Mi3HaBaHHS MOBU BCTAHOBIIIOIOTHCS Pa3oM 13 J101aBaHHSIM HOBUX MOB 1HTEpJeEicy
kopuctyBada (Microsoft User Interface Language Packs). Yci Bunycku Windows 8 €
0araTOMOBHMMH 1 JTO3BOJISIIOTH JI0/aBaTH HOBI MOBHM Ha Kowmm 'totep. [Hmi Bepcii
Windows HeGaraToMOBHI 1 HE MIATPUMYIOTh YIIPOBAKEHHSI HOBUX MOB B 1HTep(eiic
KOpHCTyBaya. 3a3BU4Yaii BUKIaJaul BUKOPHUCTOBYIOTH ayliOKOMIAKT-IAHCKH a0o
Mmenia-aitim 3 giHraOHHUMHU KaOlHeTaMu, aje g MMChbMOBHUX MaTepiaiiB 1 BOpaB
J10C1 BUKOPUCTOBYBAJIM TANIEPOB1 MIAPYYHUKH.

3 IHTEpaKTUBHUM HAaBYAJILHUM MartepiajaoM (IHTEPaKTUBHHMH €JIEKTPOHHHUMH
MIIPYYHUKAMH ), TTANIEPOB1 MIIPYYHUKH OUIbIIEe HE MOTPiOHI, aje sK 1 paHillie MOKHA
BUUTH 3a OaxaHHsM. Po3poOnreHo Halip I1HCTPYMEHTIB, WI0 MOXE JIETKO
KOHBEPTYBaTU ICHYIOUMI MaTepiajl MamnepoBOro MiAPYyYHUKAa B I1HTEPAKTUBHHMA
dbopwmar. [lepiri iHTEpaKTUBHI MIIPYYHUKH — 1I€ Cepisl MAPYIHUKIB aHTTHCHKOI MOBU
English for Life Bunasaunrea Oxford University Press. Haitnomupenimmumu tTunaMu
BOY/JIOBaHMX BIPAaB €: 3alOBHEHHS IMPOIYCKIB; MHOXWHHUW BHOIp; Mmapu, IO
301raroThesl; ece; MuTaHHs 1 BianosiAi. L1 BpaBu oXOIIIOI0TE OaraTo acrleKTiB.

Ha mantonky 2. mpeactaBieHo Npukiiag BOy10BaHUX BIIPaB.

a= Une —_—
OUP Pre intermediate Lesson 14 3
===
3 Drill. Listen.

k3

Complete Exercise

MamntoHok 2. npukiaan BOy10BaHUX BIIPaB.
3anpoBa/KyeThCs aBTOMATHYHA AaTeCTallisl Ta KOPEKIis B HaBYaHHI 3a

nporpamoro. Ilicias Toro, sik BmpaBa BHKOHaHa, pe3yJbTaT POOOTH aBTOMATUYHO
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OILIIHIOETHCA 1 BIJA3HAYAIOTHCS MPaBWIbHI BiANMOBiAl. Ha MamioHky 3. mpejacTaBieHi

3aBJaHHS aTECTAIiIO 1 KOPEKIII0 3aCBOEHOTO HABYAIBHOTO MaTepiay.

o T
How did you meet your husband. Sue?
Well, it started in Rome.
Were you on holiday?
Yes. I was. Anyway. I saw this guy.
Was he on holiday, too?

Mamtonok 3. [lpuxnanu arecrarili Ta KOPEKIrii.

HapuanpHi Marepianu, siKi MATPUMYIOTHCS B €IEKTPOHHINA (opmi, MOXYTh
Oytu BuKOpHCTaHi 3 ocTaHHIMHU Bepcissmu Sanako Study 1200, Sanako Study 700
(mpu BUKOpPUCTaHHI JI0AaTKOBOTO MoOayJis). Cepis 1HTEPAKTUBHUX EJIEKTPOHHHUX
niapy4yHuKiB aHriiiicekoi MoBu English for Life BumaBamirBa Oxford University

Press nogana Ha mantoHky 4.

MantoHok 4. eleKTpoHHI MiApydyHUKH aHriiiicekoi MoBu English for Life
BuaaBHulTBa Oxford University Press.

Enexkrponni miapyunuku anrmiicbkoi moBu English for Life BumaBHuiTBa
Oxford University Press sBIsit0Th c0000 YOTHPHOXPIBHEBUN KypC aHTIIHCHKOT MOBU
JUISL  I0pOCIIMX, OLM(POBaHMI 1 TOTOBUM 10 BUKOpucTaHHs 3 Sanako Study.

[HTepakTUBHUI ENEKTPOHHMM MIAPYYHUK AaHTIIMCHKOI MOBH BKJIIOYae B cebde
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MaTepiaii 4oTHpboX piBHIB:* Beginner (Al); * Elementary (A2); * Pre-intermediate
(B1); * Intermediate (B2). Y HaBuaipbHOMY mporieci 3actocoByerbes Lab 100 —
IpOCTE y BHUKOPUCTaHHI Ta e(ekTUBHE LU(poBe 0OJaAHAHHSA, IO O3BOJIIE
BUKJIaJaTH 1HO3EMHY MOBY 1 MOK€ OyTH BCTAHOBJICHO B HEBEJIMKOMY IPUMIIICHHI
(6e3 cerianbHUX MEOJIIB 200 KOMIT FOTEPHOTO KJIacy).

Ha manonky 5. npencrasieno mudpose odmaananss Lab 100.

Mamtonok 5. mudpose oonagnanns Lab 100.

st po6oTH nMiHra)OHHOTO KaO1HETY HEOOX1IHHUM TUIBKU OJIMH KOMIT FOTep IS
Bukianada. CTyJeHTH BHUKOPUCTOBYIOTH MHGPOBI MyJIbTH, IO 3py4HI Yy
BUKOPUCTAHHI 1 JI03BOJISIIOTh B3STH Y4acTh y O€3Iiul CTUMYIIOBAIbHUX HAaBYAIbHUX
BHJIIB JISUTBHOCTI SK 1HAWBIIYaJIbHO, TaK 1 B Tpylax 4 mapax. MokHa pO3JUIHTH
rpyny MakCUMyM Ha TpH MiArpymnu (cecii), ki Oy 1yTh BUKOHYBATH Pi3HI 3aBIaHHS.

[TonepesHbO BCTAHOBJICH] BUIU AISILHOCTI, Taki, SIK po3MoBa TeaedoHoM abo
MPOCITyXOBYBaHHS, MOJIETIITYIOTh BUKIIagady MiATOTOBKY 3aHATh. Lab 100 mpomonye
IHCTPYMEHTH, 10 MIJBUIIYIOTh I1HTEpPEC CTYAEHTIB Yy TMpoleci HaOyTTs HUMHU
HEOOX1THUX MOBHHMX HaBHYOK, II€:

* CIpUsi€E TOMY, 1100 CTYJAEHTH BUBYAJIM MOBY 3a JOIOMOTOI0 BHUKOHAHHS
KOHKPETHHUX 3aBJaHb, J03BOJIS€ JIETKO TUIAHYBATH 3aHATTS 1 POpMY€e 1HAUBIIYaTbHUN
MiIX1A 70 HABYaHHS, J1a€ 3MOTY KOHTPOJIIOBATH POOOTY CTYIEHTIB 1 (iKCyBaTH
IIPOrpec HaBYAHHS;

* jgomomarae BHOpatu OyIb-SIKUM MeJi1a-KOHTEHT: TpPaAMIliiiHI aHaJIoroBi
JDKepesa MOXKHa BUKOPUCTOBYBATH MOPYY 13 HU(PPOBUMH, a TAKOXK 13 3aCTOCYBAHHSIM

MarepialliB, OTpUMaHUX 3 [HTEpHETY; Hajae BEIMKHUM BUOIp BIIPaB 1 3aB/IaHb;
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* JI03BOJIsSIE ABTOMATUYHO IMEPETBOPIOBATH AHAJIIOTOBHM MaTepiall y HUGpPOBY
dbopmy, mo TOro X OJIOK 30epiraHHs iHGOpMaIi Hagae BUKIIAIA4YEBl 1 CTyIECHTaM
MIBUIKAA JOCTYN JO HaBYAJBHUX MaTepiamiB, IO 30epiraloTbCcsi B MHQPPOBIH
610TioTeI1 Me/1la-KOHTEHTY;

* J1a€ 3MOTY CTYJI€HTaM OILIIHIOBaTH Pe3yJIbTaTH POOOTH 3a JOMOMOIOI0 3aIMUCy
CBOT'O T0JIOCY B MpOIleCi BUKOHAHHS BIIPaB 1 CIIPUSE CAMOCTIMHINA MPaKTHIN IS
MOKPAIICHHS HABUYOK CIPUUHATTS YCHOIO MOBJICHHS Ta TIJBUINEHHS SKOCTI
PO3MOBHOI MOBHU;

* 3aCTOCOBY€E MPOCTUH 1 3pyUHUN Y BUKOPUCTaHH] ITU(POBUI MarHiTooH.

Mob6ineHuM BapiantoM Lab 100 € moOinbHaA Bepcis abopatopii, MO0 MOXE
OyTH BCTaHOBJICHA B Oy[b-IKOMY MPHUMIIIEHHI OPOTATOM ACKIJIBKOX XBWJIMH. 32
JIOTIOMOTOI0 HEi MOKHAa TEPETBOPUTU Ha JIHTaQOHHY J1a0opaTopito Oyab-sSKHil
HaBYaJbHUM KJAac 1 HIYOrO JOJATKOBO He MoTpiOHO. (BuxigHl naHi 1 agpeca Bepcli
muB. gonaarok J[). Ha Bcix eramax HaB4aHHS ICHYy€ Maca MOXJIMBOCTEH IS Tepeaadi
iH(hopMaIIiHUX MaTepianiB CTyJAEHTaM, a TaKOX 3/1MCHIOBATH KOHTPOJb BCHOIO

Mpoliecy HaBYaHHS 1 JOTIOMAaraT! y BUPIIIEHHI BUHUKAIOUUX MPOOIIEM.
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TurkuHighTechCentre

Lemminkaisenkatu 46

20520 Turku

Finland

Email: info@sanako.com

Phone: +358 20 7939 500

Fax: +358 22 363 440

http://www.sanako.com

IMapTHep Sanako BYkpanne:

Leater AV Distribution
ilchenko@leater.kiev.ua
http://www.leater.com

+380-44-502-1019, +380-44-502-1020; +380-44-502-1021;
Fax: +380-44-238-22-02

yi. bornana Xmeabnuukoro, S7-b, Kues, 01054, Ykpauna

[IpukaoM Takoro BUKOPUCTaHHS MOOLTBHHX TelleoHiB € mpoekT M-Ubuntu,
[0 aKTUBHO PO3BUBAETHCS, PO3POOJICHUN KPYITHOK IIIBEJACHKOI0 OpraHi3alli€ero
Learning Academy Worldwide B npyriii monoBuni 2007 poky. Y paMkax IbOro
MPOEKTy TMpeAcCTaBlieHa TUaThopMa AWCTAHIIHHOTO HAaBUaHHS, IO J03BOJISE
CTBOPUTH BCl YMOBHM MJii OTPUMAaHHS HOBUX 3HaHb W AaKTHUBHOTO BUKOPHUCTaHHS
HOBITHIX 1H(OpMAIIfHUX TEXHOJIOTI HaBITh y BIAJANIEHUX pErioHax 1 KpaiHax
TpeThoro cBiTy. OcobauBy yBary po3pooHuku M-Ubuntu npuainuiaym HaBYaHHIO 3a
JIOTIOMOTOI0 MOOUTbHHMX TeNe(OHIB, TPUUOMY CKOPUCTATHCS TaKOK CHUCTEMOIO
MOXYTh HE TIIbKH CTyIeHTH. ClieialbHO 71 BUKJIaa4yiB po3po0JIeH] MporpamMu Iist
NiABUIICHHA KBamiQikailii, a TakoX MporpaMu TECTYBaHHA 1 KOHTpoito. Buknanay,
HE3aJIeKHO BiJ] HOro MICIE3HAXOKEHHS, BUKOpUCTOBYIouH Iiardopmy M-Ubuntu,

3IaTHUN IPOKOHCYJIBTYBATUCS Y TTPOQeCcopiB HAUOUIBIINX YHIBEPCUTETIB.
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[lenaroriunuii nporpamuuii 3aci6 st BH3 Hanpsimky «[HO3eMHa (aHTIICHKA)
MmoBa. [IpakTnunuii kypc (3a mpodeciitnum crpsmyBanasM)» (gani I1113), B sskomy
BHU3HAUAETHCS METAa BHUBUCHHS AaHITIMCHKOI MOBH y BUII SK (OpMyBaHHS B
MaOyTHIX (axiBIliB, 30KpeMa 1H)XEHEPiB, YMIHb 1 HABUYOK JOCKOHAJIOTO BOJIOIHHS
aHTJINACHKOI0 MOBOIO 3a MpOQeCiiHUM CHpsMyBaHHSIM, 3a0e3nedye (GOpMyBaHHS Y
CTYJICHTIB KOMYHIKQTUBHOI KOMIICTEHIII1, 0a3010 ISl SIKOi € KOMYHIKATUBHI yMiHHS,
chopMoBaHI Ha OCHOBI MOBHHMX 3HaHb 1 HABUYOK; CIPHUSHHS B OBOJIOJIHHI
CTyJICHTaMH YMIHHSMHU 1 HaBUYKaMHU CIUJIKYBaHHS B YCHIM 1 MHCEMHIN (opmax,
BIJIMOBIJIHO 70 MOTHUBIB, IIJIEH 1 COIlAIbHUX HOPM MOBIICHHEBOI IOBEIIHKH Y
tunoBux cgepax i curyauisx. Crpykrypa III13 yiTka 1 jocTynHa Ay KOpUCTyBaya,
BOHA B CBOEMY CKJIaJ[l MICTUTh: KOHCTPYKTOP YpPOKIB; KaTaJOI' aBTOPCHKUX YPOKIB;
KOHCTPYKTOp TECTOBUX 3aBJIaHb, JOBIAKOBY iHGopmaiiito. 3a JOMNOMOTOIO
KOHCTPYKTOpa YPOKIB MOKHA MPOBECTH YPOK 3a TOTOBUM CILIEHapieM 1 chOpMyBaTH
BJIACHUW YpPOK, BUKOPUCTOBYIOUM CTaHIAapTHUN Habip O6a3oBux enementiB [1I13;
IMIIOPTYBaTH JO0JATKOBI 0a30B1 €JIEMEHTH 10 oOpaHoro ypoky Ttoio. 3mict III13
cKJIamaeThes 3 8 MoayniB, a came: -What Makes a Teenager Happy? -A Question of
Sport; -Seasons and Weather; -Heal this Above Wealth; -Performing Arts; -Science
and Technology; -Hight School Life; -Weand the Environment.

Ypoku KOXKHOTO MOJyJiA, SIK TMPaBWIO, OXOIUTIOIOTH HABUYaJbHUN Martepiai
(JlekcuKy, TpaMaTuKy, TeMaTW4yHy 1H(GOpPMAIIil0), TaKOX MICTATh MOBHI BIIPAaBH,
CIpsMOBaHI Ha  3aCBOEHHS  JIGKCHYHOTO Ta TIpaMaTUYHOTO  MaTepialny,
MPEICTABJIICHOTO B HaBUAJLHUX TEKCTaX 1 miajorax. [lopsa 13 MOBHUMU BIIpaBaMu B
ypoKax TMPOMOHYIOThCS 1 MOBJICHHEBI BIIPaBM Ta KOMYHIKAaTHBHI 3aBJIaHHS.
3anmpornoHOBaHa CUCTEMa BIIPAB 1 3aBJIaHb JI03BOJISIE 3aCBOITH HaBYAJILHUN MaTepial i
BUKOPHCTOBYBATH HOTO B YCHOMY Ta MUCEMHOMY MOBJIEHHI. JIJis BU3HAUCHHS PIBHSA
c(hOpMOBAHOCTI MOBHHUX (JIEKCHYHUX 1 TPaMaTUYHUX) HABUYOK 1 MOBJIEHHEBUX YMIHb
IPOIMOHYIOTHCS TECTOBl 3aBIaHHS MJIS TEMATUYHOTO OLIHIOBaHHsS, IO MOXKHA

AOIMOBHUTH, CKOPHUCTABIINCH KOHCTPYKTOPOM TCCTOBUX 3aBJaHb.
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Ha manronkax 6, 7, 8 mpeacTaBiaeHo TeCTOBI 3aB/iaHH «IHO3eMHa (aHTJI1HACHKA)

moBa. [Ipaktuynmnii Kypc (3a mpodeciitHUM CIIPSIMYBaHHSM ).

Language Practice itri. Sugar is

ny sister has =

rm. Cereal for breakfast is

refers -

nily to eat home-made food. In my friend’s family they

Your Know-How: Food for Thought

srother’s is

- to be good/ bad for health
- to stick to a diet

put on bad

- to lose/ put on weight
- to do sb good/harm

- to cut sth out
- to skip a meal

ary

heavy

take-away

- - =
Mamonok 6. Tectosi 3aBnanHs «lHO3eMHa (aHTIIiiCEKa) MOBA.
[IpakTrunuit kKypc (3a mpodeciiiHUM CTIPSIMYBaHHSIM ).
Ypox The Season of Change 4 L1 @ =
¢ Clear
I'm looking forward | IT. ' a:ore S Ry TS fcan't _sl.a!1|:l Ditter wind
10 autumn! L in avtumn. J
r'ma g:f:':‘c:mrer of , s i P R , | co m-ndam?“::eathe« o ]
< (S
N e
| =
g BRI CICE S 3

Mantonok 7. TecroBi 3aBnanHsi «lHO3emHa (aHrniiiceka) MoBa. IIpakTnunuit

Kypc (3a mpodeciitHIM CIIpSIMYBaHHSIM ).

¥Ypox The Season of Change 3 L1l & =

— It's become quite 1 the in afew

sudden, isn't it? —I'm really looking forward to
is on the way and 1 sitting in =2
d it _ near the fire ...

fire chilly summer
multicolour carpet mud

golden forest autumn but now I'm older and like it less

comfortable chair siush @ and less.
= | —But | can’t help admirni this
= 1 much prefer - indian summer air ~ <2 L
—But | can't stand and time. especially the
_— ! | crisp, fresh autumn

g [ _ B i<l <} >} >l ] | _ZE

Mamonok 8. TecroBi 3aBnanHs «IHO3emHa (aHriiiicbka) MoBa. IlpakTnaHuit

Kypc (3a mpoeciiHUM CIPSIMYBaHHSM ).
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Manonok 9. InTepdeiic HaBdaIbHOTO BeO-CaliTy BUKJIagada

€« - C | [I tgerasemchikwix.com/language-school-ru ¢ O II!@ 1
it Cepeuce Hr Bookmarks (] Ocrosnbie caimsl (] CMOTPETE OHAAW.. ([ Apyrve saknaakn (8 Argeke [Cf Mowra [£) Kapre [B Mapker & Hosocrw ) Crosapr [ Braso Lb) Myssika |5 Anck

Kadenpa HHOCTPaHHBIX S3LIKOB NO1 Hosocti CtateH @opym IHeBHHKH Bmor KomuTakTel

KTO He 3Haer
HMHOCTPAHHBIX A3BIKOB,
HE€ 3HaeT HU4YEero

0 CBOEM POJHOM.”

Horaus Bonsdrasr dou Tere

- O mac . Az
L Sto Texer. KnukanTe 370 TekeT. Knukenre

IBAEIEL, 9TOOE JABEEL, ITOOL
OTpeaKTHPOBATE ro. OTPemAKTHPOBATE €I0.

O Hac PacckakHTe NOCeTHTeNAM 0 6y‘-‘| eHwne and PaccKauTe NOCETHTENIAM
caifTa o cebe, CBOMX yoIyTax ) caiita o cefe, cBORX yoTyTax n
M IDeHMYIIecTBax BCeX. OT HOBMYKOB TIpeHMYIecTRAK.

40 3KCMNepToB
® ®

Kypcbl ansi G lo o YBenuumBsaiite

ARAmnas FfnAan

WSTOT caiiiT 6b1n coanaH ¢ nomombio WIX.com. Coapaitre BECMMATHBIN caiir >>
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Jlooamoxk I’

IIporpama 3 HaB4YaJbHOI AucHUILUIIHM [HO3eMHa MoBa 3a mpodeciiitHuM
CIPAMYBAaHHAM (AHIJIiIHCHbKA, HiMelbKa, PPaHIy3bKa) ,IIIATOTOBKH «0aKaaaBpy,
raiay3i 3Hanb 0701 «Tpancmopr i TpancnmoprHa iHQpPACTPYKTYypa», HANPAMY
niarorokn  6.070106  «ABTOMOOLIbHMII  TPaHCHOPT»,  CHEHIiAJBHOCTI

«ABTOMOOiJII Ta aBTOMOOIJIbHE IOCIIOAAPCTBO

1.0MMAC HABYAJIbHOT TUCIATIITHA

XapakTepruCcTHUKa HaBYaJIbHOT

JUCLIUILTIHA
HailimeHnyBaHHS MOKa3HUKIB neHHa ¢popma 3209HA
HABYAHHSA (nucTanuiiina) qmpMa
HAaBYAHHA
KisnbkicTs kpeaurtiB 7/ HOpMAaTHBHA
KiaskicTs T OUH 210 (nopmartuBHa, 3a Bubopom BH3, 3a BuOopom crynenra)
1,23
CeMECTp BHUKJIAQJaHHHA (HOpsAIKOBHL HOMED (HOPSAIKOBHH HOMED
AUCHHIIIHU ceMecTpy) ceMecTpy)
1.2ceM. - 3a1iK; 3 ceM. — eK3aMeH
Bua konTpoIt0: (3aI1iK, eK3aMeH)

Po3noaia yacy:

- JIGKIII1 (roaum) - -

- IPAKTUYHI, CEMIHAPCHKI (roaun) 96 -
- 1abopaTopHi poOOTH (roun) -
- caMmocTiiiHa po0oTa CTYyJIEHTIB 84 )

(roauH)

- KYpCOBHUI MPOEKT (rojun) - -

- KypcoBa po0oTa (roaun) - -

- po3paxyHKoBo-rpadigyHa  poboTta
(KOHTpoJIbHA po0OTa)

- eK3aMeH 30

1 . .o V- .
AKWO AMcuMNAiHA Ha 3a04Hil (AMCTaHLiMHIN) dopmMi HaBYaHHA He BUKNAZAETbCA, TO rpada “3ao4yHa dopma

HaBYaHHA" BiACYTHA.
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HaByanbH Hassa KisabkicTs Hasga IIP, JIP, C3, CPC KisabkicTs roiun Jlirepatypa
il THKIEHD TeMH rOANH
JICKIiHHOIO0 | 0YHA | 320YHA O04HA 3204H
Marepiasay a
1 2 4 5 6 7 8
Po3nin 1. Jlekcuko-rpamatiuHi 0co0NMMBOCTI TEKCTiB 3a Temamu «Greeting», «Parting», «Getting acquainted», «Asking the way»,«Weather and

time». I'pamaTruni Temu:active voice tenses; sent

ence structure; personal pronouns; possessive adjectives;

prepositions of time, position

and movement.

1 ITP 1. Tema 1. «Greeting». Sentence structure. 2 1:p. 97; ex. 1-2p. §;
CPC 1. Tema 1. «Greeting». Sentence structure. 2 ex. 14-15p. 15
1: p. 98-100; ex. 3-5
p. 9; ex. 16-20 p.
19-20
2 I1P 2. Tema 2. «Parting». Personal pronouns. 2 1: p. 100-101; ex.
CPC 2. Tema 2. «Parting». 3 10-11 p. 13
1: p. 101-104,
3 ITP 3. Tema 3. «Getting acquainted». Possessive | 2 1. p. 104-105; ex.
adjectives 12-13 p. 13
CPC 3. Tema 3. «Getting acquainted». 2
1: p. 105-108
4 ITP 4. Tema 4.«Asking the way». Prepositions of time, 1: p. 108-110; p. 10-
. 2 :
position and movement. 11;ex.8-9p. 11
CPC 4. Tema 4. «Asking the way». Prepositions of 3
time, position and movement. 1:p. 110-113; p. 12
5 ITP 5. Tema 5.«Weather and time».Active voice tenses 1: p. 113-115; ex.
(Simple). 2 21-23 p. 23; ex. 24-
CPC 5. Tema 5.«Weather and time». Active voice 25p. 24
tenses (Simple). 3 1: p. 115-118; ex. 26

p. 24
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6 TP 6. Tema 5.«Weather and time». Active voice 1. p. 113-115; ex.
tenses (Continuous). 2 27-28 p. 25
CPC 6. Tema 5. «Weather and time». Active voice
tenses (Continuous). 3 1. p. 115-118; ex.

29-31 p. 24

7 ITP 7. Tema 5. «Weather and time». Active voice 5 1: p. 113-115; ex.
tenses (Perfect). 32-34 p. 27-28
CPC 7. Tema 5. «Weather and time». Active voice 5 1: p. 115-118;
tenses (Perfect).

8 ITP 8. Tema 5. «Weather and time». Active voice | 2 1: p. 113-115; p. 29
tenses (Perfect-Continuous).
CPC 8. Tema 5. Active voice tenses (Perfect-
Continuous). 3 1:ex.35p. 29

Pa3owm 3a po3aisiom 1

37

Po3nin 2. Jlekcuko-rpamatudHi 0coOIMBOCTI TEKCTIB 3a Temamu «Sports, games, hobbies», «University life» Tta Temarnyni JiekcH4YHI OIUHUII 32
temamu «Languages», «Educationy. I'pamatuuni Temu: Passive voice tenses, degrees of comparison of adjectives, sequence of tenses. Jlekcuku 3a TeMOrO

«KoHcTpykiis aBroMmo0ins» (Unitsl-4).

9 ITP 9. Tema 6. «Languages». Passive voice tenses. 2 1: p. 177-181; ex. 1-
CPC 9. Tema 6. «Sports, games, hobbies». 2 4 p. 181-182; ex. 9-
11 p. 185
2: Unit 2
1. p. 163-166
10 ITP 10. Tema 6. «Languages». Passive voice tenses. 2 1: p. 177-181; ex. 5-
CPC 10. Tema 6. «Sports, games, hobbies». 3 8 p. 182-183; Text
1A p. 187-189; ex.
12-13 p. 186
1:p. 163-166
11 TP 11. Tema 6. «Languages». Degrees of comparison | 2 1: Text 1A p. 187-
of adjectives. 189; ex. 14-16 p.
CPC 11. Tema 6. «Sports, games, hobbies». |3 186
«Languages».
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1:p. 167-170

12

ITP 12. Tema 6. «Languages». Degrees of comparison
of adjectives.
CPC 12. Tema 6. «Sports, games, hobbies».
«Languages».

1: Text 1B p. 191-
192; ex. 17-19 p.
187

2: Unit 2

1: p. 167-170; Text
1C p. 193-194

13

ITP 13. Tema 7. «Education». Sequence of tenses.
CPC 13. Tema 7. «University lifex.

N

1: p. 199-202; ex. 1-
4 p. 202-203; ex. 9-
11 p. 205

2: Unit 3

1:p. 171-173

14

ITP 14. Tema 7. «Education». Sequence of tenses.
CPC 14. Tema 7. «University life».

N

1: p. 199-202; ex. 5-
7 p. 203-204; ex.
12-14 p. 205-206;
Text 2A p. 208-210
1:p. 171-173

15

ITP 15. Tema 7. «Education». Sequence of tenses.
CPC 15. Tema 7. «University life». «Education».

N

1: Text 2A p. 208-
210; ex. 15-16 p.
206-207

1: p. 173-176; Text
2C p. 219-220

16

ITP 16. Tema 7. «Education». Sequence of tenses.
CPC 16. Tema 7. «University life». «Education».

N

1: Text 2B p. 217-
218; ex. 17 p. 208

2: Unit 4

1: p. 173-176; Text
2C p. 219-220

Pa3om 3a po3aisiom 2

37

YCBOI'O 3a cemectp

74
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HaByanbHui Hassa KiabkicTn Hasga IIP, JIP, C3, CPC KiabkicTs ronun Jlitreparypa
THAKIEHb TeMH TOJAWH
JEKIIiHOr0 | 04YHa | 3a04YHA 04HA 3a04HA
Marepiaay
1 2 4 S 6 7 8

Po3zaia 3. Jlekcuko-rpaMaTHuHi 0cOOIMBOCTI TeKCTIB 3a TeMamu «Invitation», «Shopping» Ta TemaTnyHi JEKCHYHI OJMHMII 38 TEMaMH «SCIience»,
«Business and Economy». I'pamaruuni tremu: Indirect speech, participles. Jlexcuka 3a Temoro «Konctpykitist aBromo6is» (Units 5-7).

1 ITP 1. Tema 1. «Science». Indirect speech. 2 1: p. 225-227; ex. 1-
CPC 1. Tema 1. «Invitation». 2 3 p. 227-228; ex. 7-8
p. 230
2: Unit5
1. p. 125-126
2 I[P 2. Tema 1. «Science». Indirect speech. 2 1: p. 225-227; ex. 4-
CPC 2. Tema 1. «Invitation». 2 6 p. 228-229; ex. 9
p. 230; Text 3A p.
233-235
1. p. 125-126
3 ITP 3. Tema 1. «Science». Indirect speech. 2 1. Text 3A p. 233-
CPC 3. Tema 1. «Invitation». «Science». 2 235; ex. 10-12 p.
231-232
1:p. 127-130
4 ITP 4. Tema 1.«Science». Indirect speech. 2 1. Text 3B p. 237-
CPC 4. Tema 1.«Invitation». «Science». 2 238; ex. 13-14 p.
232-233
1: p. 127-130; Text
3C p. 239-241
5 ITP 5. Tema 2. «Business and Economy». Participles. | 2 1: p. 245-247; ex. 1-
CPC 5. Tema 2. «Shopping». 2 4 p. 247-248; ex. 8-

10 p. 250
2: Unit 6
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1: p. 143-145
6 ITP 6. Tema 2.«Business and Economy». Participles. | 2 1: p. 245-247; ex. 5-
7 p. 248-249; ex. 11-
CPC 6. Tema 2. «Shopping». 2 12 p. 250-251; Text
4Ap. 253-257
1. p. 143-145
7 I[P 7. Tema 2. «Business and Economy». Participles. | 2 1: ex. 13-14p. 251-
CPC 7. Tema 2. «Shopping». «Business and |2 252; Text 4Ap. 253-
Economy». 257
2: Unit 7
1: p. 145-150; Text
4B p. 260-261
8 ITP 8. Tema 2. «Business and Economy». Participles. | 2 1: ex. 15-17p. 252-
CPC 8. Tema 2. «Shopping». «Business and |1 253; Text 4Bp. 260-
Economy». 262
1: p. 145-150; Text
4C p. 263-264

Pa3om 3a po3aijiom 3

31

Po3zain 4. Jlekcuko-rpamaTryHi 0COOJMBOCTI TEKCTiB 3a TemMamu «Trouble with the car», «Travelling» ta TemMaTHuHi JeKCHYHI OJMHHII 32 TEMaMH
«Automobile», «Transportationy». I'pamatuuni Temu: Gerund, infinitive,complex object. Jlekcuka 3a Temoro «Kouctpykitist aBromo6ias» (Units 8-10).

9 ITP 9. Tema 3. «Automobile». Gerund. 2 1: p. 270-272; ex. 1-
CPC 9.Tema 3. «Trouble with the car». 2 4 p. 272-273; ex. 9-
12 p. 275-276
2: Unit 8
1. p. 151-153
10 ITP 10. Tema 3. «Automobile». Gerund. 2 1: p. 270-272; ex. 5-
CPC 10. Tema 3.«Trouble with the car». 2 8 p. 273-275; ex.
13-15 p. 276-277;
Text 5A p. 280-282
1:p. 151-153
11 ITP 11. Tema 3. «Automobile». Gerund. 2 1: ex. 16-17 p. 278-
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CPC 11. Tema 3. «Trouble with the car». 279; Text 5A p.
«Automobile». 280-282
1: p. 153-156
12 TP 12. Tema 3. «Automobile». Gerund. 1: ex. 18-19 p. 279;
CPC 12. Tema 3. «Trouble with the car». Text 5B p. 285-286
«Automobile». 1: p. 153-156; Text
5C p. 287-288
13 ITP 13. Tema 4. «Transportation». Infinitive. 1: p. 291-293; ex. 1-
CPC 13. Tema 4. «Travelling». 3 p. 293-294, ex. 7-
8 p. 295-296
2: Unit9
1. p. 156-159
14 TP 14. Tema 4. «Transportation». Infinitive. 1: p. 291-293; ex. 4-
CPC 14. Tema 4. «Travelling». 6 p. 294-295; ex. 9-
10 p. 296; Text 6A
p. 297-301
1: p. 156-159
15 ITP 15. Tema 4. «Transportation». Complex object. 1. ex. 11 p. 296;
CPC 15. Tema 4. «Travelling». «Transportation». Text 6A p. 297-301
1: p. 159-163
16 ITP 16.Tema 4. «Transportation». Complex object. 1: ex. 12-13 p. 297;
CPC 16. Tema 4. «Travelling». «Transportation. Text 6B p. 302-303
2: Unit 10
1: p. 159-163; Text
6C p. 304-305
Pa3om 3a po3aisiom 4 31
YCBOI'O 3a cemecTp 62

Po3ain 5. Jlekcuko-rpaMaTiuHi 0coOIMBOCTI TEKCTIB 3a TeMamu «Hotel», «Telephoning» ta TemaTuuHi nekcuuHi oauHUIN 32 Temamu «Roads and
Bridges», «Computersy. I'pamaruani Temu: Complex subject, conditional clauses. Jlekcuka 3a Temoro «Konctpykitist aromo6ias» (Units 11-13).

1|

|TIP 1. Tema 1. «Roads and Bridges». Complex | 2

| 1: p. 311-313; ex. 1-
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subject.
CPC 1. Tema 1. «Hotel».

3 p. 313-314; ex. 7-
8 p. 315-316

2: Unit 11

1:p. 118-120

ITP 2. Tema 1. «Roads and Bridges». Complex
subject.
CPC 2. Tema 1. «Hotel».

1: p. 311-313; ex. 4-
6 p. 314-315; ex. 9
p. 316; Text 7A p.
318-320
1:p.118-120

ITP 3. Tema 1. «Roads and Bridges». Complex
subject.
CPC 3. Tema 1. «Hotel».«Roads and Bridges».

1: ex. 10-11 p. 317,
Text 7A p. 318-320
1:p. 121-125

ITP 4. Tema 1. «Roads and Bridges». Complex
subject.
CPC 4. Tema 1.«Hotel». «Roads and Bridges».

1: ex. 12 p. 317-
318; Text 7B p.
323-325

2: Unit 12

1: p. 121-125; Text
7C p. 325-326

TP 5. Tema 2. «Computers». Conditional clauses.
CPC 5. Tema 2. «Telephoning».

1: p. 331-333; ex. 1-
3 p. 333-334; ex. 8-
10 p. 335-336
1: p. 136-138

TP 6. Tema 2. «Computers». Conditional clauses.
CPC 6. Tema 2. «Telephoning».

1: p. 331-333; ex. 4-
7 p. 334-335; ex.
11-12 p. 336-337,
Text 8A p. 338-341

1: p. 136-138

TP 7. Tema 2. «Computers». Conditional clauses.
CPC 7. Tema 2. «Telephoning». «Computers».

1: ex. 13-14 p. 337,
Text 8A p. 338-341
1:p. 138-142

ITP 8. Tema 2.«Computers». Conditional clauses.

1: ex. 15-16 p. 338;
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CPC 8. Tema 2.«Telephoning». «Computers».

Text 8B p. 342-343
2: Unit 13

1: p. 138-142; Text
8C p. 344-345

Pa3zom 3a po3aijiom 5

22

Pozain 6. Jlekcuko-rpamMaThyHi OCOOJMBOCTI TEKCTiB 3a Temor «Appearance and character» Ta TemaTW4Hi JIEKCHYHI OJMHHUIN 32 TEMaMH
«Environmental Protection», «Business Correspondence». I'pamatuuni Temu: Modals and the verb « wish» as used in unreal situations; plural nouns, articles.
Jlexcuka 3a Temoro «KoHcTpykitis apromo6issy (Units 14-16).

9 ITP 9. Tema 3. «Environmental Protection». Modals | 2 1: p. 350-352; ex. 1-
and the verb «wish» as used in unreal situations. 4 p. 352-353; ex.
CPC 9. Tema 3. «Appearance and character». 1 10-11 p. 358
2: Unit 14
1:p. 130-132
10 ITP 10. Tema 3. «Environmental Protection». Modals | 2 1: p. 350-352; ex. 5-
and the verb «wish» as used in unreal situations. 8 p. 353-354; ex.
CPC 10. Tema 3.«Appearance and character». 1 12-13 p. 358-359;
Text 9A p. 359-362
1:p. 130-132
11 ITP 11. Tema 3. «Environmental Protection». Modals | 2 1: ex. 14-15 p. 359;
and the verb «wish» as used in unreal situations. Text 9A p. 359-362
CPC 11. Tema 3. «Appearance and character».
«Environmental Protection». 1 1: p. 132-135;
12 ITP 12. Tema 3. «Environmental Protection». Modals | 2 1. Text 9B p. 364-
and the verb «wish» as used in unreal situations. 365
CPC 12. Tema 3. «Appearance and character». 2: Unit 15
«Environmental Protection». 1
1: p. 132-135; Text
9C p. 366-367
13 ITP 13. Tema 4. «Business Correspondence». Plural | 2 1: p. 372-374; ex. 1-
nouns, articles. 2 p. 374-375
CPC 13. Tema 4. «Business Correspondence». 1 1: Text 1C p. 385-
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386
14 ITP 14. Tema 4. «Business Correspondence». Plural | 2 1: p. 372-374; ex. 3-
nouns, articles. 4 p. 375; Text 10A
CPC 14. Tema 4. «Business Correspondence. p. 376-377
1: Text 10C p. 385-
386
15 ITP 15. Tema 4. «Business Correspondence». Plural | 2 1: ex. 5 p. 375; Text
nouns, articles. 10A p. 376-377
CPC 15. Tema 4. «KoHCTpYKIIisI aBBTOMOOLIS. 1 2: Unit 16
16 ITP 16. Tema 4. «Business Correspondence». Plural | 2 1: ex. 6 p. 376; Text
nouns, articles. 10B p. 381-383
CPC 16. Tema 4. «KoHcTpyKIlis aBTOMOOLIS. 1 2: Unit 16
Pa3zom 3a po3aijiom 4 22
YCBbOI'O 3a cemecTp 44
Icniur 30
YCbOI'O 10
2. CTPYKTYPA HABUYAJIBHOI JACIHHAIIVIIHA (PPAHITY3bKA MOBA)
HaBuaabunii Hasga KinbkicTs Hasga IIP, JIP, C3, CPC KinbkicTs roaun Jlireparypa
THK/IEHb TeMH rOJAMH
JIEKUI{HOTO | O4YHA | 3a0YHA OYHA 3a04Ha
Marepiaxy
1 2 3 4 5 6 7 8

Po3zain 1. Ilepmi konTaktu. Mos 6iorpadi
03MOBIJJTHOMY, IUTAILHOMY Ta 3aIl

TIOPSJIOK CIIiB B

. [IpuBiTanss, npomanHs. 3HailomcTBo. dpaniis. Jlekcuko-rpaMaTuyHUI OV MIKUIBHOI IPOrpaMu:
epeYHOMY PEUEHHI; apTHKJIi; 0c000BI 3aliMeHHUKH; niecnoBa. Présent de l'indicatif. ImeHHUK.

1

ITP 1. Tema 1.
de la phrase.

de la phrase.

CPC 1. Tema 1.

«Saluer, prendre congé». Structure

«Saluer, prendre congé». Structure

2

2

1:Ex.1-2,p.8-9;ex.
3, pp.12-13. ex.l
p.19;
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2 TP 2. Tema 1. «Saluer, prendrecongé». [liecioBa na | 2 1: ex.4-7p.18; ex.
— er, avoir, étre. Oco0oB1 3aliMEHHUKH. 3afMEHHUK 27, pp.78. pp.20 —
quel, quelle. 22. ex.1, p.31;
CPC 2. Tema 1. «Saluer, prendre congé». Structure | 3
de la phrase.

3 I[P 3. Tema 2. «L’invitation, présentation». | 2 1: ex.5-7. p.26-27
Pronoms personnels. ex.1-7.p.67;
CPC 3. Tema 2. «L’invitation, présentation». |2
Pronoms personnels.

4 I[P 4. Tema 2. «L’invitation, présentation». | 2 1l:pp.26-27  ex.9-
Pronoms personnels. 10.p.72.ex.1, p.34;
CPC 4. Tema 2. «L’invitation, présentation». | 3
Pronoms personnels.

5 ITP 5. Tema 3. «Ma biographie ». Article. 2 1:pp.27-29,78; ex.
CPC 5. Tema 3. «Ma biographie ». Article. 3 1-3,p.62;

6 TP 6. Tema 3. «Ma biographie ». Article. 2 1: pp.27-29,ex.13-
CPC 6. Tema 3. «Ma biographie ». Article. 3 17,p. 73-74; Ex1-

7.24-28

7 ITP 7. Tema 4. «La France». Présent de l'indicatif. | 2 1. ex.2-5, pp.38;
IMeHHUK. ex.20-22, pp.76;;
CPC 7. Tema 4. «La France». Présent de l'indicatif. | 2
IMenHuUK.

8 ITP 8. Tema 4. «La France». Présent de l'indicatif. | 2 ex.8 pp.69; ex.5-7
ImenHuk. pp-82; test
CPC 8. Tema 4. «La France». Présent de l'indicatif. | 3

Pa3zom 3a po3aiiiom 1

7

Po3ain 2. «Ma famille, les liens de famille»», « Santé et maladie», «Mon appartement. L'adresse», « L'heure, le tempsy.
Impératif, futur immédiat. Miciie npukMeTHrKa B pedeHHi. 3nuTi apTukii. 3aiiMeHHUK passé récent. liecnoBa. YucaiBHUK. 3aiiMEHHHUK.

MMpsAMOro 10JarTkKa.

I'pamaTuuni Temu:
3aiiMEHHUKH B pOJIi

9

IIP 9. Tema 5. «Mafamille, lesliensdefamille».
Impératif, futurimmediat.

2

1: pp. 36- 40ex.7-
13,17pp.40-.43,;
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CPC 9. Tema 5. «Mafamille, lesliensdefamille».
Impératif, futurimmeédiat.
10 TP 10.Tema 5. «Mafamille, lesliensdefamille». 1:pp.38.69.82 ex.2-
Miclie npuKMETHUKA B PEYCHHI. 37IUTI apTHKIII. 5,8,69-82ex.5-7
CPC 10. Tema 5. «Mafamille, lesliensdefamille». p.82;
Miciie NpUKMETHUKA B PEYCHHI. 37TUTI apTHKIII.
11 IMP 11. Tema 5. «Mafamille, lesliensdefamille». 1:pp.38.69.82  ex.
3nuTi apTUKIi. 3aliMEeHHUK passé récent. 20-22, 69-82ex.5-7
CPC 11.Tema 5. «Mafamille, lesliensdefamille». p.82;
3nuTi apTUkii. 3aiMeHHUK passé récent.
12 ITP 12.Tema 6. « Santé etmaladie». liecmosa I, IT, 111 1:pp.38-42.ex.7-8,
rpyn Ta 0COOIMBOCTI iX JI€BIAMIHH. pp.40;
CPC 12. Tema 6. « Santé etmaladie». Jlieciosa I, 11,
I rpym.
13 ITP 13. Tema 6. « Santé etmaladie». UucniBHUK. 1: pp.42-47 ex.13,
CPC 13. Tema 6. « Santé etmaladie». YuciiBHUK. pp-41; ex.1,pp.47;
14 TP 14. Tema 6. «Mon appartementy. BimgHoCHI, 1: pp. 52-59 ex.2 -
MPUCBINHI 3alIMEHHUKH. 5,7 pp.56-.59.
CPC 14. Tema 6. «Mon appartementy. BixgnocHi,
IPUCBIHHI 3alIMEHHUKHU.
15 TP 15. Tema 7. «Mon appartement». Oco6oBi 1: pp. 52-59 ex.2 -
HaroJIOIIEH] 3aifMEHHUKH. 5,7 pp.56-.59.
CPC 15. «Mon appartement». Oco6oBi HaroJsoIeHi
(caMocCTIitH1), BIIHOCHI, TPHUCBIITHI 3alIMEHHUKHU.
16 I[P 16. Tema  8.Y3arambHeHHS  Marepiany 1: test
MPaKTUYHUX 3aHATH 1-15.
CPC 16. Tema 8. VY3arampHeHHS Marepiany
MPaKTUYHUX 3aHATH 1-15.

Pa3om 3a po3ainiom 2

37

YCBOTI'O 3a cemecTp

74

Posnin 3. «Parlerdesesgodts», «Décrireunepersonne», « Leloisir, lesport. La vie au quotidien», «Demander, indiquer le chemin».I'pamatuiuni Temu:
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moi aussi/ moi non. Oui/ non/ si.

y3ropkeHHs participe passé, imparfait. «Les moteurs et les automobiles». Lecon 1-2.

[Mpucsiiini npukMeTHUKH. [lutanpHi 3aiimeHHuKH. [loOymoBa mutaHHs. [lutanbHi 3aliMEHHHKH, Passe COMPOSE,

1-2 ITP 1-2. Tema 1. «Parlerdesesgoltsy.ITpucniBauk 3 | 4 1: pp 88-92.ex.4-5(
3aKiHUeHHSAM Ha — Mment. TIpucBiiiHI MPUKMETHUKH. 92);ex.7-8(94);
[MuTanpHi 3aitMEHHUKH. ex.5 - 6 (106-107) .
CPC 1-2Tema 1. «Parlerdesesgodts».IIpucnisuuk 3 | 4
3aKkiHueHHsM Ha — Mment. IlpucBiiiHi TPUKMETHHUKH.

[TutanbHi 3aiiMEHHUKH.

3-4 ITP 3-4. Tema 1. «Décrireunepersonne».Illobymosa | 4 1: pp.98-99, ex.4
nuTaHHs  (pO3MOBHA MOBa, HEUTpPaJIbHUH  Ta (54);ex1(95) ex.1-2
oimiliHo-aiToBUi cTHib).  «Les moteurs et les (97)
automobiles». Lecon 1.

CPC 3-4.Tema 1. «Décrireunepersonne». «Les |4
moteurs et les automobiles». Lecon 1.

5-6 IIP 5-6.Tema 2. « Le loisir, le sport. La vie au |4 1:Ex.4-5(92) ex.7-
quotidien», TuTanpHi 3aiiMmennuku. «Les moteurs et 8(94); ex.1 p.99.
les automobiles». Lecon 2. ex.5-6 (106-107)
CPC5-6.Tema 2. « Le loisir, le sport. La vie au |4
quotidien».. «Les moteurs et les automobiles». Legon
2.

7-8 [P 7-8.Tema 2.«Demander, indiquer le chemin». | 4 1: pp. 101-113.
V3romkenns participe passé, imparfait. «Les moteurs ex.1-3(104);ex.1-
et les automobiles». Legon 2. 2(108);1:  pp.40-
CPC 7-8.Tema 2. «Demander, indiquer le chemin». | 3 113. test
VY3romkenns participe passé, imparfait. «Les moteurs
et les automobiles». Legon 2.

Pasom 3a posaisiom 3 31

Posnin 4.«Parlerdeses études, des on expérience professinnelle. CV», «Parler au téléphone. Prendre rendez-vous », « S'exuser d'etre en retard », «
Internet, minitel». FpaMaTHqu TEMHU: 3aiMEHHUKHA B poni HEnpsAMOro noJarTka, ITacCUBHA (I)opMa JI€CIIOBA. Jlucr-xannunatypa. ApTUKIIb, paSSé simple,

plus-que- parfait. ITpocri Ta ckiaaaui BigHOCHI 3alimeHHuKH. «Les moteurs et les automobiles». Lecon 3-4.

9-10 | \

| IP 9-10 Tema 3.«Parler de ses études, de son |4

| 1:pp.118-123 ex.1-
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expérience professinnelle.», 3aiiMmeHHuKH B poii
Henpsimoro  jgomatka. «Les moteurs et les
automobiles». Legon 3.
CPC 9.9-10 Tema 3.«Parler de ses études, de son
expérience professinnelle».«Les moteurs et les
automobiles». Lecon 3.

4.118-123

11-12

IMP 11-12.«CV».IlaccuBna ¢opma niecnosa. Jluct-
kanauaatrypa. «Les moteurs et les automobiles».

Lecon 3.
CPC 11-12. « CV». IlaccuBHa ¢opma mgiecnona.
JlucT-kanauaTypa. «Les moteurs et les

automobiles». Lecon 3.

1:pp.123-129 ex.4-
9.

13-14

ITP 13-14.Tema 4. Parlerautéléphone. Prendrerendez-
vous, Jlucr-kanmuparypa. IlaccuBHa  dopma
niecioBa. «Les moteurs et les automobiles». Legon 4.
CPC 11. Tema 4. Parlerautéléphone. Prendrerendez-
vous, Jlucr-kanauaarypa. «Les moteurs et les
automobiles». Lecon 4.

1:1: pp.130-137
ex.1-8 pp.130 -137.

15-16

ITP  15-16.Tema 4.S'exuserd'étreenretard. passé
simple, plus-que- parfait. ITaccuBna hopma aiecioBa.
«Les moteurs et les automobiles». Lecon 4.
V3arajabHeHHs MaTepialy NpakTUYHUX 3aHATh 1-15
CPC 15-16.Tema 4. S'exuserd'étreenretard.«Les
moteurs et les automobiles». Legon 4. Y3aranbHeHHs
Marepiaxy NpaKTHIHHUX 3aHATh 1-15

1: pp. 138-145,
ex.1-8.138-145.
test

Pa3zom 3a po3aiziom 4

31

YCBOI'O 3a cemectp

62

Po3nin 5.«Aurestaurant; donner des instructions, expliquer comment faire; exprimer ses prolets». A la poste; sur la route. Le transport publique».
I'pamatruni Temu: futur simple, 3aiimennuxu en/ y. Gérondif, participe présent, conditionnel. YmoBuwmii 3aci6 subjonctif (yrBopensst, ocoGauBOCTI
BxkuBaHHs1). BuBueHHs nekcuku 3a Temoro «Les moteurs et les automobiles». Legon 5-6.

1-2 |

[P 1-2.Tema 1. Au restaurant.

futur simple, | 4

| 1: pp150-157,ex. 9-
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3aiiMmeHHHKH en/ Y. «Les moteurs et les automobiles».
Lecon 5.

19,cienuuTa”HHs

CPC 1-2.Tema 1.Au restaurant.  Futur simple, | 2
3aliMEHHUKH en/ Y.

3-4 ITP 3-4.Tema 1. Expliquer comment faire; exprimer | 4 1: pp. 1: pp. 160-
ses projets. Gérondif, participe présent, conditionnel. 164,ex.9-
CPC 3-4.Tema 1. Expliquer comment faire; exprimer 19,cieruuTaHHs
ses projets. Gérondif, participe présent, conditionnel. | 2

5-6 ITP 5-6.Tema 2. Alaposte. Ymosuwuii 3aci6 subjonctif | 4 1: pp.167-170.ex.1-
(yrBopennsi). «Les moteurs et les automobiles». 4 167-170
Lecon 6. CHEIYUTAHHS;
CPC 5-6.. Tema 6. Alaposte. YmoBHuii 3aci6 | 2
subjonctif (yrBopensst).

7-8 1P 7-8.Tema 2. «Surlaroute, | 4 1: pp.pp.171-176.
lesgendarmeseffectuentuncontrole YmoBuwmii  3aci6 ex.1-8.
subjonctif (ocobnauBocTi BkuBaHHs). Le transport crieryuTanus; test
publique .Y3aransHeHHs MaTepiay.
CPC7-8.Tema 2.Surlaroute, les gendarmes effectuent | 2

un contréle Le transport publique .YmoBHuii 3aci6
subjonctif (oco6muBOCTI B)KUBAHHS).

Pa3om 3a po3aijiom 5

22

Po3ain 6. «Protection de I’environnementy. «Exprimer une hypothése». «Francophonie» Ta TeMaTHYHHUX JEKCHYHUX OJMHUIIL 32 TeMaMu «JliToBe Ta
ocobucte nucTyBaHHs». Hamucanus ocobuctux suctiB. CrinkyBaHHs 3a (axom. Meroauka Ta mopsaok mpeseHtarii. I'pamatuani Temu:Conditionnel,

YTBOpPEHHS 4acoBUX (OpM, BUPaKEHHS YMOBHUX BiJIHOCHH. BuBUeHHs Jiekcrku 3a Temoro «Les moteurs et les automobiles». Legon 7-8.

9-10

ITP 9-10.Tema 3. «Protection de I’environnement.
Hanmcanus ocobucrux nucrtiB.«Les moteurs et les
automobiles». Lecon 7.
CPC 9-10.Tema 3. «Protection de 1’environnement.
Hanmcanus ocoOuctux nuctiB.«Les moteurs et les
automobiles». Legon 7.

4

1 pp.177-193.
ex.1-
9.cermunTaHHA;.
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11-12

ITP 11-12. Tema3. A 1’agence de voyage».Exprimer
une hypothése. Conditionnel, yrBopenHs wacoBux
¢dbopM, BUpaXEHHS YMOBHHX BiTHOCHH. «Les moteurs
et les automobiles». Legon 7.

CPC 11-12. Tema 3. «A I’agence de voyage».
Exprimer une hypothése. Conditionnel, yrBopenus
4acoBUX (HopM, BUPAKEHHS YMOBHHX BiJHOCHH.«LeS
moteurs et les automobiles». Lecon 7.

1: pp.202-207.
ex.1-
6.CIICIIYMTAHHS,

13-14

I[P 13-14. Tema 4. Francophonie. JlimoBe
muctyBaHHdA. CrouikyBaHHs 3a ¢daxom. «Les moteurs
et les automobiles». Legon8.
CPC 13-14. Tema 4. «Francophonie. J[lioBe
muctyBanHs. CrinkyBaHHA 3a (axom .«Les moteurs
et les automobiles». Legon 8.

1 pp.228-235.
ex.8-
12.cnenunTanys;

15-16

ITP 15-16.Tema 4. «Les moteurs et les automobiles».
Lecon8.Y3araneHeHHs: MaTepiady NPaKTHYHHUX 3aHSTh
1-15

CPC 15-16.Tema 4. «Les moteurs et les automobiles».
Lecon 8.V3arampHeHHs Marepialy paKTHUYHUX
3aHAaTh 1-15

1. pp. 167-235.
creunTa”Hsg; test

Pa3om 3a po3ainom 6 22

YCBOI'O 3a cemectp 44
Icnur 30
YCBOI'O 210
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2. CTPYKTYPA HABYAJIBHOI JIMCLIUILITHU (HIMELIBKA MOBA)

Ha3Ba

H . KiabkicTh romun KinnkicTh roqun
aBYAJIBHUH .
remu Hasga IIP, JIP, C3,CPC Jlitepatypa
THHKEHD JIeKIiliiHOTO
3 OYHA | 3a04HA o4Ha 3a04YHa
Mareniaav
1 4 5 6 7 8

Pozxia 1. Rudolf Diesel und seine Warmekraftmaschine. Autos der Zukunft aus Aluminium.Bremsen. Automatisierung.Passiv.Passiv mit
Modalverben. Infinitivwendungen. Infinitivaruppen.Modalitét. sein + zu + Infinitiv / haben + zu + Infinitiv.

1 IIP 1. Tema 1. Passiv. 2 1:0.1,S.52
CPC 1. Tema 1. Rudolf Diesel und seine 3 U.1S.34
Warmekraftmaschine
1: S.126-127
2 ITP2. Tema 2. Passiv mit Modalverben. 2
3: U-6-8S.193-194
CPC 2. Tema 2. Autos der Zukunft aus Aluminium. 3
1: S. 139-140
3 [TP3. Tema 3. Infinitivwendungen. Infinitivgruppen. 2
1: U.1,2S.60
CPC 3. Tema 3. Bremsen 3
U.2S.120
4 [1P4. Tema 4. Modalitat. sein + zu + Infinitiv / haben + 2
zu + Infinitiv 1: S. 141-142
CPC 4. Tema 4. Automatisierung. 3 1:0.1,2S.92

U1s.670.1,28S.
26

1:S.31
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Pasom 3a Po3aijiiom 1 20

Pozain 2.Bumoru 1o cTpykTypu pedepary Ta aHoTauii.MeToam CKOpOYeHHS MaTepialy IpH aHOTYyBaHHI 1 pedepyBaHHI nepmiopkepena.MoBHI
3BOPOTH IIpPH CKJIagaHHi pedepariB HIMEIBKOI MOBOI. I[IpakTHuHi Opi€EHTHpH HayKOBO-TE€XHiUuHOro mepekiany. Erweitertes Attributmit Partizip 1.
Erweitertes Attributmit Partizip 2. Partizipialgruppen. Mehrgliedrige Konjunktionen.Nebensétze.

5 I1P5. Tema 5. Erweitertes AttributmitPartizip 1. 2 1:U.1S8.81
CPC 5. Tema 5. Bumoru g0 ctpykrypu pedepatry Ta 4 U.1Ss.21
a”oTaIii.

2:S.5-8
6 [TP6. Tema 6. Erweitertes Attributmit Partizip 2. 2
1:U.1S.74-75
CPC 6. Tema 6. MeToau CKOpOYCHHS MaTepiaixy Ipu 4 )
aHOTyBaHHI 1 pehepyBaHHI IepIIOIKEPEa. U.2S.17

7 [1P7. Tema 7. Partizipialgruppen. Mehrgliedrige 2 2:S.8-10

Konjunktionen.

1:U.1S8.51
CPC 7. Tema 7. MoBHiI 3BOpPOTH NpU CKJIAJaHHI 4
pedepaTis HiIMEIEKOIO MOBOIO. U.1S.49

8 [1P8. Tema 8. Nebensitze. 2 2:S.10-12
CPC 8. Tema 8. IIpakTHuHi OpIEHTHPH HAYKOBO- S 3:U.2,45S.298-299
TEXHIYHOTO MepeKIaay.

2:S.13-15
S.17-20

Pazom 3a Po3aijiom 2 25

YCbOT'O 45




3.3ACOBM JIATHOCTHUKHA YCHIINHOCTI HABYAHHSA

TecToBI 3aBIAaHHS, eK3aMeHaIlHl oiIeTH

(mepenik 3ac00iB KOHTPOIIO YCHIIIHOCTI HABYAHHS CTYAEHTIB, SIKi 3aCTOCOBYIOThCS: TecTH, TecTu Ha I1K, Tomo)

4. PEKOMEHJIOBAHA JIITEPATYPA TA IH®OPMAIIIMHI
PECYPCHU

ba3zoBa

AHrJIilicbKa MOBa

1.BoponoBa €.M., JlutBunenko O.B., Ilonikaposceka C.B., Caenxo H.B.
AHrmiicbka MOBa JUISICTYJICHTIB TPAHCHOPTHUX BHUIIMX HABYAJIBHUX 3aKJIAJiB.—
Xapkis, XHAJTY, 2004.— 416c¢.

2 I1llynsxosa JI.B., bopzenko O.Il. Konctpykiis aBToMoOLIsS.—XapKiB,
XHALY, 2009.— 106c¢.

3.I'epacumuyk T.B., Bopo6iioBa C.B., MensuukoBa O.O. MeToau4Hi BKa3iBKU
3 PO3BUTKY HABUYOK TNEPEKIaay TEXHIYHUX TEKCTIB aHMIMCHKOIO MOBOIO JJIs
CTYJEHTIB aBTOMOOLIBHUX CHEIalbHOCTEN cepeAHboro piBHsA — XapkiB, XHAY,
2013 - 67c.

4.BoponoBa €.M., Bopo6GitoBa C.B., Ilepsamoa O.B. 30ipka TecTiB
“3aBmaHHs ISl TECTOBOI MEPEBIPKU 3HaHb, YMIHb 1 HABMYOK CTYAEHTIB 1-2 KypciB
dakynbreTy TpancnopTHux cuctem’” — Xapkis, XHAJ[Y, 2007. — 107c.

5.MapkoBa O.0. MertoauuHi BKa3iBKM 3 PO3BUTKY HAaBHUYOK ayAllOBAHHS
aHTIIHACHKOI0 MOBOIO Il CTyneHTiB 1 Ta 2 kypciB TexHiuHux BY3iB.—Xapkis,
XHALY, 2009.— 86¢.

dpaHuy3bKa MOBA

1.Onanpkuii C.€. Francgais, niveau débutant. ITigpy4. mis BUIL. HaBY. 3aKi. —
K.; Ipmins: “ Ilepyn”, 2003. — 312 c. (24 exzemmusipa y 6i6mioterii XHAJLY).

2. Illampait O.B., Ilogpesenko B.B., Les moteurs et les automobiles.
HaBuanpbHo-MeTOqu4HMI TOCIOHMK 3 (paHiy3pkoi MoBU. — XapkiB, Bua-Bo
XHALY, 2009. — 104 c. (40 exzemmuisipiB y 616mioreni XHALY).

3. Illampait O.B., Pynenxo H.B 3aBmanHs 10 camocTiiiHOi poOoTH 3
bpaHIy3pK0i MOBM IJIsl CTYIEHTIB 1-2 KypciB yCIX cheliaJbHOCTEeH BCIX (opM
HaBuaHHA. — XapkiB, Bun-so XHATY, 2005. — 80 c. (10 exzemmuisapiB y Gi6miorerni
kad. iH. MoB Ne 1).

4. O.B. Hlampaii., Jlexxaa JI.B., JlyopoBuna B.B.TectoBi 3aBmaHHs 3
HIMEUIbKOT Ta ¢paHIly3pKOi MOB [IJIi CTYACHTIB TEPIIMX KYypCIB TEXHIYHHX
dakynpTeTiB neHHOI Gpopmu HaB4yaHHS. — XapkiB, Bug-Bo XHAY, 2008. — 106 c.
(emexTpoHHUM BapiaHT y O10mioremni kad. iH. MmoB Ne 1).

5. O.B. Illampaii. TectoBi 3aBnaHHs 3 (paHIly3bKOi MOBH JJii CTYACHTIB
JIpyTUX KypciB TeXHIUHUX (akynbTeTiB. — XapkiB, Bua-so XHAZY, 2008. — 96 c.
(emexTpoHHUH BapiaHT y O16mioTer kag.in.moB Ne 1).

Himenbka moBa
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1. Himenpka moBa: Ilormubnenuit kypc: [ligpyunux / T'.II. SArens, 1.O.
I'inenxo,
JI.A. Mapunenxko, T.C. Muponenko. — K.: Bumia mkona, 2002 p. — 214 c.

2. Camapina B.B., /laBunosa T.B. MeTonnyHi BKa3iBKH 3 HIMEI[KOT MOBH JIJIs
CTYACHTIB MaricTpiB TexHIYHUX crnemianpHoctei. — X: XHAY, 2015 p. — 68 c.

3. bopucko H.®. biznec-kypc Himenpkoi MoBu. — Kuis: ,,Jloroc*, 2000. — 352

4. BoponoBa €. M., IlepramoBa O. B., Bopo6iioBa C. B., Camapina B. B.,
[Mampait O. B., I'ybapeBa O. C., IlonsikoBa T.JI. HaBuanpHuii mociOHUK AJis
MIJTOTOBKHA JIO ICHIUTY JO MaricTpaTypd 3 JUCHUILIIHK 1HO3eMHOI MOBHU '"lHO3eMHa
MoBa (3a mpodeciitnum crpsimyBanHsm)". Tectosi 3aBnanusa. — X: XHAJLY., 2014 p.
— 147 c.

JlomomizxkHa

®paHiy3bKa MOBa

1. Grégoire, M., Thiévenaz, O. Gramma i reprogressive du francais. Clée
international. ITporpeccuBHas rpammaruka QpaHiry3ckoro si3eika. — K.: Meromuka,
1997.- 256 c. (1 exzemmsip y 6i6mioTerti kad. iH. MoB Ne 1)

2. Régine Merieux, Yves Loiseau. Latitudes 1. Didier, 2008. — 192 p.
(eniexkTpoHHUM BapiaHT y O10mioTen kad.iH.MoB No 1)

Indopmauniiini pecypcu

1.Kypc aHrmiiicekoi MOBM 3 JUCTAHIIWHOTO HABYaHHA Y CEPEIOBHIIII
MOODLE, mo mae Ha3By «AHTJIHChKa MOBa IS CTYISHTIB TPAHCIOPTHHX
CHEIIaTbHOCTEW», SKUM MICTUTh MaTepiaid 4-oro cemectpy 4-X CeMecTpOBOTO
Kypcy, po3pobisieHuii BukiamadeM [epacumuyk T.B., BUKOPUCTOBYEThCS IS
po3auTiB 5 Ta 6 TUMOBOI MpoTrpaMu 3 HaBUAIBHOI AUCHMIUIIHA [HO3eMHa MOBa 3a
npodeciiHuM cpsiMyBaHHSIM

2. www.khadi.kharkov.ua

Bubparu: ¢pakyneretn — ApTromoOubHMI — Kadenpa iHozemHux MoB Nel

3.HaBuanbHo-mMeTOoqMYHE TOPT(HONIO 3 1HO3EMHOI MOBU 3a MpodeciiitHUM
COpSIMYBaHHSIM Il CTYACHTIB OCBITHbO-KBadi(iKalifHOrO piBHSA «OakanaBpy,
rainy3i 3HaHb 0701 «TpancnopT 1 TpaHCHoOpTHA IHPPACTPYKTYpa», CHELiaIbHOCTI
«ABTOMOO1J11 Ta aBTOMOOLTIbHE TOCTIOAAPCTBO».

Po3po0Huku po6o4oi nporpamu:

Buxi. I'epacumuyk T.B.

Jlom. Camapina B.B.

Cr. Buxkd. Hlampait O.B

(BueHE 3BaHHS) (migmuc) (ITIb po3poOHuKa)

PoGouy mporpamy cxBajieHO Ha 3acifjaHHi kadeapruiHo3eMHnX MOB Nel

(moBHa Ha3Ba kadenpu)

[Tporoxosn Ne 12 Binx 18 uepBus 2015p.

3asinyBau kadgeapor0 AOLEHT Boponosa €. M.

(migmmc) (T11b 3aBimyBaua kadenpu)
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Hpumimku:

1. Poboua mnasuanvna npocpama (PHII) € ocnosHum memoouuHum OOKYMEHMOM, WO
BUZHAYAE 3MICM [ MEXHOI02II0 3 NeBHOI POPMOI0 HABYAHHS 8I0N0BIOHOI Kaghedpoio.

2. PHII susnauae pamxu mexuonozii HAGYAHHSA WAAXOM PO3NOOLTY HABUAILHO20 4acy 34
BUOAMU 3AHAMb, PO3NOOLTY KOHMPOTLHUX 3AX00i6 Ma IHOUBIOVAILHUX CEMEeCMPOBUX 3A80AHD.

3. PHII po3pobrsemvbcs 1eKmopom HA OCHOBI 6iONOGIOHOI HABYANLHOI npocpamu i
P0o60U020 HABUANLHO2O NIAAHY CHeYianbHOCMI Ne6HOI Popmu HABYAHHA Y 2-X eK3eMNAApax Ha
KOJICHULL DIK HABYAHHS | 3ameepodcyemuces 00 10 eepectsi nomoyHo20 poKy HaguaHusA: 1 ekzemnaap
— Ha kageopi; 2- ekzeMniap 1eKmopy.

@opma 6 pedaxuii XHA/]Y 3ameeposrcena naxkazom pekmopa za Ne_ gio _ .06.2015 p.
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Jlooamox J]
Metoanunuii ka0diHeT Bukiaagada I'epacumuyk Tersanu BosoanmmupiBau
Ha caiiTi XapKiBCbKOro HAIOHAJILHOI0 ABTOMOOIIbHO-/10POKHbOT0
YHiBepCcHUTETY

Mamtonok 1. Intepdeiic MeToanuHOTO KaOlHETY BUKIIaa4ya

Qaiin [paeka Bug Kypran 3aknagem HH(TWMEHT_-@&M
fl'epacmuy»(TemHa Bonogum.. % | 4

(' files khadi.kharkov.ua/sotsialna-merezha/T877-vorobiova3L2/ profile.html G| Q Moucx f{ E U ‘ ‘ﬁ 9 =

@ Macro nocetyaembie || HauansHas crpariua

OB ARKIB

TONOBHA OARNOBII APXIB METOTMYHMIE KABIHET KOH®EPEHLUI XHATY HOBHHH ABTOPH3ALIA

] e o

BnokHpoBaTy Coobuuts 0 HApYWEHHH

Tepacumyyk TetaHa BonogumupieHa

Hogam y gpysi Qoo OmnpaeuTe coobiyeHie

060 MHe

HpaguTea
OcHoEHa iHdhopwaLiA KoHTakTHa iHchopMaLia Buua ocEiTa B
I Pofiouiii Tenediok BH3 Dpyzi
Tepacmyyk 707-36-85 XONY im. T.C. Croeopogn
Terana Ukraine 2003 T
BonogmmmpizHa Be mpyai 0)
[HO3EMHIX MOB [pynn
Pozknag poboTH BHKNaaYa(nokazaTninpHxoBaTH)
9459120 YUACTHUK He COCTONT 8 rpynnas
[epenik kypcie BHKNanaYa{nokazatn/npuxosari)
http: /ffiles khadi kharkovualtransportnikh-sistemy/inozemnikh-mov/item/8438-programa.html Beirpyma (0)

http:/ffles khadi.kharkov.ualtransportnikh-sistem/inozemnikh-moviitem/6033-distance-course. html

T

K 5 |
1012205
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Mamtonok 2. Tlepenik KypciB BUKJIaJa4ya B METOAUYHOMY KaOlHETI BUKIa1aya
Daiin [paska Bug XKypHan 3aknagkn HHCTWMEHTLQm -LE‘M

va
j Tepacumuyk Tetana Bonogum.,. % | 4

€ files.khadi.kharkov.ua/sotsialna-merezha/7877-vorobiova312/profile.html ¢ || Q Mouex ﬁ B 9 ¥ & e =

8 Yacro noceujpemsie | Hauanshas CTpaHuLa

9.45-11.20
Tepenik kypcie BUENafaya(nokasaTHinpHXOBaTH)

Bei rpynu (0)

http://files_khadi.kharkov.ua/transportnikh-sistem/inozemnikh-mov/item/7200-plan.html

http://files_khadi.kharkov.ua/transportnikh-sistem/inozemnikh-mov/item/7199-plan.html

http://ffiles_khadi.kharkov.ua/transportnikh-sistem/inozemnikh-mov/item/6822-plan.html

http:/ffiles_khadi_kharkov.uaftransportnikh-sistem/inozemnikh-mov/item/58 14-plan_html
HaykoBa poBoTa(nokasaTW/npHXoBaTH)

OcTaHHA aKTUBHICTb

é Fepacumuyk TetAHa Bonogumnpiena : Y meHe HoBui aBatap

m

HpaBuTeA 28 MiH. Ha3an

LetancHiwe
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Jlooamox E

Marepiaan JMCTAHUIAHOTO Kypcy «AHIJiCbKa MOBa /UIA CTYJAEHTIB TPAHCHOPTHHX
cneniagbHoctein» «L3H», 4-ii cemecTtp 4-X cemMecTPOBOro0 KypcCy, CHPSIMOBAHMH Ha
¢popmyBanHss mnpodeciiiHOI KOMYHIKATHBHOCTI 3 aHIVIIICbLKOI MOBH Ha PpiBHI 0akajiaBpa

CTYJIEHTIB 2 KypCcy HABYaHHSA

BCTVYII

3 sxoBTH 2013 poky Hamu po3poOJeHUIl Kypc AaHIIMCbKOI MOBH 3 IUCTAHIIHHOTO
HaByaHHsd y cepepoBumii MOODLE, mo wMae Ha3By «AHTTiliCbKka MOBa [UIsl CTYJCHTIB
TPAHCIIOPTHUX CIEIIATBHOCTEH» 1 MICTUTh MaTepialid 4-0ro ceMecTpy 4-X CeMECTPOBOTO KypCy Ta
po3paxoBaHuil Ha 13 TYDKHIB HABYAHHS 3 BIJIOBIIHUM YPOKOM JI0 KOYKHOTO.

MoBHMII MaTepiall YpOKiB MICTUTH CHEIialibHI ayTEHTHYHI TEKCTH, IO B1AOOPa)KaroTh
npodeciiiny chepy Ta COpUSIOTH YIOCKOHAJICHHIO 3HAHb MaiOyTHIX (haxiBLIB 3 ypaxyBaHHIM
cnenudiku iXHbOI mpodeciiHol AISUIBHOCTI Ta Tpolecy KOMyHikauii Ha mpodeciiiHo-
KOMYHIKAI[IHIA OCHOBI, JIGKCUYHI OJMHHMII, MOBHI 3pa3Kud W [1aJOTH 3a 3arajibHO-IIOOYTOBOIO
TEMaTHKOI0, 0a30Bi IpaMaTH4yHI KOHCTPYKIII, a TaKoXX BIIPaBM, CIPSAMOBaHI Ha (HOPMYBaHHS
npodeciiiHol KOMYHIKaTUBHOCTI 3 aHIIIHCBKOI MOBM Ha piBHI OakamaBpa CTYAEHTIB 2 Kypcy
HaBYaHHSI.

[Ticas qBaHAALSTOrO YpOKY IpeACTaBiIeHl TECTOBI 3aB/laHHA. YBech Marepiai 0a3zyeTbcs Ha
HiJPYYHUKY «AHTIIMCbKa MOBa ISl CTYACHTIB TPAHCIOPTHUX BUIMUX HABYAIBHUX 3aKJIaJiB»
(aBropu €. BoponoBa, O. JlutBunenko, C. IlonikapoBceka, H. Caenko). Kypc y mnpormeci

po3MimenHs Ha caiti http:dl.khadi.kharkiv.edu.
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MIHICTEPCTBO OCBITU I HAYKU YKPAIHU

XAPKIBCHKUI HAIIIOHAJIBHU ABTOMOBUILHO-/IOPOXHIN YHIBEPCUTET

Matepiajan 4-oro cemecTpy 4-X ceMeCTPOBOro Kypcy
«AHIJIiHCHbKA MOBA VIl CTY/IEHTIiB TPAHCNIOPTHUX CHeNiaJIbHOCTEN»
«3H»

CnpsimoBanuii Ha opmyBaHHs TpodeciiHOl KOMyHIKaTUBHOCTI 3 aHITIMCbKOT MOBHU Ha PiBHI
OakanaBpa CTY/ICHTIB 2 KypCy HaBYaHHS

Xapkis 2014
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kadeapa iHozeMHUX MOB Nel
VYxnanau: Buknanad I'epacumuyk T.B.

Kypc anrmiiicekoi MoBH 3 aucTaHuidHoro HaBuaHHs y cepenoBunli MOODLE mifg
kepiBaulTBOoM Tpod. Kyxapenko B.M. Kypc mae Ha3By «AHTIiliCbka MOBa JUIsl CTYICHTIB
TpaHCHOpTHHUX cremianbHocTel» «II3H», sxkuii Mictuth wMmatepianmu 4-oro ceMmectpy 4-x
CEMECTPOBOr0 Kypcy Ta po3paxoBaHui Ha 13 THKHIB HaBYaHHS, 3 BIJNOBIIHUM YPOKOM JI0
KO>KHOTO0. MOBHUH MaTepian ypoKiB MICTUTh CIEIiaJibHI ayTEeHTHYHI TEKCTH, SIKi BiZOOpakaroTh
npodeciiiHy cdepy Ta CIPUSIOTh YAOCKOHAICHHIO 3HAHh MAaHOYTHIX CIICHIATICTIB 3 yYpaxyBaHHIM
cnenuiku iXHBOI mpodeciiiHOl AISUTPHOCTI Ta TMpolecy KOMyHikamii Ha mpodeciitHo-
KOMYHIKAI[iliHIll OCHOBIi, JIEKCUYHI OJMHUII, MOBHI 3pa3Kd 1 JiaJoru 3a 3arajibHO-MOOYTOBOIO
TEMaTHKOI0, 0a30Bi IpaMaTHU4HI KOHCTPYKIIi, a Tako)X BIpaBH, CHPsIMOBaHI Ha (OPMyBaHHA
npodeciitHol KOMYHIKaTHBHOCTI 3 aHIIIHCHhKOI MOBHM Ha piBHI OakamaBpa CTYACHTIB 2 Kypcy
HaBuaHHs. [licas 1BaHAALATOrO YpOKY MpEICTaBlIeHI TECTOBI 3aBJAaHHs. YBECh MaTepial 0a3yeThCs
Ha MIPYYHUKY «AHTJIiiChKa MOBa JUIsl CTY/IEHTIB TPAaHCIOPTHUX BUIMUX HABYAIBHUX 3aKJIaJ1B»
(aBTopu €. Boponoga, O. JIutBunenko, C. ITonikaposcbka, H. CaeHko).

Kypc B nporieci po3minienns Ha caiit http:dl.khadi.kharkiv.edu

Xapxis-2014
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Lesson 1

accuracy (n) —

accurate (adj) —

astonishing (adj) —

combine (v) —

compare (V) —

convert (v) —

data (n) —

digit (n) —

digital (adj) —
display (v) —

efficiency (n) —

10. equation (n) —

Science is organized knowledge

Herbert Spencer
(1820 — 1903)

COMPUTERS
ACTIVE VOCABULARY

TOYHICTb,
MIPaBWIBbHICTh
TOYHHUN

IUBHUN

CIIONTy4rTH(CS),
o0'eHyBaTH

MIOPIBHIOBATH

MIEepPEeTBO-PIOBATH,
KOHBEpPTYBaTH

naHi

uugpa
udpoBHit
MOKa3yBaTH,
BHCTABIIATH,
JIEMOHCTPYBaTH
e(EeKTUBHICTb,

MIPOYKTHBHICTh

PIBHSIHHS

to perform with accuracy;

accurate data

astonishing results; astonishing report;
astonishing experience

to combine efforts; to combine various
characteristics

to compare results; they can’t be com-
pared

to convert the enterprise; to convert
currency

to receive data; data of great
importance

to draw a digit; Roman digit; to work
with the digital computer

to display goods at the exhibition; to
display his best features; to be
displayed at the show

efficiency of production; to increase
efficiency, to work with stable
efficiency

unsolved equation; to present in the

form of the equation; to figure out the
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11.

12.

13.

14,

15.

16.

17.

18.

19.

20.

21.

22,

fail (v) -

fascinating (adj) —

feature (n) —

to figure out (v) —

hardware (n) —

keyboard (n) -

mail (n) —

network (n) —

perform (v) —

precision (n) —

predict (v) —

process (V) —

MOTEPIITH

HEBAAa1y, HC MaTH

yCIIiXy
YapiBHUH,
YyJI0BUH,
JTABHUU
puca,
0COOIUBICTH
PO3yMITH,
ocArart,
004HCIIIOBaTU
KOMITTOTEpHE
oOJIafHAHHS

KJIaBiaTypa

nomrTa

Mepexa

BHUKOHYBAaTH

TOYHICTb,
YiTKICTb,
aKypaTHICTh

nepeBilaT

00pobaTH

equation
to fail in mathematics; his attempt has
failed

fascinating appearance; fascinating

flowers; fascinating quickness

special features; attractive features;
features of character

to figure out the problem; to be
figured out easily; not to be able to
figure out the speed

to supply hardware, updated hardware

keyboard with Latin alphabet; to touch
the keyboard; to search for a right
letter on the keyboard

to send by air mail; to receive the
morning mail; to look through the
mail

road network; network of
communication; to set up a network of
shops

to perform operations, to perform

successfully

to describe with precision;

to lack precision

to predict consequences; to predict
future steps; to be predicted with
accuracy

to process the information, to be proc-

essed by the computer
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23.

24,

25,

26.

217,
28.

29.

30.

31.

32.

33.

34.

35.

36.

rely on (v) —

quantity (n) —

remove (V) —

retrieve (v) —

screen (n) —

separate (adj) —

simplify (v) —

software (n) —

store (V) —

subtract (v) —

switch (n) —

switch on (v) — switch

off (v) -
tiny (adj) —

type (v) -

widespread (adj) —

IIOKJIaaTHUCA Ha

KUIBKICTH

yCyBarTH,
BHJIAJISITH
3HAWTHU (3HOBY),
MTOBEPHYTH,
y3STH Ha3aj

eKpaH

OKpEMHI1

CIIpOIyBaTu

MporpaMHe
3a0e3eueHHs
30epiraty,

3aracaTtu

BIIHIMATH

BHUMHUKAY
BMHUKATH
BHUMHKATH

Jy’KE€ MaJICHbKHUH,

MaJeCEHbKUU

JIPyKyBaTH

HIKPOKO

PO3MOBCIOA-KEHU I

273

to rely on his honesty, he is not the

man to be relied on; reliable device

unknown quantity; to increase
quantity; big quantity of consumer
goods

to remove the traces of the accidents;
to remove damaged parts

to retrieve information; to be retrieved
immediately; to retrieve data after
some manipulation

to display on the screen; wide screen

to join separate parts; to examine
every separate piece of the substance
to simplify rules; to simplify
procedure; to simplify the task

to provide software, different kinds of
software

to store data in the computer; to store
food for the winter; to be stored in big
quantity

to subtract two from twenty; two
subtracted from twenty is eighteen

a number of switches on the panel; to
switch on the radio; to switch off the
electricity

tiny device; tiny piece; tiny room

to type important documents; to be
typed on the computer

widespread information; to be widely
spread throughout the world
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LEXICAL EXERCISES

Exercise 1. Translate the derivatives:

predictable, removal, separation, failure, precision, astonishment, processing, combination,
comparison, storing, typed, fascination, accurately, comparison, unfailing, inefficient, reliable,
unseparated.

Exercise 2. Translate the word-combinations:

BUPIIIUTH PiBHSHHS, YBIMKHYTH MPUCTPiH, BOJIOIITH MEPEKEIO 3alIpaBHUX CTaHIIIH, 3amacaTu
MPOAYKTH TMEPIIOi HeoOX1AHOCTI, 3'€IHATH OKpeMi YaCTHHH y MOTPIOHOMY MOPSAIKY, repeadadyaru
MalOyTHIN PO3BUTOK MICHKOTO TPaHCHOPTY, MOKA3aTH Ha €KpaHi pe3yabTaTH €KCHEPUMEHTAIbHOI
poOoTH, 0OYUCIIUTHU BIJICTaHb 3 OLIBIIOI TOYHICTIO, UyA0BI MEH3axKi.

GRAMMAR REVIEW

I. SUBJUNCTIVE MOOD

YMOBHI PEYEHHS
B aHrumiiicbkiit MOBI € TpY TUIIM YMOBHHMX PEUYEHb.
I Tun. YMOBHI pedeHHs MepIIoro TUIY BUPaXKalOTh MOBHICTIO peasibHI MPUITYLIEHHS, 10 MOXYTb
3MIHCHUTHCS Y MalOyTHROMY Yaci.
I'll give you the book if you return it next week.
S Bam J1aM 1110 KHUTY, SIKILIO BH ITOBEPHETE MEHI 11 HACTYITHOT'O THXKHSI.
If the weather is fine tomorrow, we shall go to the country. Skio noroga Oyne mobpa 3aBTpa, MU
HOiEMO 32 MICTO.
If + miamer + npucynok B Present, miamer + mpucynok B Future
II Tun. YMOBHI peueHHS APyroro TUIY BUPaXaroTh MaJOWMOBIPHI IPUITYILIEHHS Ta BITHOCSITHCS 10
TENepilIHbOTr0 Ta MalOYTHHOTO Yacy. BoHM BiANOBIAAaIOTh B YKPaiHCHKi MOBI YMOBHUM PEUYEHHSIM
3 IIECTIOBOM Y MUHYJIOMY 4aci 3 4aCTKOIO 0.
If I knew his address, | would write to him.
Slk6u s 3HAB HoTO aapecy, s 6 HamMCcaB oMmy.
If he were here, he would help us. — SIkOu Bin OyB TyT, BiH TOTIOMIT O HaMm.
If + migmer + mpucynok B Past Simple migMer + would

could + inginitTus 6e3 to
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Il Tun. YMOBHI pedeHHs TPEThOro THITY BUPAXKAIOThH MPUITYIICHHS, 10 BiJHOCATHCS JI0 MUHYJIOTO
4yacy Ta € HepealbHUMH, HE MOXYTh 3JIHCHUTHCA. SIK YMOBHI pEYEHHs APYroro THUILY, BOHHU
BIJIMIOBIJAIOTh B YKPAiHCHKilA MOBI YMOBHHM PEUEHHSM 3 JIECTIOBOM MUHYJIOTO Yacy 3 YacTKOIO 0.
If I had seen him yesterday, | should have asked him about it.
SlkOu s GaumB Horo BUOpa, 51 6 3amTKUTaB KOTO TPO IIE.
He would not have caught cold if he had put on a warm coat.
Bin 6u He 3aXBODIiB, SKOM OAATHYB TEILIE MalbTO.
If + migmer + npucynok B Past Perfect, mijamer+ should
would + have + miernpuxwm. |l
Konctpyxkiis 3 | wish
YacTo peueHHIO 3 HEPEATbHOK YMOBOIO MEPE/Iye Kajlb 3 MPUBOAY HEMOXKIIMBOCTI HOTO BUKOHAHHSL.
dopma TakMX pPEUYCHb BIJPI3HAETHCS B YKPAiHCHKIA Ta aHTJIMCBKIM MoBax. B ykpaiHchkil 1ie
IKOJ1a, B QHTITICHKIN — OakaHHS, II00 OyJI0 MO-1HIIOMY.
I wish he were here. — [lIkoa, 1o #oro Tyt Hemae. (XoTinocs 0, o0 BiH TYT OYB).
I wish he had been here. — IlIkoza, 110 fioro Tyt He OyI10.

I wish he would be here. — Illkoza, 110 #oro Tyt He Oy/e.

Unreal Condition (2)

A:
I were ...
| wish he had ...
you could ...
they
1. I wish I could speak German.
2. | wish you had a computer.
3. I wish they were here now.
B:
If | were ... I
he had ... he would do ...
you saw ... you could
they Knew ... they

37. If I could speak German | would go to Germany.
38. If you had a computer you might finish your work faster.

39. If they were here now they would have a lot of fun.



276

Exercise 3. Translate the sentences:
If | could solve this equation, | could finish my course project quicker.
If you compare their results you would see a great difference.
We wouldn’t have any money if we didn’t work.

He wishes it were possible.

1

2

3

4

5. If I were you | would book the flight in advance.

6. Do you ever wish you could program the computer?

7. If this insurance policy were not expensive, they would buy it.
8. If she had a choice, she would go by helicopter instead of boat.
9. 1wish I knew how much is the up-to-date software.

10. He would figure out your ideas if you explained everything to him more slowly.

Exercise 4. Match a line in Ato a line in B:

A B
1. If he were not so curious, a. you would type much faster
2. If science did not provide the basis of b. he would not know so much about
modern technology, hardware.

3. If there were less exhaust gases, c. the environment would be cleaner.

4. If you liked science fiction, d. it wouldn't have enormous influence on our
lives.

5. They would not go to church, e. I would give you some books by Isaac
Asimov.

6. If you knew the keyboard better. f. if they didn’t believe in God.

Lesson 2
LEXICAL EXERCISES
Exercise 1. Translate the word-combinations:

to perform calculations; with astonishing speed; vast amount of information; to solve

complicated problems; digital computer; huge collection of switches; to convert numbers; to figure
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out how to solve the problem; storing and retrieving information; computer operating systems;

hardware and software; to display documents and pictures; to predict what will happen.

Exercise 2. Fill in the gaps with the right verb from the box in the correct form:

to predict to fail to search
to perform to type to simplify
1. He cannot go to the beach with us tomorrow, because he in History two days ago

and has to study hard.

The police for the criminals for a month already but without any result.
The secretary said that she __ the documents already and was going to leave.
The catastrophe by scientists long before the event.

The professor the task by giving some additional explanations.

SR T

Newspapers report that the actress in the new play with great success.
GRAMMAR REVIEW

Exercise 3. Put the verb in brackets in the correct form:

1. What would happen if | pressed that button? (press)

2. A few people would be unemployed if the firm . (close down)

3.Ifshe __ thejob, I think she would take it. (offer)

4. You  very much if you didn’t have a car. (travel)

5.1wish 1 __ more about digital control. (know)

6. If you had an e-mail address, the required information ___in no time, at once. (send)
7. Ifthere __ so much traffic, the air would be cleaner. (be)

8. I need this computer but it’s very expensive. I it if it were not so expensive. (buy)
9. I wish we ... all the data today. (can process)

Exercise 4. Rewrite these sentences using sentences of unreal condition:
1. I have no money on me. I can’t lend you any.

If | had money on me, | could lend you some.

2. They don’t earn much. They can’t go to the South every year.

3. He has some capital. He can start his own business.
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4. We can’t enter the file. We have no access.

5. He wants to become an economist, so he is going to enter the University.

6. I am not ambitious. That’s why I don’t plan my career.

7. She can't type. She can't type the statement herself.

8. We can’t find an investor. That’s why we can’t update the laboratory equipment.

9. It’s dark. I can’t read the notice without a flashlight.

10. They will not buy this heavy duty truck. It’s too expensive.

TEXT

COMPUTERS

Computer is a machine that performs calculations and processes information with
astonishing speed and precision. A computer can handle vast amounts of information and solve
complicated problems. It can take thousands of individual pieces of data and turn them into more
usable information — with blinding speed and almost unfailing accuracy. The most powerful
computers can perform billions of calculations per second.

Computers are tremendously important in a variety of ways. For example they simplify many
difficult or time consuming tasks to an extraordinary degree. They provide businesses,
governments, individuals, and institutions an efficient way to manage large amounts of information.
Computers also help people to understand things better by allowing them to make models and test
theories.

The most common type of computer by far is the digital computer. Digital means having to
do with numbers. Digital computers perform tasks by changing one set of numbers into another set.
All data — numerals, pictures, sounds, symbols and words — are translated into numbers inside the
computer. Everything a digital computer can do is based on its ability to perform simple procedures

on numbers — such as adding, subtracting, or comparing two numbers to see which is larger. Digital
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computers are so widespread that the word computer alone almost always refers to a digital
computer. The largest digital computers are parts of computer systems that fill a large room. The
smallest digital computers — some so tiny they can pass through the eye of a needle — are found
inside wrist watches, pocket calculators, and other devices.

All digital computers have two basic parts —a memory and a processor. The memory receives
data and holds them until needed. The memory is made up of a huge collection of switches. The
processor changes data into useful information by converting numbers into other numbers. Both the
memory and the processor are electronic — that is, they work by sending electrical signals through
wires.

In addition to digital computers there are two other general types of computers: analog
computers and hybrid computers. Analog computers work directly with a physical quantity such as
weight or speed rather than with digits that represent the quantity. Such computers solve problems
by measuring a quantity such as temperature, in terms of another quantity such as the length of a
thin line of liquid in a thermometer. Hybrid computers combine the features of analog and digital
computers. They have many of the same kinds of parts as an analog computer. But like digital
computers they process data by manipulating numbers.

People can think about problems and figure out how to solve them. But computers cannot
think. A person must tell the computer in very simple terms exactly what to do with the data it
receives. A list of instructions for a computer to follow is called a program.

The value of computers lies in their ability to perform certain basic tasks extremely quickly
and accurately. These tasks include (1) solving numerical problems (2) storing and retrieving
information and (3) creating and displaying documents and pictures.

In engineering and the sciences, the knowledge of how something works is often expressed
in the form of equation. An equation is a two part mathematical sentence in which the parts are
equal to each other. Engineers and scientists use equations or groups of equations to show how
various things relate to one another. They use the solutions to these equations to predict what will
happen if certain elements of a situation or an experiment are changed. Engineers and scientists rely
on computers to solve the complicated sets of equations that they use to make predictions.

Storing and retrieving information. People use computers to store unbelievably large
guantities of information. Information stored in a computer is sometimes called a database. A
computer can search a huge database quickly to find a specific piece of information. In addition, the
information can be changed easily and quickly — often in less than a second.

The efficiency with which computers store and retrieve information makes them valuable in a

wide range of professions. For example, scientists use computers to store and quickly find results of
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experiments. Libraries use computer catalogs to hold information about their collections. Hospitals
use computers to maintain records about their patients. Governments store election returns and
census information on computers.

Creating and displaying documents and pictures. Computers can store a huge number of
words in a way that makes it easy to manipulate them. For this reason, word processing is one of
the most important and widespread uses of computers. A word-processing program allows people
to type words into a computer to write articles, letters, reports, and other documents. Processing
programs make it easy for people to change text that has been typed into a computer. For example
they can quickly correct typing or spelling errors, sentences, and entire sections of a document can
be added, removed, rearranged. If a computer is connected to a printer, the document may be
printed at the touch of a key. Business people, journalists, scientists, secretaries, and students are
among those who benefit from word-processing programs.

Computer graphics — the use of computers to make pictures-make up one of the most
fascinating and fastest-growing areas of computer use. Computers can produce pictures that look
almost like photographs. First, the computer solves equations that predict how an object should
look. It then uses these predictions to display a picture on a computer terminal screen or to print a
picture on paper.

Computer programs that perform computer-aided design (CAD) are important in many fields,
particularly engineering and architecture. CAD programs create pictures or diagrams of a new
object. The programs then solve equations to predict how the object will work. Engineers and
architects use CAD programs to design airplanes, bridges, buildings, cars, electronic machinery, in
addition to many other types of machines and structures.

Computer graphics also are used to create electronic video games. Terminal monitors or TV
screens can display game boards and moving pictures. The player may use a keyboard or some
other device, such as a mouse or a joystick, to play computer games.

Computers also can be used to communicate information over long distances. They can send
information to each other over telephone lines. As a result, computers keep banks, newspapers, and
other institutions supplied with up-to-the-minute information. A computer network consists of many
computers in separate room buildings, cities, or countries, all connected together. Computer
networks allow people to communicate by using electronic mail — a document typed into one
computer and "delivered” to another. Such documents generally travel in only a few seconds, even

if they are being sent over a long distance.
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LEXICAL EXERCISES

Exercise 1. Match synonyms:
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rely on look for
quantity print
search post

type amount
mail turn into
fascinating show
convert depend on
display wonderful

Exercise 2. Translate chains of words:

computer network; car production efficiency; truck output figures; precision instrument;

consumer goods supply figures; earthquake prediction; food storage; resistance power equation; car

speed acceleration; country road network; stage performance; characteristics comparison.

GRAMMAR REVIEW

Exercise 3. Restore the questions and answer them:
1. What /you/ do/ if/ you/ be/ a millionaire?

What would you do if you were a millionaire?

2. What duties/you/perform/if/you/be/an operator?

3. What program/you/develop/if/you/be/a programmer?

4. What/you/say/if/you/can/predict future?

5. What/you/do/if/you/not have to work?

6. If/you/can/ invent anything/what/it/be?

7. Iflyou/can change/one thing in this country/what/you/change?
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Exercise 4. Complete these sentences using Active Vocabulary:
1. If it stopped raining, we could go out.

2. Would you use a computer, if

3. Id feel quite happy, if

4. Would you mind if
5. What would he ,If
6. If , Where ?

Do you know that ...

...the first electronic digital computer was built in 1946 and filled a huge room?

...the smallest digital computers are so tiny they can pass through the eye of a needle?

...computers are found inside wrist watches, pocket calculators, and other devices?

...soon the computer industry is expected to be the second largest industry in the world in terms of
annual revenue, only agriculture will be larger?

...the United States has the largest computer industry in the world, employing more than 1 million
people?

...the first people to coin the term 'Internet' were two scientists, Vinton Cerf and his partner, Bob
Kahn, who in 1974 devised a means by which data could be transmitted across a global network

of computers?

Lesson 4

LEXICAL EXERCISES

Exercise 1. Match an opposite to the first word of the line:

1. | tostore to keep; to send; to spend;
2. | tosubtract to divide; to add; to stress;

3. | to simplify to complicate; to unify; to rectify;
4. | to remove to retrieve; to move; to enter;

5. | tosearch to lose; to find; to meet;

6. | tofail to pass; to miss; to achieve.

Task 2. Give definitions of the following:

7.

computer;
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8. digital computer;
analog computer;

10. memory;

11. processor;

12. program;

13. equation;

14. database;

15. word processing;

16. computer graphics;

17. computer network.

GRAMMAR REVIEW
Exercise 3. All people have dreams. Tell other students about your dreams and desires:
Begin with:
1. lwish lwere _ (who? what?)
For ideas: a customs officer, a president, a butterfly, a top manager, etc.
2. lwish 1 did/l could ___ (do something)
For ideas: speak fluent English, fly, win, fall in love, discover, ride, etc.
3. I'wish | were (like what?)
For ideas: beautiful/handsome, strong, healthy, wealthy, dangerous, prosperous.
4. lwishlhad __ (what?)
For ideas: a castle, a private airplane/yacht, computer.
5. 1lwishlwere  (where?)
For ideas: in New Zealand, in train, on the beach, in London, at home, etc.
Exercise 4. Translate the sentences:
40.51x6u s maB KoMI'IoTEp, 1 6 B HLOMY 30€epiraB BCIo HEOOXiHY 6a3y JaHUX.

41.®aiin 3'aBuBcs 6 Ha eKpaHi KOMIT'IOTEPA 3a KiIbKa CEKyH/I, SKOU TH YBIMKHYB KOMIT'FOTED.

42.5x6u Mu He BHKOPHMCTOBYBaIM IU(POBI KOMI'IOTEPH, HaM 3HaL00MIOCH O HabaraTo Ginbime
gacy, o0 06poduTH BCio 1H(POpMAIIio, M0 HAJTXOIUTh.

43.Ha xanb, BOHA He Ma€ KOMII'foTepa BoMa. BoHa Moriia 6 CIIiIKyBaTHCs €leKTPOHHOKO TIOIITOM

3 0araTbMa JIIOIbMH.

44 s1x6u B MeHe OyB epeHOCHHUIT KoMIT'IOTep, 1 6 y34B HOTo 3 COO0I0 y JIiTaK.
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45. sIx6u TBiil Komm'toTep OyB GiNbLI CydacHHiA, BiH OM BUKOHYBaB Oi/IbIY KilbKiCTh OIepaLiii.

46.Ha BamoMmy Micli s 6 yacTile KOPUCTYBABCs CYydaCHUMH 3aCO0aMHM CITiIKyBAHHSL.

Give your ideas on each of these issues

1. main computer parts;
2 spheres of application;
3. types of computers;
4 basic tasks of computers
Lesson 5
If you do not think about the future, you cannot have
one.
John Galsworthy
(1867 - 1933)
ENVIRONMENTAL PROTECTION
ACTIVE VOCABULARY
47. alarm (v) - MiHIMaTH TPUBOTY; to alarm mankind; to alarm
XBUJIIOBATH; wildlife
TPUBOXKUTH
48, affect (v) — BpaKaTH; BILUTMBATH to affect nature;
to be affected by cold
49. be aware of — YCBIAOMJTIOBATH; 3HATH to be aware of danger; to be
aware of the pollution
50. cause (v) — BUKJIUKATH; OyTH to cause somebody do
NPUYHHOIO something; to cause illnesses
51. contaminate (v) — 3apakaTu; MCyBaTH; to contaminate soil, air and
3a0pyIHIOBATH water;
to contaminate the environment
52. dispose of (v) — BUIQJISTH, to dispose of pesticides; to

no30yBaTucs dispose of dirt



53.

o4,

55.

56.

S7.

58.

59.
60.

61.

62.

63.
64.

65.

66.

67.

68.

disturb (v) —

diminish (v) -

discharge (v) -

fossil (adj) —

fertilizer (n) -

greenhouse (n) —

hazard (n) —

human being (n) —

hit (v) —

leak (V) —

litter (n) —

noise (n) —

poison (V) —

poison (n) —

persuade (v) —

plant (n) —

ruin (v) —

TPUBOXKHUTH; TIOPYIITYBATH
piBHOBary

3MEHIITyBATH;
MOHIKYBATH,

cialumaTu

BUITYCKATH, 3JIMBATH,
BHUKHUIATH

OKaM 'SIHIJIHIA,

BUKOITHUM

JI0OpUBO

TEIIULS; OpaHKepes;

ITapHUK

He6e3nel<a; PHU3HK

JJIOAWHA, JIOJChKa icToTa

YAApATH; ypaKaTH

IPOIYCKaTH BOAY;
IIPOCOYYBaTHCS

CMITTS, Opyn

IIyM; 3BYK

OTPYIOBATH; IICYBaTH

oTpyTa

MIEPEKOHYBATH

(of; in);
Bigrosoproatu (from)
POCITHA; 3aBO/I,
€JIEKTPOCTAHIIIS

pyHHYBATH;
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to disturb nature; to disturb
balance; to disturb somebody
to diminish nature pollution; to

diminish greenhouse effect

to discharge smoke;
to discharge oil

fossil soil; fossil remains

mineral fertilizer; natural
fertilizer

greenhouse effect;
greenhouse vegetables and
flowers

to take hazards; to run hazards

to protect human beings; rights
of human beings

to hit below the belt; to hit
nature

the roof is leaking;

to leak through soil

No litter here! to pile litter

noise level; a noise of falling
leaves

to poison water; to be poisoned
by chemicals. Attention!
Poison!

to be persuaded in something;

to persuade from smoking

to cut down plants;
electric power plant

to ruin the surrounding; to ruin



69.

70.

71.

72,

73.

74,

75.
76.
77.

raw (adj) —

restrict (v) —

release (V) —

scatter (on, over)

(V) -

sewage (n) —

spill (spilt, spilled) (v) —

wastes (n) —
well (n) —

wildlife (n) -

3HUIIYBATU
cupuii; HeoOpoOIIeHNI;
HEOUYUIIECHUI
00MeKyBaTH; 3aKJII0YATH
(y Mexi)

3BUIBHSTH; CITyCKATH;
CKHJIaTH

PO3KUIATH;

nocunaty (with)

CTIYHI BOAU

MPOJIMBATH;
po3cunaru
BIIXOIH
CBEPJIJIOBHHA

KHUBa MPUPOJIA

LEXICAL EXERCISES

Exercise 1. Translate the derivates:
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one’s life

raw fish;

raw materials

to restrict nature pollution; to
restrict to two points

to release brakes; to release
smoke

to scatter litter; to scatter a road
with gravel

sewage problems;

poisoned sewage

to spill oil; to spill milk

nuclear wastes; oil wastes
oil well; empty well

wildlife conservation;

to observe wildlife

awareness; contamination; disposable; disposal; improvement; gradually; hazardous; harmful;

harmless; leakage; leaky; persuasion; persuasive; restriction; renewable; renew; restrictive; wastage;

wasteful; ugliness; explosion; poisonous.

Exercise 2. Translate the word combinations:

human being’s environment;

pollution problems;

home heating plants;

to discharge fertilizers into a river;

a nuclear power plant;

to disturb balance in wildlife;

to use poison;

to dirty the air with exhaust gases;

to cause a lot of health problems;

badly polluted water;

to disturb neighbours with noise;

to develop urban areas;

to destroy the natural beauty;

to study fossil fuel;

the layer of ozone;

to burn much fuel;



287

to poison water with chemicals; harmful effects on human health;

to become aware of danger; to dispose of solid wastes;

hazards of the greenhouse effect; despite the pressure;

harmful ultraviolet light; to set forests on fire;

to release smoke into the atmosphere; technological advance in mechanical
engineering;

a growing concern about radiation;
GRAMMAR REVIEW

I. SUBJUNCTIVE MOOD

Exercise 9. Fill in the blanks with adverbs from the box; ask and answer the questions on the

information:

Almost, together, now, however

. all cars burn gasoline which produces carbon dioxide (an important greenhouse gas),
nitrogen oxides and hydrocarbons which to react ... in sunlight to form ozone and other toxic
products such as benzene and lead. ...,catalytic converters which are ... standard features on most
new cars, reduce emission of nitrogen oxides and hydrocarbons by up to 90%, but they do not
reduce carbon dioxide emission.

Exercise 5. Read the formulae and match them to their English equivalents:
PO4; NOs; NaNOs; SO2; HNOg3; CO2; N SOy,

acid — kucioTa nitric acid — a3oTHa KucIoTa

sulfuric acid — cipuyana kuci0Ta Mercury — ptyTth

dioxide — nBookwc nitrogen oxide — okuc a3oTy

oxide — oKHC, OKHCEII, OKCH/I cadmium — xaamii

nitrate — ciib a30THOT KUCIIOTH, HITPAT sulfur dioxide — cipuuctuii anrigpun
phosphate — docdar ammonia — amiax

sulfur — cipka lead — cBuHeIL

cancirogens — KaHIICpOTeHHI

pEYOBUHU
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Lesson 6

LEXICAL EXERCISES
Exercise 1. Study Fig. 9.1. Find out the sources of:
a) sulfur dioxide and nitrogen oxides;
b) hydrocarbons and carbon monoxide;

C) particles (particulates).

Exercise 2. Answer the questions making use of the following words and word combinations.
Study Fig. 9.1, Fig. 9.3:
commercial and game fish — mpomucioBa ta Hempomuciosa puba
dizziness — 3anamopo4eHHs
livestock — momarisst xyao6a
trash — MOTIIOX, CMITTS, HOKUABKH
tiSSUE — M'130Ba TKaHWHA
treated — 0OpoOIeHNMI
algae — BoopicTh
What acids fall with rain and snow?
What acids Kill fish, injure plants and damage property?
How is smog formed?
What injures the respiratory system of humans and reduces human’s visibility?
What do motor vehicles exhaust?
What contains large amounts of wastes from animal and plant matter?
In what sewage are nitrites and phosphates contained?
What does agricultural drainage contain?

© o N o g bk~ w DR

What do industrial wastes damage?
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GRAMMAR REVIEW

Exercise 3. Translate the sentences given after the tables:

201

I had been ...
) he had had ...
I wish
you had seen ...
they had known ...

I wish | had seen her yesterday . (It’s a pity I didn’t see her).

I wish they had been with us last weekend. (It’s a pity they were not with us).

He wishes the accident hadn’t happened. (He is sorry about the accident that happened some hours

ago).
I had been ... | should
he had had ... he would
If have done ...
you had seen ... you could
they had known ... they might

If I had seen her yesterday, | could have told her about the news.

If they had been with us last weekend, we would have pushed the car together.

The accident could have been prevented if he had driven more carefully.

He might have supplied you with the necessary information if you had asked him earlier.

Exercise 4. Match a line in A with a line in B to make statements:

A

B

If | had had more free time last week

we could have already taken the necessary

steps.

If he had been more careful when driving

if the level of lead had been measured.

If we had received this information about the

level of water pollution

if they had provided us with all necessary

equipment.

The poisoning could have been prevented

I could have prepared the report on ecology.

We would have reduced the noise level last

month

he wouldn’t have injured the passer-by.

The leakage would have already been stopped

if the pipe had been checked in time.
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TEXT

ENVIRONMENTAL POLLUTION

Mankind long believed that whatever we did, the Earth would remain much the same. We
know now that it is untrue. Nature is under threat. One country’s pollution can be every country’s
problem. We have a moral duty to look after our planet and hand it in good order to future
generations. So we all need to work together to safeguard our environment.

Environment is everything that is external to an organism. A human being’s environment
includes such factors as temperature, sunlight, food supply, other people, etc.

Environmental pollution is a term that refers to all the ways by which people pollute their
surroundings. People dirty the air with gases and smoke, poison the water with chemicals and other
substances, and damage the soil with too many fertilizers and pesticides. People also pollute their
surroundings in other various ways. For example, they ruin natural beauty by scattering junk and
litter on the land and in the water. They operate machines and motor vehicles that fill the air with
disturbing noise. Nearly everyone causes environmental pollution in some way.

Environmental pollution is one of the most serious problems facing humanity today. Air,
water, and soil — all harmed by pollution — are necessary to the survival of all living things. Badly
polluted air can cause illness and even death. Polluted water kills fish and other marine life.
Pollution of soil reduces the amount of land that is available for growing food. In addition,
environmental pollution also brings ugliness to our naturally beautiful world.

People have always caused some environmental pollution. Since prehistoric times, they have
put wastes in water and caused smoke by burning fuel. But early people did not live crowded
together, and they had no machines that caused pollution. Thus, pollution was light and spread out
over large areas.

Pollution problems first arose during ancient times, when large numbers of people began
living together in cities. As cities grew, pollution grew with them.

The development of crowded industrial cities in the 1700’s and 1800’s made pollution a
major problem. People and factories in these cities put huge amounts of pollutants into small areas.
During the 1900’s, urban areas continued to develop, and automobiles and other new inventions
made pollution steadily worse.

Coal was used to power most of the factories and to heat most of the homes in the cities. As a

result, the air over such industrial cities as London became filled with huge amounts of smoke and
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soot. In addition, poor sanitation facilities allowed raw sewage to get into water supplies in some
cities. The polluted water caused different illnesses.

Since the 1950’s, air pollution from coal burning has been greatly reduced in most parts of the
world. Nearly all railroads and many industries and home heating plants now use cleaner fuels, such
as oil and natural gas. In addition, many industries that still use coal have taken steps to control the
pollution from their furnaces.

Despite these improvements, environmental pollution has become increasingly serious and
widespread. Technological advances have helped this increase. In addition, the population of urban
areas has grown. More people means more wastes of every kind.

Since the late 1960’s, millions of people have become alarmed by the dangers of pollution.
Dramatic environmental tragedies have pointed up the seriousness of the problem.

During the late 1970’s, an explosion at a local chemical plant in Sevesco, Italy released a
poisonous gas called dioxin. Hazardous chemical wastes that leaked from a former disposal site in
Niagara Falls, New York, caused many families to move from homes in the area. In 1994, a leak of
poisonous gas from a pesticide plant in Bhopal, India, killed over 2,000 people.

In 1986, an explosion and fire occurred at a nuclear power plant in Chernobyl, near Kiev, in
Ukraine. The accident released large amounts of radioactive wastes into the atmosphere and was a
real environmental tragedy.

The largest oil spill in North American waters occurred in 1989. A United States tanker hit a
reef near the port of VValdez, Alaska and spilled nearly 11 million gallons (42 million liters) of crude
oil into the ocean, destroying wildlife. The world’s largest oil spill occurred during the Persian Gulf
war (1991), when Iraq deliberately released about 465 million gallons (1.75 billion liters) of oil into
the Persian Gulf. In addition, Iraq set about 650 oil wells on fire, polluting the air over Kuwait. The
last oil well fire was extinguished in November 1991.

As political changes swept across Eastern Europe in 1989, concern grew about the region’s
environmental problems. Heavy industries there have operated without pollution controls, resulting
in dying forests, polluted rivers and lakes, and serious health problems.

Everyone wants to reduce pollution. But the pollution problem is as complicated as it is
serious. It is complicated because much pollution is caused by things that benefit people. For
example, exhaust from automobiles causes a large percentage of all air pollution. But the
automobile provides transportation for millions of people. Factories discharge much of the material
that pollutes air and water, but factories provide jobs for people and produce goods that people
want. Too much fertilizer or pesticide can ruin soil, but fertilizers and pesticides are important aids

to the growing of crops. Thus, to end or greatly reduce pollution immediately, people would have to
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stop using many things that benefit them. Most people do not do that. But pollution can be
gradually reduced in several ways. Scientists and engineers can work to find ways to lessen the
amount of pollution that such things as automobiles and factories cause. Governments can pass and
enforce laws that require businesses and individuals to stop, or cut down on, certain polluting
activities. And — perhaps most importantly — individuals and groups of people can work to persuade
their representatives in government, and also persuade businesses, to take action toward reducing
pollution.

Groups of citizens throughout the world have formed organizations to fight pollution. Most of
these organizations are concerned with local problems. But many of them also work on regional,
national, and international pollution problems. Private groups are responsible for much of the action
governments and industries have taken to control pollution. They call public attention to pollution
problems and put pressure on government and industry officials. Each year, millions of people
celebrate Earth Day on April 22. The purpose of Earth Day is to increase public awareness of

environmental problems.

Lesson 7

LEXICAL EXERCISES

Exercise 1. Match synonyms:

advance mankind
influence result in

aid environment
human being care
surroundings enormous
humanity progress
huge purpose
more and more affect

in spite of despite

aim person
concern happen
occur increasingly
site help
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cause territory
Exercise 2. Match opposites:

local rural
outdoors complicated
clean ugliness
increase internal
simple polluted
ruin indoors
external reduce
urban restore
beauty heavy
small global
light huge

GRAMMAR REVIEW

Exercise 3. Make unreal conditional sentences for the following situations:

78.
79.
80.
81.
82.
83.
84.
85.

I can’t give you a lift because I don’t have a car. (last night). —

If I had had a car last night, | could have given you a lift.

[ don’t have any spare time. I can’t drain the pipe in the bathroom. — .....

I don’t know the route well. I can’t drive faster. — .....

You’ll fail in Ecology. You should revise the material. — .....

They can’t increase the bus production. They don’t want to replace the old equipment. —.....

Jane has to work too hard. She doesn’t feel well. — .....

You can’t prove this theorem. You don’t know the rules. —....

I don’t know English quite well. I can’t attempt to enter any British university. — ...

They can’t solve this problem. They don’t have enough data.

Exercise 4. Complete the sentences using the Active Vocabulary of the lesson:

86. You would know environment better if ...
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87. I would have persuaded him from smoking if ....
88. If I were you, ...

89. If I had known ...

90. She would not been poisoned if ...

91. If my parents were here ...

92. We would be glad if ...

93. We wish...

94. 1f she were aware of the greenhouse effect ...

95. If he had been a member of “the Greens” ...

Do you know that ...

...even changes in distant parts of the world and its atmosphere affect us and our environment?

...the earth’s climate is expected to heat by 1 to 3.6 degrees Celsius over the next century?

...forests are disappearing at the rate of 20 hectares a day?

...every tree absorbs an average of 4 kilograms of carbon dioxide from the air every day?

...every tonne of recycled newsprint — about 2000 daily papers — is equivalent to 19 trees?

...the biggest cause of air pollution is the motor car?

...95% of Britain’s river length is of good or fair quality; the European Community average is
75%7?

...70% of population in Ukraine live in environmentally dangerous areas?

...level of lead in the air can be reduced by pollution control in industry and by reductions in the

use of lead in petrol?

Lesson 8

LEXICAL EXERCISES

Exercise 1. Study Fig. 9.2 and speak on how mercury reaches people. Use the verbs:

to combine with to come from to damage
to vapour to travel to injure
to fall (with) to collect to harm

Task 2. Decide which words do not go along with these key words:



to fight

to reduce
to control
to decide

pollution

raw
hazardous
plant

poisoned

sewage

to cause

297

problem
pollution
people

illness
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GRAMMAR REVIEW

Exercise 3. Find and correct one mistake in each sentence:

96. 1 wishes we lived in safe environment.

97. Experts wish they can reduce the level of lead in air.

98. When he will go to London, he will study Britain’s rivers.

99. If you planned your time better, you wouldn’t have disturbed your relatives.

100. If you had applied new research methods during the experiments, you could studied acid
rains in your region.

101. If he has been an experienced ecologist he would have not diminished air control.

Exercise 4. Decide what parts of speech are words in bold type. Translate the sentences:
102. Everyone causes environmental pollution in some way.

103. Environmental pollution is a most serious problem facing humanity today.

104. Technological advances have helped cause this increase.

105. More people means more wastes.

106. As political changes swept across Eastern Europe in 1989, concern grew about the region’s

environmental problems.

107. Much pollution is caused by things that benefit people.

Give your opinion on the following:
The influence of pollution on our life.

Reasons of the fact that environmental pollution is becoming increasingly widespread.

Lesson 9

Do not think much of a man who is not wiser today than he
was yesterday.

Ab. Lincoln

(1809 — 1863)



108 affix (v) —

109 appropriate(adj)—

110 arrival (n) -
111 bear (v) -

112 cable (n) —
113 close (n) —

114 convert (v) —

115 covering letter —

116 courtesy (n) —
courtesy title —

117curriculum vitae —

118 dead line —

119 delay (n) -

120 delete (v) —

121 dial (v) -

122 exact (a) —
123 evidence (n) -

BUSINESS CORRESPONDENCE

ACTIVE VOCABULARY

CTaBUTH (TTITUC);
MPUKJIAJATH IEYATKY
TOH, 110 HIIXOINTH,
JIOpEYHU I

npuOyTTS; HATXOHKCHHS

MePEHOCHUTH; HOCUTH (1M's)

Tenerpama

KIHELb, 3aKIHYEHHS

MEepETBOPOBATU

CYMPOBITHUM JTUCT

YEeMHICTh; €TUKET;
BBIWINBE 3BEPTAHHS
aBToOiorpadis

MeKa, 3a IKy He MOKHa
MePEeXOIUTH; KpaitHiil
TEpMiH

3aTPUMKA;

HNPUMTUTHEHHS
BUKPECITIOBATH; CTUPATH;
3HUNIYBaTH

J3BOHMTHU; HAOUPATH
HOMEp

TOYHUIA; TPaBUIbHUI

IMICTaBH, TOKa3

to affix one’s signature; to affix
the seal

appropriate example; appropriate
for work

arrivals into the bank; fax arrival

to bear a name (a title); bear
difficulties

by cable; cable transfer

complimentary close; to bring to
aclose

to convert water into steam; to
convert currencies into cash

to sign a covering letter; to send
a covering letter

by the courtesy of ...

demands to C.V.; to write a C.V.

dead line for application;

payment dead line

without delay; network delay

to delete a word; to delete from
memory

to dial a number; to dial
automatically

exact meaning; exact direction

documentary evidence; historical
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124 error (n) —
125 enclose [Encl] (v) -

126 enclosure (n) —

127 exchange (n) -

128 experience (n) —

129 facsimile (n) —

130 file (n) -
131 heading (n) —

132
133

intend (n) —

initials (n) —

134 italics (n) —

135 list (v) -

136 mailbox (n) —

137 memorandum (memo)

(n) -

138 modem (n) —

139 option (n) -

140 salutation (n) —

141 signature (n) —

142 recipient (n) —

MMOMUJIKA; OMaHa
JoJaBaTu
JOIATOK

TenedoHHA CTaHITIA,
KOMYTaTop

JIOCBIJT; CTaX poOOTH

(dhakcumizie; TouyHa KOITis

daiin

3aroJIOBOK

ab3ail, BIACTYN

1HII[IaIX, 3arOJIOBHI
(mpormucHi) 6ykBH

KypCUB

nepeniuyBatu (CKIagaTi
CITHCOK)

MOILTOBA CKPUHBKA
IaM'ATHA 3alIUCKa
MoJieM (punan ass
IIEPETBOPEHHS
CUTHAJIIB y TEKCT)

BUOIp; MpaBo BUOODPY

3BCPTAHHA

MiANUC

oJlepIKyBay

evidence; to give evidence of ...

absolute error; accidental error
to enclose a price-list
letter enclosure

automatic exchange

work experience; to have no
experience

facsimile telegraph; facsimile
letter

document file; father file

letter heading; heading of an

article

with intended line; a new intend

no initials; to fill in initials
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to write a message in italics; using

italics type

to list files; to list students
present

electronic mailbox;
computerized mailbox

memo of accounts;

memorandum of the Association

acoustic modem; digital modem

according to the option, to have
no option

letter salutation; “Hi” salutation
false signature; to put one’s
signature

message recipient; prize
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recipient
143 reference (n) — MOCHJIaHHS (BUHOCKA); reference mark; with reference
JIOB1JIKa; peKOMEHIaIli1, to;
HOPYYHUTEIb to make a reference; reference —
Mr. Goldstick, Director
144 transfer (v) — nepe1aBaTy; to transfer a message;
nepeMilyBaTH to transfer money
145 terminal (n) - TepMiHaJ; KiHIleBa 0a3a telephone terminal; to establish a
terminal
146 warrant (n) — [TOBHOBAYKEHHSI; warrant of a lawyer; legal
JIOPY4YEHHS warrants

Exercise 1. Translate the derivatives:

accessibility; circulation; converter;

LEXICAL EXERCISES

convertible; conversion; connector; connective;

connection; printer; demodulator; feeder; exactly; modulator; immediately; optional; subscriber;

subscription; retrievable; transmission; transmitter; warrantor (er).

Exercise 2. Translate the word combinations:

digital modem;

acoustic modem;

appropriate for work;

appropriate terminal;

exact memory;

to fill in the form;

business letter;

book of reference (reference book);

marital status;

keyboard operator;
letter of application;
without delay;
message recipient;
official letter;
picture transmission;
radio transmission;
resume;

to transfer a fax;

world wide.
Exercise 3. Match synonyms:
connect detain
heading transfer
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status telegram
curriculum vitae resume
transmit fix one’s signature
delay enumerate
digit position
cable precise
sign sincerely
list figure
exact put through
error headline
addressee mistake
faithfully recipient
Exercise 4. Match opposites:
be through original
transmit informal
addressee receive
available married
appreciate printed
formal disconnect
likes sender
single inaccessible
handwritten unsuitable
duplicate dislikes

GRAMMAR REVIEW

Exercise 5. Put the verbs in brackets in the correct form. Translate the sentences:

1. The operator (to send) the fax when the manager came in to cancel the faxing.
2. The resumé (to write) already.

3. Any written document can (to transmit) by fax.

4. The Internet (to know) to be the quickest means of communication.

5. The data (to receive), we (to start) the computation.



6. They want the applicant (to prepare) his chronological resumé.

7. We assume these operations (to perform) by a computer.

8. He knew them (to carry on) their experiments with the help of the Internet data.
9. We watched him (to sign) documents.

10. I wish I (to have) an access to the Internet.

Exercise 6. Translate into English to parts in brackets to complete the sentences:

1. He read the memo twice (1106 3po3ymitu #oro kpaie).

2. Nearly a minute is required (o6 Bimiciatu BiAmoBiap mo dakcy).

3. He wanted (11100 #oro poaudyi qaau oMy A0pyUEHHS Ha MAITHHY).

4. (IlTo6 pesrome Oymo mpuitaste) it has to meet all the demands.

5. Five year experience is needed (1106 cipoOyBaTu ojiepatu 110 podoTy).

6. (LLlo6 mpounTaTH iHpopMaIliro, sKy oTpuMaHo 1o (dakcy) it is necessary to have a modem.

7. He produced a documentary evidence (1106 g0BeCTH CBOXO MPABHILHICTD).

Lesson 10

LEXICAL EXERCISES

Task 1. Mind the following abbreviations of electronic correspondence:

REPHONE

referring to telephone conversion

REUTLET referring to your letter
RETEL referring to telegram
RELET referring to letter
MYTEL my telegram

CFM confirm please

OK agree

OK? do you agree?

RPT repeat

EARLIEST as early as possible
SOONEST as soon as possible
LOWEST as low as possible
ETA expected time of arrival
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BIBI bye-bye; the end of message
I[aHi CJIOBOCIIOJTYYCHHA 3aMIHIOIOTBCS CKOpPOYE€HUMU a0o0 HaBITH OKpEMHUMMU CIIOBAMMU:
come to a decision DECIDE
in the course of DURING
in the meantime MEANWHILE
in the near future SOON
on behalf of FOR
on the question of ABOUT
at this moment IN TIME
with regard to ABOUT
owing to unforeseen circumstances UNEXPECTEDLY
APP appointment
ARR arrive
ASAP as soon as possible
ATTN attention
CO company
DEL delivery
DEP departure
DOC document
INFM inform
EE error
FIN I have finished my message (s)
GA You may transmit / May | transmit?
MNS minutes
NR indicate your call number / my call number is ...
OK agreed / do you agree?
PPR paper
R received
RAP I shall call you back
RPT repeat
SVP please
TAX what is the charge? / the charge is ...
TEST MSG please send a test message
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Task 2. Translate the word combinations:

3aKIr04YH1 GopMynH (KOMIUIEMEHTapii, KiHIIIBKA); AOBIAHHK; BIIIMIHHI PEKOMEH/AIlii; TOYHA
nam'ath; nU(POBUH MOJEM; AIbTEPHATUBHHUMA TEpMiHAN, IU(PPOBHIA TEpMiHAT, XapaKTePHUCTUKA-
PEKOMEHIAIliS; 3aTPUMKa MEpEXi; JOpydeHHs; aBToOiorpadis; ciMeWHMN CTaH; NMPUIATHUA IS
po0OoTH; mepenaBaTH TOBIAOMIIEHHS, (GadbIIMBUAN IIANMKC, IUTOBHH JHCT, OQIMIMHUA JIHCT;
0COOMCTHH JIKCT; TeJeOadeHHs; pajionepenaya; HaJiiHUN mapTHEp; CYNPOBITHUN JIUCT; YSPBOHUM
PSIOK; TUMYAcOBa 3aTpUMKa y Iepefadi TeKCTy; HaaXoKeHHs Qaxcy; aBroOiorpadis; aHkera;
3aroBHIOBaTH ((hOpMy, aHKETY); CXeMa.

GRAMMAR REVIEW

Task 3. Restore the questions, concerning your C.V. (Resumé) and answer them:
. name, is, full, what, your ?
. where, live, do, you?
. what, address, your, is, present?
. when, you, born, and, were, where?
. what, nationality, you, are?
. where, you, did, study, when, a, teenager?
. higher, what, have, graduated, you, from school?

. what, qualification, your, is?

© 0O N OO O A W N P

. you, have, do, experience, any, work?

10. have, how, you, working, been, long, in, speciality, your?
11. you, where, work, at, do, present?

12. have, you, any, hobby, got?

13. foreign, you, languages, do, speak, any?

14. you. work, with, can, computers?

15. your, who, and what, are references?

Task 4. Translate the sentences:

1. Mepenmnatauku E-mail moBunHI MaTH sikuii-HeOyIb TepMiHaN (HAPUKIIA, KOMITIOTEP),
TenedOoHHY JIIHIIO Ta MOJIEM.

2. IToBimoMIIeHHS 3'SIBIISIOTHCS Ha €KpaHi KOMITIOTEpa O/IepiKyBaya.

3. KopucryBaui E-mail ogepxytoTh HOMep NOIITOBOT CKPUHBKH Ta IAPOJIb.

4. KopecmoHIeHIIiI0 CKIaIal0Th y MOIMITOBY CKPUHBKY.

5. E-mail — nemeBuit, mBuakuii Ta HAAIHHKH 3aCi0 3B'I3KY.
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6. [ToBimomieHHsT MOXKYTh OyTH BimiciiaHi a00 oJiepkKaHi 31 BChOT'O CBITY Ta MOXYTh 30epiratucs y

«TIOIITOBIN CKPUHBII», TTOKA HE 3HATOOIATHCS.

7.V nopiBHsHHI 3 pakcom E-mail — 6inbin qemeBuit BuI KOPECIIOHICHIIIT.
8. YKPTEJIEKOM - 1ie nmpoBifHa opraHizaiis 3 HaJJaHHs €JIEKTPOHHOTO 3B'A3KYy B YKpaiHi.
9. Icnye Garato pizHHX Mozeel (akcis.
10. ITepconanbHUi KOMITIOTEP — OJMH 3 HAMOLIBII PO3MOBCIOKEHUX TepMiHaiiB as E-mail.
TEXT
ELECTRONIC CORRESPONDENCE
FAX, ELECTRONIC MAIL (e-mail)
1. Fax

The word ‘fax’ can be used as a noun or a verb, e.g. a fax, to fax someone. It comes from the
word facsimile, meaning an exact copy or reproduction. As its name suggests, a fax machine will
send a duplicate of the message, document, design, or photo that is fed into it.

Faxing is a means of telecommunication that has developed very quickly over the past few
years. The Fax system uses phone lines, and the numbers are similar to telephone numbers, with
country codes, area codes, and the subscriber’s number. The fax is one of the fastest growing areas
of the electronic market and numerous models are available. Some of these are faster than others,
and some can reproduce photographs more accurately than others. Almost any kind of typed or
written document can be transmitted by fax, whether it is a written message, design, or a
photograph. Charges are measured in telephone units.

The advantages of fax include instant reception of documents and documentary evidence of
what has been transferred. A document can be relayed from one source to hundreds of other
receivers.

2. Electronic mail (e-mail)

Electronic mail is a means of sending and receiving messages — internally, nationally, or
internationally. In the UK, Telecom Gold is a leading commercial e-mail service. Subscribers to e-
mail need a terminal, such as a modem, which is a device for converting signals to text. Messages
appear on the receiver’s computer screen. Apart from being fast, reliable and accessible, one sender
can reach hundreds of receivers at one time, on a VDU (Visual Display Unit), with the screen
showing the message.

E-mail users can also have access to a mailbox, which they can call from anywhere in the
world and retrieve messages. They receive a mailbox number and a password for confidentiality.

Messages can be printed out and kept for reference or filing.
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In comparison with fax, e-mail is relatively low in cost, and does not require a trained
operator. It is fast, relatively reliable, and messages can be sent or picked up anywhere in the world,
and stored in the mailbox until they are retrieved. This can be particularly advantageous for users
who are communicating across international time zone.

Users of the Telecom Gold system can request a personal e-mail number, and receive

messages through e-mail, or send faxes to users on the same system.

Lesson 11
LEXICAL EXERCISES

Task 1. Look through the following fax. This is an example of an informal message. Translate it:
Perfect Office Limited
Canal Street, Manchester M14 2KQ

Fax transmission
From: Mike Wilson
To: Sue Franks
Sue,
I’ve been in Bournemouth now since yesterday, and our clients seem to be most enthusiastic
about our new range of notepaper. Can you send some more samples and about twenty more
catalogues? Please send the Data post, then I’ll definitely get them tomorrow.
Also, just to let you know I’'ll be in Norwich on Thursday 24" and Friday 25", and back at the
office on Monday.

Thanks, and see you next week.

GRAMMAR REVIEW
Task 2. Poskpuiime 0yscku, ymeoprorouu 6io 0ieciie y inghinimugei neooxiony gpopmy:

1. 1 should come and see you off if I not (live) so far away. 2. If | had the money, | (buy)
that overcoat. 3. They not (go) tomorrow if it rains. 4. If you (stay) here a little longer, you will see
him. 5. I would be disappointed if they not (come). 6. If we had no luggage, we (walk) home. 7. If it
(rain) on Sunday, | shall stay at home. 8. | would have called you up yesterday if I (be) in town. 9.
If the goods had been loaded quickly, we (receive) them in time. 10. If you had arrived a little
earlier, you (find) me there . 11. If he (be) here, he would answer you. 12. We shall be very sorry if

he not (call) on us tonight. 13. If they had left the house earlier, they not (be) so late to the airport
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that they couldn't check their luggage. 14. If | had seen the movie, | (tell) you about it last night. 15.
He would give you the money if he (have) it. 16. | wish they (stop) making so much noise so that |
could concentrate. 17. She would call you immediately if she (need) help. 18. Had they arrived at
the sale early, they (find) a better selection. 19. We could go for a drive if today (be) Saturday. 20.
Mike wished that the editors (permit) him to copy some of their material. 21. If they had known
him, they (talk) to him. 22. He would understand it if you (explain) it to him more slowly. 23. 1
could understand the French teacher if she (speak) more slowly.

Task 3. 3axinuime peuenns:

1.You would know English better if ... . 2. 1 would have left Kyiv yesterday if ... . 3. If |
were you, ... . 4. If I had known that it was going to rain ... . 5. I will go for a walk if ... . 6. I should
lend you my textbook if ... . 7. If we had bought the tickets ... . 8. If they were here ... . 9. We would
be glad if ... . 10. If he were younger ... .11. If you had got up earlier this morning ... .

Task 4. Fax your own messages on:
a) participating in a conference;
b) reserving a room in a hotel;
c) invitation to an international exhibition of racing cars.
Lesson 12
TEST
LEXICAL EXERCISES

Do you know that ...

...prototype for the Internet was created in the sixties by the US Defence Department?

...the first attempt to connect two computers and allow them to communicate with one another was
made by researchers at the University of California in Los Angeles and the Stanford Research
Institute on October 20, 1969?

...the first e-mail was sent in 1972 between computers in two American universities? It said
‘qwertyuiop’ (the top line of the computer keyboard).

...the most frequently used search word on the net is ‘sex’, typed in 1,550,000 times every month?

Text 10 A
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Task 1. Look at the subtitles of text 10A and say what you already know about the things which
are going to be described.
Task 2. Look through the text and agree and disagree with the statements after the text.
Task 3. Read and translate the text.
TEXT 10A
ELECTRONIC CORRESPONDENCE
FAX, ELECTRONIC MAIL (e-mail)

1. Fax

The word ‘fax’ can be used as a noun or a verb, e.g. a fax, to fax someone. It comes from the
word facsimile, meaning an exact copy or reproduction. As its name suggests, a fax machine will
send a duplicate of the message, document, design, or photo that is fed into it.

Faxing is a means of telecommunication that has developed very quickly over the past few
years. The Fax system uses phone lines, and the numbers are similar to telephone numbers, with
country codes, area codes, and the subscriber’s number. The fax is one of the fastest growing areas
of the electronic market and numerous models are available. Some of these are faster than others,
and some can reproduce photographs more accurately than others. Almost any kind of typed or
written document can be transmitted by fax, whether it is a written message, design, or a
photograph. Charges are measured in telephone units.

The advantages of fax include instant reception of documents and documentary evidence of
what has been transferred. A document can be relayed from one source to hundreds of other
receivers.

2. Electronic mail (e-mail)

Electronic mail is a means of sending and receiving messages — internally, nationally, or
internationally. In the UK, Telecom Gold is a leading commercial e-mail service. Subscribers to e-
mail need a terminal, such as a modem, which is a device for converting signals to text. Messages
appear on the receiver’s computer screen. Apart from being fast, reliable and accessible, one sender
can reach hundreds of receivers at one time, on a VDU (Visual Display Unit), with the screen
showing the message.

E-mail users can also have access to a mailbox, which they can call from anywhere in the
world and retrieve messages. They receive a mailbox number and a password for confidentiality.
Messages can be printed out and kept for reference or filing.

In comparison with fax, e-mail is relatively low in cost, and does not require a trained

operator. It is fast, relatively reliable, and messages can be sent or picked up anywhere in the world,
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and stored in the mailbox until they are retrieved. This can be particularly advantageous for users
who are communicating across international time zone.
Users of the Telecom Gold system can request a personal e-mail number, and receive
messages through e-mail, or send faxes to users on the same system.
. The fax and the electronic mail appeared in the 19" century.
. Over the past few years faxing has developed rather quickly.
. Different models of fax machines offer a limited range of facilities.
. The fax is a machine like a computer.
. E-mail is relatively low in cost in comparison with the fax.
. E-mail is a means of sending and receiving messages only internally.
. E-mail users can find a mailbox number and a password in any reference book.

. “Telecom Gold” is the leading commercial e-mail service in Great Britain.
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. Subscribers to e-mail need only a telephone to convert messages.
10. Almost every paper or photograph can be transmitted by the Fax.

11. The numbers in the fax system aren’t similar to telephone numbers.

Task 4. Answer the questions:
What is faxing?
What can fax machines offer?

What are the advantages of the fax?

1.
2.
3.
4. How is the charge of faxing measured?
5. What form of communication is available round o’clock?
6. What can serve as a modem for E-mail?
7. What is cheaper, faxing or mailing?
8. For whom is e-mail particularly advantageous?
Task 5. There is an example of one type of messages. Read and translate it, answer the questions
given after the message:

Notice the codes which are the personal numbers of the subscribers, e. g. ABC 123, and the

prefixes, e. g. 70: which is the number of that computer system. Also the dot (.) before the word

SEND (. SEND), which is a command to the computer.

> mail

SEND. READ OR SCAN: read

TO: German Shipping Lines 70; (ABC123)
FROM: Kyser Ship Brokers Ltd. 80: (DEF456)
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POSTED: 15-May 2001. 12,41

SUBJECT: Charter of the MV Orion

More: yes

Our clients, Masserey Grain, are willing to accept the chapter of the MU Orion at S32.21
per ton. Please confirm that the vessel will be in Rotterdam ready for loading on 15 June
2001,

ACTION REQUIRED: reply

TEXT:

Confirmation, the MC Orion will be in Rotterdam loading on 15 June 01, and the charter
rate is S32.21 per ton.

- SEND

CDE 456 — SEND

ACTION REQUIRED: delete

END OF MAIL

1. What do the capitals and the italics represent in the message?
2. How are personal members of the subscribers represented?
3. Is the number of the computer system given?
4. What does the dot (.) before the word (send) mean?
Task 6. Below are 3 messages. Write them in the form of fax or e-mail:
MESSAGE 1

Harvey Watson, the Lansdown Hotel group, spent the weekend at the house of Mr Jeremy
Jones, the director of the Allied International Bank. He was to thank Mrs Margaret Jones for her
hospitability.
MESSAGE 2

The Managing director of AA Insurance wants to inform his staff of an important change in
the company. They have a new chairwoman, Mrs Susanne Durand, as from today. He feels sure that
everyone will give her their support and wants to wish her the best of luck. There haven’t been any
other changes in the company’s personnel.
MESSAGE 3

Sally Field, of International Fashions, London, has been informed by Mr Bernard Cassard, the
manager of the Hotel Aragon in Paris, that the rooms she has booked are available and that the hotel

requires a deposit of 3,500 francs for the rooms and car hire. She wants to inform him that she is



sending a bank draft today for 3,500 francs as a deposit and she would like confirmation in a letter

with a receipt.

Task 7. Look through the layouts of CV (1), CV (2) and resume (3). Find their common features:

CV (resumé) 1

NAME
ADDRESS

EDUCATION

LANGUAGES
PREVIOUS EXPERIENCE

DATE AND PLACE OF BIRTH

Olga Ivanovna Pavlenko

38, Petrovskogo st., Kharkiv

Ukraine

9™ September 1980, Yalta

Secondary Special language School (Yalta)
Kharkiv National Automobile and Highway
University.

Ukrainian, Russian, English, German

2 years of a guide

2 years of teaching transportation in Kyiv

INTERESTS Foreign languages, reading, travelling, art.
CV (resumé) 2

1. NAME/SURNAME Pavlo Ignatenko

2. AGE 14 October, 1974

3. MARITAL STATUS
4. CONTACT TELEPHONE
5. LANGUAGES

6. EDUCATION
1981 — 1987

1986 — 1987

7. COURSES AND PROFESSIONAL

TRAINING
1989 — 1990
1989 — 1990
8. WORK EXPERIENCE
1990 - 1991

Single
434816

English (fluent) — translating, interpreting and

negotiating skills, German (basic)

Kharkiv Automobile and Highway Institute,
Faculty of Business and Management
Master’s course, Kharkiv

Typing and computer courses

Interpreting courses

Accounting courses
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1991 — 1995
1995 — present

9. SALARY
10. COMPUTER SKILLS

11. PREVIOUS EXPERIENCE

12. INTERPERSONAL QUALITIES

Insurance Company, accountant

Assistant General Director KADI (Automobile
Institute, Economics Department)

$ 300 per month including lunch

Word for Windows, EXCEL, Norton Commander
1. Oral and written translation

2. Travel arrangement

3. Meeting and negotiating arrangements

4. Business letters and contracts making

5. Carrying out administrative duties about the
office

6. Working with clients, marketing experience.
Good communication skills, energetic, well—
organised, flexible, friendly, responsible,

intelligent.

Task 8. Interview an applicant. You want to begin with the questions about:

1. Im's, anpeca, Homep Tenedony.

2. Jlata 1 mMiclie HapOJKEHHS.

3. Cimeiinuii cTan (oApyXeHUH, HEOAPYKEHUH, IEPETIUNTH iTel Ta IXHil BIK).

4. Ocgirta (Kou Ta SIKUW HAaBYANbHUHN 3aKJIa]] 3aKiIHYHB).

5. 3HaHHS 1HO3EMHUX MOB.

6. [Tonepenni micusg poGoTH Ta mocaja.

7. Intepecu, 3aHATTS, X0001.

Task 9. Rosa Brown is applying for a job as a college sports instructor. Look at her resumé and

the interviewer’s notes. Complete the interview. Use the words in brackets to write

guestions. Then answer the questions:

Resumé (3)

Rosa Brown

21,36 East Travis Street
San Antonio, Texas 78284
Education:
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1999 — presentpart-time physical education teacher (high school)
1997 — presentsports trainer (private)

Skills:

speak Spanish, English and French

self-defence

Awards:
2000 Teacher of the Year Award
1997 Silver Medal in Texas Tennis Competition

Memberships:

1999 — presentmember of National Education Association (NEA)

2000 Certificate (American College of Sports Medicine)
1999 MA Physical Education (University of Texas)
Employment:

1. (How long/live in San /Francisco?)

Interpreter: How long have you lived in San Antonio?

Rosa: I’ve lived in San Antonio for 11 years. or
I’ve lived in San Antonio since 1983.

2. (How long/have your MA degree?)

- Interviewer:

- Rosa:

3. (Which, what, when, high school?)

- Interviewer:

- Rosa:

4. (Since when/ ... sports trainer?)

- Interviewer:

- Rosa:

5. (What/languages?)

- Interviewer:

- Rosa:

6. (Any award?)

- Interviewer:

- Rosa:

7. (Are/member?)
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- Interviewer:

- Rosa:
8. (What /address?)

- Interviewer:

- Rosa:

Task 10. Translate the sentences:

1. ITpu npwuiiomi Ha pobOTY Bam MoTpiOHO Oy/e MpencTaBUTH KOPOTKY aBToOiorpadito abo pesrome.

2. Pe3roMe € OCHOBOIO JIJIS OIIIHKH Ta MOPIBHSIHHS TPETCH ICHTIB.

3. CynpoBignuit 1uct A0 aBTodiorpadii HeoOXiaHUM, 11100 Bac 3aMpOCHIIN Ha cIiBOeCiy.

4. CynpoBiJHUH JIUCT BITHOCUTHCS A0 AUTOBUX JIMCTIB Ta CKIIAJAEThCA, K YC1 IIJIOB1 JIUCTH.

5. XapakTepucTuka — Iie¢ peKoMeHaalii oci0, SKi MPOMOHYIOTh MPETEeHICHTA Il HaBYaHHS abo
poboTH.

6. Y cymnpoBiTHOMY JUCTI BH IOBHHHI BHUKJIACTH OCHOBHI (DaKTH CBO€I HAaBYAIBHOI Ta TPYJIOBOI

TISUIBHOCTI.

Task 11. This is a sample covering letter (or a letter of interest). Read, translate and write your

own covering letter and a resume:

15 Ivanova vul.
Kharkiv

Ukraine

29 June 2001

Dear Sir or Madam,

| graduated from the Kharkiv State Automobile and Highway Technical University in 1998.
Now | am finishing my post-graduate studies to defend my candidate thesis this winter. My
major subject is called “The theory of tire reliability”.

| am interested in working in the Automobile-designing department of your University. At the
Kharkiv State Technical University I gained experience teaching the subject “Automobile
construction” to foreign students speaking English. | speak English fluently, | studied it in
secondary school, in Lyceum, at the University and the Interpreting courses. In your department |
could assist in teaching automobile parts, driving and reliability of tires. If you are interested,

please write me at the above address. | will be looking forward to hearing from you.
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Faithfully yours,
Petrenko I. I.

Text 10 C

Task 12. Think of the answers to the following questions:
— What do you think a chronological resumé is?

— What is a functional resumé, in your opinion?

Skim the text:

TYPES OF RESUME

There are two types of resumé: chronological resumé and a functional resumé.

I. The chronological resumé.

When you have an impressive work history, it is the Chronological Resumé. As the name
implies, the focus of this type of resumé is a laying out of the chronology or time sequence of the

positions you have already held, along with a brief description of the duties you performed in these
jobs. This type of resumé is the most common used.

An impressive work history is one in which:

a) you have stayed with an enterpriser for at least six month (unless the work is seasonal).

b) you have worked primarily in the field in which you are currently applying.

c) there are no long time periods during which you were unemployed.

d) your work history shows career growth from one position to the next.

The Chronological Resumé is very easy to write since it sticks to the facts and simply lists the

dates of your work history in chronological order. A Chronological Resumé involves the following:
Personal Data

Employment objective
Work Experience
Education

Special skills

1. Personal Data. Begin by stating your name, address, telephone number at the top of the

page. It is common to place this information in the centre of the page. Remember that it is not
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necessary to give additional personal information such as marital status, age, ethnic background,
religion, etc.

2. Employment objective. If you are certain of the job you want simply state the job type (e.g.
Electro-Mechanical engineer, or Security Guard).If you are not sure what type of position would
suit you, write an objective in more general terms.

3. Work Experience. Here list the positions you have held, starting with your most recent job
down your earliest work experience. For each job you have held, list the:

dates of your employment

name of the enterprise you worked for

position title

description of the duties you performed.

In order to indicate that you are still employed in this position put the date you started and “to
present” (e.g. 2000 to present).

4. Education. Your educational experience including vocational training may be listed under
the heading “Education”.

5. Special skills. Here you describe your best skills and abilities and your fine personal work
traits.

Il. The Functional Resume.

This type of resumé is used when an applicant has had very little work experience. A
Functional Resumé emphasises the functions and roles that the applicant has already performed or
could perform. This very effective type of resumé describes the accomplishments, achievements
and abilities of the applicant, gained through paid work experience, vocational training, hobbies,

volunteer work, community activities or just life experience.

Look through the samples of Chronological and Functional resumes. Fill the forms of your own

on analogy.
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Jlooamox K

MetoauyHi BKa3iBKHM 3 PO3BHUTKY HABHYOK IepeKJaly TeXHIYHUX TeKCTiB
aHIiHCHKOI0 MOBOIO /ISl CTY/ICHTIB ABTOMOOIIbHUX cHeniajJbHOCTel

cepeIHbOro PiBHA

Metoanuni pekoMeHpamii ckiamaoTees 3 15 ypoki, mo pos3paxoBaHi Ha 34 TOAMHU
AyJUTOPHUX TMPAKTHYHHUX 3aHATh. KOXKHUI YpOK MICTHTH JBa OpUTIHAJIBHI aHTJIHCHKI HAYKOBO-
TEXHIYHI TEKCTH 3 aBTOMOOUIHHOI TEMAaTHKH, OJUH 3 SKHUX Ma€ MiJBUIICHUN PIBEHb CKJIATHOCTI.
JUI KOXXKHOrO YpPOKY TaKOXX € HEOOXITHMH CIOBHUKOBMM MiHIyM Ta BOpPaBU JUIsI 3aCBOEHHS
TEeXHIYHUX TEPMiHIB W TEPMIHOJOIIYHHUX CHONy4YeHb. JlJi1 pO3MIMPEHHs JIEKCUYHOIO 3amacy Ta
PO3BUTKY NpPaKTUKU (OPMYBaHHS BIIACHOTO BHUCIOBIIOBAHHS JI0 KOXXHOTO YPOKY poO3poOIieHi
aexcuyHi BrpaBu. OOCAT 1 JIEKCUKO-TpaMaTHYHUIN PIBEHb TEKCTIB BiJIOBIJa€ BUMOTaM IMPOTPaMH
Kypcy.

MeTol10 METOANYHMX PEKOMEHAALIN €:

a) (opMyBaHHS Yy CTYIEHTIB aKTHMBHOI'O 1 MAaCHUBHOIO CJIOBHUKOBOIO 3aracy 3a paxyHOK
AHTITIMCHKUX TEPMIHOJIOTIYHUX JIEKCHYHUX OJIMHUIIb;

0) ¢GopMyBaHHS JEKCHKO-TPAMAaTUYHHUX 1 CTHJIICTUYHMX HABUYOK Ta YMiHb HepeKiany
HAyKOBO-TEXHIYHUX TEKCTIB 3a aBTOMOO1JIbHOIO TEMAaTUKOIO Ha YKPaiHChbKY a00 POCIHCBKY MOBH;

B) (QopMmyBaHHS HaBUYOK pedepyBaHHS HAYKOBO-TEXHIYHMX TEKCTIB 3 aBTOMOOUIBHOL
TEMaTUKU aHTJI1HCbKOI0 MOBOIO;

r) GopMyBaHHS 3HaHb [IPO Cy4acCHI aBTOMOOUIbHI TEXHOJIOTI] B aHITIOMOBHHX KpaiHax.
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MIHICTEPCTBO OCBITH I HAYKH YKPATHU

XAPKIBCBKUH HAIIIOHAJIBHU ABTOMOBLIBHO-JTOPOXKHIN
YHIBEPCUTET

METOAMNYHI BKA3IBKH
3 PO3BMTKY HABHYOK NePeKJIAAy TEXHIYHUX TEKCTIiB aHIIIHCHKOI0 MOBOIO

JJIS1 CTYIeHTIiB aBTOMOOIILHUX cHieliajbHOCTel

cepeIHbOro pPiBHA

XAPKIB 2015
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Kadenpa inozeMHrX MOB
VYxnanaui:Buknagaui ['epacumuyk T.B., Bopo6iiosa C. B., MensHikoBa O.0.
CONTENTS

. Lesson 1. Automobile division

. Lesson 2. Classification and general design of automobiles
. Lesson 3. Internal combustion engine
Lesson 4. Crank gear

. Lesson 5. Crank gear troubles and troubleshooting
. Lesson 6. Lubrication

. Lesson 7. Cooling system

. Lesson 8. Brake system

. Lesson 9. Valve gear...........................

10. Lesson 10. The fuel system.........

11. Lesson 11. Fuel system and fuel system ratio

12. Lesson 12. The carburetor

13. Lesson 13. Carburetor design and operation.....
14. Lesson 14. Fundamentals of electricity and magnetism
15. Lesson 15. Electron theory and magnetism
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UNIT 1
AUTOMOBILE DIVISION

I. Memorize the new words and expressions:

1. ash tray TEeneIpHULA

2. austerity IPOCTOTA, OTCYTCTBUE U3JINLLIECTB
3. blow yaap

4. coat cioi

5. concealed CKPBITBII

6. convertible aBTOMOOWMJIb C OTKUIHBIM BEPXOM
7. crumble KPOIIHMTHCS

8. dip OKYHAaTh

9. eliminate YCTPaHSTh, HCKIIOYATh

10. exterior BHCIITHHUI

11. fender KPBLIO aBTOMOOMIIS

12. frame pama

13. glamorous IIMKAPHBIN, S PEKTHBIN

14, grille pelieTKa

15. hard top JIETKOBOM aBTOMOOMJIb C TBEP/IBIM BEPXOM
16. hood KaIloT JIBUTATEIIS

17. include BKJIIOYATh

18. interior BHYTPEHHU I

19. leatherette HCKYCCTBEHHAsI KOXa

20. luxury POCKOUIH

21. moderate HE3HAYUTEIIbHBIN

22. mount MOHTHUPOBATh

23. padding HaOWBOYHBIA MaTepHal

24. protection 3aluTa

25. provide MPEOCTABIIATE, 00ECTICUNBATh
26. rattle npebe3KaHue, TPecK

27. rectangular MPSIMOYTOJTBHBIN

28. reduce CHU3UTh, YMEHBIINUTH

29. rust inhibitor WHTHOUTOP KOPPO3UHU

30. shatter pa30ouThCs BApeOE3TH

31. spring py>XHHA

32. squeak CKpHII

33. station wagon ABTOMOOWIIb C KY30BOM «YHHBEpCAID»
34. sudden BHE3AIHbBIN

35. sun visor COITHIIE3aIUTHRIN ITUTOK

36. trim OTeNKa

37. trunk OaraxHUK

38. unibody construction HECYIIUH Ky30B

39. upholstery obuBKa

40. vehicle TPAHCIIOPTHOE CPEACTBO

41. windshield nepeHee CTEKIIO

I1. Translate the derivatives:

protect, luxurious, suddenly, austere, glamour, elimination, reduction, convert,
provision, crumbling, inclusive, rusting, moderately, crumby, upholster, squeaker.

I11. Translate the following word combinations into Russian:
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prevent from squeaking, reduce the injury to the passengers, leatherette upholstery,
include some safety devices, glamorous convertible, padded dashboard, combine two methods,
exterior trim, the front and rear chassis, unibody construction, mounting squeaks eliminating,
provide comfort and protection, available station wagons, moderate blow, concealed window
handles.

IV. Translate the text:
AUTOMOBILE DIVISION

The modern automobile can be divided into two distinct sections known as the body
and the chassis. The body gives the vehicle its lines and finished appearance. Its chief purpose is to
provide comfort and protection for the passengers.

The body section includes the passenger compartment, trunk, bumpers, fenders,
radiator grille, hood, interior trim, glass and paint. A wide variety of body styles, such as two-door
and four-door sedans or hard tops, convertibles and station wagons, are available for each chassis
model. Various types of interior and exterior trim packages are also available to transform any body
style from a plain austerity model to a glamorous show piece of luxury and splendour. Automobile
manufactures offer a great selection of models by offering at least three types of trim packages with
each model.

The interior of the body is covered with various types of upholstering materials such
as cloth, vinyl and leatherette. Protective padding, placed under the upholstery of the dashboard,
roof, and on the seat springs, adds to the comfort and safety of the passengers and driver.

Safety glass must be used for all windshields and windows of the vehicle. Safety
glass, when broken, doesn’t shatter into sharp splinters. Instead, it has a tendency to crumble into
small rectangular shapes. Windshields are extremely strong when struck from the outside of the
vehicle, but will crumble when hit by a moderate blow from the inside. This feature helps reduce
injury to the passengers should they be thrown against the windshield by a sudden stop.

Many new passenger safety devices are now incorporated in body construction. Seat
belts, break-a-way ash trays, concealed interior door and window handles, padded dash and sun
visors, and concealed knobs are now required by the law.

The exterior of the body is protected from rusting and weathering by being either
dipped or sprayed with rust inhibitors, then sprayed with several coats of enamel or acrylic paint.

There two methods of body chassis construction; the separate body and chassis method, and
unibody construction.

In the separate body and chassis construction, the body is held to the frame of the
chassis by means of a number of body bolts, passing through the base of the body and the upper
part of the frame. To reduce squeaks and rattles, pads of anti-squeak or vibration materials, such as
rubber, are placed between the body and the frame where each body bolt is located.

In the unibody construction, the body and the frame of the chassis are combined,
thus eliminating the mounting squeaks and rattles.

V. Answer the following questions:
1. Name the two basic divisions of the automobile and state the purpose of each.
2. What does the body section include?
3. What is chassis?
4. Name the two methods of body and chassis construction and state the difference between
them.
5. What is placed between frame and body to prevent squeaks and rattles?
6. Name some new passenger safety devices which are now required by the law.
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V1. Match synonyms:

1) provide a) simple

2) glamorous b) remove

3) exterior c) back

4) eliminate d) supply

5) austere e) decrease
6) rattle f) comprise
7) reduce g) fascinating
8) squeak h) outer

9) include i)noise
10)rear j)creak

VII. Fill in the gaps with appropriate words: windshield, convertibles, hood, padded dash,
chassis, exterior, moderate

1. In hot countries rich people often buy

2. Some passenger safety devices include safety belts, concealed interior door handles and

3. The of the body is protected from the rusting by rust inhibitors and enamel.

4. Repairing of the mechanical parts of the is performed by the motor mechanic.
5. The part that covers the engine at the front of a motor vehicle is called .

6. is a sheet of glass that forms the front window of a motor vehicle.

7. He has broken the window, though his blow was

VIII. Translate the text in writing using special dictionary *
CHASSIS MEASUREMENTS

In order to make comparison between different makes and models of automobiles as
to their size, riding qualities, and handling ease, definite areas of measurement have been
established. The measurements used are called wheel base, wheel tread, and road clearance.

Wheel base is the distance in inches between the centre of the rear wheel and the
centre of the front wheel on the same side of the automobile. Vehicles with longer wheel bases
usually have better riding qualities, whereas those with shorter wheel bases are easier to park or
maneuver.

The wheel tread is the distance in inches between the centre of the left tire and the
centre of the right tire on either the front or rear axle of the automobile. The wheel tread
measurement indicates the width of the automobile.

Road clearance is the distance in inches from the lowest part of the automobile to the
road. The lowest part of an automobile is usually the differential housing.

The overall length and width of a motor vehicle is governed by the body design
rather than wheel base and wheel tread measurement.

IX. Translate the following sentences into English:

CoBpeMeHHBIN aBTOMOOMIIb COCTOUT M3 JIBYX YacTEH: Ky30Ba U IIacCH.

[{eny aBTOMOOWIISI BO MHOTOM OMPE/IENsieT BHYTPEHHSS OT/AENKa CalOHa.

3. CHapyXH Ky30B OT KOPPO3HH U TUIOXUX MOTOIHBIX YCIOBHM 3alllMIIaeT aHTUKOPPO3HUiTHOE
IIOKPBITHE U CIIOU KPACKHU.

4. Jlns yMmeHblIeHUs IpeOe3kaHus U CKPUIIa UCIOIb3YIOTCS aHTUBUOPAIIMOHHbBIE MaTepHallbl,
TaKHhe KaK pe3uHa.

5. ABTONPOU3BOAMTENH MPEAIaraloT OOJIBIION BEIOOP Moieieit aBTOMOOUIIEH ¢ Pa3TMIHBIMA
BHJIaMH BHYTPEHHEH OTIEJIKH CaJIOHA.

™=
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X. 1) Speak about the two basic divisions of an automobile and the purpose of each.
2) Speak about the two methods of body and chassis construction and state the
difference between them.

UNIT 2
CLASSIFICATION AND GENERAL DESIGN OF AUTOMOBILES

I. Memorize the new words and expressions:

CoNoOA~WNE

allow

MO3BOJIATh
angle yroi

application IpUMEHCHHE

axle 0Ch

axle shaft BEIYIIHIA BaJl

backbone OCHOBA, CyTh, XpeOeT (XpeOTOBBIN)
cargo rpys3

clutch CIICTIICHHE

compressed COKATBIM

couple 3aleIUIATh

crankshaft KOJIEHYATBIN BaJl

device npubop, yCTPOHCTBO

disconnect pa3beIUHSITh

drive NIPUBOJI, IPUBOJIUTH B JIBIKEHUE, TIepeaada
enable JlaBaTh BO3MOYKHOCTh

engine JIBUTATEIIb

final drive TJIaBHAS Tieperavya

fuel TOTLITMBO

fuel oil TSDKEJIOE TOTUTHBO

gasoline OeH3UH

gearbox KOpoOKa repeaad

intended npeHa3HAYCHHBIH

lift truck KpaH

liquefied CKFDKEHHBIH

load-carrying capacity IPy3010IbEMHOCTD

performance paboTa, BBITOJHEHUE

power transmission

TPAHCMUCCHS, IPUBOL

propeller shaft KapJIaHHBIN BaJl
purpose 1eTh

reverse 3aHUN X014
running JIBHOKEHUE, XOI
running gear X0JI0Basl 4acCTh
smooth TIaKAN
steerable yIPaBISIeMBbIi

to be located

OBITH PACIIOJIOKEHHBIM

to be outfitted OBITH 000PYIOBaHHBIM
torque KPYTAIIHA MOMEHT
tower wagon OaleHHBIN KpaH
uneven HEpPOBHBI
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40. unit y3€ll, IeTallb, arperar
41. wheel KOJIECO

Il. Translate the derivatives:

apply, classify, perform, steerability, steer, compression, smoothly, gaseous, transmit,
driving, coupling, uncouple, allowance, location, increased, run, disconnection, even, carry,
carriage, dependence.

I11. Translate the following word combinations into Russian:

transport vehicle, special-purpose vehicle, passenger car, outfitted with devices, depending
on the type of fuel, using fuel oil, running on gasoline, running on liquefied or compressed gas,
intended to transmit, driving wheels, to smoothly couple, to serve for changing, enabling to move in
reverse, at varying angles, at right angles to the axle shaft, connected to the frame by springs.

IV. Translate the text:
CLASSIFICATION AND GENERAL DESIGN OF AUTOMOBILES

Depending on the application, automobiles are classified as transport and special-
purpose vehicles.

The transport vehicles are built to carry cargoes and passengers and include all types
of commercial and passenger automobiles.

The special-purpose automobiles are outfitted with devices and mechanisms for the
performance of a definite kind of work. To these belong ambulances, fire and garbage trucks, tower
wagons, lift trucks, etc.

The automobiles burn gasoline, fuel oil or gaseous fuel. Depending on the type of
fuel used, the automobiles are classified into those with carburettor engines running on gasoline,
with Diesel engines using fuel oil, and with carburettor engines running on liquefied or compressed
gas.

The three basic components of the automobile are the engine, chassis, and body.

The power transmission consists of mechanisms and units intended to transmit the
torque from the engine crankshaft to the driving, usually rear, wheels of the automobile. The power
transmission includes the clutch, gearbox, propeller shaft drive, final drive, differential, and axle
shafts.

The clutch is intended to smoothly couple the engine with the other units and
mechanisms of the power transmission and to uncouple them temporarily. It is located between the
engine and the gearbox.

The gearbox serves for changing the torque transmitted from the engine to the
driving wheels, for disconnecting the engine from the driving wheels and for enabling the
automobile to move in reverse.

The propeller shaft drive transmits the torque from the gearbox to the final drive at
varying angles.

The final drive increases the torque and transmits it at right angles to the axle shafts.

The differential allows the driving wheels of the automobile to rotate at different
speeds, which is necessary on turns and on uneven roads.

The axle shafts transmit the torque from the differential to the driving wheels.

The running gear of the automobile consists of a frame, and front and rear axles
connected to the frame by springs. The front and rear axles have steerable and driving wheels.

V. Answer the following questions:
1. How are vehicles classified depending on the application?
2. How are they classified depending on the type of fuel used?



329

3. What are the three basic components of the automobile?
4. What units does the power transmission include?
5. What is the clutch intended to do?
6. What does the gearbox serve for?
VI. Match antonymes:
1. compression a) front
2. even b) solid
3. rear c) disconnect
4. uncouple d) roughly
5. connect ) uneven
6. smoothly f) decompression
7. liquid g) couple
8. enable h) inessential
9. backbone i) disable

VII. Fill in the gaps with appropriate words: differential, clutch, gearbox, commercial
vehicles, smoothly, torque. One word is not used.

=

In where heavy loads have to be carried, six wheels are used instead of four.

2. The purpose of the is to enable the driver to disconnect the drive from the engine
to the road wheels gradually while moving the vehicle from rest.

3. While taking turns, the driving wheels must turn at different speeds. This is done with the

help of . It provides the necessary leverage variation between the engine and
road wheels.
4. The shock absorbers enable to restrict up and down movement of the springs.
5. The is the term denoting the moment of force which turns a body.

VIII. Translate the text in writing using a special dictionary*:
COMPONENTS OF AN AUTOMOBILE

The main units of an automobile are:
1. The basic structure.
2.The power plant.
3.The transmission system.
4. The auxiliaries.
5.The controls.
6. The superstructure.

THE BASIC STRUCTURE
This is the unit on which are to be built the remainder of the units required to turn it into a
power-operated vehicle. It consists of the frame, the suspension system, axles, wheels and tyres.
Frame
There are two distinct forms of construction in common use:
1.The conventional pressed steel frame to which all the mechanical units are attached and on
which the body is superimposed.
2.The integral or frameless construction, in which the body structure is so designed as to
combine the functions of body and frame, the units normally attached to the frame then being
attached directly to the body.
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The frameless construction is, however, possible only in the case of a closed car, since the roof,
screen pillars, door pillars and rear panel are essential load-taking parts of the structure.

The frameless construction has the following advantages over the conventional framed
construction:

Reduced weight and consequent saving in fuel consumption.

Lower manufacturing cost.

During collision the body crumbles, thereby absorbing the shock due to impact and thus
providing safety to the passengers. Compared to framed construction lower body position may be
obtained, thus resulting in increased stability of the automobile. However these advantages are
accompanied by the following disadvantages also:

Reduction of strength and durability.
Economical only if frameless construction is adopted in mass production.
Increased cost of repairs in case of damage to body during accidents.
Topless cars are difficult to design with the frameless construction.

Apart from above two types of construction, a compromise has also been adopted in many cases
(e.g. Volkswagen, Germany), which incorporates features of both of these types. In this a pressed
steel floor, suitably strengthened by some longitudinal and cross members, including the central
longitudinal steel tube, called 'backbone' is used.

Suspension System
The objects of suspension are:

1.To prevent the road shocks from being transmitted to the vehicle
components.

2.To safeguard the occupants from road shocks.

3.To preserve the stability of the vehicle in pitching or rolling, while in motion.

There are two distinct types of suspension systems:

1. The conventional system, in which the road springs are attached to a rigid beam
axle.

2. The independent system, in which there is no rigid axle beam and each wheel is free
to move vertically without any reaction on the other wheel.

IX. Translate the following sentences into English:
1. ABromMoOmnM KiaacCUPUUMPYIOTCS HAa TPAHCHOPTHBIE U CIELUUATBHOIO IpEeJIHAa3HAuYeHUs B
3aBUCUMOCTH OT UX IPUMEHEHHS.
2. B 3aBucmMocTH OT BHAA TOTPEOJSAEMOrO TOILIMBA ABTOMOOWJIM MOXKHO pa3[eliuTh Ha
OCH3MHOBBIE, TU3ENIbHbIE U pabOTAaIOIIKE HA C)KATOM Tas3e.
3. OCHOBHBIMH YacCTSIMH aBTOMOOWJIS SIBJISTFOTCS JIBUTATENb, XOJ0Basi 9aCTh U Ky30B.
4. CuernyeHue npexHa3HaueHo JJIs TOro, YTOOBI T KO 3aLeIUIATh IBUTATENb C APYTUMH y3JIaMHU
¥ MEXaHW3MaMU TPAHCMHUCCUU U BPEMEHHO UX Pa3beIUHSATh.
5. I'maBHas mepenaya yBeNIWYMBAET KPYTAIIMNA MOMEHT M MepenaéT ero Mmoj MpsIMBbIM YIJIOM K
nuddepennuany.
6. Hduddepenunan mo3BoiseT BeAYIIMM KoJécaM aBTOMOOMJIS BpamlaThCcs C Pa3HOM CKOPOCTHIO,
YTO HEOOXOUMO Ha IOBOPOTaX U HEPOBHBIX JOPOrax.

X. 1) Speak on the classification of automobiles.

2) Numerate the basic components of the automobile and the purpose of the power
transmission, clutch and gearbox.

3) Describe the way the propeller shaft drive transmits the torque to the final drive.
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UNIT 3
INTERNAL COMBUSTION ENGINE

I. Memorize the following words and expressions:
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act JIECTBOBATH

amount KOJIMYECTBO

big end OoutbIIast (KPUBOIIUITHAS) TOJIOBKA
bottom HU3

chamber Kamepa

charge 3apspKaTh, 3aMpaBiIsTh

clearance volume
compression ratio

00BEM MyCTOTHI (KamMepa CropaHus)
CTEIEHb CXKaTHs

connecting rod aTyH

convert [IpeBpaILATh

crankpin IATYHHAs IIeiKa
depression paspspKeHHe

displacement pabounii 00bEM

escape BBITCKATh, IIPOCAYNBATHC
exhaust valve BBIITYCKHOW KJTaraH
expand pacumpsTh

flywheel MaXOBHK

force 3aCTaBJIATh, HATHETATh
ignite BOCILJIAMEHSITh

inlet valve BITYCKHOM KJTaraH

install MOHTHPOBATh, yCTaHABIINBATh

internal combustion engine
little end

JIBUTATEh BHYTPEHHETO CTOPAHUS
MaJias TOJIOBKa (IIaTyHa)

loss norepst
mixture CMeCh

pin naJiery
piston TIOpIIEHB
pressure JdaBJICHUE

reciprocating motion
reduction

BO3BPATHO—TIOCTYHATCIIbHOC JIBUKCHHUC
YMCHBIICHUEC, TIOHUKCHHUE

release 0CBOOOX/IaTh, BBIICIATH
require TpeboBaTh

respectively COOTBETCTBEHHO
revolution obopoT

scavenge pOyBaTh (LIMIHHID)
secure 3aKpeNIIATh, HPUKPCIIIATh
sequence MOCJIEI0BATEIbHOCTh
slide CKOJIb3HUTh

spark HCKpa

stroke TaKT, X0/

surface MOBEPXHOCTh

sustain MOIIEPKUBATH

to replenish MTOBTOPHO HANOJHSTh, TONOJIHSITh
top BEPX

waste oTpaboTaBIINHA
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Il. Translate the derivatives:
mix, mixing, press, pressed, ignition, ignitable, igniter, igniting, required,
requirement, expansion, expanded, reduce, revolt, sliding, connection, depression, security,
liberation, displace, installation, discharge.

I11. Translate the following word combinations into Russian:
fuel-air mixture, electric spark, expanding gases, piston will be forced down, to be
secured movably, to keep the engine running, for this purpose, as the gases expand, the energy
required, upward and downward, create a certain depression, to be filled with, act through,
compressed fuel-air mixture, uppermost position, bottom dead center, top dead center, the distance
covered, the piston displacement, combustion chamber, combustion chamber volume, the space
above, to step up the economy, owing to a reduction, total cylinder volume.

IV. Translate the text:
OPERATING CYCLE

Installed on modern automobiles are internal combustion engines, the engines in
which fuel is burned directly inside the cylinder.

If we charge the cylinder with a fuel mixture which is required to sustain combustion
and then ignite mixture by an electric spark, a great amount of heat will be released and the pressure
in the cylinder will rise. The pressure of the expanding gases will act in all directions including the
piston, so that the latter will be forced down. As the piston is connected by a pin to the small end of
the connecting rod and the big end of the connecting rod is secured movably to the crankpin, the
motion of the piston and connecting rod rotates the crankshaft together with the flywheel. Thus the
reciprocating motion of the piston is converted by the connecting rod and crankshaft into the rotary
motion of the flywheel.

To keep the engine running, the cylinder must be periodically scavenged of waste
gases and charged with fresh fuel mixture. For this purpose, there are exhaust and inlet ports, each
closed with a valve.

As the gases expand in the cylinder, the piston goes down and replenishes the energy
of the flywheel required to send the piston up. While the piston goes upward, the exhaust valve
opens and the exhausted gases escape from the cylinder into the atmosphere.

As soon as the piston comes to the uppermost position, the, exhaust valve closes. The
flywheel continues rotating the crankshaft, and the piston goes down. This creates a certain
depression in the cylinder and it is filled with a fresh charge of fuel mixture through the open inlet
valve.

The rotating flywheel moves the piston up and mixture is compressed.

V. Answer the following questions:

What process happens inside the cylinder of internal combustion engine?
What is the cylinder charged with?

How is the pressure in the cylinder risen?

What makes the crankshaft rotate?

\What parts help to scavenge the cylinder?

When does the exhaust valve open?

What happens when the exhaust valve closes?

How is compressed fuel-air mixture ignited by?

PN A WNE

V1. Match the opposites:
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1) internal a) bottom
2)  exhaust b) rotary

3) expand c) stop

4) top d) inlet

5) reciprocating e) empty

6) move f)  compress
7)  Aill g) outside
8) inside h) external
9) increase i)  decrease

VI1I. Remember the following terms:
BASIC ENGINE TERMS

In order to understand the operation of an internal-combustion engine it is necessary
to become familiar with a number of terms which describe its mechanical, operational, and power
features.

Top Dead Centre (TDC) is the farthest point of upward travel of the piston in its
cylinder. Bottom Dead Centre (BDC) is the lowest point of downward travel of the piston in the
cylinder.

Stroke is the distance in inches travelled by the piston in its movement from top to
bottom dead centres. The piston makes a stroke while travelling downwards and another stroke
while travelling upwards. One downward plus one upward stroke of the piston equals one
revolution of the crankshaft.

Revolutions Per Minute (rpm) is the unit of measurement used to determine the
speed of rotating parts. For example, if an engine is operating at 2,000 rpm it means that the
crankshaft is rotating 2,000 times in each minute of engine operation.

Compression Ratio (CR) for a cylinder is the ratio of the Total Volume of a cylinder
to the Clearance Volume. It is calculated by dividing the Total Volume by the Clearance Volume,
and is expressed as a ratio (i.e., 10 to 1).

Piston Displacement (PD) for one cylinder refers to the volume that the piston
displaces as it travels from TDC to BDC and is expressed in cubic inches or cubic centimeters. To
calculate PD for one cylinder, the following formula is used:

PD = nT x 1 x stroke where r = one half of the bore diameter. Total Piston Displacement for
engine = PD for one cylinder x number of cylinders.

Total Volume (TV) of a cylinder is the volume above the piston when the piston is
at BDC and is equal to Clearance Volume plus Piston Displacement.

The torque is the term denoting the moment of force which turns a body; it is a product of the
force and the arm to which it is applied.

VIII. Read the text and render it in English and in Russian:

The events occurring in a four-stroke internal combustion engine are as follows:

Suction stroke. The piston moves from top dead centre (TDC) to the bottom dead
centre (BDC); the inlet valve is open and the exhaust valve closed. A depression created in the
cylinder draws in a fresh charge of the fuel mixture.

Compression stroke. The piston moves from BDC to TDC, both valves being
closed. The volume of fuel mixture is decreased 6.5 to 8.2 times, the temperature rises to 300-
400°C which raises the pressure in the cylinder to 10-12 atm. The compression stroke serves for
better mixing of the fuel mixture and preparing it for ignition.

Power stroke. At the end of the compression stroke a spark jumps the gap between
the spark-plug electrodes and ignites the fuel mixture. The heat liberated during combustion heats
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the gases to 2,200-2,500°C; the gases expand and build up a pressure of 35-40 atm, which forces
the piston down from TDC to BDC. Both valves are closed. The pressure of gases on the piston
during the power stroke is transmitted to the crank, creating the so-called torque.

The power stroke of the piston converts the thermal energy of fuel combustion into

mechanical work.

Exhaust stroke. During this stroke the piston moves from BDC to TDC. The inlet

valve is closed and the exhaust valve open. The waste gases escape into the atmosphere. The
purpose of this stroke is to scavenge the cylinder of the waste gases.

IX. Fill in the gaps with appropriate words: expands, converted, mixture, internal-

combustion engine, piston.

1.
2.

3.

CoNoaR~LNE

When a proper enters a cylinder and is ignited, instant combustion occurs.
The operation of the internal-combustion engine depends upon the fact that a gas
when heated.
The potential energy contained in gasoline must be released and into another form
of energy.

has affected the rapid progress of modern transportation method more than any
other kind of motor.
The great heat of combustion forces to move downward in the cylinder.
X. Translate the sentences into English:
Pabouas cmech HCO6XOI[I/IM3 AJI1 BOCIUIAMCHCHUA TOINIMBA OT MCKPLBI 3AXKUI'aHHUA B KaMCPC
CTOpaHHs.
B pe3yjibTarte CropaHusa OCBO60)I(I[aeTC$[ OOJIBIIIOE KOJIWYECTBO TEILIA U JaBJICHUEC
TIOBBIIIACTCH.
I[aBJ'IeHI/Ie paCIIMPCHHBIX T'a30B ,HGP’ICTByeT BO BCCX HAIIPABJICHUAX U 3aCTaBJISICT NOPUICHD
JABHUTAThCA BHU3.
BO3BpaTHO-HOCTy1'IaTeJ'IBHOC ABUKCHUC  TTOPIIHA npeo6pa3yeTc;1 BO BpalaTejIbHOC
JABHXKCHHUEC MaXOBHUKaA.
Korz[a MOPpIICHb ABUT'ACTCA BBEPX, BBIHYCKHOﬁ KJIallaH OTKPBIT U BBIXJIOIIHBIC I'a3bl BBIXOJAT
W3 MUIUHIPA.
Kakx Tonwsko NOpIICHb JOCTUTACT BCPXHIKOIO MEPTBYIO TOUKY, BLIHyCKHOfI KJIaIlaH
3aKpPbIBACTCA U HUIIUHAP 3aIIOJIHACTCA HOBBIM 3aps/10M ropfoqeﬁ CMECH.

XI. 1) Describe briefly an operating cycle of the internal-combustion engine.
2) Explain what the piston stroke, piston displacement and compression ratio is.

UNIT 4
CRANK GEAR

I. Memorize the following words and expressions:
accommodate pa3Merniarhb
alloy CIIaB
arranged PacIosI0KEeHHbIH
articulate COYJICHSATh
blow-by MIPOPBIB T30B
bored pacTOYEHHBIN, YBEIIMYEHHOTO JHAMETpPA
boss 000BbIIIKa
bushing BTYJIKa

casting JTUTHE
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10. chamfer (backe

11. clearance 3a30p

12. crank gear KPHUBOIIUITHO-IATYHHBIH MEXaHU3M
13. crankcase KapTep JABUTATEIs

14. cylinder head TOJIOBKA IIMJIMHIPA

15. drop [aJieHue, HOHMKEHNE

16. excessive YpE3MEPHBII

17. gasket POKJIaIKa

18. groove KaHaBKa, a3, Mpope3b

19. guide HaMpasJIATh

20. hollow TTOJTHBIH

21. inclined HaKJIOHHBIN

22. insert BCTaBJISThH

23. inserted liner THIIb3a

24. jacket KOXKYX

25. jam 3aKJIMHUBATH

26. mounted YCTaHOBJICHHBIN

27. oil sump IOJITOH KapTepa

28. penetrate MIPOHHUKATH

29. piston crown JTHHIIE TTOPIITHS

30. piston ring HOPIIHEBOE KOJIBIO

31. refer to CCbLIaTbCSl HA, OTHOCUTHCA K, HA3bIBATh
32. seal iomM0a, repMeTU3MpOBaTh
33. sealing ring YKJIOHUTEITh

34. slot KaHaBKa

35. spark plug CBeua 3aKUTaHUs

36. surplus U3JTHIIEK

37. threaded pe3b00BOi

38. to cock CJIETKa IIPUKacaTbCs

39. to lap MPUTUPATH, COSTUHATH BHAXJIECTKY
40. valve seat KJIallaHHOE CEIJIO0

Il. Translate the derivatives:
arrange, arrangement, accommodation, move, movement, surrounding, guidance,
guided, jam, jamming, sealing, cool, coolant, excessively, penetration, articulation.

I11. Translate the following word combinations into Russian:
cylinder block, aluminum casting, inner surface, to be bored to size, to be referred to
as “wet”, sealing rings, at the bottom, at the top, to mount the parts of the valve gear, guide
bushings, running engine, due to heating, clearance between, excessive clearance, pressure drop,
prevent from jamming, principal purpose, to prevent the loss, oil rings, to flow through.

IV. Translate the text:

CRANK GEAR
The crank gear accepts the pressure of gases during the power stroke and converts
the rectilinear reciprocating motion of the piston into the rotary motion of the crankshaft. The
crank gear consists of a cylinder block with one or two cylinder heads, pistons with rings, piston
pins, connecting rods, a crankshaft, a flywheel, and an oil sump.
The cylinder block is the main unit of the engine to which all its mechanisms and parts are
secured. The cylinders in the block may be arranged in two banks inclined at 90° to each other. The
cylinder blocks are iron or aluminium castings which accommodate the crankcase and the cooling
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jacket which surround the engine cylinders. The cylinder blocks of the engines considered here are
fitted with inserted liners washed by the cooling liquid. The inner surface of the cylinder liner
guides the moving piston. The cylinder liner is bored to size. The liners washed by the coolant are
referred to as "wet". They are fitted with sealing rings at the bottom and with the cylinder head
gasket at the top. The cylinder head mounts the parts of the valve gear; it has inlet and exhaust
ports with inserted valve seats and guide bushings.

The piston takes the pressure of gases during the power stroke and transmits
it via the piston pin and connecting rod to the crankshaft. The upper part of the piston,
called piston crown, has grooves for the piston rings. The bottom part, called piston skirt
guides the piston in the cylinder. The piston skirt has bosses with holes for the piston pin.

In the running engine the piston expands due to heating and, if there is no
clearance between the piston and the cylinder face, it may get jammed in the cylinder, thus
invalidating the engine. However, an excessively large clearance results in blow-by of gases
into the engine crankcase, pressure drop in the cylinder, and loss of power. To prevent the
piston from jamming in the hot engine, its crown is made of a smaller diameter than the skirt.
The piston rings are divided into compression and oil control rings. The compression rings
seal the piston in the cylinder and reduce the blow-by of gases into the crankcase, whereas the oil
control rings scrape the surplus lubricating oil off the cylinder faces and keep oil from
penetrating into the combustion chamber. Before installing the piston into the cylinder, the
rings are compressed, which guarantees their tight fitting against the cylinder face. Chamfers of the
oil ring edges permit the rings to cock slightly in the cylinder, thus speeding up their lapping against
the cylinder face.

The piston pin articulates the piston to the connecting-rod small end. The piston pin is a
hollow cylindrical bushing with hardened outer surface.

The connecting rod serves, as its name implies, to connect the piston to the
crankshaft. The force originated on the piston during the power stroke is transmitted by the
connecting rod to the crankshaft.

The crankshaft takes the forces transmitted by the connecting rods from the pistons
and converts them into torque which is further transmitted via the flywheel to the power
transmission of the vehicle.

V. Answer the following questions:

What parts does the crank gear consist of?

How may the cylinders in the block be arranged?
What does the cylinder block accommodate?
What does the cylinder head mount?

What job does the piston do?

In which case can the piston get jammed?

What does the excessive clearance result in?
What are piston rings divided into?

Where are compression rings located?

0. Where are oil rings located? What do they regulate?

HBOoo~NoORWDNE

VI. Match the opposites:

1) inner a) disconnection
2) articulation b) take out of

3) insert c) lack

4) surplus d) dismount

5) jammed e)outer

6) mount f) leave

7) penetrate g) increase
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8) drop h) clear

VII. Translate the text in writing using a special dictionary™:

The flywheel smoothes out the irregularity of engine performance, it pushes the
pistons past the dead centres, facilitates engine starting and contributes to gentle starting of the
automobile from rest.

The engine crankcase cast integral with the cylinder block is a basic major part to which the
parts of the crank gear and valve gear are secured.

Compression rings are usually located in the top grooves of the piston. They are
smooth and their principal purpose is to prevent the loss of compression from the combustion
chamber above the piston.

Compression scraper rings are placed in the second ring groove. They are dual
purpose rings, because they assist the compression ring in forming a seal, and the oil ring in
removing excess oil from the cylinder walls.

Oil rings are located in the lower ring grooves. These rings are used to regulate the
amount of oil on the cylinder walls, thereby preventing loss of oil into the combustion chamber.
Slots are cut through the oil rings and as surplus oil is scraped from the cylinder walls by the rings,
it flows through the slots to the back of the rings, then on through oil holes to the inside, of the
piston, where it drops back into the oil pan.

The oil sump serves as an oil reservoir and protects the engine parts against dust and
dirt. In the lower part of the oil sump there is an oil drain hole closed with a threaded plug.

Fastening of the engine to the automobile frame must be reliable, at the same time
being capable of absorbing the shocks and jerks occasioned by engine operation and road jolts.
Each fastening consists of, one or two rubber discs, steel washers, bushings and bolts.

VIII. Fill in the gaps with appropriate words: oil pan, cylinder block, flow of oil, gasket,
piston rings, seal.

1. A cylinder-head is placed between the cylinder head and the block to prevent
compression and liquid leakage.

2. and crankcase are made of a cast ferrous alloy which gives greater wear
resistance.

3. serves as a reservoir for the engine oil and as a bottom cover for the
crankcase.

4. are located in the ring grooves around the head of the piston.

5. The purposes of the piston rings are: they the space between the cylinder

wall and the piston, preventing the escape of burning gases from the combustion chamber; they
control over the cylinder walls.

IX. Translate the sentences into English:

1. KonenBaiu pacnonoxeH B KapTepe ABUTraTess IpIMO MO [IINHIPAMU.

2. Bnok MUJIIMHApPA CHa0XEH BCTaBHBIMHU MpOKJIIaIKaMH, KOTOPBIC CMauUUBArOTCA oxnanc;[a}omeﬁ
KUIOKOCTBIO.

3. HOpIJ_ICHL oJIydacT HOaBJICHUC Ta30B BO BpEMA pa60qero TaKTa H nepe;[aéT €ro Ha
KOJIEHYAThIM BaJl Yepe3 MOPIIHEBOM NaJel] U MAaTyH.

4, Korz[a JABUTAaTCIIb pa60TaeT, MNOpHICHDb PACIIUPACTCSA H3-3a NEPErpeBa M, CCJINM HCT 3a30pa
MCXKAY NOPITHEM U CTCHKaAMU LMUJIKMHApPA, €0 MOXKET 3aKJIIMHUTD.

5. YroObl mpenoTBpaTUTh 3aKIMHUBAHKUE IMOPIIHA B TOPSYEM JBUTATENE, €r0 JAHUIIC JIENAI0T
MEHBIIIETO TUaMeTpa, YeM FOOKY.

6. Hpexc;[e 4YCM YCTAaHOBHUTH MNOPHIHCBLIC KOJIbIA, UX CXKUMAKOT, YTO O6€CH€‘II/IBaeT IIJIOTHOEC
MMPUJICTAaHUC K CTCHKaM IUJIMHApPA.
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37.
38.
39.
40.

X.

1) Describe the cylinder block and piston.
2) Tell about the purposes of piston rings.

UNIT 5

CRANK GEAR TROUBLES AND TROUBLESHOOTING

I. Memorize the following words and expressions:

accompany
appear

as well as
bearing shell
beyond limits
breakdown
carbon
choke valve
conduct
damage
deposition
detach
develop
disassemble
drain
evidence
exceed
excessive
fuel consumption
gauge
identify
impair
knock

layer

lead (led)
match
measure
melt

nipple

noise

nut
operation
range
remove
replace
serviceable

sharp
stable
sticking
sufficient

COIIPOBOXKIATh
HOSIBIISITHCS
a TaKxKe

BKJIAABIITH ITOJIIUITHUKA CKOJIBXKXCHUA

3a npeaeaamu
II0JIOMKA

Harap

BO3/yLIIHAs 3aCJIOHKA
IPOBOJIUTH

HOBPEXATh, IOBPEXKICHUE
OTJIOKEHUE

OTCOEIUHATD, Pa3bEIUHATh
pa3pabaThiBaTh, pa3BUBAThH
J€MOHTHPOBATH, Pa30UpaTh
JpEHaX, OCyllaTh, CJIUBATh
CBUJETENIHCTBO, OUEBUIHOCTD
MPEBBIIATh

Ype3MEPHBIA, U30BITOUHBIN
pacxoj TOIIMBa
M3MEpUTENIbHBIN PUOOp
yCTaHaBIUBaTh, OMTO3HABATh
0cnabATh

JETOHALUS, CTYK

() (0)1

BECTH, IPUBOJUTH

MOATOHSTh

U3MEPATH

IJIaBUTh, PACTAIJIUBATh
HUIIIENb, COeIMHUTENIbHAs raiika
myMm

ramka

paborta

JMana3oH, painyc JeHCTBUA
yIaJisTh, YCTPaHATh, U3BJIEKATh
3aMEHSTh

paboTOCIIOCOOHBIH, YIOOHBIHI

00CTyKUBAaHUU

pe3Kkuit

CTOMKHUMU, yCTOMYUBBIN
3aelaHue
JIOCTaTOYHBIN
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41. throttle valve JpOoCCellbHAs 3aCTIOHKA

42. tighten 3aTATMBATh

43. troubleshooting YCTpaHCHUE HEUCIIPABHOCTEH
44, under condition IPU YCIIOBUHU

45. unscrew BBIBUHYMBATh, Pa3BUHYMBATH
46. wear (worn) W3HAIIHBATHCS

Il. Translate the derivatives:

Serviceability, unserviceable, developed, developing, development, stability,
unstable, overheating, identification, evident, melting, insufficient, insufficiently, checking,
removal, replacement, measurement, measuring, deposit, drainage, screw, damaged, detachment,
conductor, conduction.

I11. Translate the following word combinations into Russian:

Serviceable engine, to run stable, to develop full power, under full-load conditions,
without overheating, leakage through, external symptoms, loss of power, excessive oil and fuel
consumption, caused by the wear, matching parts, clear knocking, to run cold, heavy wear is usually
accompanied by, melting out of antifriction layer, drop in oil pressure, further operation, stuck in
the grooves, insufficiently tightened, in the course of 2 seconds, the difference in compression, as a
rule, sticking of the rings, without disassembling, deposition of carbon, impair heat conduction,
detach carefully so as not to damage.

IV. Translate the text:

CRANK GEAR TROUBLES AND REMEDIES

A serviceable engine should develop full power, run stable under full-load and no-load
conditions, without overheating, smoking, or oil leakage through the seals. The troubles can be
identified by the external symptoms without disassembling the engine.

The symptoms indicative of some trouble with the crank gear include unusual knocks
and noises, loss of power, excessive oil and fuel consumption, smoking at the exhaust, etc.

Knocks and noises in the engine are caused by the wear of its basic parts causing an
excessive clearance between its matching parts.

If the piston and cylinder are worn or the clearances between them have increased
beyond the normal limits, a clear metallic knocking appears which is most conspicuous when the
engine runs cold. A sharp metallic knocking at all engine speeds is an evidence of an increased
clearance between the piston pin and the connecting-rod bush.

Heavy wear of the bearing shells is usually accompanied by melting out of their
antifriction layer, which causes a sharp drop in oil pressure. If so, the engine should be stopped
immediately since further operation may lead to a serious breakdown.

Loss of engine power arises when the piston rings are worn or stuck in the grooves,
the pistons and cylinders are worn, or the cylinder head bolts are insufficiently tightened. These
defects cause poor compression in the cylinder.

For checking engine compression with a compression gauge, remove the spark plug
only from the cylinder being checked and replace it by the compression gauge nipple. Then open
widely the throttle and choke valves of the carburetor and rotate the engine crankshaft by the starter
in the course of 2 to 3 seconds.

Excessive oil and fuel consumption, as well as smoking at the exhaust (the oil level
in the crankcase being normal) are caused, as a rule, by the sticking or wear of piston rings.

Carbonization of the engine, i.e. deposition of carbon on the piston crowns and
combustion chambers in the cylinder heads, impairs heat conduction and leads to the engine
overheating, loss of power, and excessive fuel consumption. To remove the carbon deposits, drain
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the cooling system, remove the units mounted on the cylinder head, unscrew the nuts, and detach
the cylinder head carefully so as not to damage the gasket.

V. Answer the following questions:

1. What is the normal operation of a serviceable engine?
2. How can be troubles identified?
3. What are the symptoms of some crank gear troubles?
4. What are knocks and noises in the engine caused by?
5. What troubles causes a sharp drop of oil pressure?
6. When does a loss of engine power arise?
7. What is the procedure of checking engine compression?
8. What is excessive oil and fuel consumption caused by?
9. What troubles lead to engine overheating?
V1. Match the opposites:
1. excessive a) troubleshoot
2. wide b) storage
3. consumption c) clean
4. damaged d) narrow
5. stuck e) disappear
6. appear f) serviceable
7. impair g) improve
8. cause trouble h) insufficient
9. screw i) unscrew

VII. Translate the text in writing using a special dictionary™:

CRANK GEAR MAINTENANCE

Clean the engine of dust and dirt. To do so, use scrapers, wash the engine with
kerosene using a brush, and then wipe it dry. Do not wash the engine with gasoline to eliminate fire
hazards.

No. 1 Maintenance

Check the engine mounting on the frame. While checking the fastening of the engine
supports, uncotter the nuts, draw them up as far as they will go and cotter up again. While
tightening the nuts use serviceable tools and select the wrenches to suit exactly the size of the nuts.
It is not allowable to use wrenches with worn non-parallel jaws. Nor is it allowable to tighten or
loosen nuts with oversize wrenches placing metal plates between the nut and wrench faces or to
extend the wrench handles by other wrenches or pipes.

No 2 Maintenance

1. Fasten the engine to the frame.
2. Fasten the oil sump.
3. Check the compression in the engine cylinders.

Seasonal maintenance
Twice a year examine the cylinders and the crank gear of the engine. Tighten the nuts
uniformly, without jerks, in a strict sequence for each type of the engine. Tightening should be
started from the centre, gradually working towards the ends.
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VIII. Translate the following sentences into English:

1. TlpuuuHBI HEUCNPABHOCTEH B JIBUTaTeJe MOXHO OMPEICIUTh IO BHEIIHMM IPU3HAKaAM H
YCTPaHUTh UX, HE CHUMAs IBUTATENS.

2. HeucnpaBHOCTH B KPHUBOIIMITHO-IIATYHHOM MEXaHU3ME OOBIYHO BKJIIOYAIOT B CeOs
JIETOHALIMI0O U IIyMbl, MOTEPK) MOIIHOCTH JABUTATENs, YPE3MEPHBIM pacxoj] TOIUIMBA M Maca,
JIBIMJIEHHE BBIXJIONA U JIp.

3. Pe3kmii MeTauIMYecKWd CTyK BO3HUKAeT, KOTJa TOPIIHEBOW TMalell W MWIAHID
M3HALIMBAIOTCS U 3a30p MEXI1Y HUMU MPEBBIIAET JOMYCTUMBIC TTPEEIIbI.

4. TloTepst MOLITHOCTH JIBUTATENsl CBUIETEIBCTBYET O TOM, UTO B HUJIMHAPE IJIOXOE CHKATHE.

IX.
1) Tell about checking of engine compression with the help of compression gauge.
2) How can you troubleshoot depositions of carbon?
UNIT 6
LUBRICATION

I. Memorize the new words and expressions:

1. adhesive KJICUKUI

2. affect BITUSITH

3. bind CBSI3BIBATh, CKPEILISATh

4. burn ropeTh

5. cause BbI3bIBATh, OBITH MPUYUHON
6. cushion aMOPTH3aTOp, MOIYIIIKA

7. dilute pa30aBIsATH

8. exist CYIIIECTBOBATh

9. expansion pacimpeHue

10. film TOHKHH CIIOH

11. finish o0paboTka

12. friction TpEeHUE

13. grease cMa3ka

14. gritty MeCUaHbI, COIEPIKAIINI TIECOK
15. harmful BPEIHBII

16. impurity MIPUMEChH, 3arPsS3HEHUE

17. irregularity HEPOBHOCTH

18. lubricant cMasKka (BEeIIeCcTBO)

19. lubrication CKa3bIBaHUE (Tporiecc)

20. mixture cMech

21. motion JIBIDKEHUE

22. oil pan MAacCJISIHBIA TTOIOH

23. particle yacTuIa

24. prevent MpeI0TBpaIaTh

25. projections BBICTYII, BBICTYIAIONIAst YacTh
26. resistance COIPOTHUBIICHUE

27. rotate BpamiaThCs

28. scrape CKpPECTH, CKOOJIHUTh

29. seep down NPOCavYnBaThCs, IPOTEKATH
30. seize 3ae1aTh

31. splash OpbI3raTh
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32. surface MOBEPXHOCTh

Il. Translate the derivatives:
pure, purify, harmless, expand, affection, rotation, resist, regular, irregular, impure,
scraper, seizure, burning, compress, prevention, lubricate, lubricator, lubricity, existence, binding,
binder.

I11. Translate the following word combinations:
friction reduction, to dilute the oil with liquid, to be contaminated with harmful
impurities, two surfaces scraping each other, adhesive property, to reduce wear of the material, to
be blocked by particles of dirt and metal, to affect the material expansion, exhaust system, to
prevent loss of compression.

IV. Translate the text:
LUBRICATION

In the automobile there are a great many parts that rotate or slide against another
part. This motion creates what is known as friction. Friction can be described as resistance to
motion, caused by the contact of the surfaces of the bodies and exist in various degrees between all
moving parts. The speed, load, type of material, and finish are the main factors affecting friction.
Even highly polished surfaces have small projections and irregularities which set up a resisting
force (friction) which is converted into heat. The heat can cause abnormal expansion of the parts
and ultimately could cause the part to bind or seize.

Lubrication helps to reduce friction by placing a film of oil or grease between the
moving surfaces. Lubricants are used for five main reasons. First, they form a film between moving
parts, thereby reducing friction which causes loss of power. Second, lubricants help carry away heat
from such parts as pistons and valves, in the same way that water does when it is splashed on a hot
surface. Third, lubricating oil helps seal the space around the pistons and piston rings, thereby
preventing loss of compression. Fourth, it acts as a cushion to protect the parts and fifth, it acts as a
cleaning agent.

Until recently most manufacturers recommended that engine lubricating oils be
changed every 1,000 miles in summer and every 500 miles in winter. Now, most manufacturers
suggest longer periods between oil changes, ranging from a low of 1,000 miles for vehicles used
mainly for stop-and-start driving, to a high of 6,000 miles for vehicles used mainly for highway
driving. When oil is put into the oil pan, it is clear and clean. When it is removed, it is usually black
and dirty. The oil becomes dirty during the operation of the engine, when harmful impurities such
as carbon, gasoline, water, and metal particles mix with the oil. As fuel is burned in the cylinders,
carbon is formed. Most of this is blown out through the exhaust system, but some settles on the
cylinder walls. The movement of the pistons and piston rings scrapes this carbon from the cylinder
walls mixing it with the oil and making the oil black and gritty.

When the engine is started, especially in cold weather, it is necessary to use the
choke. This prevents most of the air from entering the carburetor and allows the engine to draw a
very rich gasoline mixture in the cylinders. If the choke is used too much, not all of the gasoline
burns; some seeps down past the pistons and rings, mixing with and diluting the oil. This thinning
of the oil causes scored and scratched pistons.

V. Answer the questions:

What is friction?

List four factors affecting friction.

3. How does a lubricant help to reduce friction?

.
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4. Give four reasons for using lubricants in automobile.
5. Name four substances that contaminate motor oil.
6. How often do the manufacturers recommend the engine lubricating oil to change?

VI. Match synonyms:

1) contaminate a) revolve
2) seep down b) bad

3) rotate c) pollute
4) expand d) leak out
5) affect e) dirt

6) resist f) increase
7) scrape g) scratch
8) impurity h) influence
9) harmful i) withstand

VII. Fill in the gaps in the text with the following words:
air, amount, boil, causes, checking, cooled, flows, leak, needs, out of, radiator,
reduces, stroke, unless, will

The friction inside anengine 1~ heat. Toomuch heat 2 damage the engine
and so it 3 cooling. Generally, engines are ___ 4 by water but some engines are
5 cooled. Four ___ 6 engines are usually water-cooled. The water 7 around
the inside of the engine and 8 the temperature. The water then flows to the

9 andis cooled by the air flow. Then it comes 10 radiator and runs through
the engine again. Some of the water will 11 out of the engine when it is used. The heat of
the engine will sometimes cause the waterto 12 and evaporate into steam. Therefore, the

13 of water in the radiator will need 14 regularly. In cold conditions, the
water in the radiator will freeze 15 antifreeze is added to it.

VIII. Translate the text using special dictionary*:
ENGINE OILS

Engine oil must be able to withstand crankcase temperatures as high as 250 degrees
without breaking down and permitting metal-to-metal contact. It must not thicken at low
temperatures or it would not circulate through the oil passages of a cold engine to provide the
necessary lubrication; it must not contain the lighter, more volatile molecules which evaporate at
normal crankcase temperature; and finally, its tendency to form carbon at normal operating
temperatures must be held to a minimum.

During the refining process, the dissolved solids and substances, such as acids, tar,
and paraffin which create corrosion and gum deposits, must be carefully removed.

Many tests to determine and rate the properties of lubricants have been developed.
They are cold test, flash point test, carbon residue test, volatility test.

IX. Translate the following sentences into Russian:

1. Koraa oaHa moBepXHOCTh TPETCS O APYTYIO, BOSHUKAET CHJIa, KOTOPasi MPOTUBOCTOUT STOMY
JOBUKCHUIO.

2. Cuy TpeHHUS MOKHO YMEHBIIUTH C TIOMOIIbIO CMa3blBaHUs, HO MOJHOCTHIO N30aBUTHCS OT
HEE HEJIb34.

3. Cwa TpeHus 3aBUCHUT OT XapaKTepa KOHTAKTHOMN MTOBEPXHOCTH.
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4. (CMa3bplBaHUE CHU)KAET CUITy TPEHMS], U TIOBEPXHOCTH HE LapamaroT Ipyr Ipyra, CHUKas TeM
CaMbIM U3HOC MaTepuana.

5. Xopomiee CcMa30yHOE BEIIECTBO JOJDKHO OOJIafaTh OIpPENeNICHHBIMH CBONCTBAMHU:
KJIEUKOCTBIO, TEKYYECThIO U BA3KOCTBIO.

X. Speak about the purpose of lubrication.

UNIT 7
COOLING SYSTEM

I. Memorize the new words and expressions:

1. absorb MOTJIONIATh

2. accumulate HAKaIUTUBATh

3. approximately IPHUOJIU3UTEIHHO

4. attach HNPUKPEIUIATH

5. condition yCIIOBHE

6. convenient yIIOOHBIH

7. coolant CMa304HO-OXJIQKIAIOIAst IMYJIbCHS
8. core pemeTka

9. dissipate paccenBath, 30. CHIKAaTh, YMEHBIIIATh
10. efficiently 3¢ (HeKTHBHO

11. excess M30BITOYHBIN

12. fin pebpo (pamuaTopa)

13. hose IIJTaHT

14. maintain MOJIJICPIKUBATH, OOCITY)KHBATh
15. mount YCTaHABIIMBATh, MOHTUPOBATH
16. passageway KaHaJl

17. perform BBITIOTHSATH

18. permit MIO3BOJIATH

19. scoring oOpa3oBaHue LapaIuH, 3a3yOpuH
20. stream HOTOK

21. surround OKpYKaTh

22. water jacket BOJIsTHAsI pyOarika

Il. Translate the derivatives:
absorption, accumulation, combust, combustible, combustibility, dissipation,
dissipative, dissipater, attachedly, attachment, excessive, passable, passage, maintainability,
maintenance, mountain, mountainous, mounting, permission, permissive, permissiveness,
surroundings, permissions, efficiency, efficient.

I11. Translate the following word combinations:
air circulation, excess heat, liquid-cooling system, heat-radiating fins, inlet hose, to
conduct through the cylinder walls, to accumulate more heat, safe operating temperature, heat
controlled valve, upper hose, scoring of the piston and cylinder, constant stream of cooled air,
sufficient coolant circulation.

IV. Translate the text:
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THE COOLING SYSTEM

An engine’s cooling system is designed to conduct heat away from the metal
surrounding the combustion chamber. The heat developed by combustion may be as high as 4,500
degrees F, and approximately one third of this heat is removed by the cooling system. If this heat
were not dissipated, the metal parts would expand and the lubricating oil would be burnt off. Either
condition could cause scoring of the piston and cylinders or seizure of the engine.

Although the dissipation of heat is the primary job of the cooling system, the system must
perform two other important functions:

1. Maintain a minimum operating temperature of approximately 180 degrees F, because the engine
does not operate efficiently when cold.
2. Provide a convenient means of heating the passenger compartment in cold weather.

Two general types of cooling systems are used, liquid-cooling and air-cooling. In an air-
cooled engine many thin, heat-radiating fins are attached to the outside of the cylinder head and
walls. Heat from the burning fuel is transferred to the fins. A constant stream of cooled air passes
over the fins, absorbing the excess heat and carrying it away.

In the liquid-cooled engine a passageway called a water jacket surrounds each
cylinder. The heat of combustion is conducted through the cylinder walls and transferred to the
water in water jackets. The water is circulated out of the water jackets, cooled, and then returned to
the water jackets, ready to accumulate more heat. This circulation maintains a safe operating
temperature and prevents damage to the engine parts.

An efficient engine temperature is maintained by controlling the water circulation by
the use of a thermostat, which is a heat-controlled valve, mounted in the upper hose.

When the engine is cold, the thermostat valve is closed, stopping the coolant. As the
engine warms up, the valve opens to permit sufficient coolant circulation to maintain proper
operating temperature.

V. Match synonyms:

1) combustion a) encircle

2) dissipate b) first

3) attach c) install
4) permit d) surplus
5) mount e) disperse
6) excess f) fasten
7) primary g) burning
8)surround h) allow

VI. Translate the text in writing using a special dictionary*:
UNITS OF THE COOLING SYSTEM

Water pump. To circulate water through the cooling system, a water pump is used.
Usually mounted at the front end of the cylinder block, between the block and the radiator.

Radiator is made of three units assembled together: the top tank, the bottom tank,
and the centre or the cooling section, called the core.

An overflow pipe, which serves as an outlet for steam and surplus water, is attached
to the filler neck on the top tank of the radiator.

A drain cock, fitted in the bottom of the lower tank, permits draining of the coolant
from most cooling systems.

Radiator Hose is used to transfer the coolant between the engine and the radiator.
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Fan. When the engine is running, the fan draws air through the radiator core, cooling
the water in the radiator. The fan is usually mounted on the end of the water-pump shaft and driven
by the fan belt.

Fan belt is necessary to drive the water pump, fan assembly, generator, and other
accessories. Most fan belts are made in a V or wedge shape.

Thermostat is a heat-operated valve that controls the flow of the coolant to the
radiator.

VI1I. Answer the following questions:

What are the three important functions of the cooling system?

What types of cooling systems are used?

What is the purpose of cooling fins?

What units of the cooling system do you know?

What is the function of thermostat?

State the purpose of the other units of the liquid-cooling system
a) radiator, b) water pump, ¢) water distribution tubes.

ok wdE

VI1I1. Translate the following sentences into English:
1. [IBurarenb BOASHOTO OXJIQXKIEHUS - 3TO ABUTATENb, KOTOPHIN OXJIKIACTCS MYTEM IIUPKYIISIIUN
BOJBI I1O Hany6KaM BOKpPYT' AIBUTATCIIA.
2. Cucrtema >XMJIKOCTHOTO OXJIXKICHHs IBUTaTels Oojiee IMIMPOKO MPUMEHSETCS, YeM CUCTeMa
BO3JIYIIIHOT'O OXJIAKCHUS.
3. B coBpeMeHHBIX TPaHCHOPTHBIX CPEICTBAX YPOBEHB BOJIBI B PaJaTOpe HEOOXOUMO IPOBEPAThH
JIBa pa3a B MeCsII]
4. OcHOBHas 3ajlaya CUCTEMbI OXJIQXKIEHHSI — 3TO YMEHBIIIEHUE HarpEeBaHUs IBUTATEIS.
5. Korma pgBuratenb XOJOMHBIM, KiIamaH TEpPMOCTAaTa 3aKpbIT, CIEIOBATEIbHO, CMa304YHO-
OXJIaKJAI0LIasi SMYJIbCHS HE TIOJAETCS.
6. Korma meurarenp HarpeBaeTcs, KJamaH OTKPBIBAETCS M CMa30YHO-OXJIAKIAIOIIAs dMYIbCHUS
UPKYJIUPYET M0 BOASHOM pyOalke ABUraTessl.

IX. Speak about the operation of cooling system.

UNIT 8
BRAKE SYSTEM
I. Memorize the new words and expressions:
1. abrupt HEOXKUIAHHBIN, PE3KHUIL
2. additional JIOTIOJIHUTENBHBII
3. apply WCIOJIb30BaTh
4. brake TOPMO3
5. brake drum TOPMO3HOI Oapaban
6. brake lining HakJaaKa 6apabaHHOTO TOPMO3a
7. brake shoe TOPMO3Has KOJOAKA
8. conform COOTBETCTBOBATh
9. contain coJiepKarthb
10. drag COIIPOTHBIICHHUE (TPEHHE)
11. emergency aBapusl, Ype3BbIYANHOE ITOJIOKEHUE
12. force out BBITECHATD, 3aMEIIATh

13. hydraulic THJIPABINYECKUI
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14. increase YBEJIIMYUBATH

15. inner BHYTPEHHUI

16. lever peryar

17. link COEINHEHNE

18. master cylinder TJIABHBIN IWIMHID

19. momentum IBHKEHHE, MOMEHT CHUJIbI
20. rear 3aHUH

21. rigidly HETIOABMIKHO

22. semi-stationary TIOJTYTTIOIBUKHBIN

23. skidding CKOJIbXKEHHUE, 3aHOC

24. supply 30 TIOJIaBaTh, pUJIaraTh
25. tire IIMHA

26. to be fitted OBITh 000PYIOBAHHBIM
217. tough KPETNKHUH, MPOYHBIN

28. tube TpyOKa

29. withstand IPOTHBOCTOSITH

I1. Translate the following word combinations:
emergency braking valve, bringing to an abrupt stop, contain semi-stationary brake
shoes, application of brake pedal, conform to the inner diameter, hand brake lever, master brake
cylinder, prevent from rotating, frictional areas, rigidly mounted to the wheels, to withstand high
temperatures, brake drum contact area, frictional drag.

I11. Translate the text:

BRAKE SYSTEM

Once the automobile is set in motion, it possesses momentum. Brakes are necessary to bring
it to an abrupt stop or to slow it down. Automobiles are fitted with two sets of brakes, the service or
foot brake and the emergency or parking brake. The foot brake is used for stopping the vehicle and
is applied by pressure supplied by the driver’s foot to the brake pedal. The parking brake, applied
by a lever, is used to keep the vehicle from moving when parked.

Brake consists of brake drums rigidly mounted to the wheels and containing semi-
stationary brake shoes, which can be forced outward against the drums by the application of the
brake pedal. There are usually two brake shoes, curved to conform to the inner diameter of the
brake drum and lined with a tough asbestos material that can withstand wear and high temperatures.
With the hand brakes, the shoes are forced out against the inner face of the drum by cables and links
connected to the hand brake lever.

In the hydraulic brake system, now universally used for foot brakes, the application
of the brake pedal operates a piston in the master brake cylinder. Liquid from this cylinder is forced
through tubes to the wheel cylinder in the wheel-braking mechanism. The pressure of the liquid
causes two small pistons in the wheel cylinder to be forced outwards, pushing the brake shoe
against the brake drum. The frictional drag of the brake shoes against the brake drum tends to
prevent the wheels from rotating, thus stopping the car.

The front wheel brakes usually have larger frictional areas than the rear wheel
brakes. This is to take advantage of the transfer of weight to the front wheel from the rear wheels,
when the brakes are applied. The additional weight on the front wheels increases the coefficient of
friction between the front tires and the road, which permits more friction to be produced between
the lining and the drums without skidding the front wheels. The increase in friction is produced by
enlarging the brake lining and drum contact area.
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IV. Answer the following questions:

1. What is brake system used for?
2. How many sets of brakes are automobiles fitted with?
3. What kind of brakes system is now used for foot brakes?
4. What does brake consist of?
5. How does the hydraulic brake system operate?

V. Match synonyms:

1) supply a) momentum

2) movement b) strong

3) abrupt C) provide

4) force out d) revolve

5) conform e) connection

6) skidding f) sudden

7) linkage g) remove

8) rotate h) sliding

9) tough 1) correspond

V1. Fill in the gaps with appropriate words: brake, master cylinder, brake lining, brake
shoe, disc brake, brake drum

1. To help dissipate the heat, many modern have cooling fins cast around the outside
of the drum.

2. is a device that slows down or stops a moving vehicle or machine part.

3. The is a strip of material, of an asbestos composition that is fixed to a brake shoe
in a brake drum.

4. is the curved metal part of a drum brake to which the brake lining is attached.

5. The hydraulic pressure that operates the brake cylinder originates in

6. is an efficient type of brake in which two pads (brake pads) close onto a disc

attached to the wheel hub.
VII. Translate the text in writing using special dictionary*:
UNITS OF THE BRAKING SYSTEM

Brake backing plates serve as the mounting and anchoring place for the other
components of the wheel braking unit. They are made of heavy sheet steel and attached to the front-
steering knuckle or the rear-axle housing by bolts or rivets.

Brake drums are made of cast iron, steel or aluminum alloys, as these materials
provide good friction and heat dissipation properties. The brake drum is attached to the wheel by
means of the wheel bolts or studs, and revolves with the wheel.

Brake shoes are made of steel. They are responsible for moving the brake lining
toward or away from the brake drum. Brake shoes consist of a web mounted at right angles to a face
or table.

Brake lining. The friction between the lining and the brake drum resist the turning of
the wheel. The lining is designed to withstand the heat and dragging effect, or friction, that develops
when the brake shoe is forced against the brake drum.

Retraction springs of various shapes and length are used to pull the brake shoe and
lining away from the brake drum when the brakes are released.



349

Master cylinder converts mechanical pressure to hydraulic pressure. The master
cylinder consists of a reservoir for extra brake liquid, a cylinder, a check valve, and seals.
VIII. Describe the operation of a hydraulic brake system (a) when the brakes are applied
(b) when the brakes are released.
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UNIT 9
VALVE GEAR

I. Memorize the following words and expressions:

LCoNoR~WNE

actuate IIPUBOJUTH B JBUKCHUE
admission BITYCK

apart from KpoMe, HE CUuTast

axial displacement CMEIIEHHE TI0 OCH

axis 0Ch

bearing journal OIopHas Imeika

butt end TOpeIl

cam KyJIa40K

camshaft pacIpeaeIuTeIbHbIN Ball

camshaft gear
counterweight
definite
distance ring
distributor
ensure
fastener
firing order
fixed

flange
forged
hardened
hole

inturn
journal
layout

lift

overhead
pump

push rod

rib

screw into
sequence
shape

speed governor
succession
suit

support

take care of
tappet
thickness
timing gear
valve gear
valve guide
valve rocker
valve stem

HIECTEPHS paclpeeUTeILHOTO Bajia
MIPOTHBOBEC

ONPEACIICHHBIN

pacropHoOe KOJIbIIO
pacrpeaenuTenb

obecreynBaTh

3a)KHM, COCJIMHUTEIIb, 3aMOK
MOPSATOK padOThI IUIUHAPOB
3aKpEIICHHBII

BBICTYTI

KOBaHHBIN

YIPOYHEHHBIN

OTBEPCTHE

B CBOIO OYepe/ib

nanda, menka

pacmnosiokeHnue, KOMIIOHOBKA, CXeMa
[MOJHUMATh

BEPXHEE PACIIOIOKEHUE

Hacoc

IITAHra, ITOK TOJIKATEIIS
pebpo

BBUHYUBATD
MOCJIEAOBATENLHOCTh

¢bopma

PErymsiTOp CKOPOCTH
IOCJICA0BATEIHLHOCTh
MOJIXOJIUTh

JepKaTelb, Onopa, OopHas CToMKa
3a00TUTHCS, CMOTPETH 32
TOJIKATENb

TOJIIIMHA, IJIOTHOCTh
pacripenenuTenbHbI MEXaHU3M
KJIallaHHBIA MEXaHU3M
HaIpaBJIAIOINIAs KJIaraHa
KOPOMBICIIO KJlaraHa
HaIpaBJIAIOINIAs KJIarnaHa
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46. washer MPOKJIAJIKA, I1aiba

Il. Translate the derivatives:
admit, admitted, admissible, pushed, pushing, fasten, unfasten, unfastened, fastening,
shapeless, shapely, axial, axially, actuation, actuated, suitable, hard, harden, hardness, thick,
thicken, support, distribution, distribute, distributed, govern, fixity, fixture.

I11. Translate the following word combinations into Russian:
timely admission, fresh charge of fuel mixture, overhead valve layout, to be located
between the banks, together with, respective inlet and exhaust port, valve arrangement, better shape,
economy of the engine, to be used for, definite sequence, for this purpose, to be combated by, key-
mounted, to be kept against turning on the shaft, screwed into, axial displacement, to be fastened
with two bolts to, to take two piston strokes, definite succession, rotate at half the crankshaft speed,
twice as large as crankshaft gear, to be induction hardened, to reduce wear.

IV. Translate the text:

VALVE GEAR

Timely admission of the fresh charge of fuel mixture and exhaust of the waste gases
in the internal combustion engines are taken care of by the valve gear. Some engines have valve
gears with an overhead valve layout.

The valve gear consists of the timing gears, camshaft, tappets, push rods, valve
rockers with valve fasteners, springs with fastening parts, and valve guides. The camshaft in
engines is located between the R.H. and L.H. banks of cylinders. As the camshaft rotates, each cam
lifts the tappet together with the push rod. The upper end of the push rod presses the inner arm of
the valve rocker which turns about its axis, presses the valve stem with its outer arm, and opens the
respective inlet or exhaust port in the cylinder head. In these engines the camshaft actuates the
tappets of both the R.H. and L.H. banks of cylinders.

The overhead valve arrangement improves the shape of the combustion chamber, the
charging of the cylinders, and the conditions of the fuel mixture combustion. A better shape of the
combustion chamber, in turn, allows an increase in the compression ratio, power, and economy of
the engine.

The camshaft is used for opening the valves in a definite sequence to suit the engine
firing order.

Camshafts are cast of a special iron or forged of steel. They are installed in the holes
of the crankcase walls and ribs. For this purpose the shaft is provided with cylindrical ground
journals. Friction between the camshaft journals and their supports is combatted by introducing
bushings in the holes.

Apart from the bearing journals, the camshaft carries cams (two per cylinder), a gear
for driving the oil pump and ignition distributor, and an eccentric for driving the fuel pump. The
front end of the camshaft is used to drive the control unit of the vacuum-and-centrifugal speed
governor. The friction surfaces of the camshafts are induction-hardened to reduce wear.

The timing gear is kept against turning on the shaft by a key and fixed by a washer
and a bolt screwed into the butt end of the shaft.

To counter the axial displacement of the shaft on the running engine, a special flange
is installed between the gear and the front bearing journal of the shaft. The flange is fastened with
two bolts to the front wall of the cylinder block.

Installed inside the flange on the shaft end is a distance ring whose thickness is
somewhat larger than that of the flange, which ensures a small axial displacement of the camshatft.
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In the four-stroke engines the operating cycle takes four piston strokes or two
revolutions of the crankshaft; within this period the inlet and exhaust valves of each cylinder should
open in a definite succession; this becomes possible if the camshaft rotates at half the crankshaft
speed. For this purpose, in four-stroke engines the diameter of the camshaft gear is twice as large as
that of the crankshaft gear.

V. Answer the following questions:

1) What does the valve gear take care of?

2) What does it consist of?

3) Where is the camshaft located?

4) How does the camshaft operate?

5) What advantage does the overhead valve arrangement ensure?
6) What is the purpose of the camshaft?

7) What parts does the camshaft carry?

8) Why is timing gear needed?

9) What job does the flange do?

V1. Match the opposites:

1) lift a) unbolt

2) fasten b) soften

3) harden c) unfasten
4) push d) drop

5) fixed e) pull

6) admit f) accumulate
7) distribute g) let out

8) bolt h) loose

VII. Translate the text using special dictionary*:
VALVE TIMING

During the discussion of the four-stroke-cycle principle, it was assumed that the
valves opened and closed at TDC, or BDC and that a cycle was 720 degrees in length. In practice
the valves do not open and close on the dead centres but open before or close after dead centre is
reached.

This changing of stroke length by valve timing is to increase engine power. This may
seem odd at first, as the power stroke is shortened by 45 degrees. However, by the time the power
stroke reaches 45 degrees before BDC, the pressure in the cylinder has dropped considerably and
the crankshaft throw is not in a position to effectively produce turning effort. it is more
advantageous, therefore, to open the exhaust valve earlier and allow the remaining pressure to force
the exhaust gases through the exhaust system. Leaving the exhaust valve open for 5 degrees after
TDC takes advantage of the inertia of the moving gases to further scavenge (remove burnt gases
from) the cylinder.

As the exhaust gases rush past the area of the intake valve, they create a low pressure
in that area. Opening the intake valve 5 degrees before TDC of the intake stroke utilizes this low
pressure to start the fuel-air mixture flowing into the cylinder. Leaving the intake valve open for 45
degrees after BDC also makes use of the inertia of the moving gases to fill the cylinder more
completely. The more fuel-air mixture that enters the cylinder on the intake stroke, the higher the
Volumetric Efficiency and the more power produced.
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The opening of a valve before either TDC or BDC is called valve lead. The closing
of a valve after TDC or BDC is called valve lag. When the valves are open at the same time
between the exhaust and intake strokes it is called valve lap.

VIII. Translate the following sentences into English:

1. KnamaHHpIi MeXaHU3M OTBEYaeT 3a CBOCBPCMCHHOC IIOCTYILICHUEC HOBOH mopuuunu
rOproYeil CMECH M BBIITYCK OTPa0OTAaHHBIX I'a30B B IBUraTejie BHYTPEHHETO CTOPaHUsI.

2. Tlo MEpPE TOIro, KakK pacrpe€aBal BpallacTcH, Ka)I(I[Hﬁ KJiarial IIOJHUMAET TOJIKATCIIb
BMECTE CO IIITAHTOM.

3. BepxHee pacnosio)KeHHE KJIamaHOB ITO3BOJIACT YJAYYIIUTH (OPMY Kamepbl CTOpaHWS,
HaMOJHEHUE HWIMHPOB U YCIOBUH JIJIs1 XOPOIIETo BOCIIAaMEHEHUs paboueii cMecH.

4, ﬂquaﬂ Q)opMa KaMCpbl CropaHusa IO03BOJIICT, B CBOKO OYCpClb, YBCIHNYUTH
NnepeaaTouHOC YnCjaI0, MOIMHOCTh U SKOHOMUWYHOCTDb ABHUTATCIIA.

5. PaCHpCI[BaJ'I HCIIOJIB3YCTCA IJIsI OTKPBITUA M 3aKPbITUA KIIAIIAHOB B OIPEACIICHHOM
MopAaKe, 4TOOBI COOTBETCTBOBATE MNopAAKYy pa6OTI>I OUJIIMHAPOB.

IX. 1) Speak on the operation of the camshaft.
2) Explain why the diameter of the camshaft gear is twice as large as that of the
crankshaft gear.
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UNIT 10
THE FUEL SYSTEM

I. Memorize the new words and expressions:

LCoNoR~WNE

[ S
N e o

ADADADWWWWWWWWWWRNRNNRNNNNNNNNE R R 2R
GPEONPOCOONODARWONPOOONOTRWNEO®LOON®U LW

advance angle
antiknock additive
antiknock value

yroJ1 ONEPEKCHUS
AHTHICTOHAIIMOHHAS TIPUCAIKa
AHTUIETOHALIMOHHAS CIIOCOOHOCTH

blend CMECh

bring down CHIKATh

cause BBI3bIBATh, OBITH MPUIMHOMN, 3aCTABIIATH
characteristic XapaKTePHBIN, TUITMYHBIN

complete MOJTHBIHN, 3aKOHYEHHBII

considerable 3HAYUTEIIbHBIH

cracking pacuierisTh,

crude oil (petroleum)
decomposition

ceipas (HeoOpaboTaHHas) HEPTH
pacrmaj, pa3ioxxeHue

destroy paspyliaTh, yHUYTOKATh
detrimental BPEHBII, HAHOCAIIUI yiepo
discharge BBINTYCKaTh, CJIMBAThH

distance paccTosiHue

ethyl fluid STWIOBAS JKUIKOCTE

exhaust gases BBIXJIOITHBIE Ta3bI

facilitate o0Jerdath

grade KJIacc, COpT

heat HarpeBarthb (cs1)

heat value TETJIOTBOPHAs CITIOCOOHOCTD
lining BKJIA IBIIII, HAKJIAIKa

lose power TEPSATh MOIIHOCTh

muffler pipe TITYITUTEITh

obtain MOJIy4aTh

overheat rieperpeBaThest

per cent MPOLIEHT

produce MIPOU3BOJIUTH

properties CBOMCTBa

proportion MIPOTIOPITHsI, COOTHOIIIEHHE, YaCTh
quality Ka4ueCcTBO

rate BEJINYMHA, PACXOJI, YPOBEHbD, CTEIICHb
reach JIOCTUTaTh

retain MOJI/IEPXKUBATH, COXPAHSTH
rise MOJHUMATHCS, YBETHUMBATHCS

self-contained
specific weight

HE3aBUCUMBIN, CAMOCTOATENbHBIN
YAENBbHBIN BEC, YIEIbHAs Macca

substance BEIIECTBO

susceptibility BOCIIPUMMYHUBOCTH

to be capable of CIOCOOHBII

travel JBM)KEHUE, JTHHA ITyTH

type THUI, BUJ

vapour ucnapeHue

various pa3IN4HBIN, Pa3HOOOPa3HbI
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46. volatility JETY4eCTh, OBICTPOE HCIIAPCHHE

47. weight BEC

48. widespread HIMPOKO PACHPOCTPAHEHHBIN

49. yield KOJINYECTBO IPOM3BOJUMOIO IPOIYKTa,
BBIXO]I

Il. Translate the derivatives:
distant, typical, blending, heating, overheated, heater, destruction, destroying,
destructive, advanced, weighty, weightless, overweight, explosion, explode, product, produced,
production, vary, variety, cracking, cracked, exhausted, inexhaustible, characterize, characterizing,
characterized, incomplete, completed, completely, completion, traveling, traveled, volatile,
vapourize, specify, specification, detonate, rating.

I11. Translate the following word combinations into Russian:

a self-contained unit, to travel a considerable distance, to prepare the fuel for
combustion, a blend of various types and proportions, produced by cracking, characteristic
properties, to cause corrosion of metal, to retain properties unchanged for a long time, main factors,
to facilitate starting a cold engine, to reduce the dilution of oil, under normal conditions, at a rate of,
to be accompanied by a smooth rise of pressure, explosive combustion, in such cases, to vary
from...to, a most widespread antiknock component.

IV. Translate the text:
GASOLINE

The fuel system is used to carry the supply of gasoline in the automobile, so that the
vehicle is a self-contained unit capable of traveling a considerable distance. The fuel system must
also prepare the fuel for combustion in the cylinders and carry the exhaust gases to the rear of the
vehicle. The carburetor engines burn gasoline. Gasoline is a blend of various types and proportions
of fuel obtained from crude oil or petroleum.

The automobile gasolines are usually produced by cracking, by heating petroleum products
to 500-600°C at high pressures. Decomposition of the petroleum products gives cracked gasoline
whose yield reaches 45-40 per cent of the source material.

Characteristic properties of gasolines burnt by internal combustion engines include specific
weight, heat value, volatility, and antiknock properties. Besides, gasoline must not cause corrosion
of metal and must retain its properties unchanged for a long time.

The specific weight is the weight in grams of one cubic centimeter of a substance. The
specific weight of automotive gasolines at 20°C varies from 0.70 to 0.76 g/cm®.

The heat value measured in calories is the amount of heat produced by the complete burning
of 1 kg of fuel. The heat value of automotive gasolines ranges from 10,500 to 11,000 kcal/kg.

Tendency of fuel to detonation. Under normal conditions the fuel mixture burns in the
engine cylinders at a rate of 25-30 m/s, which is accompanied by a smooth rise of pressure in the
cylinder.

If the engine runs on lower grades of fuel, or is overheated, or the spark advance angle is too
large, the mixture starts burning at a rate reaching 2,000 m/s. Such an explosive combustion is
called detonation. In such cases, pressure rises sharply in individual parts of the cylinder, metallic
knocking begins, the engine loses power and discharges black smoke from the muffler pipe.
Detonation is most detrimental to the crank gear as it may damage the bearing shell linings and
destroy individual engine parts.

The tendency of fuel to detonate is characterized by an arbitrary octane number. The higher
the octane number, the less is the susceptibility of fuel to detonation. The octane numbers of
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automobile gasolines vary from 66 to 98. Gasolines with higher octane numbers are used for
engines with a higher compression ratio.

The antiknock properties of gasoline may be improved by the use of special antiknock
additives. A most widespread antiknock component is the ethyl fluid added at a rate of 1 cm? per
litre of gasoline.

V. Answer the following questions:

1) What is the fuel system used for?

2) What is gasoline and how is it produced?

3) What characteristic properties should gasoline include?

4) What is specific weight?

5) How is the heat value measured?

6) What are the main factors characterizing the quality of gasoline?
7) What factors cause detonation?

8) What does detonation result in?

9) How can antiknock properties of gasoline be improved?

V1. Match opposites:

1) considerable a) destroy
2) various b) change
3) obtain c) unknown
4) produce d) minor

5) heat e) lose

6) retain f) same

7) facilitate g) cool

8) bring down h) rise

9) widespread i) complicate

VII. Translate the text in writing using special dictionary*:
VOLATILITY

Volatility refers to the case with which gasoline or other liquids vaporize. For
example, since alcohol vaporizes at a lower temperature than water, it is said to be more volatile.
Gasoline is compounded of many kinds of hydrocarbons, each having a different volatility. This
blending is done in order to obtain a fuel that will satisfactorily provide the following features: easy
starting, speedy warm-up, smooth acceleration, good economy, freedom from vapour lock, and
freedom from crankcase dilution.

Highly volatile gasoline is known as high-test gasoline. It vaporizes easily and is the
most desirable gasoline for starting cold engines. Unfortunately, it burns very rapidly when highly
compressed and therefore its force would be spent before the piston has traveled very far down in
the cylinder on the power stroke.

Low volatile gasoline is known as low-test gasoline. It does not evaporate easily,
burns and expands at a slower rate, and makes starting a cold engine difficult.

Modern gasoline is a blend of low-test and high-test gasolines. The amount of low-
test and high-test gasoline in the blend depends upon the season of the year and the geographical
location. The blend contains more high-test gasoline in winter than in summer. Gasoline sold during
the winter time in northern areas contains more high-test gasoline than the gasoline sold in warmer
areas at the same time. More low-test gasoline is used in the blend during the summer months.
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VIII. Translate the following sentences into English:

1. TomuBHAs cucTemMa HeoOX0IMMa ISl paclpeIeTICHUS U IMOAaud TOIUIMBAa B aBTOMOOUIIE.

2. BeHsuH — 3T0 OBICTPO HCHAPSIONIEECS KUAKOE TOIIUBO, SBJISIOIIEECS MPOTYKTOM HEe(TH.

3. ABTOMOOWIBHOE TOIUIMBO OOBIYHO MPOU3BOJUTCS METOJIOM PACIICIIIICHUS, HarpeBaHUEM
HedtH 10 500-600°C rpu BEICOKOM J1aBJICHUH.

4. CpoiicTBa TOIUIMBA JJI1 JBUTATElNsi BHYTPEHHErO CrOpaHUsl BKJIIOYAIOT YJIEIbHBIN Bec,
TEIJIOTBOPHYIO CITOCOOHOCTB, JIETYYECTh M aHTHACTOHAIIUIO.

5.  AHTUIETOHAILIMOHHBIE CBOWMCTBAa TOIUIMBA MOXHO  YJIYYIIMTh [PU  TOMOIIA
AHTUJICTOHAITMOHHOW TTPUCAIKH.

6. TenaeHMs K I€TOHUPOBAHUIO TOTUIMBA OINPEACIISIETCS] YCIOBHBIM KOJIMYECTBOM OKTaHA.

IX. Speak on the properties of automobile gasoline.
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directed, driving, driven, mix, mixed, reason.

FUEL SYSTEM AND FUEL SYSTEM RATIO

air bleed

air cleaner

air duct

by means of

dust

engine racing
exhaust manifold
frequently

fuel filters

fuel tank
gasoline-resistant rubber
heavy load

hose

inlet manifold

jet

lean mixture
one-shift operation
pipe

rich mixture
sufficient

to be interconnected
to cruise

to deliver

to flow

to prevent from

to store

transition points

I1. Translate the derivatives:

I. Memorize the following words and expressions:

BO3/1yXOOTBOAYUK
BO3IYXO(DHUIBTP

BO3/IyXOBO/I, BO3YXOIIPOBOJ
MOCPEACTBOM Y-J1, IPH MIOMOILHU Y-JI
MbUIb, YACTUYKU TPS3U

pa3HOoC JBUTATENs

BBIIIYCKHOHN KOJUIEKTOP

4acTo

TOTUIMBHBIE (PUIBTPHI

TOILJIMBHBIN OaK
TOIIMBOYCTOMYNBAs pe3nHa
TSKEJIBIA I'PY3, CUIIBHO HArpy>KEHHBIN
pYKaB, IUTaHT

BITYCKHO KOJUIEKTOP

KUKJEp, GopcyHKa

OenHas cMeCh

OJTHOMOMEHTHBIN PEXUM

TpyOKa

oOoraiieHHast CMeCh

JIOCTATOYHBIN

OBITh B3aUMOCBSI3aHHBIM
CJIe/IOBaTh, €XaTh

pacnpenensith

MOCTYIAaTh

IpeIoTBpalaTh OT

XpaHuTh, coeperath

TOUYKH MPOXOKICHUS
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stored, storage, delivery, insufficient, operated, cleaned, connection, interconnection,
transit, prevention, race, racing, frequency, frequent, loaded, loading, prepared, preparation,

I11. Translate the following word combinations into Russian:

to run on a fuel mixture, units designed to store, intended to clean the air, intended to
prepare the fuel mixture, sufficient for one-shift operation, installed on top of the engine, previously
cleaned of dust, ether directly on the carburetor or on the side of the engine, connected with the
carburetor by an air duct, interconnected by metal pipes, by means of inlet manifold, evaporated
through an exhaust manifold, connected by a pipe with the muffler, to prevent the engine from
racing, driven by the engine camshaft, to cruise along a level road, reasonable speed, for high speed
and heavy load conditions.

V. Translate the text:
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FUEL SYSTEM AND FUEL AIR RATIO

All the carburetor engines have identical fuel systems and run on a fuel mixture
consisting of fuel vapours and air. The fuel system is made up of the units designed to store, clean
and deliver the fuel, those intended to clean the air used, and by an instrument intended to prepare
the fuel mixture from fuel vapours and air.

The fuel is contained in a fuel tank whose capacity is sufficient for one-shift
operation of the automobile. The tank is located either on the side of the automobile frame (trucks),
or at its rear end, below the luggage compartment (passenger cars).

From the fuel tank, the fuel flows to the fuel filters to be cleaned of mechanical
impurities and water.

The fuel mixture is prepared from fuel and air by the carburetor installed on top of
the engine, on the inlet manifold. The air entering the carburetor is previously cleaned of dust in an
air cleaner installed either directly on the carburetor or on the side of the engine. In the latter case
the air cleaner is connected with the carburetor by an air duct.

All the units of the fuel system are interconnected by metal pipes secured to the
automobile frame or body; hoses made of gasoline-resistant rubber interconnect the metallic pipes
at transition points from the frame or body to the engine.

The carburetor is connected to the inlet ports of the cylinder head by means of an
inlet manifold, while exhaust gases are evaporated through an exhaust manifold which is connected
by a pipe with the muffler.

To prevent the engine from racing, the fuel systems of trucks incorporate a speed
governor. This mechanism is fastened to the carburetor, while its control unit is installed on the
timing gear cover and driven by the engine camshaft.

Fuel-air ratio. A mixture with more than fifteen parts of air to one part of gasoline is
said to be lean and is frequently used when the vehicle is cruising along a level road at reasonable
speed. A mixture with less than fifteen parts of air to one of gasoline is said to be rich and is used
for high speed and heavy load conditions. The modern carburetor has a mixture range from a lean of
17 to 1 to a rich mixture of 12 to 1.

The fuel-air ratio is controlled by jets, air bleeds, and valves.

V. Answer the following questions:

1) Where is a fuel tank located?

2) Where is fuel cleaned of mechanical impurities and water?
3) What is fuel mixture prepared from?

4) What device helps prevent the engine from racing?

5) What mixtures are called lean and rich ones?

6) What is the purpose of jets, air bleeds and valves?

V1. Match opposites:

1) store a) slight

2) sufficient b) to cause

3) exhaust c) spend

4) lean d) insufficient
5) frequently e) inlet

6) heavy f) seldom

7) to prevent g) distant

8) interconnected h) rich

VII. Translate the text in writing using special dictionary*:
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COMPOSITION OF FUEL MIXTURE

The working process in engine cylinders proceeds at high speeds, each stroke of an
engine which runs at 2,000 rpm taking as little as 0.015 s.

It is necessary that the fuel burn in the cylinder in a shorter time than that elapsing
during one piston stroke. However, the liquid fuel burns at a comparatively slow rate and its
burning may be accelerated to 25-30 m/s only by disintegrating the fuel into minute droplets and
then evaporating the fuel, while combustion is speeded up by mixing these vapours thoroughly with
the required amount of air.

For the fuel to burn completely, a definite quantity of atmospheric oxygen is
required. If the quantity of air is insufficient, the fuel cannot burn up completely; conversely, in
case of a surplus air, all fuel burns up and there remains a quantity of non-used oxygen in the air.

It is known that combustion of 1 kg of fuel requires 15 kg of air. The fuel mixture of
such a composition is called normal mixture. However, a mixture of a ratio of 1:15 fails to burn up
completely due to the brevity of the process so that a part of the fuel is lost.

For a complete combustion, the fuel-air ratio must be 1:17 to 1:18. This mixture is
called lean. Owing to surplus air, the heat value of the lean mixture becomes smaller, which results
in a slower rate of combustion and a lower engine power.

To step up the engine power, the mixture should burn at a maximum rate. This
becomes possible with a fuel air ratio of 1:13; such a mixture is called rich. In this mixture the fuel
does not burn up completely and the engine economy is impaired, but the engine develops
maximum power.

At a fuel-air ratio below 1:13 the rate of combustion drops, the economy and power
of the engine decline further. If the fuel-air ratio in the mixture is above 1:8, the ratio of combustion
also drops sharply, which likewise results in a loss of economy and power. When the amount of air
is below 6 kg or above 20 kg per 1 kg of fuel, such a mixture is not ignitable.

The five basic duties generally discerned in the engine operation are starting a cold
engine, idling, medium-duty operation, full-load operation, and operation at rapidly growing loads
or speeds. The mixture composition must be different for each of these duties.

VIII. Translate the following sentences into English:

1. KapGropaTopHbie nBUTaTeNy pabOTAIOT HA TOTUTMBHON CMECH, COCTOSIIEH U3 TOTUIMBHBIX
MapoB U BO3AyXa.

2. ToruuBHasi cMech BbIpaOaThIBaeTCs M3 TOIUIMBA M BO3AyXa B KapOroparope, KOTOPBIH
HAXOJIUTCA HA IBUraTele Ha BIyCKHOM KOJUIEKTOPE.

3. Bce yacTu TOTJIMBHOM CHCTEMBI B3aUMOCBS3aHbI METAJUTMYECKUMHU TPYOKaMu 0€3011acHO
JUTSL aBTOMOOMIIS.

4. TonauBHAs CMECH MOYKET OBITH KaK 00OTaIllEHHOM, TaK ¥ OEIHOIA.

5. CoOTHOULIEHUE TOIUIMBA M BO3[yXa KOHTPOJMUPYETCS >KUKIEPAMH, BO3TyXOOTBOJAMU U
KJIalTaHAMH.

IX. 1) Name and give the purpose of the three main bodies of a carburetor.
2) State the proportions of fuel and air required for proper combustion.
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consume fuel, to cease the delivery, to remain constant.
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THE CARBURETOR

I. Memorize the following words and expressions:

a float chamber

a needle valve

a throttle chamber
average

consume
depression

idling

locking mechanism
makes of engine
narrow

opening angle
orifice

owing to

particle

proper

raw

seat

spray

steady duty
suction stroke
throat

to amount to

to be atomized

to be broken up into
to cease

to cope with

to drop

velocity

venturi tube

I1. Translate the derivatives:

MOTIJIAaBKOBAst KaMepa
UT0JIbYATBIN KilanaH

JpoccebHas Kamepa

CpeaHuid

MOTPeOIIATh

BaKyyM, [10/1aBJICHUE, [IOHI)KEHUE
XOJIOCTOM X0/

3aMOpHBIA MEXaHU3M

THUII IBUTATEIIs

Y3KUI

yToJl pacKpbIBa

OTBEPCTHUE, TPOXOJ

Osraromaps

qacTuia

HaJIeXKaIui, HEOOXOTUMBIN
CBIpOii, HEOOPaOOTaHHBII
MECTOIOJIOKEHHUE, CeNI0 (KiIanaHa)
pacrbuIeHHe, pacIbUICHHAS JKUAKOCTh
CTaOWIIBHBINA PEXUM pabOThI

TaKT BCACHIBAHUS

ropJI0, TOPABIIIKO, U dy30p
HACUUTBIBATH JI0

U3MeNbYaThes, IPOOUTHCS
pa3AenAThCS, PACIICTUISATHCS
IpeKpalaTh, OCTAaHABINBATHCS
CTIPABIIATHCS, BHITTOTHSATH
CHMIKAThCS

CKOpOCTh, BEKTOP CKOPOCTH
TpyOka Bentypu

satisfactory, satisfaction, thorough, slight, variety, differ, usage, automatic, necessity,
necessarily, start, started, accelerated, lock, locked, unlocked, diffuse, location, strict, indefinite,
shapeless, closed, connect, connection, outlet, inlet, placed.

I11. Translate the following word combinations into Russian:

to operate an internal combustion engine, to be broken up into tiny particles, to be
mixed with air, to vary slightly, makes of engines, in the proper proportions, at various speeds, to
comprise main parts, to accommodate a locking mechanism, to be located at the beginning of, a
strictly definite size and shape, the fuel level rises, to press the needle valve, to close the hole, to

V. Translate the text:
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THE CARBURETOR

Gasoline in its raw liquid form will not burn satisfactorily to operate an internal-
combustion engine. It must first be broken up into tiny particles or atomized. After being atomized,
the gasoline is vaporized and thoroughly mixed with air in proper proportions for combustion.
While these proportions vary slightly for different makes of engines, one part of gasoline to fifteen
parts of air by weight is the average mixture used. By volume that would amount to about 10,000
gallons of air for each gallon of gasoline.

The carburetor, therefore, is a device which automatically vaporizes and mixes the
gasoline and air in the proper proportions necessary for starting, idling, acceleration, and power at
various speeds.

An elementary carburetor comprises two main parts, a float chamber and a throttle
chamber.

The float chamber accommodates a locking mechanism consisting of a float and a
needle valve with its seat.

The throttle chamber is a pipe with a narrow throat called diffuser or venture tube,
into which the atomizing tube is brought from the float chamber. Located at the beginning of the
atomizer is a jet, i.e., an orifice of a strictly definite size and shape. Below the diffuser, there is a
throttle valve.

As the float chamber is filled and the fuel level rises, the float rises, too, and presses
the needle valve which closes the hole in the valve seat. If the fuel is not being consumed, the
delivery of fuel into the fuel chamber ceases and the fuel level remains constant. The outlet hole of
the atomizer is located 1 to 2 mm higher than the fuel level in the fuel chamber.

The throttle chamber is connected by the inlet manifold with the engine cylinder, so
that when the suction stroke takes place (with the inlet valve open) the depression can be
transmitted from the engine cylinder into the throttle chamber. The air passing at a high
velocity through the carburettor venturi tube creates a vacuum in the latter. Owing to the
pressure difference in the float chamber (atmospheric pressure) and in the throttle chamber
(below atmospheric), the fuel starts flowing out through the atomizer. The stream of air breaks
up the spray of this fuel into particles which evaporate and mix intensively with the air.

The quantity of the fuel mixture supplied into the cylinder depends on the
opening angle of the throttle valve.

As fuel is consumed, its level drops in the float chamber, the float goes down,
opens the hole in the needle-valve seat, and a new portion of fuel is admitted into the float
chamber. Thus, the float chamber maintains the required level of fuel during engine operation,
while the throttle chamber prepares the fuel mixture from the fuel vapours and air.

The above elementary carburettor can produce a fuel mixture of the required
composition only at one definite and steady duty, i.e., at a constant speed of the crankshaft
and a constant opening angle of the throttle valve. In practice, however, automotive engines
have to run under varying loads and at different crankshaft speeds.

To cope with these requirements, the carburettor should prepare the fuel mixture of a
definite composition which is most efficient for each given load and speed of the engine.

V. Answer the questions:

1) What is the purpose of carburetor?

2) Name the main parts a carburetor consists of.
3) What parts does the float chamber comprise?
4) How does the float chamber work?

5) What job does the throttle chamber do?

VI. Match synonyms:
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1. raw a) to be atomized
2. seat b) speed

3. to cease c) crude

4. velocity d) to stop

5. to drop e) tight

6. to cope with f) types

7. to be broken up into g) place

8. makes h) to manage

9. narrow i) to decrease

VII. Translate the text in writing using special dictionary*:

A jet. A jet contains a calibrated hole. The size of the hole determines the amount of
gasoline which can flow through the jet. The jet may be integral with the casting or a separate part
fitted into a passageway in the casting. Each carburetor circuit has one or more jets to control the
flow of fuel.

Air bleeds. Air bleeds are small openings that conduct air from the air horn to the
various carburetor circuits. By mixing air with the fuel, the fuel is partially atomized before it
reaches the discharge point.

Valves. Valves of various types are used to control the flow of fuel and air. Needle or
plunger type valves usually control the flow of the fuel, and butterfly type valves control the flow of
the air.

The venturi. The venturi is a narrowed section of the carburetor air passageway. Its
purpose is to create a partial vacuum in the air passage. When the same amount of air moves
through the venturi as though the rest of the passage, the velocity of the air will be greatest at the
narrowest point.

VI11. Translate the following sentences into English:

1. BeH3uH 3T0 *UJIKOE TOIUTUBO I pPa0OTHI ABUraTeNsl BHYTPEHHETO CrOpaHusl.

2. [Iponopuny TOMIMBHOM CMeCH CllerKa OTINYAIOTCS 111 pa3HbIX THUIIOB IBUTaTels.

3. Kap6ropaTop 3TO yCTpoicTBO, B KOTOPOM aBTOMAaTHYECKH UCHAPSETCS M CMELINBAaeTCs
OEH3UH C BO3/yXOM B HYXXHOW IPOMOPLHH, YTO HEOOXOAMMO JJISi 3a)KUTaHHUA, XOJIOCTOro X0/a,
YCKOpPEHUS ¥ MOLTHOCTH TPU Pa3HOW CKOPOCTH.

4. OObIyHBIM KapOHOPATOpP COCTOMT W3 JIBYX TJIABHBIX YacTEW: IMOIJIABKOBOW Kamephl U
JPOCCENBHOM.

5. KonnyecTBO TOMIMBHON cMecH, KOTOpas IMOCTYyMaeT B IWJIMHApP, 3aBUCUT OT yrjia
packpbIBa B APOCCEIBLHOM KIIAIlaHE.

IX. State the proportion of fuel and air required for proper combustion.
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UNIT 13
CARBURETOR DESIGN AND OPERATION

I. Memorize the following words and expressions:

1. actuation MPUBEJICHKE B JABIKEHHE (IeHCTBIE)

2. adjust HaJla)KUBaTh, PETYINPOBAThH

3. adjusting screw pEryIMpOBOYHBIH BUHT

4. air jet BO3YILIHBIN KHKIIEP

5. air-bleed jet KHUKIEp  BO3IyX00TBOJa  (IIPOKAYKU
BO3/yXa)

6. atomizer pachbuInTeNh, GopCcyHKa

7. bulk macca

8. composition CTPYKTYpa, COCTaB, COCTUHEHUE, CMECh

9. consequently CIIEIOBATEIILHO

10. deliver CHA0XAaTh, IUTATh, [IOCTABJIATH

11. disadvantage HEJI0CTaTOK

12. draw 00ETHSTh

13. economize IKOHOMait3ep

14, eliminate YCTPaHSTh

15. enrich oboramars

16. flow TIOTOK

17. fuel jet TOTIJTMBHBIH JKUKIIEP

18. hence OTCIO/Ia, CIIEJOBATEIBHO

19. idling fuel jet TOTIJTMBHBIH JKUKJIEP XOJIOCTOTO X012

20. instead of BMECTO

21. main metering system rJIaBHAs CHCTEMa W3MEpEeHHsl pacxoja
TOIUTHBA

22. section CEYEeHHE, OTCEK; YYaCTOK, 4acTh

23. suction BCAChIBaHHE

24. supplement JIOTIOJTHSITh

25. throttle stop screw OTPAaHUYUTENbHBIA  BHUHT  JIPOCCEIIBHOU
3aCIIOHKH

Il. Translate the derivatives:
compose, composite, advantageous, supplementary, enrichment, enriched, enriching,
flowing, delivery, delivering, delivered, atomization, drawn, drawing, adjustable, adjusted, adjuster,
adjustment.

I11. Translate the following word combinations into Russian:

to eliminate disadvantages, a number of devices, adequate fuel-mixture composition,
various engine duties, fixed-section venturi tube, as the engine load increases, thus enriching the
mixture, to decrease the flow, to reduce depression, emulsion instead of liquid fuel, to be adequately
leaned out, entire range of speeds, no-load and full-load operation, at low-speed idling, to draw fuel
from the atomizer, at some point, to be transmitted through a hole, to be turned into the lower
channel, as a rule, at full loads, to develop maximum power, to be wide open, to be partly closed, to
supply an extra quantity of fuel, type of actuation.

IV. Translate the text:
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CARBURETOR DESIGN AND OPERATION

To eliminate all disadvantages, the elementary carburettor must be supplemented by a
number of devices and instruments which will help prepare adequate fuel-mixture
compositions for various engine duties. They are main metering system, starting system, idling
system, economizer and acceleration pump.

Main metering system. The bulk of the fuel mixture is supplied to the engine cylinders
by the main metering system. Most popular are the main metering systems with an air-
bleed jet. This system consists of a fuel jet, an air-bleed jet, and a fixed-section venturi
tube.

As the engine load increases (the throttle valve opens), the depression in the venturi
tube grows, which intensifies the flow of fuel from the fuel jet, thus enriching the mixture.
For obtaining a lean mixture, the carburettor has an air-bleed jet which decreases the flow
of fuel by reducing the depression near the fuel jet. The higher the depression in the venturi
tube, the greater amount of air flows through the air-bleed jet, so that the atomizer will deliver
an emulsion instead of liquid fuel and the mixture is adequately leaned out within the entire
range of speeds, from no-load to full-load operation.

Idling system. At low-speed idling, the engine power should be quite low so
that the throttle valve can be almost closed and the amount of fuel mixture delivered to the
cylinders small. When the throttle valve is closed, the depression in the throttle chamber is so
low that it cannot draw fuel from the atomizer of the main metering system. Hence, the fuel
must be supplied at some point after the throttle valve, where the depression is highest.

The idling system consists of an idling fuel jet, an air jet, fuel channels and an
adjusting screw. At an idling speed of the engine the depression is transmitted through a
hole in the throttle chamber wall into the channel and thence to the idling fuel jet.

The amount of the emulsion supplied can be controlled by an adjusting screw
turned into the lower channel. The channel located above the throttle valve is used to
reduce the depression in the idling system and to ensure a smooth transition from the low
idling speed to medium speeds when the throttle valve already starts opening, but the fuel is
not yet supplied from the main jet atomizer.

The quantity of the fuel mixture delivered into the cylinders is adjusted by the
throttle stop screw. Turning the screw in opens the throttle valve, thereby increasing the
quantity of the fuel mixture supplied and, consequently, the engine speed.

Economizer. As a rule, the main metering system of the carburettor is adjusted to
produce a lean mixture; however, at full loads the engine must develop maximum power which
can only be obtained with rich mixture. The fuel mixture should be enriched in the
carburettor not only when throttle is wide open (at full load), but also during acceleration of
the automobile, when the throttle valve is partly closed.

The mixture is enriched in the carburettor by an economizer which supplies an extra
quantity of fuel into the throttle chamber. Depending on the type of actuation, the
economizers are distinguished as mechanical and suction-operated.

V. Answer the following questions:

1) What devices is a carburetor supplied by to prepare adequate fuel-mixture composition?
2) How is required composition ensured with the help of main metering system?

3) What should the engine power be at low-speed idling?

4) What does the idling system consist of?

5) What device controls the amount of the emulsion supplied?

6) How is a smooth transition from low idling speed to medium speeds ensured?

7) How is the engine speed increased?
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8) What device is used to enrich the fuel mixture?

V1. Match synonyms:

1. operation a) amount

2. supply b) deliver

3. quantity C) current

4. flow d) suction

5. drawing e) in general
6.asarule f) performance
7. obtain g) over

8. extra h) gain

VII. Translate the following word combinations into English:

yCTpaHUTh  HEAOCTaTKW; pAd MpUOOPOB U HMHCTPYMEHTOB; IPUTOTOBHTH
COOTBETCTBYIOIYIO TOITMBHYIO CMECh; [0 MEpe TOro KaK Harpyska yBEeITHYMBaeTCs; oOoramaTh
CMCCb, YMCHBIIUTH PAa3psHKCHUC BO3JIC TOIUIMBHOI'O JKHUKIICpa; UYCM BBIIIC Pa3psAKCHHUC B
muddy3ope, TeM Oomblle BO3AyXa NPOTEKAaeT 4Yepe3 BO3AYIIHBIA JKUKIEP; BECh AHAMa30H
CKOpOCTeif; paboTa 6€3 Harpy3KkH U C MOJHOW HArpy3Koi; Ha HU3KOM XOJIOCTOM XOJy; KOJIMYECTBO
SMYJIBCUU KOHTPOJIUPYETCSA PErYITMPOBOYHBIM BUHTOM; 00€CIIEUUTH TUIaBHBIN NEPEX0/l; TOBOPOTOM
OTrpaHUYUTENIBHOIO BUHTA OTKPBIBAETCS APOCCENIbHAS 3aCIOHKA.

VI11. Translate sentences into English:

1. Ins ycTpaHeHHs HEIOCTaTKOB COCTaBa TOIUIMBHOM cMecH, KapOIopaTop JOMOIHUTEIBHO
OCHAIIIEH PSAOM PUOOPOB M HHCTPYMEHTOB.

2. HeoOxoauMelii cocTaB cMecH 00ecrieunBaeTcs CUCTEMOM N3MEPEHHUs PacXo/a TOIIMBA.

3. Ilo Mepe TOroO, Kak yBEIMUMBAETCS Harpys3ka B JABHUTarene, paspsbkeHue B Auddysope
pacreT, MOTOK TOIUIMBA CTAHOBUTCS HHTEHCHBHEE, a CMECh 000TraIaeTcs.

4. TlockoNbKy TOIJIMBO HE MOKET BCAchIBaThCs U3 (DOPCYHKH, KOTAa JPOCCENIbHBIN KianaH
3aKpBIT, TO OHO JIOJDKHO MOCTYHaTh M3 KaKOH-TO TOYKM 3a JPOCCEIbHOM 3aCIOHKOM Tam, Ije
pa3pspKeHNe caMoe BBICOKOE.

5. KonnyecTBo nocTaBiisieMOl TOINIMBHONW CMECH PEryJIupyeTcs OrpaHUYUTEIbHBIM BUHTOM
JIPOCCENBHOM 3aCIOHKH.

6. Ilpu mosHON Harpys3ke ABMraTeib JOJDKEH pa3BUBaTh MAaKCHUMaJbHYI0 MOIIHOCTH, a
JIOCTHYB 3TOTO MOXKHO TOJIBKO MPH 000TaIIeHHON CMECH.

IX. Translate the text in writing using special dictionary*:
ACCELERATION PUMP

On sharp opening of the throttle valve the amount of air passing through the carburettor
throttle chamber grows rapidly, however, the quantity of fuel fed through the jets and atomizers is
not increased instantly but after a certain period of time. This results in an instantaneous lean-out
of the mixture and in stalling of the engine. To ensure the efficient pick-up of the engine, i.e., its
ability to respond quickly to sharp accelerations, the carburettors are fitted with acceleration
pumps.

The acceleration pump consists of a well, a spring-loaded piston, a rod, a strip, a link, a lever,
a pressure valve, and a non-return valve. The space under the piston is filled with fuel entering
through the open non-return valve.

As the throttle valve is smoothly opened, the pump piston goes smoothly down and forces the
fuel back into the float chamber because the non-return valve remains open. When the throttle valve is
opened sharply, the spring is compressed, the piston goes quickly down and presses the fuel which
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closes the non-return valve, opens the pressure valve and is fed into the throttle chamber through an
atomizer. The spring expands and continues moving the piston down during 1 or 2 seconds, which is
necessary for a longer duration of the fuel injection. All the above-considered systems and devices of
the carburettor differ from the acceleration pump in that in the former the fuel is fed into the throttle
chamber under the effect of a difference of air pressures whereas the acceleration pump delivers in
under mechanical pressure.
X. 1) Explain how the quantity of fuel mixture can be increased and reduced.
2) Speak on the necessity of economizer.



LCoNoR~WNE

FUNDAMENTALS OF ELECTRICITY AND MAGNETISM

I. Memorize the following words and expressions:

acid

alkali

alternating current
as regards

barrier

bulb

carbon

conductor

copper

current

derive from

direct current
direction

distinct

electric circuit
electrical equipment
electromotive force (e.m.f.)
fan

insulator
intermediate position
item

junction

lighting

load

passage

rubber
semiconductor

set

solution

static electricity
storage battery
terminal

wiper

wiring

I1. Translate the derivatives:

KHCJIOTa

1IeJI04b

MIEPEMEHHBIN TOK

YTO KacaeTcs

Oapwep

JlaMIla HaKaJIUBaHUs
YIIIEpPOT

MIPOBOJIHUK

MeJb

TOK

MIPOUCXOAUTH
MOCTOSIHHBIN TOK
HalpaBJICHUE

SIBHBIM

AIEKTpUYECKas LEIb
AIEKTPOOOOPYI0BAHKE
ANEKTPOJIBIKYIIAs CHIIA
BEHTHWJIATOP

U30JITOP

IPOMEKYTOUHOE MOJIOKEHHE
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OT/ENIbHBIN IPeIMET (B CIIHUCKE); IE€TAIb

COeUHEHHE
OCBEILICHUE

3apsi

KaHaJ; IPOXO0/; epexo/
pe3nHa

MOJTYTIPOBOTHUK

KOMILIEKT, Ha0op

pacTBop

CTaTHYECKOE JICKTPUICCTBO
aKKyMyIIITOpHas OaTapes
BBIBOJI, 3aKUM, KJIEMMa
CTEKJIOOYHNCTUTEID
MIPOBOIKA

electrification, electrify, electrize, conduct, conductive, conductivity, insulation,
insulate, insulating, itemize, pass, passable, passed, wireless, wire, solvent.

I11. Translate the following word combinations into Russian:

to be observed, to be produced mechanically and chemically, to ignite the fuel
mixture, to be required for operating the electrical equipment, to be derived from two sources of
supply, to convert mechanical energy into electrical, stored chemical energy, devices meant for
converting, to offer but a low resistance, to be most suitable for wiring, poor conductors of
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electricity, to occupy an intermediate position, as regards conductivity, to produce a barrier layer at
the junction of, to flow in one direction only, to be connected across the terminals, to set up a flow
of current, interconnecting wires.

V. Translate the text:
FUNDAMENTALS OF ELECTRICITY AND MAGNETISM

Electricity is known in many forms. One is static electricity. Static may be observed when
dry hair is combed, or it may be seen in the form of lightning during a thunderstorm. Another
form is current electricity, which can be produced mechanically and chemically. Current
electricity is the type of electricity used to light our homes and operate our factories and motor
vehicles.

Electric current. The operation of modern automobiles would be impossible without the
use of electrical equipment for igniting the fuel mixture, starting the engine, lighting,
signalling and other purposes.

The current required for operating the electrical equipment is derived from two sources
of supply, vis., the generator and storage battery of the automobile. The generator converts
mechanical energy into electrical, while the storage battery produces electric current from
stored chemical energy.

Sources of electric current supply in general are devices or sets which convert some kind
of energy into electrical energy.

Devices meant for converting the electrical energy into other useful kinds of energy
constitute the load connected to the source of supply.

The loads include lighting bulbs, the starter, the electric motors of the fan, the
windshield wiper and cab heater, the water temperature and oil pressure gauges, and other
items of automobile electrical equipment.

Some materials offer but a low resistance to the passage of current, such materials
being called conductors. To these belong metals, carbon, water solutions of acids and alkalies.
The conductors most suitable for wiring are copper and aluminium.

Many materials are poor conductors of electricity and are defined as insulators; these
include rubber, ebonite, plastics, glass, etc.

Materials occupying an intermediate position between the conductors and insulators as
regards their conductivity, are called semiconductors. Certain semiconductors produce a barrier
layer at the junction of the semiconductor and metal, this layer passing the current in one
direction only.

If a continuous conductor is connected across the terminals of a source of supply, the
electromotive force (e.m.f.) of the source will set up a flow of current, i.e., a directional
movement of electrons. The source of supply, loads and interconnecting wires constitute an
electric circuit.

The electrical equipment of automobiles is designed for direct current supply. Direct
current (d.c.) is a current flowing through a conductor in one direction only, as distinct
from alternating current (a.c.) which periodically reverses its direction of flow.

V. Answer the following questions:

1) What are two types of electricity?

2) What purposes is electric current used for in automobile?

3) What are two sources of electrical supply?

4) What devices constitute the load connected to the source of supply?
5) What materials are called conductors?
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6) What materials are regarded as semiconductors?
7) What sets constitute electric circuit?

VI. Fill in the gaps with appropriate words:

direct current, insulators, alternators, circuit, alternating current, energy,
conductors

1. Electricity can be easily converted to other forms, such as mechanical or heat ...

2. To transmit electricity ... such as copper, steel, carbon or electrolyte are used.

3. ... such as rubber, porcelain or Bakelite are used to prevent electrical leakage from
conductors.

4. Two types of current can be produced: ... which flows first in one direction and then in
the other; and ... which flows in one direction only.

5. Many vehicles are equipped with ..., which generate more current at lower speeds,
enabling the battery to be recharged during slow city driving.
6. A ... is an endless path ....

VII. Translate the text using a special dictionary*:

Each source of direct current has a positive (+) terminal and a negative (—) terminal.
It is generally assumed that the direct current flows in the external circuit from the positive
to the negative terminal. The negative terminal of the sources of supply used on
automobiles is connected to "earth", i.e., to the metal parts of the vehicle.

The loads or supply sources may be connected either in series or in parallel. In series
connection of the sources of supply, the negative terminal of one source is connected to the
positive terminal of another. As a result, the total voltage will be equal to the sum oa the
voltages of all the supply sources connected in this manner.

If the voltage of a single source is 2V (a cell of lead-acid batteries), a total voltage of 6 V
can be obtained by connecting three cells in series.

In parallel connection, terminals of similar polarity are connected to each other, viz.,
positive with positive and negative with negative ones.

In such a connection of the supply sources, the total voltage equals that of a single
source but the current that can be drawn increases proportionally to the number of parallel-
connected sources.

In series connection of loads the same current flows through all of them. In parallel
connection, the current drawn by each parallel load depends upon the resistance of the
latter.

The electrical equipment of automobiles may be connected both in series and in
parallel.

VIII. Translate the following sentences into English:

1. DnekrpoobopynoBaHHEe HEOOXOIMMO IS 3axuraHus pabodell cMmecH, 3amycka,
JIBUTATEIS, OCBEIICHHS M IPYTHX ISJICH.

2. MHcrouHWkamMHM TIOCTaBKM OJJIEKTPUYECKOTO TOKa CIyXaT MpuOOpsl W HAOOPHI
WHCTPYMEHTOB, KOTOPBIC TIPEBPAIAIOT KAKOW-ITNO0 BUI SHEPTHU B DJIEKTPOIHEPTHIO.

3. Hexoropble MaTepuanabl OKa3bIBAIOT MaJO€ COMPOTHBICHHE MPOXOXKICHUIO TOKA W
Ha3bIBAIOTCS TIPOBOTHUKAMH.

4. Marepuanbl, 3aHUMAIONIUE TPOMEKYTOYHOE IOJIOKEHHE MEXKIYy TMPOBOJHUKAMH U
U30JIITOPAMH HA3bIBAIOTCS TIOTYIIPOBOTHHKAMH.

5. [TocTOsSHHBINM TOK MPOTEKAET Yepe3 MPOBOJHUK TOJIHKO B OJTHOM HAIIPABJICHUU.
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6. IlepeMeHHBII TOK MEPUOANYECKH MEHSET HAIpaBJICHUE Ha 00paTHOE.

IX. 1) Speak on the conductor, semiconductors and electric circuit.
2) Explain the difference between direct and alternating current.
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UNIT 15
ELECTRON THEORY AND MAGNETISM

I. Memorize the following words and expressions:

1. accept IIPUHUMATh

2. adjacent MPUJIETAIOIINH, COCETHUMA

3. ammeter amIepMerp

4. attraction [PUTSKEHUE

5. exactly TOYHO

6. external BHEIIHUI

7. gain MOJIy4aTh, MPUOOPETaTh

8. hydrogen BOJIOPOJ

9. ignition coil KaTYIIIKa 3)KUTaHHsI

10. matter BEIIECTBO, MaTEPHS

11. nucleus (nuclei) PO

12. proximity OIM30CTh

13. same MOXOOHBIN, MOX0XKUN

14. series MOCJIEJOBATEIbHOE COCIMHEHMNE;
IOCJIEI0OBATE/ILHO BKJIFOUCHHBIN (COCAMHEHHBIN)

15. similar N0JOOHBIN; OJJHOMMEHHBIN (3apsin)

16. solid TBEPJI0€ TEJIO; TBEP/IbIN, TNIOTHBIN

17. strength CHJIa, IPOYHOCTH

18. thus TaKuM 00pazom

19. to base on OCHOBBIBAThCS Ha

20. to divide into nenuTh(cst) Ha

21. to draw BTSATHBATh, BCACHIBATh

22. to drift nepmeniath(cs), apeidonarsb

23. to generate BbIpabaTHIBaTh

24, to repel OTTaJKUBATh, OTOPACHIBATH

I1. Guess the meaning of the following international words and train their pronunciation:
electron, atom, theory, centre, central, proton, neutron, orbit, battery, ampere, volt,
ohm, watt, pressure, magnetic, principle, miniature, parallel, reaction, proportional, induce.

I11. Translate the following word combinations:
to be based on the concept, to be divided into extremely small particles, miniature

solar system, positive electrical charge, in the same manner as, to carry a negative electrical charge,
properly balanced atom, to gain enough energy, external source, to drift from one atom to another,
negative terminal of the battery, to be placed in series with a load, to be measured in volts, to be so
designed that, energy generated by the motion of electrons, moving conductor principle, moving
field principle, two current-carrying conductors, repelling reaction.

IV. Translate the text:

THE ELECTRON THEORY

An accepted explanation of electricity is the electron theory. This theory is based on the
concept that all matter may be divided into extremely small particles called atoms. An atom is
not a solid particle but consists of a miniature solar system. The centre of each atom is called its
nucleus. A nucleus may consist of one or more particles that have positive electrical charges.
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These particles are called protons. In addition to protons some nuclei also contain particles
which have no electrical charge. These are called neutrons.

Revolving around the nucleus, in much the same manner as the earth revolves around the
sun, are much lighter particles of matter that carry a negative electrical charge. These are
electrons. A properly balanced atom always has exactly the same number of electrons as it has
protons.

Atoms of different substances have different numbers of electrons; hydrogen, for
example, has only one electron, whereas carbon has six.

In some materials, such as copper, some of the electrons from one atom may gain enough
energy to go into orbit around an adjacent atom. If an external source, such as a battery, is
connected to a piece of copper wire, some electrons will drift from one atom to another. Because
electrons each carry a negative charge, they repel each other. Thus, when one electron is
repelled from the negative terminal of the battery, it in turn repels another electron, and so on
throughout the wire. This movement of electrons constitutes an electric current. The greater the
number of electrons flowing, the larger is the current flow. Current is measured in amperes.

Current is measured with an ammeter. An ammeter must always be placed in series with a
load so that all of the electric current passes through the ammeter as well as through the load.

The electric pressure of the battery is measured in volts, with a voltmeter. A voltmeter
must always be placed in parallel with the load and is so designed that it does not draw very much
current and so does not constitute an extra drain on the battery.

Magnetism. Magnetism is an elementary form of energy generated by the motion of
electrons. It is believed that moving conductor principle is used in the generator, whereas the
moving field principle is used in the ignition coil.

The strength of the induced current depends upon: 1) the strength of the magnetic field; 2) the
speed of the movement; 3) the number of conductors in the series.

Similarly, when two current-carrying conductors are placed in close proximity, or a current-
carrying conductor is placed in a magnetic field, a reaction results. If the magnetic fields set up are
similar, then there is a repelling reaction, or if the fields are not similar, there is an attraction. This
attraction and repulsion action can be used in electric motors, such as the starter or heater motors in
vehicles.

V. Answer the following questions:

1) What concept is the electron theory based on?

2) What is the centre of atom called?

3) What electrical charge does proton have?

4) What particle is called neutron?

5) Which has more electrons, a positive or negative electric charge?
6) What is magnetism?

VI. Match synonyms:

1. matter a) quantity
2. to draw b) to adopt
3. solid C) substance
4. strength d) to obtain
5. to gain e) liquid

6. the number of f) similar

7. exactly g) outside
8. drift h) to suck
9. external 1) precisely
10. to accept j) to move

11. same k) hardness
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VII. Translate the text using a special dictionary*:
ELECTRIC CIRCUITS

Electric circuits are distinguished as internal and external; the internal circuit is inside
the source proper, whereas the external circuit consists of the load and the interconnecting
wires. A characteristic feature of the automobile electric circuit lies in that the current is
returned from the load to the source of supply through the metal parts (“earth™) of the
automobile. Accordingly, the electrical system of the automobile is referred to as a "single-
wire" or "earth-return™ system.

The portion of the electromotive force of the source of supply expended in overcoming
the resistance of the external circuit is called the tension, or voltage, measured in volts (V).

The quantity of electricity passing through any cross section of a conductor per
second is called current and is measured in amperes (A).

All conductors resist the flow of electric current through them; this resistance is
measured in ohms.

There is a definite relationship between the current, voltage and resistance of a
closed circuit; according to Ohm's law, the current is directly proportional to the voltage and
inversely proportional to the resistance,

The work done by electric current per second is called power and expressed in watts
(W).

The electric current flowing through a conductor heats the latter. The quantity of heat

thus liberated is proportional to the square of the current multiplied by the resistance and the
time.

VIII. Fill in the gaps with the following words:
volt, repel, ohm, the number of, magnetic field, ampere, field

1. Magnets attract not only steel object which are in direct contact with them, but also
distant ones, this indicates that magnet is surrounded by ... .

2. Like poles ... each other, while unlike poles are attracted.

3. The ... of an electromagnet can be intensified by increasing the coil current or its turns.

4. The units of electrical measurement are as follows: the ..., the unit of electrical pressure,
the ..., the unit of electrical current, and the ... , the unit of electrical resistance.

IX. Translate the following sentences into English:

1. Marepust MOXKET I€TUTHCA Ha YPE3BBIYANHO MaJIEHbKUE YaCTUIIbI, HA3bIBAEMbIE ATOMaMHU.

2. Sapo MOXKeT COCTOSATh W3 OJHOW WM 00Jiee YaCTHUIl C TOJIOKHUTEIBHBIM JICKTPOHHBIM
3apsiioM, Ha3bIBAEMbBIM ITPOTOHOM.

3. AToM nMeeT aOCOIFOTHO OJMHAKOBOE KOJIMYECTBO JIEKTPOHOB U MMPOTOHOB.

4. TOK U3MEpSETCS aMIIEPMETPOM, PACIIOJIOKEHHBIM MOCIEA0BATENIBHO 3apsy.

5. DNexTpudeckoe HampspKEHHE B aKKyMYJSITOpE  HM3MEpSieTCs  BOJBTMETPOM,
PacroI0KEHHOM MapaJUIEIbHO 3apsy.

X. 1) Using simple electron theory, explain how a current passes through a conductor.
2) Name three units of the automobile which operate on the electromagnetic principle.
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Hapuanpne BHUAAHHA

MeTtoanuHi BKa3iBKH 3 PO3BUTKY HaBUYOK NEPEKyIay TEXHIYHUX TEKCTIB aHTITIHCHKOIO
MOBOIO
JUTSL CTYZICHTIB aBTOMOOIIBHUX CHEIiaTbHOCTEH

CepeIHbOTO PiBHS

Vxiagaui: BOPOBMOBA Cgitiana BitaniiBua
MEJIbHUKOBA Onena OnexkcanapiBHa
I'EPACUMUYYVYK Tersana BonoaumupisHa

BiamoBiganbHmii 3a BUITYCK JL.B.lllynaxosa
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